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ÖZET 
 

Hâce İshâk, XIV. yüzyılda yaşamış bir Yesevi şeyhidir. Kazıgurtlu olan şeyh, 

İspîcâb’da uzun bir süre kalmış ve halkı irşad ile meşgul olmuştur. Babası,  Zengî Ata 

silsilesinden gelen ve müellifin eseri olan Hadîkatü’l-Ârifînde meşâyıh-ı Türkistân 

olarak nitelendirilen ve kerametleriyle tanınan Yesevi şeyhi İsmâîl Ata’dır. Hadîkatü’l-

Ârifîn, İsmâîl Ata’nın menkıbelerini ve kerametlerini anlatan, muhtelif konulardaki 

sözlerine yer veren, birçok peygamber kıssası ve sufi menkıbesi içeren mensur bir 

tasavvufi eserdir. Sekiz nüshası tesbit edilen eserin bu çalışmada esas alınan nüshası, 

Özbekistan Fenler Akademisi Biruni Şarkiyat Enstitüsü Kütüphanesinin 11838 numaralı 

kaydında bulunmaktadır. 131 varaktan oluşan nüshanın müstensihi bilinmemektedir. 

İstinsah tarihi, 1259 olarak gösterilen nüsha, nestalik ile yazılmıştır. Eser on beş 

bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde ruhlar, ikinci bölümde ameller, üçüncü 

bölümde şeyh(lik), dördüncü bölümde mürid(lik), beşinci bölümde zikir, altıncı bölümde 

semâ (işitme), yedinci bölümde hizmet, sekizinci bölümde irade, dokuzuncu bölümde 

tasavvuf, onuncu bölümde muhabbet, on birinci bölümde marifet, on ikinci bölümde 

ibadet, on üçüncü bölümde gereksiz şeyleri terk etme, on dördüncü bölümde makamlar, 

on beşinci bölümde bayram gecelerini idrak etme anlatılmıştır. Müellif, muhtelif 

konulardaki görüşlerini açıklarken ayet ve hadislere başvurmuştur. Bunların yanında 

Hanefi mezhebine ait çok sayıda eserin de ismini zikrederek beslendiği kaynakları 

bizlere göstermiştir. Eserin dili, Çağataycadır. Eser, hem Yesevilik geleneğinin eski 

eserlerinden olması ve Yesevi meşayihine dair ayrıntılı bilgiler vermesi bakımından hem 

de Çağataycanın ilk dönemine ışık tutması bakımından önemli bir eserdir. 

Anahtar Kelimeler: İshâk Ata, Hadîkatü’l-Ârifîn, Çağatay Edebiyatı, Yesevi 
geleneği. 
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ABSTRACT 
 

Ishak Hodja is a Yesevi sheik who lived in 14th century. Sheik from Kazıgurt, 

stayed in Ispicap and he was busy with guidance of public. His father was Yesevi sheik 

Ismail Ata who comes from progeny of Zengi Ata and named meşâyıh-ı Türkistân in the 

opus of writer and known with his  miracles. Hadîkatü’l-Ârifîn is an sufistic opus that 

narrates Ismail Ataés epics and miracles, allegations about varios subject, involves many 

anecdots of prohets and sufi epics.In this work the main copy of the opus that 

ascertained eight copy is the copy that exist in the 11838 numbered entry in the Library 

of  Ozbekistan science academy Biruni Şarkiyat Instutıon. The mimeograph of the copy 

that is formed as 131 leaf is known. The copy that the date of the istinsah shown as 1259 

was written as nestalik. The opus is formed from fifteen parts ın the frst part the soul, in 

the second one the deeds, in the third part , the sheikdom, in the forth part, the 

discipleship, in the fifth part, the allusion, in the sixth part  heaven, in the seventh part 

the task, in the eightth part the behest, in the ninth part the mysticism, in the tenth part 

the endearment, in the eleventh part the acquirement, in the twelth part the devotion, in 

the thirteenth part the storm off unnecessary things, in the fourteenth part the authorities, 

and in the fifteenth part the digestion to the night of a religious festival has been 

narrated. The author has consulted to verse and hadith while explaining their vision 

about various subject. Besides these, he has also showed us the source he used by 

making mention of the name of many opus that belongs to Hanefi cult. The language of 

the opus is Chagatai language. The opus is an important opus because of both being the 

earlir opus of Yesevi traditon and giving detailed information about the Yesevi messiah 

and lihgt the way of the first term of the Chagatai language. 

 

Key words: İshâk Ata, Hadîkatü’l-Ârifîn, Chagatai Literature, Yesevi tradition. 
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ÖNSÖZ 
 

Türkçe, asırlardan beri çok geniş bir coğrafyada konuşulan bir dildir. Türkler, 

gerek göçlerle gerek fetihlerle gittikleri yeni yerlere dillerini ve kültürlerini de 

götürmüşlerdir. Hem geniş bir sahada kullanılmasından hem de uzun bir zaman 

diliminde varlığını sürdürmesinden dolayı Türkçede değişiklikler olmuştur. Çeşitli 

sebeplerden dolayı Anadoluéya gelen Türkler, burada Batı Türkçesinin temelini atıp 

teşekkülüne zemin hazırlarken bir yandan da Doğuéda Doğu Türkçesi gelişimini 

sürdürmeye devam etmiştir. Yaklaşık yedi asır kullanılan ve günümüzdeki uzantısı 

Özbekçe ve Yeni Uygurca olan Çağatayca, Doğu Türkçesinin çok uzun bir dönemini 

oluşturmaktadır. Çalışmamıza konu olan eser, hem Çağataycanın ilk dönemine ait 

olması bakımından hem de Yesevilikle ilgili ilk eserden olup önemli bilgiler vermesi 

bakımından  önemlidir. 

Yakın bir zamana kadar ilim dünyasında varlığı bilinmeyen Hadîkatü’l-

Ârifînin ismi ilk kez HOFMANN ve Zeki Velidi TOGAN tarafından zikredilmişse de içeriği 

hakkında herhangi bir bilgi verilmemiştir. Eserin içeriği ise Uluslararası Hoca Ahmed 

Yesevi Sempozyumu’nda Necdet TOSUN tarafından bir bildiri ile kısaca anlatılmıştır. 

Hâce İshâk’ın mensur bir eseri olan Hadîkatü’l-Ârifîni incelemeye yönelik olan bu 

çalışmada eserin muhtevasını açıklamak, Yesevilikle ilgili özelliklerini tesbit etmek, dil 

hususiyetlerini göstererek metnin yazıldığı dönemin dili hakkında fikir vermek ve eserde 

ismi geçen sufileri ve din büyüklerini tanıtmak amaçlanmıştır. Bu amaç doğrultusunda 

metnin bölümleri incelenmiş ve ayrı ayrı izah edilmiş; metinde geçen kişi isimleri, eser 

isimleri, yer isimleri gibi tüm özel isimler tek tek tespit edilmiş ve gerekli kaynaklara da 

başvurularak ayrı bir bölümde değerlendirmeye tabi tutulmuştur.  

Bu yüksek lisans çalışmasında esas alınan nüsha, Özbekistan Fenler 

Akademisi Bîrûnî Şarkiyat Enstitüsü Kütüphanesinin 11838 numaralı kaydında bulunan 

nüshadır. 131 varaktan oluşan bu nüshanın müstensihi bilinmemektedir. İstinsah tarihi 

1259 olarak gösterilmiştir. Nüsha, nestalik ile yazılmıştır. 
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Batı Türkçesinde olduğu gibi Doğu Türkçesinde de Arapça ve Farsçanın 

etkisi görülmektedir. Hadîkatü’l-Ârifînde yabancı kökenli kelime ve terkiplerin sık 

kullanılması, çok sayıda ayet ve hadis bulunması, tasavvufi bir eser olmasından 

kaynaklanmaktadır. Ayet ve hadisler, Arap alfabesiyle yazılmış ve dipnotta da tercümesi 

verilmiştir. Metni okumak isteyen kişilerin anlamakta güçlük çekebileceği veya 

anlamını bilemeyeceği düşünülen kelimelerin anlamları metnin sonunda hazırlanan 

küçük bir sözlükte verilmiştir. Müellifin hayatı, dönemi, eserin dili ve içeriği 

incelendikten sonra metin, Latin alfabesine aktarılmış, metnin tıpkıbasımı, sözlüğü, tez 

sonucu ve özeti ile kaynakça ilave edilerek tez tamamlanmıştır. 

Tezi hazırlarken büyük gayret gösterilmesine rağmen eksikliklerin olduğu 

muhakkaktır. Kıymetli vakitlerini ayırıp metindeki Arapça ve Farsça ibareleri okuma ve 

anlama konusunda yardımlarını esirgemeyen Fatih BAYAR ve Emrah DİNDİ 

Beyefendilere; tez konusunu belirlemeden savunma aşamasına kadar sürekli yanımda 

olan, bana çalışma aşkı şevki aşılayan, maddi manevi hiçbir yardımını esirgemeyen 

değerli hocalarım Doç Dr. Yusuf ÇETİNDAĞ’a, tez danışmanım Dr. Nodirkhon 

KHASANOV’a ve biricik kardeşim Elife BOZKURT’a ve eşim Cennet BOZKURT’a sonsuz 

teşekkürlerimi sunarım.   

Eshabil BOZKURT                        

Babaeski -2010 
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KISALTMALAR CETVELİ 

 

a  Arapça  

C  cilt 

f  Farsça 

a.g.e. adı geçen eser 

a.g.m. adı geçen makale 

a.g.t. adı geçen tebliğ 

a.s.  aleyhi’s-selâm 

bkz. bakınız 

çev.  çeviren 

haz. hazırlayan 

Hz.  hazret-i 

md.  maddesi 

müt.  mütercimi 

nu.  numara 

r.a.  rahmetu’llâhi aleyh 

s.  sayfa 

S  sayı 
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sad. sadeleştiren 

s.a.v. salla’llâhu aleyhi ve sellem 

üniv. üniversitesi 

vr.  varak 

y. t.  yayın tarihi 

y. y.  yayın yeri 

< >  Metinden çıkarılan parçayı gösterir. 

[ ]  Metne eklenen parçayı gösterir. 

-  Fiil kök veya gövdesini gösterir. Fiile gelen eki gösterir. 
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1. GİRİŞ 
 

Óadìúatüél-èÁrifìnin müellifi olan ÒvÀce İsóÀú, İsmÀèìl Ataénın oğlu ve 

Yesevi silsilesinden gelen bir sufidir. Óadìúatüél-èÁrifìn, tasavvufi bir eserdir. Eserde 

Arapça ve Farsça kelime ve cümleler  oldukça fazladır. Ayet ve hadisler Arapça 

yazılmıştır. Bazı bölümlerde kısa, bazı bölümlerde de uzun uzadıya konu ile ilgili 

Arapça ve Farsça açıklamalara yer verilmiştir. Eser, on beş bölümden oluşmaktadır. 

Geleneksel tahmid ve salavat ile  başlamış ve bu cümleler Arapça ifade edilmiştir. 

Birinci varakta eserin kaç bölümden oluştuğu, bu bölümlerde nelerin anlatıldığı, eserin 

neden ve nasıl yazıldığı anlatılmıştır. Eser, giriş kısmındaki bilgilerden anlaşıldığına 

göre İsmÀèìl Ataénın, geçmişte yaşamış önde gelen sufilerin ve şeyhlerin yaşadığı 

önemli olayların anlatıldığı bir risaledir. AllÀhéın ilhamı ve önceki dönemlerde yaşayan 

şeyhlerin, kutupların, evliyaların himmet ve icazetleri ile yazılmıştır. Hz. Peygamberée, 

Oénun ailesine, ashabına, din büyüklerine, ÒvÀce  İsmÀèìlée duadan sonra eserin 

bölümleri hakkında bilgi verilmiştir. Bölümler hakkında ayrı ayrı bilgi verilirken her 

bölümde geçen peygamber isimleri, halife isimleri, mutasavvıflar, mezhep imamları vb. 

din büyükleri muhteva bölümünde belirtilmiş olup eserin ağırlıklı olarak İsmÀèìl Ataénın 

menkıbelerinden bahsetmesi gözönünde bulundurularak Aómed Yesevì ve İsmÀèìl Ata 

isimlerinin metinde bahsi geçen din büyükleri kısmında tekrar ayrıntılı bir şekilde 

anlatılmasına gerek görülmemiştir.  

Birinci bölüm ruhların beyanı, ikinci bölüm amellerin beyanı, üçüncü bölüm 

şeyh(lik)in beyanı, dördüncü bölüm mürid(lik)in beyanı, beşinci bölüm zikrin beyanı, 

altıncı bölüm semÀènın (işitme) beyanı, yedinci bölüm hizmetin beyanı, sekizinci bölüm 

iradelerin beyanı, dokuzuncu bölüm tasavvufun beyanı, onuncu bölüm muhabbetin 

beyanı, on birinci bölüm marifetin beyanı, on ikinci bölüm ibadetin beyanı, on üçüncü 

bölüm boş, gereksiz şeyleri etmenin beyanı, on dördüncü bölüm makamların beyanı, on 

beşinci bölüm bayram gecelerinin idrakinin beyanı hakkındadır. 
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Tasavvufi bir eser olmasından dolayı müellif,  eserini on beş bölüme ayırarak 

her bir bölümde anlattığı farklı konulara o konuyla ilgili ayet ve hadisler de ilave ederek 

görüşlerini sağlam bir zemine dayandırmıştır. Mesela kişinin peygamber çocuğu olsa 

dahi peygamberine itaat etmeyince kurtuluşa eremeyeceğini Hz. Nÿó ile ilgili ayetleri1 

delil göstererek anlatmıştır. Ayet ve hadisler, bölümler muhteva bakımından 

incelenirken yeri geldikçe değinildiği için burada tek tek verilmemiştir. Eserdeki ayet ve 

hadislerin bölümlere göre dağılımı şu şekildedir: Birinci bölümde on yedi ayet ve on 

sekiz hadis; ikinci bölümde otuz bir ayet ve on altı hadis; üçüncü bölümde altı ayet ve 

dört hadis; dördüncü bölümde on altı ayet ve sekiz hadis; beşinci bölümde kırk ayet ve 

sekiz hadis; altıncı bölümde on ayet; yedinci bölümde otuz dört ayet ve yirmi üç hadis; 

sekizinci bölümde iki ayet ve dört hadis; dokuzuncu bölümde dört hadis; onuncu 

bölümde bir ayet ve iki hadis; on birinci bölümde dokuz ayet ve beş hadis; on ikinci 

bölümde iki hadis; on üçüncü bölümde dokuz ayet ve bir hadis; on dördüncü bölümde 

on dört ayet ve yirmi bir hadis; on beşinci bölümde altı ayet ve üç hadis olmak üzere 

metnin tamamında toplam yüz doksan beş ayet ve yüz yirmi iki hadis bulunmaktadır. 

İkinci, dördüncü, beşinci, yedinci, on birinci, on üçüncü ve on beşinci bölümlerde ayet 

sayısı hadis sayısından fazla iken; birinci, üçüncü, sekizinci, onuncu ve on dördüncü 

bölümlerde hadis sayısı ayet sayısından fazladır.2 Dokuzuncu ve on ikinci bölümlerde 

hiç ayet yokken; altıncı bölümde ise hiç hadis bulunmamaktadır. Metinde geçen yüz 

doksan beş ayetten altmış beşinin tamamı verilmiş diğer yüz otuz ayetin ise sadece giriş 

kısımları verilmiştir. Bu ayetlerin meali ise metin kurulumunda tam olarak dipnotta 

belirtilmiştir. On dördüncü bölümde İòlÀã suresinin ismini bildirmek yerine ilk ayeti 

sure ismi yerine kullanılmıştır. (ve yétti mertebe “úul hüvaéllÀhu eóad”nı oúusun) 

                                                 
1 A) Kuréan: 11/45: “Nuh, Rabbine dua edip dedi ki ey Rabbim, şüphesiz oğlum da ailemdendir. Senin 
vadin ise elbette haktır. Sen hakimler hakimisin.” 
    B) Kuréan: 11/46: “Allah buyurdu ki ey Nuh, o asla senin ailenden değildir. Çünkü onun yaptığı kötü 
bir iştir. O halde hakkında bilgin olmayan bir şeyi benden isteme! Ben sana cahillerden olmamanı tavsiye 
ederim.” 
2 Ayet veya hadis bulunmayan bölümler bu kıyaslamaya tabi tutulmamıştır. 
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Müellif, yeri geldikçe konuyla ilgili Arapça, Farsça ve Çağatayca beyitlere de 

yer vermiştir. Birinci bölümde Şeyò Úayãerìéden Arapça üç beyit ve bu beyitlerin 

hemen peşinden şairi söylenilmeyen Farsça iki beyit nakledilmiştir: (Farsça beyitlerin  

birisi burada gösterilmiştir.) 

 در جهان تو باشد اين من تو
3در جهان خدا خدا باشد  

Bu beyitlerin anlamı dipnotta gösterilmiştir. Dördüncü bölümde de Arapça iki 

beyit bulunmaktadır: 

 عجباً للمحب آيف ينام

4ومن على المحب حرامنآل   

 قم قم يا حبيبى آيف آم تنام
5طالب الجنة لا ينام  

Dokuzuncu bölümde Úul SüleymÀn6 mahlası ile Çağatayca bir beyit 

bulunmaktadır: 

       Yarlıúansa úul SüleymÀn kirse uçmaó úoynıàa 

    Dostlar kim tuttı atıñ almayın kirmes miza 

 On dördüncü bölümde de Çağatayca ile şairi belli olmayan bir beyit 

nakledilmiştir: 

         Her demde muúìm aytsañ dil içre ÒudÀyıñnı 

Óayy-ı ezelìdür sén cÀn olmaàı yoúdur hiç 

1.1. ÒvÀce İsóÀú Ataénın Dönemi 

                                                 
3 Senin dünyanda sen ve ben varız. Allahéın dünyasında ise (sadece) Allah vardır. 
4 Muhabbet iddiasında olanlar nasıl uyuyabilirler? Halbuki, her uyku, muhabbet sahiplerine haramdır. 
5 Kalk ey sevgili kalk! Nasıl uyuyursun? Cennete talip olan uyumaz. 
6 Bu mahlas, Yesevì şeyhi ve şairi Óakìm Ataénın mahlasıdır.  
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Tarih boyunca Türkler, değişik coğrafyalarda birçok medeniyet kurmuştur. 

Asırlarca kullanılan dili ve oluşturduğu yüksek medeniyet seviyesi ile iz bırakan 

Çağatay medeniyeti de bunlardan birisidir. Çağatayların ortaya çıkmasından hemen önce 

Orta Asya toprakları Moğol istilasını görmüş ve bu istila birçok olumsuz sonuç 

doğurmuştur.  

Tarih sahnesinde önemli bir yer tutan Moğollar, istila ettikleri yerleri perişan 

etmişlerdir. KÖPRÜLÜ, ülkeleri zarar gören bazı İslam tarihçilerinin Moğollardan nefretle 

bahsettiğini söyler.7 Gerçekten de Moğolların verdiği zararı görmezden gelmek 

imkânsızdır. İstila ettikleri bölgelerde büyük bir yıkım yapmış ve karışıklığa sebebiyet 

vermişlerdir.  

Ülkesinin sınırlarını oldukça genişleten Cengiz Han, KÖPRÜLÜéye göre 

göçebe ananesi gereği daha hayattayken topraklarını bölümlere ayırmış, Doğu ve Batı 

Türkistanéı, İli nehri üzerindeki Almalıkéta oturan ikinci oğlu Çağatayéa vermiştir. 

Kemal ERASLAN ise Cengizéin ölümünden sonra imparatorluk topraklarının oğulları 

arasında paylaşıldığını, Horasan ve Maveraünnehir bölgesinin Çağatayéa kaldığını 

belirtir.8 

Çağatay devletinin kurucusu olan ve 1227éden 1242éye kadar devleti yöneten 

Çağatay Han, eski Moğoléun gerçek bir temsilcisidir. Hayranlık duyduğu babasının 

isteği üzerine Cengiz yasasının koruyucusu olmuştur. Çağatay, ölmeden önce [1242] 

tahtını torunu Kara Hülegüéye bırakmıştır. 1246éda Çağatayéın küçük oğlu Yisu-

Mangu, 1252éde Organa9, 1261éde Algu başa geçmiştir. “Alguénun ölümü üzerine 

Mübarek Şah tahta oturmuştur. Türkistanéın etkisi ile müslüman olan ilk 

Çağataylıdır.”10 Daha sonra Kaydu uzun bir süre devleti idare eder. Kayduéyu takiben 

                                                 
7 KÖPRÜLÜ, Prof. Dr. M. Fuad: Türk Edebiyatı Tarihi: Ankara 2004, s. 244. 
8 ERASLAN, Prof. Dr. Kemal: “Çağatay Edebiyatı”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1993, C 8, s. 169c. 
9 Güzel, bilge ve tedbirli bir prenses olarak tasvir edilen Organa, Çağatay Hanlığını 1252éden 1261ée 
kadar yönetmiştir. Ayrıntılı bilgi için bkz. Rene GROUSSET, 1993.   
10 GROUSSET, Rene: Bozkır İmparatorluğu: Çev.: Dr. M. Reşat UZMEN, İstanbul 1993, s. 319.  
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Duva başa geçer ve imparatorluğun gerçek kurucusu olur. “Duva, bir barış ortamı 

sağlamaya çalışsa da başarılı olamaz ve oğlu İsen-Buka zamanında ordusu Çağatay 

hanlarının yurtları da dahil Orta Asyaéyı tahrip etmiştir.”11 Çağatay adı, Duva Han 

zamanında devletin resmi adı olarak kullanılmıştır.12 Timur zamanında da aynı isim 

kullanılmıştır. Hem dış güçlerle uğraşmak hem de iç çekişmelerle güç kaybetmek bozkır 

devletlerinin kaderidir. İsen-Bukaédan sonra Kebek, Tarmaşirin [1326-1333], Cenkeşi 

[1334-1338], Kazan Han [1343-1346], Kazgan [1347-1357], Tuğluk Timur başa geçmiştir. 

Timur (Aksak Timur), tarih sahnesine çıkarak Çağatayları birlik kurmasına engel 

olmuştur. “Moğol hakimiyeti yerine Türk hakimiyeti, Cengiz İmpartatorluğu yerine de 

Timur İmparatorluğu geçmiştir.”13  

Kebekéin İslamiyetéi benimsememesine rağmen Müslümanlar tarafından çok 

adaletli bir hükümdar olduğu belirtilmiş ve medhedilmiştir. Ayrıca Çağatay devletinin 

ilk parası olarak kabul edilen “Kebekì” isimli gümüş sikkeleri tedavüle koymuştur.14 

Çağataylar arasında İslamiyet, Kebekéin kardeşi Tarmaşirin zamanında kabul edilmiştir. 

Bartholdéa göre 1347éde hanedan sona ermiş ve 1370élere kadar Çağatay neslinden bazı 

prensler, Türk emirleri tarafından bir kukla gibi tahta oturtulmuşlardır. Çağataylar 

sonraki zamanlarda da Timurlulara karışmıştır. Timurlular devletine son veren Özbekler, 

Çağatayların varisi olmuş ve XX. asırdaki yenileşme hareketlerine kadar da Çağatay 

ismini ve dilini kullanmışlardır. Çağatay isminin devlete verilmesi ilginç bir durum arz 

eder. BARTHOLD, XV. yüzyılda Çağatay sülalesinden hiçbir hükümdarın kalmadığı bir 

dönemde bu ismin kullanılmaya başlandığını belirtir. BARTHOLD ayrıca devlete ismini 

veren Çağatayéın Müslümanları sevmediğini, gusül abdesti almak için akarsuya girenleri 

öldürttüğünü ve bu yüzden de Müslümanlar arasında nefretle anıldığını söyler.15 

                                                 
11 KÖPRÜLÜ, Prof. Dr. M. Fuad: a.g.e., s. 298-299. 
12 CANPOLAT, Prof. Dr. Mustafa: “Çağatay Dili ve Edebiyatı”, Türkler Ansiklopedisi: Ankara 2002, C 8, 
s.769a. 
13 GROUSSET, Rene: a.g.e., s. 392. 
14 BARTHOLD, W.: “Çagatay”: MEB İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1945, C 3, s. 269a. 
15 BARTHOLD, W.: a.g.m., s. 267b. 
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Böyle bir ortamda ve dönemde sanat hayatının büyük bir ilerleme kaydetmesi 

beklenemez. “XIII. yüzyılın sonları ve takip eden asrın ilk yarıları Orta Asya için 

medeni ve fikri tam bir düşme devresi olmuştur. Devamlı harpler şehir hayatını 

bozmuştur.”16 Görüldüğü gibi hem sanat hayatı hem ekonomik hayat, gelişme 

gösteremediği gibi bir gerileme dönemi olarak da değerlendirilebilir. Bunun en büyük 

sebebi de yine yıkıcı etkisi olan istilalar ve savaşlardır. KÖPRÜLÜ, Buharaénın büyük bir 

refaha ve inkişafa erişmiş olduğu hâlde sonradan muhtelif hücumlara uğrayarak fakir 

düştüğünü söylemiş ve bu dönemdeki Çağatay İmparatorluğu içindeki ilim ve sanat 

hayatı hakkındaki bilgilerin eksik olduğunu belirtmiştir.17 

KÖPRÜLÜ, Orta Asya dilinin XIV. yüzyılda Harezm ve Kıpçak sahasında 

layıkıyla işlendikten sonra XV. yüzyılda da Maveraünnehir ve Horasanéda en olgun 

seviyesine eriştiğini belirtir.18 Kemal ERASLAN da Timur devrinde yaşayan iki önemli 

şairden bahseder: Emir Seyfeddin Barlas ve Arslan Hoca Tarhan. Bu şairlerin Türkçe 

eser vermekle klasik Çağatay dil ve edebiyatına zemin hazırladığını bildirir.19 XIV. 

asırda Çağatay sülalesinden KÀbil ŞÀhéın şöhret kazandığı ve İbn Baùÿùa  gibi ünlü 

seyyahların da belirttiği gibi Müslüman Çağatay hanlarının Türkçe konuştuğu 

bilinmektedir.20 

Óadìúatüél-èÁrifìnin müellifi olan ÒvÀce İsóÀú, hem dış güçlerle savaş 

hâlinde olan hem de iç çekişmelere sahne olan bir ortamda yaşamıştır. Harizméde ÚıãÀã-

ı Rabàuzì ve Nehcüél-FerÀdis gibi eserlerin yazıldığı bir dönemde yazılan Óadìúatüél-

èÁrifìnden tezkire ve benzeri kaynaklarda bahsedilmemiştir. İslamiyetéin etkisini 

kuvvetli bir şekilde gösterdiği bir dönemde ve coğrafyada özellikle de birçok sufinin 

yetiştiği bir ortamda Çağatayca ile yazılmış eserlerin olmadığı düşünülemez. Sufiler, 

                                                 
16 KÖPRÜLÜ, Prof. Dr. M. Fuad: a.g.e., s. 299. 
17 KÖPRÜLÜ, Prof. Dr. M. Fuad: a.g.e., s. 300. 
18 KÖPRÜLÜ, Prof. Dr. M. Fuad: a.g.e., s. 303. 
19 ERASLAN, Prof. Dr. Kemal: a.g.m., s. 169. 
20 KÖPRÜLÜ, Prof. Dr. M. Fuad: “Çağatay Edebiyatı”: MEB İslam Ansiklopedisi, İstanbul 1945, C  3, s. 
278b. 
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hem kendi tarikat geleneklerini öğretmek hem de dinin gereklerini halka öğretmek için 

eserler verirler. Óadìúatüél-èÁrifìn de yakın zamana kadar varlığı bilinmeyen böyle bir 

eserdi. Zeki Velidi TOGAN, Óadìúatüél-èÁrifìnden bahsetse de sadece eser ve müellifinin 

ismini zikretmiştir.21 Necdet TOSUN, HOFMANNéın da bu eserin ismini zikrettiğini ancak 

içeriği hakkında bir bilgi vermediğini söylemiştir.22 Eser, içerik bakımından ilim 

dünyasına Necdet TOSUN tarafından bir bildiriyle tanıtılmıştır. TOSUN, H. F. HOFMANNéın 

da eserin sadece ismini belirttiğini, içeriği hakkında bilgi vermediğini söyler.23 

Óadìúatüél-èÁrifìnin nüshalarını tespit eden TOSUN, bu bildirisinde Özbekistan Fenler 

Akademisi Bìrÿnì Şarkiyat Enstitüsü Kütüphanesinin 11838 numaralı kaydında bulunan 

nüshayı tanıtmış ve diğer nüshaların da künyesini vermiştir:  

a) Taşkent, Özbekistan Fenler Akademisi Bìrÿnì Şarkiyat Enstitüsü Ktp., 1-nr. 

11838, vr. 1b-131a (istinsah tarihi: 1255/1839, geniş ve kÀmil versiyonudur); 2-nr. 3853; 

3-nr. 11941 (114 varak, muhtasar versiyonudur); 4-nr. 12387 (164 varak, muhtasar); 5-

nr. 13074/III;  

b) Özbekistan Fenler Akademisi Bìrÿnì Şarkiyat Enstitüsü Ktp., Süleymanov 

Yazmaları bölümü, 1-nr. 3004, vr. 17b-205b (istinsah tarihi: 1252/1836, kÀmil 

versiyonu); 2-nr. 252 (94 varak, istinsah: 1103/1691, muhtasar versiyonu). 3-

Afganistanéın Kabil şehrinde de bir nüshası bulunmaktadır.24 

Bu çalışmada esas alınan nüsha da Özbekistan Fenler Akademisi Bìrÿnì 

Şarkiyat Enstitüsü Kütüphanesinin 11838 numaralı kaydında bulunan nüshadır. 131 

                                                 
21 TOGAN, Zeki Velidi: “Yeseviliğe Dair Bazı Yeni Malumat”, 60. Doğum Yılı Münasebetiyle Fuad 
KÖPRÜLÜ Armağanı: Ankara 1953, s. 526.  
22 TOSUN, Doç. Dr. Necdet: “XIV. Yüzyılda Yazılmış Çağatayca Bir Yesevì Eseri: Hoca İshak b. İsmail 
Ataénın Óadìúatüél-èÁrifìnéi”, Uluslararası Hoca Ahmed Yesevi Sempozyumu: İstanbul 2010, 
(Yayımlanmamış Bildiri Metni) 
23 TOSUN, Doç. Dr. Necdet, a.g.t. 
24 TOSUN, Doç. Dr. Necdet: a.g.t.  
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varaktan oluşan eserin müstensihi bilinmemektedir. İstinsah tarihi, 125925 olarak 

gösterilmiştir. Bu nüshanın müstensihinin bilinmemesinin yanında nerede yazıldığına 

dair de herhangi bir bilgi mevcut değildir. Nüsha, nestalik ile yazılmıştır. Óadìúatüél-

èÁrifìn, mensur bir eserdir. Devin DE WEESE eser ismi zikretmese de ÒvÀce İsóÀúéın, 

babası İsmÀèìl Ata hakkında onun menkıbeleri, kerametlerini anlattığı, çeşitli 

konulardaki görüşlerine ve sözlerine yer verdiği bir eserden bahseder.26 Hem kendi 

kütüphanelerimiz hem de dünya kütüphaneleri titiz bir incelemeden geçirildikten sonra 

bu eser gibi Çağataycanın o dönemlerine ışık tutacak daha çok eserle karşılaşılacağı 

ümid edilmektedir.  

 

1.2. Hayatı 
 

İslamiyet öncesi Türklerde kam, şaman, baksı, oyun gibi isimlerle de anılan 

ozanların mühim bir yeri vardır. Toplumun sözü dinlenen ve bilge kişileri olan bu 

ozanlar, halkın gözünde yüce bir mevkiye sahiptir. İslamiyetin kabulüyle bu ozanların 

yerini sufiler almıştır. KÖPRÜLÜéye göre Türkler; ilahiler, şiirler okuyan bu dervişleri 

önceden beri dini bir kutsiyet verdikleri ozanlara benzeterek onları kabul etmiş ve bu 

suretle de onların yerini ata veya bab ünvanlı birtakım dervişler almıştır. Bab, ata ve 

òvÀce ünvanları, Yesevilik geleneğinde sıkça karşılaştığımız ünvanlardır. ÒvÀce Aómed 

Yesevìénin ilk hocası olarak bilinen Arslan Babaéda (veya Babéda) da bu ünvan görülür. 

Yesevi silsilesinde ise ata ve òvÀce ünvanları daha çok görülmektedir. Yesevi şeyhlerine 

                                                 
25 Bu tarih, Necdet TOSUNéun tebliğ metninde 1255 olarak gösterilmiştir. 
26 DE WEESE, Devin: “Orality and the Master-Disciple Relationship in Medieval sufi communities (Iran 
and Central Asia, 12th-15th Centuries)”, Oralité et lien social au Moyen Âge (Occident, Byzance, Islam): 
Editörler: Marie-France AUZEPY, Guillaume SAINT-GUILLAIN, Paris 2008, s. 293-308. College de 
France – Cnrs Centre de Recherche Déhistoire et Civilisation de Byzance Monographies 29. 
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Türkler tarafından ata denildiği için şair AtÀyì de AtÀyì (Atalar nesline mensup) 

mahlasını kullanmıştır.27 

Óadìúatüél-èÁrifìn isimli eserin müellifi olan İsóÀú Ata, Yeseviye silsilesinde 

yer alan önemli isimlerdendir. Ünvanı, Óadìúatüél-èÁrifìnde ve ReşehÀt-ı èAynüél-

ÓayÀtta òvÀce şeklinde, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflarda hoca şeklinde, 

NesÀyimüél-Maóabbede ise ata şeklinde gösterilen müellifin hayatı hakkında 

kaynaklarda detaylı bilgiye rastlanmamıştır. Bu çalışmada metne sadık kalınarak müellif 

için òvÀce, babası ÒvÀce İsmÀèìl için de ata ünvanının kullanılması tercih edilmiştir. 

KÖPRÜLÜ, CevÀhirüél-EbrÀr, ReşehÀt-ı èAynüél-ÓayÀt ve ÙıbyÀnüél-VesÀilüél-ÓaúÀyıú 

gibi eserleri kaynak alarak Yeseviye silsilesini tanzim etmiştir. İsóÀú Ata, Zengì Ata 

silsilesinden Seyyid Ata oğlu İsmÀèìl Ataénın oğludur. Ancak èAlì Şìr NevÀìéye göre 

İsmÀèìl Ata, ÒvÀce Aómed Yesevìénin İbrÀhìm Ata isimli kardeşinin oğludur. İsmÀèìl 

Ataénın on yedi veya on sekiz çocuğu vardır. Bunlardan birisi ÒvÀce İsóÀúétır. Aómed 

Yesevìénin müridi olan İsmÀèìl Ata, bu dünyadan göç ederken kendi yerine ÒvÀce 

İsóÀúéı layık görmüştür.28 ÒvÀce İsóÀú, daha hayattayken kendisine müridlerin tabi 

olduğu bir şeyhtir. Babasının halifesi, halefi ve kaimidir. Müridlerine ve arkadaşlarına 

önderlik edip babasının zikirlerini ve dualarını devam ettirmiştir.29 Müellifin babası 

İsmÀèìl Ata, Úaøıàurtlu olduğunu metinde geçen bir olayda bizzat kendisi söylüyor: 

“Úaøıàurtlıú İbrÀhìm Ataénıñ oàlı İsmÀèìl ÒvÀce turur mén.”30 Böylece hem nereli 

olduğunu hem de şeceresini öğrenmiş oluyoruz. Úaøıàurtlu olan ÒvÀce İsóÀú, 

İspìcÀbéda uzun bir süre kalmış ve halka irşadı kendine vazife bilmiştir. KÖPRÜLÜéye 

                                                 
27 Bu konuda ayrıntılı bilgi için bkz. Abdulkadir İNAN, 1998. 
28 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: NesÀyìmüél-Maóabbe Min ŞemÀyimiél-Fütüvve: Haz.: Prof. Dr. Kemal ERASLAN, 
Ankara 1996, s. 384. 
29 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 385. 
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göre İspìcÀbéda Türkler arasında şöhret kazanmış bu şeyhin bazı menkıbeleri tesbit 

edilmiş ve meşhurdur.31 ÒvÀceénin burada ikamet ettiği, güzel hâllerinin olduğu, huzura 

erdiği ReşehÀt-ı èAynüél-ÓayÀtta da belirtilmiştir. “ÒvÀce İsóÀúéın, olgunluk alametleri 

simasından belli olan, mübarek alnındaki  saadet parıltıları gözleri kamaştıran genç bir 

oğlu vardır.”32 ÒvÀce İsóÀúéın İspìcÀbéda kaldığı Enìsüéù-ÙÀlibìnde èAbduéllÀh Òocendì 

tarafından anlatılan bir olaydan da anlaşılmaktadır.33 İspìcÀbéın neresi olduğu hususu da 

kaynaklarda farklı şekilde gösterilmiştir. Sayram ile Taşkent arasında bir kasaba olduğu 

söylense de DìvÀn u LuàÀtiét-Türkte belirtildiği üzere Sayraméın diğer ismidir.34  

Müellifin doğum ve ölüm tarihi hakkında kesin bilgiler mevcut değildir. 

Ancak TOSUNéa göre ÒvÀce İsóÀú, BahÀüéd-dìn Naúşıbendéden (ö.791/1389) daha 

yaşlıdır ve muhtemelen de XIV. yüzyılın ortalarında vefat etmiştir. Kabri de Türbet diye 

anılan kasabadadır.35 Emir Timur, mezarının üzerine bir imaret inşa ettirmiştir.36   

 

2. İNCELEME 
 

2.1. Eserin Dili 
 
 

                                                                                                                                                
30 ÒvÁCE İSÓÁÚ: Óadìúatüél-èÁrifìn, Taşkent Özbekistan Fenler Akademisi, Biruni Şarkiyat Enstitüsü 
Ktp., nu.: 11838, vr. 113a. 
31 KÖPRÜLÜ, Prof. Dr. M. Fuad: a.g.e., s. 81. 
32 MEVLÁNÁ èALÌ b. ÓÜSEYN eä-äÁFì: ReşehÀt‐ı èAynüél‐ÓayÀt: Sad.: Mustafa ÖZSARAY, İstanbul 2006, 
s. 51-52. 
33 äALÁÓUéD-DìN b. MUBÁREK AL-BUÒÁRÌ: Enìsüéù-ÙÀlibìn ve èUddetüés-SÀlikìn=MaúÀmÀt-ı Muóammed 
BahÀuéd-dìn Naúşıbend: Müt.: Süleyman İzzi, İstanbul 1982, s. 65-67. 
34 ÚAŞáARLI MAÓMßD: DìvÀn u LuàÀtiét-Türk: Çev.: Besim ATALAY, Ankara 1941, C 3, s. 133.  
35 TOSUN, Necdet: a.g.t. 
36 èALì ŞìR NEVÁì: a.g.e., s. 385. 
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Óadìúatüél-èÁrifìnin dili, èAlì Şìr NevÀì ile klasik şeklini alan ve NevÀì dili 

olarak da bilinen Çağataycadır. “Çağatayca, kelimenin en geniş manası ile Moğol 

istilasından sonra Cengizéin çocukları tarafından kurulan Çağatay, İlhanlı ve Altın-Ordu 

imparatorluklarının medeni merkezlerinde XIII-XIV. asırda inkişaf eden ve Timurlular 

devrinde bilhassa XV. asırda klasik bir mahiyet alarak zengin bir edebiyat yaratan edebi 

Orta Asya lehçesidir.”37 BARTHOLD, Çağatay isminin Çağatay Hanéın sülalesine ve 

devletine verildiğini, daha sonra bu ismin Maveraünnehrédeki Türklere ve en sonunda 

da Timurlular zamanında inkişaf eden edebi Türk lehçesi ile bu lehçede meydana 

getirilen Orta Asya Türk edebiyatına verildiğini söylemiştir.38 Değişmeyen gerçek, 

Çağatay tabirinin Cengiz Hanéın ikinci oğlu Çağatayéa nispetle verilmiş olması ve 

yüzyıllar boyu çok geniş bir sahada kullanılmış olmasıdır. Ancak Çağataycanın 

dönemlere ayrılması ve hangi sahaların dili olduğu hususu çeşitlilik arz etmektedir. 

Janos ECKMANN, Çağataycayı üç döneme ayırır: 

1- Klasik Öncesi Devir (15. yüzyılın başlarından 1465éte 

NevÀìénin ilk divanını tertibine kadar.) 

2- Klasik Devir (1465-1600) 

3- Klasik Sonrası Devir (1600-1921)39    

Fuad KÖPRÜLÜ ise yaptığı tasnifte Çağataycayı beş devreye ayırıp 

incelemiştir: 

1- İlk Çağatay Devri (XIII-XIV. yüzyıllar) 

2- Klasik Devrin Başlangıcı (XV. yüzyılın ilk yarısı) 

3- Klasik Çağatay Devri (XV. yüzyılın ikinci yarısı) 

4- Klasik Devrin Devamı (XVI. yüzyıl) 

5- Gerileme ve Çöküş Devri (XVII-XIX. yüzyıllar)40 

                                                 
37 KÖPRÜLÜ, Prof. Dr. M. Fuad: “Çağatay Edebiyatı”, MEB İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1945, C 3, s. 
270b. 
38 BARTHOLD, W: a.g.m., s. 266-270. 
39 ECKMANN, Janos: Çağatayca El Kitabı: Çev.: Günay KARAAĞAÇ, Ankara 2005, s. 17. 
40 KÖPRÜLÜ, Prof. Dr. M. Fuad: a.g.m., s.270-323. 
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Kemal ERASLAN da Çağatay edebiyatını, KÖPRÜLÜénün bu tasnifine göre beş 

devreye ayırıp incelemenin yerinde olacağını belirtmiştir.41 ERASLAN, aynı görüşünü 

daha önce iki çalışmasında da belirtmiştir.42 KÖPRÜLÜénün yaptığı bu tasnife göre 

Óadìúatüél-èÁrifìn, Çağatay dilinin İlk Çağatay Devriénde yazılmış bir eserdir. Bu 

devreyi, XII. asır Hakaniye lehçesi ile XV. asır klasik Çağataycasını birbirine bağlayan 

uzun bir dönem olarak değerlendiren KÖPRÜLÜ, önce Çağatay ve İlhanlı topraklarında 

daha sonra da Harezm ve Altın-Ordu sahalarında edebi faaliyet başladığını, bu inkişafın 

Timurlular devrinde, XV. asrın ilk yarısında büsbütün kuvvetlenerek asrın son yarısında 

NevÀì ve arkadaşlarının himmeti ile klasik Çağataycanın vücuda geldiğini belirtmiştir.43 

İNANéa göre, Çağatay edebi dili bir yandan Hakaniye, bir yandan da Harezm Türkçesi 

tesiri altında Çağatay ulusundan meydana gelen etnik ve içtimai şartlar dahilinde 

meydana gelmiştir.44 İNAN, Çağatay ve Harezm yazı dilininin VII. yüzyıldan beri tek bir 

Türk yazı dili kaynağından geldiğini belirtmiş ama iki ayrı dil gibi değerlendirip 

farklılıklarını tespit etmiştir. CANPOLAT, Çağatayca için XI-XIX. yüzyıllar arasında 

Karahanlı ve Harezm-Altın Ordu Türkçesinin devamındaki yazı dilinin kastedildiğini 

belirterek ECKMANNéın Çağataycayı üç döneme ayıran görüşünü kabul etmenin uygun 

olacağını söylemiştir.45 CANPOLAT, Çağataycayı diğer yazı dillerinden ayıran özellikleri 

yirmi üç madde olarak tespit etmiştir. Çağatay dilinin sahası ve dönemleri hususunda bu 

ve benzeri daha birçok farklı görüş, yerli ve yabancı Türkologlar tarafından dile 

getirilmiştir. Tüm bu görüşleri tek tek ele alan ERASLAN, Çağatay yazı dilinin temelini ve 

teşekkülünü belirli sebeplere bağlamanın sakıncalı olduğunu belirtir.46 CAFEROĞLU da 

Çağatay Türkçesinin terminoloji bakımından Türk dili ve edebiyatı sahasında içinden 

                                                 
41 ERASLAN, Prof. Dr. Kemal: “Çağatay Edebiyatı”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1993, C 8, s. 169a 
42 a) ERASLAN, Prof. Dr. Kemal: “Çağatay Şiiri”, Türk Dili Türk Şiiri Özel Sayısı II: Ankara 1986, C LII, 
S 415-416-417, s. 567. 
    b) ERASLAN, Prof. Dr. Kemal: “XV. Yüzyıl Çağatay Edebiyatı-Çağatay Edebi Dilinin ve Edebiyatının 
Teşekkülü”, Büyük Türk Klasikleri: İstanbul 1986, C 3, s. 61a

. 
43 KÖPRÜLÜ, Prof. Dr. M. Fuad: a.g.m., s.285a. 
44 İNAN, Abdulkadir: a.g.m., s. 9. 
45 CANPOLAT, Prof. Dr. Mustafa: a.g.m., s. 769b. 
46 ERASLAN, Kemal: “XV. Yüzyıl Çağatay Edebiyatı-Çağatay Edebi Dilinin ve Edebiyatının Teşekkülü”, 
Büyük Türk Klasikleri: İstanbul 1986, C 3, s. 60a.  
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çıkılmaz bir anlaşmazlığa yol açtığını bildirmiştir.47 Çok geniş bir coğrafyada ve uzun 

bir dönemde verilen eserlerde ortak dil özellikleri tespit etmek güçtür. Óadìúatüél-

èÁrifìnin ses ve şekil özellikleri bakımından incelenmesi, o dönemin dili hakkında 

bizleri bu hususta biraz olsun aydınlatacaktır.  

2.2. Ses Özellikleri 
 
 

Türkçenin eski dönemlerinden günümüze kadar ulaşan en önemli 

özelliklerinden birisi kalınlık-incelik uyumudur. Óadìúatüél-èÁrifìnde karşılaştığımız ek 

alan bazı kelimeler bu kurala uymamaktadır: Örneğin, meñizlıú (40a/5, 51b/2). Ancak 

bu kelimenin uyuma uyan ek aldığı örnekler de vardır: meñizlik (60b/2, 63b/11). 

Arapça ve Farsça kelimelere getirilen ekler hem kalın hem ince ünlülüdür. Bu 

hususta bir tutarlılık yoktur. Hatta aynı kelimeye hem kalın hem de ince ünlülü ek 

getirilmiştir. İnce ünlülü eklere örnek olarak şunları gösterebiliriz: şikestelik (104a/12), 

kitÀbıge (29b/1), dervìşlikke (37b/2). Kalın ünlülü eklere örnek olarak ise şunları 

gösterebiliriz: şikestelıú (99a/7), cihÀndaàı (11a/9), şeyòàa (12a/6). 

Düzlük-yuvarlaklık uyumuna aykırı örnekler vardır: inçü (83a/3), úapuàına 

(115b/7), úamuú (29b/14), tamuúàa (32a/14), altun (46a/15) 

İlk hecede e>i değişimi Türkçenin eski dönemlerinden itibaren metinlerde 

karşımıza çıkmaktadır. Çağatayca eserlerde bu değişim genellikle “i” sesi lehine 

olmuştur. Bu ünlü, Çağatayca eserlerin Latin harflerine aktarılmasında “i” ya da “é” 

şeklinde gösterilmektedir. Bu çalışmada ise “é” şeklinin kullanılması tercih edilmiştir: 

kéltürdüm (2b/1), érse (4a/2), émmediler (6a/10), tédi (6b/4), úılàandék (8a/3), 

öltürmişték (19a/11), néçe (21a/14), yér (26a/15). 

                                                 
47 CAFEROĞLU, Ahmet: “Çağatay Türkçesi ve Nevai”, Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi: İstanbul 1948, C 2, 
S 3-4, s. 141. 



14 
 

 

Ünsüzle biten bazı kelimeler ek aldıktan sonra vurgusuz kalan orta hecedeki 

dar ünlü düşer:  aàzıàa (6a/9), boynın (36b/8), boàzın (66a/9), kögsidin (81a/2), ornıàa 

(110b/8). 

Kelime başındaki “b” sesi genellikle muhafaza edilmiş ancak bazı durumlarda 

“m” sesine dönüşmüştür. Muhafaza eden örneklerden bazıları şunlardır: bar (3b/1, 8b/2), 

bér (9a/7, 9b/6), barça (10a/1, 13a/1); “b”li şeklini muhafaza edemeyip de “m” sesine 

dönüşen örnekler şunlardır: mén ( 31b/5, 32a/5), min- (36b/2, 97a/1), miñ (6b/10, 

9b/12), munı (10b/11), mundın (20a/12), muña (39b/13), munuñ (12a/5), munça 

(15a/5). 

Kelime içindeki “p” sesi, bazı örneklerde karşımıza “f” sesi olarak çıkar: 

tofraú (16a/3, 27b/5), yafraà (16a/6, 24b/2). Metinde “f” ile yazılan “taf-” (17a/7, 

91b/13, 100a/13, 127a/4, 132a/1) kelimesi, günümüz Özbekçesinde “tap-” şeklinde 

kullanılır. Bu örnekler de bize bir f>p değişiminin olduğunu gösterir.  

Çağatayca kelimelerin sonunda bulunan “à” ve “ú” seslerinde bir tutarsızlık 

bulunmaktadır. Aynı kelimenin her iki harfle bittiği örnekler vardır: andaà (6a/9, 8a1-2), 

andaú (8b/7, 10a/8); úattıú (19b/1, 24a/9), úattıà (55a/12, 55b/12). Bu durum “-lıà, -lig, -

lıú, -lik” eklerinde de karşımıza çıkmaktadır: yaşlıà (73b/10), düşmenlik (25b/13), 

dervìşlıà (19a/12, 87b/10), dervìşlik (21b/1), dervìşlıú (96a/15). 

Kelime başındaki “t” sesi, bazı örneklerde “d” sesine dönüşür: témek (9a/12), 

tép (9b/8), témişler (14b/12); déseñ (8b/13), démegi (9a/14), dép (10b/1). 

2.3. Şekil Özellikleri 
 

Bazı kelimelerin metinde iki farklı şekilde yazıldığı tespit edilmiştir. Bu 

kelimeler şunlardır:  
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• “Gerav” kelimesi hem  آرو (85b/13, 86a/3, 86a/6) şeklinde hem de آراو 
(85b/15, 86b/5)  şeklinde kelime içinde elif ( ا ) harfi kullanılarak yazılmıştır. 

• “Akşam” kelimesi hem “aúşam” şeklinde kaf (ق) harfi kullanılarak hem 

de “aòşam” (82b/9) şeklinde ( خ ) harfi kullanılarak yazılmıştır. 

• Birinci çokluk şahıs eki, fiillerden sonra daha çok “miz” (32b/11-12-13, 

39a/6-8, 39b/14, 43a/13, 53b/11, 54a/11, 57b/12, 74a/5, 79a/9, 79b/2, 85b/14, 

99b/1, 106a/7, 112b/5, 122a/8-9, 126a/6-9, 127a/2, 131b/4-5) şeklinde iki 

yerde de “biz” (75a/3, 100a/3) şeklinde kullanılmıştır. 

• Şeyò Muãlióiéd-dìn-i Òocendìénin ismi de iki farklı şekilde yazılmıştır. 

Altı yerde Maãlaóat (113a/7-10-11-12, 113b/3) şeklinde bir yerde de  

Muãlióiéd-dìn (113a/5) şeklinde yazılmıştır. 

• “Yana” kelimesi hem اني  hem de هني  şeklinde yazılmıştır. 

Çağatay Türkçesinde emir eki, teklik ikinci şahısta “-àıl, -gil, -úıl, -kil”dir. 

Ama buna aykırı olarak 87b/14éte “bil-, bol-” fiilleri yukarıda belirtilen emir ekleri 

olmadan, günümüz Türkiye Türkçesinde olduğu gibi “bil” ve “bol” şeklinde 

kullanılmıştır. 

Partisip eki olarak kullanılan “-àuçı, -güçi” bir yerde karşımıza “-güç” olarak 

çıkmaktadır. (17a/14: yürgüçi, 11b014: körgüzgüçi, 37a/6: úılàuçı; 122b/4: tilegüç) 

Çağatay Türkçesinde gerundium olarak kullanılan eklerden “-àunça, -günçe, -

úunça, künçe” yerine bir yerde “-inçe” (18a/10: körinçe) eki kullanılmıştır. Ama metnin 

genelinde “-àunça” gerundiumu kullanılmıştır.  

 Metinde bazı eş anlamlı kelimeler kullanılmıştır. “Úop-” ve “tur-” filleri, 

“sol” ve “çap” kelimeleri eş anlamlı olarak kullanılmıştır. Müellifin yaşadığı dönemde 
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kullanılan bazı kelimeler, Çağatay dilinin devamı olan Özbekçede günümüzde 

kullanılmamaktadır. Günümüz Özbekçesinde “çap” kullanılması, “sol” kelimesinin 

arkaik olduğunu gösterir. 

Metinde geçen bazı kelimeler, günümüzde Türkiye Türkçesinde kullanılmakta 

ama Özbekçede kullanılmamaktadır: “Kaç” (73b/13, 113a/1, 113b/9), “birkaç” (91b/15). 

“Çaàa” (113a/11) kelimesi ise günümüzde hem Türkiye Türkçesinde hem de Özbekçede 

kullanılmaktadır. 

ECKMANN, Çağatay dilinde datif eki olarak “-àa, -ge, -úa, -ke” nin yanında 

iyelik eklerinden sonra üçüncü şahısta “-ne” ekinin kullanıldığını belirtir.48 Metinde 

genellikle “-àa, -ge” kullanılmış ama ECKMANNéın belirttiği bu kullanıma az da olsa 

rastlanmıştır. (45a/1: sìnesine)  

Lokatif eki, hareketli fiillerden sonra datif eki yerine kullanılmıştır. (35a/7: 

anda barsañ, 48a/1: òiõmetinde úoydı, 76b/15: aldıda úoyup, 90b/4: astıda úoydılar) 

Datif eki yerine birkaç yerde akkuzatif kullanılmıştır. (75a/14: yÀrÀnlarnıñnı hem 

şefÀèat úılur mén, 98a/9: anı èÀşıú dérler.) Bir yerde de ablatif yerine lokatif 

kullanılmıştır. (52b/9: …aãóÀblarında maúÀmàa yétmiş kimerseler bar érdiler.)   

2.4. Metinde Geçen Arkaik Kelimeler 
 

Metinde arkaik özellikler gösteren bazı kelimeler vardır: “baràu” (88b/6), “ér-

” (4a/2-3, 6a/13. Bu kelime metinde hemen hemen her varakta kullanılmıştır. Bu yüzden 

hepsi burada tek tek gösterilmemiştir.), “basúu” (49a/6), “yapúu” (49a/6). Bu kelimeler 

Eski Türkçe özelliği gösterir. “Yigirmelençe” (34a/13, 50b/12, 94a/8) kelimesi de arkaik 

                                                 
48 ECKMANN, Janos: a.g.e., s. 66. 
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bir kelimedir. “Úamuú” kelimesi günümüz Özbekçesinde kullanılmamaktadır. “Küni” 

(38a/15, 117b/11) kelimesi de arkaik bir kelimedir. 

Óadìúatüél-èÁrifìnde karşılaştığımız bazı kelimeleri, Mehmet ÖLMEZ, 

Çağataycada görülen, dönemî dillerden Osmanlıcada ve günümüz Türk dillerinde 

görülmeyen ya da yalnızca bir iki Türk dilinde görülen biçimler olarak değerlendirir.49 

Bu çalışmada incelenen beş kelimeden dördü Óadìúatüél-èÁrifìnde de geçmektedir. Bu 

kelimeler şunlardır: “Aàrıà, asıà, tégre, yolı.”  

“Aàrıà” kelimesi, metinde “aàrıú” şeklinde yazılmıştır. “Ağrı, sızı” anlamına 

gelen bu kelime toplam beş kez kullanılmıştır. “Fayda, yarar” anlamına gelen “asıà” 

kelimesi üç yerde kullanılmıştır. “Çevre, etraf” anlamına gelen “tégre” kelimesi metinde 

beş kez kullanılmıştır. “Defa, kere” anlamına gelen “yolı” kelimesi ise metinde toplam 

yirmi kez kullanılmıştır.Sayıların ve birleşik fiillerin kullanımı ilgili arkaik özellikler 

bulunmaktadır. Günümüzde Özbekçede “bir bin” denirken metinde “miñ ékki yüz 

ãaóÀbe bar érdiler.” şeklinde bir kullanım vardır. Metinde geçen “aça bér-” (88a/7, 

115a/15) günümüz Özbekçesinde “açıp bérdi” şeklinde kullanılmaktadır. “…oúuyu 

úaldı.” ifadesi ise günümüzde “oúup úaldı.” şeklinde kullanılmaktadır. 

2.5. Muhteva  
 

Óadìúatüél-èÁrifìn, on beş bölümden oluşmaktadır. Bazı bölümlerde faãl alt 

başlığıyla farklı mevzulara da değinilmiştir. Bölümlerin içeriği incelenirken bunlara da 

değinilmiştir. Aşağıda eserin bölümleri ve bu bölümlerde nelerden bahsedildiği 

verilmiştir: 

                                                 
49 ÖLMEZ, Mehmet: “Çağataycadaki Eskicil Öğeler Üzerine”, Dil ve Edebiyat Araştırmaları Sempozyumu 
2003 Mustafa Canpolat Armağanı: Yayınlayanlar: Aysu ATA-Mehmet ÖLMEZ, Ankara 2003, s. 138. 
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Birinci Bölüm: Birinci bölüm, ruhlar hakkındadır. 2b ile 13b varakları 

arasında, ayetler ve hadisler ışığında ruhların yaratılışı hakkında bilgiler verilmiştir. Bu 

bölümde on yedi ayet ve on sekiz hadis bulunmaktadır. Ayrıca üç Arapça, iki de Farsça 

beyit vardır. Bölüme insanın yaratılışını anlatan bir ayet ile başlanmıştır. İsmi zikredilen 

ve hakkında rivayetlerin anlatıldığı peygamberler ve kutup şahsiyetler şunlardır: Şeyò 

Úayãerì, Bayezìd-i BistÀmì, Cüneyd-i BaàdÀdì, èAbduéllÀh ibn-i èAbbas, Ebÿ DerdÀ, 

Óasan b. äafvÀn, Ebÿ Manãÿr MÀturìdì, Enes b. MÀlik, el-EnbÀzì, AãóÀb-ı Kehf. Bu 

isimlerin yanında Hz. MÿsÀ, Hz. Nÿó ve Hz. DÀvÿdédan da kıssalar rivayet edilmiştir. 

Müellife göre, AllÀh insanları en güzel şekilde yaratmıştır. Hakikat ehli ve 

müfessirler de bunu belirtmiştir. Bu husus, bölümün başındaki ayet ile de sabittir. AllÀh, 

insanlara farz kıldığı namazı, rükuyu, secdeyi hayvanlara farz kılmamış, bunu insanlara 

bir kurtuluş yolu olarak göstermiş ve isyankarların da cezasını çekeceğini beyan 

etmiştir. ÚuréÀn-ı Keriméin 95/5 ayeti50 bu konuya ışık tutmaktadır. Ruhlar, bedenlerden 

dört bin yıl önce yaratılmış ve bu konuya bir hadis-i şerif delil gösterilmiştir.51 

Óadìúatüél-èÁrifìnde anlatıldığına göre İsmÀèìl Ata, Ramazan ayında 

dünyaya gelmiştir. Gündüzleri annesinden süt emmemektedir. Sadece iftar vakti gelince 

süt emer. Sabah olur, yine ağzına süt almaz. Otuz gün böyle devam eder. Sonraki gün, 

gündüz vakti süt içer. Bu durum annesinin dikkatini çeker ve annesi o günün bayram 

günü olduğunu anlar. Annesi, çevresindeki insanları davet eder ve onlar da bu duruma 

şahit olurlar.52 İsmÀèìl Ataéda bunun gibi daha birçok keramet zuhur eder. Yeri geldikçe 

metinde bunlar ÒvÀce İsóÀú tarafından nakledilmiştir. İsmÀèìl Ataénın daha birçok 

kerameti olduğu ve bunların uzun olduğu belirtildikten sonra Farsça bir cümle ile bu 

olayın sadece kısa bir şekilde aktarıldığı ifade edilmiştir. Bu kerametin bahsinden sonra 

tekrar ruhların yaratılışı konusuna dönülmüştür. 

                                                 
50 Kuréan: 95/5: “Sonra da onu aşağıların en aşağısına düşürdük.” 
51 Óadìúatüél-èÁrifìn,vr. 6b. 
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ÒvÀce İsóÀúéın eserinde anlattığına göre yaratılış sırası şu şekilde 

gerçekleşmiştir: AllÀh, önce nur-ı Muóammedìéyi, ondan enbiya ruhlarını, enbiya 

ruhlarından evliya ruhlarını, evliya ruhlarından da müminlerin ruhlarını yaratmıştır. 

Müminlerin ruhlarından asilerin ruhunu, asilerin ruhunun aksinden de kafirlerin ruhunu 

yaratmıştır. Sonra insanların ruhlarından melekleri, meleklerin ruhlarından da cinlerin 

ruhlarını yaratmıştır. Cinlerin ruhundan şeytanın ruhunu, ondan da hayvanların ruhlarını 

sonra da bitkileri, kainattaki diğer canlıları ve anasır-ı erbaayı yaratmıştır. Sonra bu dört 

unsuru birleştirip cisimler alemini yaratmıştır. Bunların tamamı, Hz. Peygamberéin 

sevgisi için yaratılmıştır. “Sen olmasaydın, bu felekleri (kainatı) yaratmazdım.”53 hadisi 

de konuya delil olarak nakledilmiştir.  

Óadìúatüél-èÁrifìne göre müridin ruhu, şeyhin ruhundandır; dilekleri, 

talepleri ise şeyhten hasıl olur. Sufi, alçakgönüllü olmalıdır. Cüneyd-i BaàdÀdìéye göre 

kendini köpeklerden üstün gören kişilerle sohbet edilmez. Kırık kalplerin belirtisi, 

gözyaşı döküp tevazu göstermektir. İnsanda birisi gülmek ve birisi de ağlamak olmak 

üzere iki özellik vardır. Gülmek, şımarıklık alametidir; ağlamak ise alçakgönüllülük 

alametidir. AllÀh, kendinden korkan kullarını sever, hüzünlü kalpleri sever. AllÀhéa 

yakın olmak isteyen kul, fakirliği seçmelidir. Fakirlik ise kalp kırıklığıdır, hüzündür, 

tevazudur. AllÀh, AãóÀb-ı Kehféin köpeğine cenneti layık görmüştür. O köpeğin ulaştığı 

makama erişebilmek için çok çalışıp çabalamak gerekir. Yoksa din büyüklerine, 

ulularına akraba olmak, kurtuluş reçetesi değildir. Hz. Nÿóéun oğlu, ben peygamberin 

oğluyum demekle kurtuluşa erenlerden olamamıştır. “Oğlum benim ehlimdir.” diyen Hz. 

Nÿóéa AllÀh: “Salih amel işlemediği için senin ehlin değildir.” buyurmuştur. Ancak 

önceki devirlerde yaşamış büyüklerin yolunda olmakla onların ehli olunur. Evliya ve 

                                                                                                                                                
52 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 6b. 
53 SAGANİ başta olmak üzere bazı hadis bilginleri, “Sen olmasaydın, bu felekleri (kainatı) yaratmazdım.” 
anlamına gelen bu sözü uydurma hadisler arasında gösterirken bazıları (ACLUNİ: Keşfüél-Hafa: nu. 2164) 
ise meal bakımından hadis olarak kabul eder.   
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enbiyaların gittiği yoldan gitmeyip onların yaptığı işleri yapmaya çalışmayan kişiye 

kıyamet günü yüz çevrilir. 

İnsanların niçin yaratıldığı meselesi anlatılırken 51/5654 ayeti dedil 

gösterilmiş ve bu ayet açıklanırken de yemek mevzuuna değinilmiştir. Metne göre şu üç 

vakitte nefse hoş gelen şeyler yemek uygun görülmüştür: Birincisi bir eve misafir 

olduğun vakit, ikincisi biri senin evine misafir olduğu vakit, üçüncüsü ise sabahtan 

akşama kadar oruç tuttuğun vakittir. Bu üç vakit dışında çok yemek, nefse hoş gelen 

şeylerden fazlasıyla istifade etmek haram sayılmıştır. Buradan şükür, ferahlık, rahatlık, 

hüzün konularına geçilmiştir. AllÀhéın hüzünlü kalpleri sevdiği, kalbi kırık olanların 

yanında olduğu hadislerle de belirtilmiştir. AllÀh, rahata düşkün olan kullarını sevmez. 

Taat halindeyken uykuya yenik düşen Hz.DÀvÿdéa kızmış, Hz. MÿsÀéya da nimetlerden 

dolayı şükretmesini buyurmuştur.  

Tasavvufta dünyaya düşkünlük yoktur. İnsanın imkanları ölçüsünde AllÀhéı 

zikretmesi ve Oéna şükretmesi gerekir. Eserde geçen Hz. MÿsÀénın bir kıssası ile bu 

durum en güzel şekilde ifade edilmiştir. Hz. MÿsÀ ile AllÀh (c.c.) arasında bir konuşma 

geçer. Hz. MÿsÀ nimetlere şükredebilmek için doğruluk ister. “Falanca yere git! Orada 

sevgili bir kul vardır, sana o yardımcı olur.” buyurulur. O, gözleri görmeyen, eli ayağı 

tutmayan, sadece dilinden “Tüm nimetler için AllÀhéa hamd olsun!” duasını düşürmeyen 

bir zattır. Hz. MÿsÀ, o kişiyi bulur ve dilinden başka sağlam bir uzvu olmadığını, ne için 

şükrettiğini sorar. O da “YÀ MÿsÀ! Gönlümde AllÀhéın hüneri, bilgisi ve dilimde de 

Oénun zikri var. Şimdi bu iki nimetten daha yüce bir şey var mı?” diye cevap verdiğinde 

onun yıllardır bu şekilde yaşadığını öğrenen Hz. MÿsÀ, o zata bir isteği olup olmadığını 

sorar. Bir damla süt istediğini öğrenir. Ama o zat, bir damla sütü bile içemeden canını 

AllÀhéa teslim eder. Hz. MÿsÀ, ömrünü AllÀhéa adayan bu zatın dünyaya dair bir tek 

                                                 
54 Kuréan: 51/56: “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 
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isteği olduğunu ve buna da ulaşamadan can verdiğini görünce hayrete düşer. Sonra 

AllÀhéın hikmetiyle o zatın cennetteki yerinin hazır olduğunu; belinde altın kemer, 

başında altın taç, önünde saraylar ve sayısız nimetler bulunduğunu görünce şükreder. Bu 

hikayeden sonra şeyhler, o zatın sadece bir dil ile şükredip bu dereceye ulaştığına göre 

insanların da bu sağlam vücuduyla, tüm uzuvların sağlamlığıyla ve ruhun henüz bedende 

iken AllÀhéın emrettiği her şeye itaat etmesini söyler.55 

Dünya, dini-tasavvufi edebiyatta geçici bir alem ve bir durak olarak görülür. 

Dünya, kötülüklerin ve günahların işlendiği yer olarak eleştirilir. ÒvÀce İsóÀú da bu 

geleneğe göre eserinde dünyayı eleştirmiştir. Müellife göre birisi büyük, diğeri küçük 

olmak üzere iki alem vardır. Şeriata göre küçük alem dünya, büyük alem ise ahirettir 

ama hakikatte büyük alem aşk, küçük alem ise dünyadır. Bir başka rivayete göre de 

büyük alem AllÀhéı, küçük alem ise ahireti dilemektir. Tarikatte ise büyük alem gönül 

alemi, küçük alem ise nefis alemidir. Hepsinden çıkan ortak sonuç dünyanın küçük alem 

olduğudur. Büyük alem ve küçük alem konusu Yesevilik ile ilgili bir başka eserde de 

geçmektedir.56 Şeyhler, nefsin isteklerinin ve kötü işlerin terk edilmesini, geçmiş 

günahlardan dolayı pişmanlık duyulmasını ve ağlayıp riyazete girilmesini, bunları 

yaptıktan sonra dervişler sohbetinde bulunulmasını, şeyhlerin buyurduğu yoldan 

gidildiği takdirde de murada vasıl olunacağını söylemiştir. 

“İnşÀéllÀh” sözünün değeri, Hz. DÀvÿdéun bir menkıbesiyle anlatılmıştır. 

AllÀh, tek ve mutlak varlıktır, tek padişahtır. Hz. DÀvÿd AllÀhéa: “Her padişahın 

hazinesi var. Senin hazinen nerdedir?” diye sorduğunda AllÀh: “İnşallah demek 

hazinedir.” cevabını vermiştir. Bu, öyle bir hazinedir ki arştan daha büyük, meleklerden 

daha süslü, cennetten daha güzel, arzı marifet, seması iman, ayı muhabbet, güneşi şevk, 

bulutu akıl, yağmuru rahmet, gündüzü hizmet, gecesi zikir, ağacı itaat, meyvesi marifet 

                                                 
55 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 10a-11b. 
56 TOSUN, Necdet: “Yesevìliğin İlk Dönemine Ait Bir Risale: MiréÀtüél-Úulÿb”, İLAM Araştırma Dergisi, 
İstanbul 1998, C 2, S 2, s. 73. 
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olan, dört kapılı, dört burçlu bir hazinedir. İşte bu hazine, müminlerin kalbidir. Bu olay, 

MiréÀtüél-Úulÿb isimli eserde de geçmektedir.57 

İkinci Bölüm: İkinci bölüm, ameller hakkındadır. 13b-30b arasındaki on yedi 

varaktan müteşekkildir. Birinci bölüme olduğu gibi bu bölüme de ayet ile başlanmıştır. 

Otuz bir ayet ve on altı hadis bulunmaktadır. Bu bölümde isimi geçen peygamberler ve 

kutup şahsiyetler şunlardır: Kaèb el-AóbÀr, MÀlik-i DìnÀr, YaóyÀ Mervì, èAbduéllÀh el-

EnãÀrì, Cüneyd-i BaàdÀdì, Şerìfüéd-dìn æemerúandì, Bayezìd-i BistÀmì, Şeyò Ebuél-

VÀóid-i æemerúandì, Enes b. MÀlik, Hz. Òıør, Hz. MÿsÀ, Hz. DÀvÿd, Hz. Eyyÿb, Hz. 

èÌsÀ, Hz. èAlì, Hz. èÖmer ve Şaméda yaşamış èAbduéllÀh isimli bir zat.  

 ÒvÀce İsóÀúéa göre, AllÀhéın ve nebisinin emirlerine uymayan, 

yasaklarından sakınmayan kimseler isyana ve nefse uymaya meylederse hac, zekat, 

oruç, namaz vb. tüm farizalarının fazlasıyla yerine getirse dahi AllÀh onları kabul etmez 

ve o kişi de tüm ömrünü boşa geçirmiş olur. Aşıkların namazı terk-i vücuddur. 

Riyakarların namazı başkaları tarafından görülür ve makbul olmaz. Malını AllÀh 

yolunda harcayanlara AllÀh, ihsanda bulunur, her bir daneden yedi başak çıkarır ve her 

bir başaktan da yedi yüz dane verir, yani her bir danenin yerine yedi yüz dane verir. 

Sıradan bir insanın namazı beş vakit namazdır. Aşıkların namazı ise daim olur.58 

 Şeriat-tarikat mukayesesi bu bölümde de karşımıza çıkmaktadır. Şeriatte bir 

abdest ile beş vakit namaz kılınırken tarikatte bir vakit namazı on kat gusül abdesti ile 

kılınır. Müellif burada gönül temizliğine daha çok dikkat etmektedir. Şeriatın şartı 

elbiseyi temiz tutmak iken tarikatin şartı ruhunu, kalbi temiz tutmaktır. Şeriatın temizliği 

el ayak yıkamak iken tarikatin temizliği iç temizliğidir, candan geçmektir. Elbiseyi 

temizlemek şeriat, gönlü kederlerden arıtmak ise tarikattir. Şeriat için eşik, tarikat için 

ise ev denilmiştir. Eşiksiz ev olmayacağı gibi şeriatsiz de tarikat olmaz. 

                                                 
57 TOSUN, Necdet: a.g.m., s. 73. 
58 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 14a. 
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AllÀhéın rızasını dileyen ve Oénun sevdiklerinin hizmetinde bulunan kişiye 

kapılar ardına kadar açılır. Burada gölge ile ağacın hikayesi59 anlatılmıştır. Gölge 

yıllarca başını yere koymadan, hiç uzanmadan hep riyazet halinde bulunmuştur. Bedeni 

olmayan bir gölge dahi sırf AllÀhéa yakın olmak için bunca zahmet çektiyse akıl verilen 

insanların bu uğurdaki mücadelesini bu hikayeye göre kıyaslaması gerekmektedir. 

Pirler, AllÀhéın sevdiği kullarındandır. İsmÀèìl Ataéya göre pir ölü yıkayıcı, mürid ise 

ölü gibidir. Müridin tam anlamıyla pirine teslim olması gerekir.  

Tevazu, tasavvufun şartlarından birisidir. Metinde müellif, Óaúk aşığının 

tevazu göstermesi gerektiğini söylemiş ve bu hususta ateş ile kamışın hikayesini60 

anlatmıştır. Bir kamışa ateş düşer ve yakmaya başlar. Kamış, ateşe suçunun ne 

olduğunu, neden kendisini yaktığını sorar. Ateş de: “Sen, ben kamışım deyip boyun 

posunla övünürsün, başka otlara üstünlük kurmaya çalışırsın.” der. Bu misalden 

hareketle aşığın başının önde, boynunun da bükük olması gerekir. Cahilin ise kibirden 

dolayı başı yüksektedir. Toprak alçak gönüllülük göstererek insan olmuştur, ateş ise 

kibirlenerek şeytan olmuştur. Ateşin isi, şeytanın yüzünün karası olmuştur. Riya ve 

kibrin zararını, tevazunun da yüceliğini gösteren bir hikaye61 anlatmıştır:  Şaméda 

èAbduéllÀh isimli, altmış yıl bir dağda gecelerini namaz ve ÚuréÀn ile, gündüzlerini oruç 

ile geçiren ve sürekli gözyaşı döken bir zat vardır. Kıyamet günü gelir, zengin fakir 

herkes bir bir hesaba çekilir. Sıra bu zata geldiğinde AllÀh amellerini sorar. Onca yıl 

ibadet ettiğini söyleyen zata AllÀh, bir gün namaz kılarken halkın gördüğünü, eğer salih 

amel olsaydı kimseye göstermemesi gerektiğini ve varsa başka amelini sorar. Altmış yıl 

ÚuréÀn okuduğunu söyleyen zata AllÀh, bir gece ayağını ÚuréÀna doğru uzatıp 

uyuduğunu ve yine varsa başka amelini söylemesini buyurur. Altmış oruç tuttuğunu 

söyleyen zata AllÀh: “Bir yerin ağrıdı dört kez su içtin ama halk sana şerbet verdiğinde 

                                                 
59 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 15a. 
60Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 16a.  
61 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 17b-18a. 
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oruçlu olduğunu belirtip içmedin, sen bilmesen de ben senin amellerini, niyetlerini 

bilirim.” der. Amellerin niyetlere göre olduğu gerçeği bu hikaye ile de vurgulanmıştır. 

Aşık, maşuğunun huzurunda imama uyan kişi gibi olmalıdır. Bazı makamlara 

ulaşabilmek için çabalamak gerekir. AllÀhéın cemaline ulaşabilmek için insan 

peygamber dahi olsa gayret sarfetmelidir. Müellif, bu hususta Hz. DÀvÿdéun hikayesini 

nakletmiştir.62 Hz. DÀvÿd AllÀhéa cemalini görmek istediğini söyleyince AllÀh da az 

yemesi, az uyuması, vücudunu itaat içinde eritmesi gerektiğini, ancak bu şekilde 

cemaline vasıl olabileceğini söyler. Murada ermek için salih amel işlemek gerekir. 

Affetmek AllÀhéa mahsustur. Dilediğini affeder, dilediğine azabını layık görür. Bir gün 

küçük bir çocuk sabah namazından sonra dua edilirken “amin” der. O küçük çocuğun 

amin dediği her günah affolunur. 

Kaèb el-AóbÀréın Hz. Muóammedéden naklettiğine göre mümini şeytandan 

koruyan üç kale vardır: AllÀhéı anmak, mescide gitmek ve ÚuréÀn okumak. Bu nakilden 

sonra müellif, dervişler ile tüvangerleri mukayese etmiştir. Derviş ile fakirleri, tüvanger 

demekle de tüccarları yani varlıklı insanları kastetmiştir. AllÀhéın indinde fakirlerin 

uyuyanı, gösteriş ehli zenginlerin namaz kılanından; dervişlerin sessizce oturanı, 

tüvangerlerin zikredeninden; dervişlerin iftar edeni, zenginlerin oruç tutanından daha 

iyidir. Dervişleri azarlayan kimse KÀbeéyi yıkmış ve bin meleği öldürmüş gibi olur. 

Fakirlerin zenginlere üstün tutulduğu, fakirlerin zenginlerden yarım gün önce cennete 

gireceğini ve bu yarım günün de beş yüz yıl olduğunu belirten bir hadis-i şerif ile 

gösterilmiştir.  

Gerek Türk kültüründe gerekse tasavvufta renklerin belirli anlamları vardır. 

Taziyelerde karalara bürünme adetini eserde anlatılan şu olayda görüyoruz: Cüneyd-i 

BaàdÀdìénin bir müridi siyah bir elbise giyip mescide gelir. Şeyh neden öyle siyah 

giyindiğini sorunca mürid nefsini öldürdüğünü, onun yasını tuttuğunu, bu yüzden de 
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öyle giyindiğini söyler. Şeyh bunun üzerine nefsin insan vücudundaki büyük düşman 

olduğunu, onu öldürmeyince ibadetin huzurunun olmayacağını belirtir. Müellife göre  

nefsine uyan kimseler, zalimlerdir. Zalimler HÀmÀn, Firèavn, Nemrÿd ile beraber 

cehennemde bir halka oluşturacak ve zulümlerinden dolayı lanete uğrayacaktır. Eserin 

yazıldığı tarih gözönünde bulundurulursa yas günlerinde siyah giyinmenin Türklerin 

eski bir adeti olduğunu söyleyebiliriz. Ahmet Talat ONAY da “matem elbisesi” 

mazmununu açıklarken Türklerin eskiden matem günlerinde bazen siyah bazen de mavi 

renk elbiseler giydiğini söyler.63  

ÒvÀce İsóÀúéın İsmail Ataédan, onun da Şeyò Şerìfüéd-dìn æemerúandìéden 

rivayet ettiğine göre ahir zamanda birçok derviş olacak ama pirlerinin izinden 

yürümeyecek, sadece gösteriş ehli olacaklardır. Bunların yeri ise cehennem olacaktır. 

Alimlere ve şeyhlere hizmet etmek ve hayatları onların emir ve yasaklarına göre tanzim 

etmek, tasavvufta çok mühimdir. ÒvÀce İsóÀúéın naklettiğine göre; Hz. Peygamber, 

MièrÀc gecesi gökyüzüne çıkar. Sayısız melekler ateşten gürzülerle insanlara 

vurmaktadır. Bunun ne olduğunu soran Hz. Peygamberée: “Alimlerin sözünü 

dinlemeyenler böyle cezalandırılır.” denilmiştir.64  

Müellif, zalimlik ve zalimler hakkında şu görüşünü nakleder: Zalimlerin 

tövbesi ve namazı kabul edilmez. Namaz ve orucun şartı, lokmanın helal olmasıdır. 

Zalimlerin kıyafetleri ve lokması helal değildir. Haram yiyen birisi “AllÀh” dese; AllÀh: 

“Murdar bir dil ile beni zikretme!” buyurur. Cennet, dört grup insan için can atar. Bu 

dört grup şunlardır: ÚuréÀn okuyanlar, dillerini gıybetten uzak tutanlar, aç misafiri 

doyuranlar, seher vakti uykusunu feda edenlerdir. Bedeni cehennem ateşine haram 

kılınan bir grup vardır. Günahı denizlerdeki köpüklerden dahi fazla olsa enbiya ve 

evliyalara salavat getiren kulların tüm günahları affedilir ve bedenleri de cehennem 

                                                                                                                                                
62 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 17a. 
63 ONAY, Ahmet Talat: a.g.e., s. 320. 
64 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 20b.  
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ateşine haram kılınır. AllÀh, günde bir kez YÀsin suresini okuyan kişinin malına bereket 

verir ve o kulunu kıyamette hesaba çekilmekten muaf tutar.  

İsmÀèìl Ataédan nakledildiğine göre; dünyada güneş, ay ve yıldız olmak üzere 

üç nur vardır. İnsanda da hüner, ilim ve akıl olmak üzere üç nur vardır. Hüner nuru 

güneşe benzer, ne azdır ne fazladır. Güneş gündüz doğar ama hüner nuru gece de doğar. 

Güneş cennette doğmaz ama hüner nuru cennette de doğar. Akıl nuru aya benzer. Ay 

bazen eksilir bazen de artar. İlim nuru ise yıldıza benzer. Yıldızların bazısı aydınlık 

bazısı ise karanlıktır.   

İnsanların vücudunda dört unsur vardır. Bu dört unsurla kastedilen anasır-ı 

erbaa değil, ahlat-ı erbaadır65. Ahlat-ı erbaa veya anasır-ı erbaa isimleri zikredilmemiş 

ama dört unsur sıralanmıştır: Safra, dem, sevda, balgam. Eserde zikredilen bu isimlerden 

dolayı, dört unsurun ahlat-ı erbaa olduğu anlaşılmaktadır. Bunun misali dünyada da dört 

mevsim vardır. Baharda ağaçlar yeşerir, yazın meyveler çıkar, sonbahar yaprakların 

döküldüğü mevsimdir, kış mevsimi de suları dondurur. 

Üçüncü Bölüm: Şeyhliğin beyanı hakkında olan bu bölüm, 30b-38a arası 

varaklardan müteşekkildir. Ayet ile başlamış ve ayetin hemen peşine bir hadis 

verilmiştir. Altı ayet ve yedi hadis bulunmaktadır. Bu bölümde bahsi geçen 

peygamberler ve diğer din büyükleri şunlardır: Üveys-i Úaranì, Şeyò Saèìd Ebuél-Òayr, 

İbrÀhìm Ata, Süksük Ata, Õüén-nÿn-ı Mıãrì, Şeyò Şaúìú-i Belhì, Cüneyd-i BaàdÀdì, Ebÿ 

Muóammed Cerìrì, Hz. Ebÿ Bekr, Hz. MÿsÀ, Hz. İbrÀhìm. Bu isimlerin dışında Yÿnus 

ÒÀn, Úara Laçin, ÒıtÀ ve ÓÀtem isimli zatların da hikayelerine yer verilmiştir. Ayrıca 

ÓulÀsÀtüél-ÓaúÀyıú isimli bir eser ve Úara Óasan isimli bir köyden bahsedilmektedir.  

İsmÀèìl Ata, kendi dönemindeki şeyhlerle önceki dönemlerde yaşamış olan 

ulema ve şeyhleri karşılaştırmış ve şu farkları belirtmiştir: Halifeler, eskiden alimleri ve 
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fakirleri ziyafete davet ederler ama onlar davete katılmak istemezler ve kaçarlar. 

Müellif, kendi dönemindeki alim ve fakirlerin ise dünya nimetlerini artırmak için 

halifelerin, makam mevki sahibi kimselerin eşiklerinde ayıp karşılanacak iş yaptığını 

söylemiştir. Halbuki gündüzü oruçla, geceyi de namazla geçirenlerin Hz. Ebÿ Bekr ve 

Hz. Peygamber imanına sahip olacağı bildirilmiştir. Şeyh, kendine mürid kabul ettiği 

kişilerin her türlü amelinden sorumlu tutulur. Mürid, kötü bir amel işlese kıyamet günü o 

amelin hesabı şeyhten sorulur. Şeyhler, müridlerinin tüm hata ve günahlarının 

affedilmesi için AllÀhéa niyazda bulunur. 

ÒvÀce İsóÀúéın İsmÀèìl Ataédan rivayet ettiğine göre şeyhlerin hizmetinde ve 

sohbetinde bulunmanın önemini şu hikayeden de anlıyoruz: Bir gün birisini cehenneme 

götürürler. Uzaktan bir nur görünür. Onun ne olduğunu sorarlar. Falanca pirin nurudur 

denilince cehenneme götürülen kişi: “Ben, o piri dünyada iken kendime dost 

edinmiştim.” der. AllÀh, bu sözü rüzgar vasıtasıyla pirin kulağına ulaştırır. Pir, bunun 

üzerine AllÀhéın huzurunda şefaat eder ve AllÀh da bu şefaat vesilesiyle cehennemlik 

olan o kulu cennetine koyar. Pirin şefaat etmesi tartışılacak bir husus gibi görünse de bir 

hadiste: “Cemaatimin şeyhi, ümmet-i Muhammed arasındaki nebi gibidir.”66 

buyurulmuştur. Şeyò Ebÿ Saèìd Ebuél-Òayréa göre hakikati gösteren pir olarak şu üç 

grubu beyan eder: Birincisi, doğru yolu araştırıp bulan ve müridlerine öğretendir. 

İkincisi, müridinin kendisinden edep öğreneceği edep ehli kimsedir. Üçüncüsü ise 

dosdoğru olan kimsedir. Şeyh, müridinin iyi amellerini kendisinden, mürid de bu 

amelleri şeyhten bilmemelidir. Aksi takdirde her ikisi de sevaptan mahrum olurlar. Tüm 

amellerimiz AllÀhétandır ve AllÀh içindir denilmelidir. İbrÀhìm Ata, bilerek yapılan 

ibadetlere bin sevap verildiğini, gafil bir şekilde yapılan ibadetlerin ise yele verilen, boşa 

giden ibadetler olduğunu belirtir. Kıyamet günü azizler zümresinden olmak isteyen kişi, 

                                                                                                                                                
65 Dört hılt demektir. Hılt bir şeye karışmış olan nesne manasındadır. Eski tıpta ve edebiyatta önemli bir 
yeri vardır. Ayrıntılı bilgi için bkz. Ahmet Talat ONAY, 2000.  
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şeyhlerin yolundan gitmeli, Hz. Peygamberéin izini sürmelidir. Yoksa ben kulum, 

ümmetim, müridim vb. kuru laf ile davaya hizmet olmaz, dava eri olunmaz. 

ÓulÀsatüél-ÓaúÀyıúta insana bela olan beş şey olarak şunlar gösterilmiştir: 

Yemek (tokluk) sevgisi, uykuya düşkünlük, rahatlık sevgisi, mal sevdası, zenginlik 

arzusu. Yeme içme isteği, kalbe fesatlık verir. Uyku, ömrü kısaltır ve amellerin 

azalmasına neden olur. Uykuya düşkünlük, ihlası yok eder. Mal sevgisi, uzunca bir 

hesaba çekiliş ve şiddetli azaba sebep olur. Zenginlik arzusunda olma ise sevabı yok 

eder, amelleri boşa çıkarır. Óakìme göre de kalbi dört şey öldürür: Boş konuşmak, 

akillerle hemdem olmak, çok gülmek ve şüpheli şeyler yemek. 

ÒvÀce İsóÀúéa göre şeyh olabilmek için yirmi dört makama vasıl olmak 

gerekir. Bunlardan biri eksik olursa kişi şeyhliğe layık olmaz. Bu makamlar şunlardır: 

İlim, itikad, akıl, şeyh iradesi ve icazeti, delillik, marifet, himmet, şefkat, hilm, avf, 

hulk-ı azim, isar, kerem, tevekkül, teslim, rıza, vefa, sükunet, beyan, heybet. Şeyhlik için 

burada yirmi dört makam zikredilmiş ama sadece yirmisinin ismi verilmiştir. Diğer dört 

makam hakkında herhangi bir bilgi verilmemiştir. Şeyh bu yirmi dört makam ile 

vasıflanmış olursa, şeytan onu ve müridlerini yoldan çıkarmak için hiçbir yol 

bulamayacak, sadık müridler de şeyhin bu heybetine sığınarak muradlarına ulaşacaktır. 

Yesevilikte müridin şeyhine hürmeti sonsuzdur. Bir Yesevi sufisi olan İsóÀú 

Ata, Yesevilik geleneğine göre ÒvÀce Aómed Yesevìénin fikirlerine önem verir ve 

büyük pirin şeyhlikle ilgili düşüncelerinden istifade eder. ÒvÀce Aómed Yesevì: “Şeyò 

Òıør gibi mürid de MÿsÀ gibi olmalıdır.” demiştir. Mürid, şeyhin her söylediğine, her 

emrine sabredip, boyun eğecektir. Üç günden fazla sabır göstermeyenlerle sohbeti 

kesmek gerekir. Şeyhin sözlerine uymak gerekir. Uymayıp da cevap verilirse bu cevap, 

                                                                                                                                                
66 Bu hadis, Tasavvuf  Kültüründe Hadiséte (Tasavvuf Kaynaklarındaki Tartışmalı Rivayetler, Yediveren, 
Konya 2001) “Ümmetimin alimleri, İsrailoğullarının nebileri gibidir.” şeklinde geçmekte, metinde de bu 
hadisin devamındaki açıklamalarda Beni İsrail olduğu görülmektedir. 
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mürid olunamayacağına dair bir delildir. Õüén-nÿn-ı Mıãrì: “Pirinin eşiğinde olan mürid, 

AllÀhéın dergahında bulunmuş gibidir.” der. Buradaki “eşikte olmak” sözü, şeyhe 

hizmet etmek manasına gelmektedir. ÒvÀce İsóÀú, şeyhlerin hizmetinde ve sohbetinde 

bulunmanın önemini İsmÀèìl Ataédan rivayet ettiği bir hikaye ile göstermiştir: Yÿnus 

ÒÀn adlı bir zat vardır. İsmÀèìl Ataénın bir kerametini görüp onun hadimi olmuştur. Ata 

atına binerken terler. Yÿnus ÒÀn niye terlediğini sorar. Ata: “Nil deryasında çok kişi 

boğuldu. Orada herkes büyüklerini hatırladı. Aralarında bizim de yÀrÀnlarımızdan biri 

vardır, bizden medet umar. Biz de gayret edip hepsini o kan dökücü Niléden kurtardık, 

bu yüzden terledik.” der. Yÿnus ÒÀn evine gidip çoluk-çocuğunu, tüm mal varlığını 

AllÀh yolunda sebil etti, boynunu büküp Ataénın ayağına geldi. Ata, karşıladı, baktı ve 

“Kabul ettik ama malın senin olsun bize kendini (gönlünü) ver.” dedi. Sonra Yÿnus ÒÀn 

yıllarca şeyh hizmetinde bulundu. Ona “Otluú Yÿnus” adını verdiler. Ne zaman şeyh 

huzurunda bulunup zikretse ağzından ateş çıkar.67 Yolda bulunmayan, hizmet etmeyen, 

çile çekmeyen, riyazette bulunmayan başkalarına da yol gösteremez. Yoksa hem kendini 

hem de müridini helak eder. Şeyhin bulunduğu makam, çok dikkat ve hassasiyet 

gerektirir. Aksi takdirde hem kendi hem de müridini yakar.  

Müellif, gerçek derviş olmak isteyen kişinin nasıl davranması gerektiğini şu 

hikaye ile anlatmıştır: Ebÿ Muóammed Cerìrì, bir gün dergahın kapısında ayakları 

çıplak, saçları kesilmiş bir yiğit görür. O yiğit abdest alıp iki rekat namaz kılar, başını 

yakasına doğru koyar, cemaatle namaz kılar ve tekrar başını yakasına götürür. Başını 

yakasına götürme ve o halde kalma işi mütevazilik alametidir. O gece, halife sufileri 

davet eder. Yiğit: “Benim halife ile işim yok, bana o gerekmez.” diyerek daveti 

reddeder. Cerìrì, o davete gider. Orada yiyip içer. Döndüğünde o yiğidi aynı yerinde 

oturur bir halde görür. Bir saat orada kalır, uykusu gelir, uykuya dalar. Hz. Peygamberéi 

                                                 
67 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 32a. 
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ve beraberinde iki zat görür. O iki zat, Hz. MÿsÀ ve Hz. İbrÀhìmédir. Hz. Peygamber, 

Cerìrìéden yüz çevirir. Cerìrì, çok korkar ve sebebini sorar. Hz. Peygamber, Cerìrìénin o 

yiğidin isteği olan bir lokma yiyeceği vermediğini ve davete gittiğini söyler. Uykudan 

uyanıp hemen o dervişi görmeye gider ama yerinde göremez. Arkasından koşup yetişir: 

“Bir saat bekle, dileğini yerine getireyim.” der. Derviş, Cerìrìéye: “Hz. Peygamberéin 

şefaatine nail olmayınca o dervişin arzusu gerçekleşmez.” der.68 Hakiki derviş olmak 

isteyen kişinin bu şekilde hizmetle ve himmetle doğru yola girip makamlara ermesi 

gerekir. 

Dördüncü Bölüm: Mürid edebi hakkında olan bu bölüm, 38b-50b arası  

varaklardan müteşekkildir. Ayet ile başlamış ve hemen peşinden bir hadis gelmiştir. On 

altı ayet ve sekiz hadis bulunmaktadır. Bu bölümde bahsi geçen kutup şahsiyetler 

şunlardır: Hz. èAlì, Hz. FÀùıma, Seyyidüéù-ÙÀife Cüneyd-i BaàdÀdì, SulùÀn Maómÿd, 

AyÀz, Şeyò Necmüéd-dìn-i BaàdÀdì, İmÀm áazÀlì, Óasan-ı Baãrì, Manãÿr èAmmÀrì,  

İbrÀhìm Ata, Ebuél-Òayr, YaóyÀ ibn-i MuèÀõ, EbÀ Bekr-i ÙÀhir, Õüén-nÿn-ı Mıãrì. 

Ayrıca bu bölümde İmÀm áazÀlìénin MìzÀnüél-èAmel isimli eserinden de 

bahsedilmektedir.  

Bu bölümde müridin edebi hususundaki ilk hikaye, Cüneyd-i BaàdÀdìénin 

yaşadığı bir olaydır. Bağdatéta bir müddet yağmur yağmaz, kuraklık olur ve bağ bahçe 

her yer kurur. Halk toplanıp Cüneyd-i BaàdÀdìéye gider. Pişmanlıkla tövbe ederler, 

AllÀhéa yalvarıp yakarırlar, vadilere duaya çıkarlar. Bizim bir önderimiz, bir velimiz 

olsa onun bereketiyle hepimizin duası kabul olur düşüncesiyle şeyhe: “Tüm kötü 

işlerimizden tövbe edip AllÀhéa yakararak sahraya çıktık, siz de bize katılın.” derler. 

Şeyh: “Size yağmur gerek ise benim her dediğimi kabul edin! Bu durum (kuraklık) 

sizden değil benim kötülüğümden ve kötü amellerimdendir.” der. İki ayağını iple bağlar 

                                                 
68 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 37b. 
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ve yüzü kan, vücudu da paramparça olana kadar çile çeker. Halk, dert ile figan ile ağlar. 

O anda kıble tarafından yağmur gelir. Müridin edebi bunun gibi pişmanlık duymak ve 

alçak gönüllü olmaktır. 

Doğu edep ve ahlak kültürü çok zengindir. Bu kültür özellikle büyüklere, 

üstadlara, şeyhlere olan saygıda karşımıza çıkmaktadır. Bu bölümde müellif, müridin 

şeyh huzurunda iken nasıl olması gerektiğini, SulùÀn Maómÿd ile AyÀzéın hikayesini 

naklederek anlatmıştır: AyÀz, SulùÀn Maómÿdéun huzurunda ayağını bile kıpırdatmadan 

durur. Bir gün ayağını kıpırdatır. SulùÀn Maómÿd bu duruma şaşırır ve AyÀzédan 

hazineden bir şey alıp getirmesini ister, arkasından da onun ne yaptığını öğrenmek için 

birini gönderir. Takip eden kişi, AyÀzéın yolda ayakkabısını çıkardığını görür, içinden 

bir akrep çıkar. AyÀzéın ardından giden kişi bu durumu sultana anlatır. SulùÀn, AyÀzéa: 

“Yıllardır hizmetimdesin, ayağını bir kez olsun kıpırdatmadın, bugün neden ayağını 

kıpırdattın?” diye sorar. Ayaz: “Bir akrep, yedi kez zehir saldı, dayandım ama 

sekizinciye dayanamadım, çaresiz kalıp kıpırdadım.” cevabını verir.69 Müridlerin de 

yüce yaratıcının hizmetinde, şeyhin hizmetinde bu şekilde durması gerekir. Muóammed 

ümmetiyiz diyerek dava peşinde koşanlara böyle bir edep yaraşır. 

Mürid, hasta olan bir kişinin ilaca ihtiyaç duyması gibi, bir doktora itimat 

edip verdiği her ilacı alması ve doktorun her dediğini hafiyen uygulaması gibi  üstadının 

her dediğini kabul etmeli ve uygulamalıdır. Yoksa emekleri boşa gidecektir. ÒvÀce 

İsóÀúéa göre doktorun hastasına verdiği reçete, şeyhin müride gösterdiği yoldur. Burada 

müslümanlara bir ilaç gösterilmiştir, her türlü derde deva olacak bir ilaç: ÚuréÀn. Tüm 

dertler için ve müminlere rahmet için gerekli olan her özelliğe sahiptir. Doktorun 

hastasına verdiği reçete, şeyhin müride gösterdiği yoldur. Bu yol, ÚuréÀn yoludur. 

İnsanların her sıkıntısını giderecek bir reçetedir. Hz. Peygamber, din yolunda usta bir 

tabiptir, her derdi bilir ve ilacını da doğru şekilde hazırlar. Bu zamanda (müellifin 

                                                 
69 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 39b. 
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zamanında) ise peygamberler yok, şeyhler vardır. Burada bir hadis naklediliyor ve ahir 

zamanda ortaya çıkacak olan ve AllÀhéın kendilerinden hoşnut olacağı bir topluluk 

müjdeleniyor. İnsanlar cennete çok namazla, oruçla değil amelleriyle, AllÀhéın şefkati 

ve rahmetiyle girecektir. Evliya zümresinden olanlar, işlerini ihlasla yapar, AllÀhéın 

emirlerine ve Hz. Peygamberéin sünnetine uyar. Evliya makamına vasıl olmak ve orada 

bulunmak çok zor bir iştir. Bakan, ağlayan her göze: “Benim için mi ağladın, ne için 

gözyaşı döktün, kime kim için baktın?” diye hesap sorulacak, cimrilere: “Benim için mi 

harcadın, halka gösteriş için mi, ne diledin, malını ne uğruna harcadın?” denilecek ve 

hesap sorulacaktır. Oruca, namaza güvenip cenneti ummamak gerekir. İhlaslı bir şekilde 

yapılmayan ibadetler veya AllÀh rızası dışında herhangi bir amaçla yapılan ibadetler 

boşa gidecektir. Sünnete uymak ve AllÀhéın emirlerine riayet etmek, insanı evliya 

zümresinden yapar ve AllÀhéın da şefkatiyle o kişi cennete nail olur. Bir günde yirmi 

dört saat vardır. İnsan bir saatte bin nefes alır. Gece gündüz yirmi dört bin nefes yapar. 

AllÀhéı anarak nefes alıp verirsen bunlar ibadet olarak yeterlidir, ancak sen bunu dünya 

için yaparsan isyankarlık yolunda olursun. Bunun için de tövbe istiğfar etmen vacip 

olur. 

Hz. Peygamber saliklerin, şeyhlerin, enbiyaların, tüm insanların öncüsüdür. 

Müridler, veli kullar, bu yolda yürürse makam sahibi olur. Bu yolda bulunmayanlara ise 

kıyamette ne peygamber ne de şeyh şefaatte bulunmaz. İsyankar kulları ve ümmetleri 

dua vaktinde unutmamak gerekir. Çünkü gerçek dervişlerin duası reddolmaz. Müridde 

niyazın çok olması gerekir. Müridin pişmanlıkla tövbe etmesi gerekir. Niyazın alameti 

gözyaşıdır. Niyazda bulunan kişinin gözyaşının zerresi ateşten denizleri yok etmeye 

yeter. Bir ağaçtan birçok dal çıkar ama bazısı eğri bazısı düzdür. Doğru olanları 

mescide, eğri olanları ise ağıla ve yakmaya götürürler. Dalın eğriliği müridin 

noksanlığına benzer. Mürid ve şeyhin durumu bu şekilde kıyas edilerek müridin 

dosdoğru olması gerektiği belirtilmiştir. 
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İbrÀhìm Ataéya göre müridin şeyh huzurundaki hali, hastanın doktor önündeki 

hali gibi olmalıdır. Şeyh ilaç verip müridinin kalbini temizler, müridi selim makamına 

ulaştırır. Mürid sadık olursa pir sıfatlı olur. Mürid evlattır, şeyh ise baba; mürid su 

gibidir, şeyh ise çamur; mürid şakirddir, şeyh ise üstad. ÒvÀce İsóÀúéa göre şeyh 

hizmetine giren müridin eli, ayağı, gözü, kulağı, damağı, tüm uzuvları tertemiz 

olmalıdır. Arkadaşının, kardeşinin kusurunu ve ayıbını görse müridin bu davranışı 

kardeşlik olmaz. Müridin şeyhini AllÀh için sevmesi gerekir. Bir insan bir Cumèa 

namazı kılsa AllÀh onun kırk günlük günahını siler. Mürid de şeyhin bir işini yapsa 

AllÀh onun kırk yıllık günahını siler. Mürid, selim bir kalp ile tevazuda olmadığı sürece 

mürid olmaz. YaóyÀ ibn-i MuèÀõéa göre mürid, dört deryayı aşınca ancak mürid olur 

demiştir. Bu dört deniz şunlardır: Dünya deryası, halk deryası, şeytan deryası, nefis 

deryası. Bu denizleri geçebilmek için birer gemi yapmak gerekir. Dünya deryasının 

gemisi ibadettir. Halk deryasının gemisi ümit kırıklığıdır. Şeytan deryasının gemisi Óaú 

zikridir. Nefis deryasının gemisi ise açlık ve susuzluktur. Gerçek mürid ancak bu 

deryalardan geçince tarikat yoluna layık olur. Bu dört deniz Yesevilik ile ilgili başka 

eserlerde de geçmektedir.70 Şeyhin meclisinde müridin edebi, sessiz kalması ve izinsiz 

konuşmamasıdır. Mürid, talep eden kişidir, arzu eden biridir. Susuz biri nasıl suya karşı 

müthiş bir istek duyarsa mürid de aynı şekilde şeyhe karşı istekli olmalıdır, mürşidin 

talibi olmalıdır. Müridin makamı, mevkisi, yolu budur. Bunun dışında başka bir dava 

kılsa yalan olur, hata olur. ÒvÀce İsóÀúéa göre pir sohbetine vasıl olmak için yirmi sıfat 

sahibi olmak gerekir. Bu sıfatlar; zühd, tevbe-i nasuh, tecrid, itikad, takva, haber, 

mücahede, şecaat, sıdk, bezl, sehavet, ilm (namaz, oruç, hac, umre), niyaz, ayarlık, 

melamet, akıl, edeb, hulk, teslim, tafvizdir. 

Beşinci Bölüm: Zikrin beyanı hakkında olan bu bölüm, 51a-60a arası 

varaklardan müteşekkildir. Bu bölüm de ayet ile başlamış ve yine hemen perşinden 

                                                 
70 TOSUN, Necdet: a.g.m., s. 72. 
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hadis gelmiştir. Kırk ayet ve sekiz hadis bulunmaktadır. İsmi zikredilen ve rivayetleri 

nakledilen büyük zatlar şunlardır: Hz. MÿsÀ, Hz. Eyyÿb, Hz. èAlì, èAbduéllÀh ibn-i 

èAbbÀs, Hz. Òıør, Óasan-ı Baãrì, RÀbièa-i èAdeviyye, Ebÿ Leys-i æemerúandì, İmÀm 

Faòrüéd-dìn er-RÀzì, Ebÿ Óanìfe, Ebÿ Yÿsuf, İmÀm Muóammed. Ayrıca bu isimlerin 

yanında bu bölümde birçok eser isminden de bahsedilmektedir. Bu eserler şunlardır: 

TevrÀt, Maùlaè, KevÀåir, MesÀbió, ÓulÀsÀtüél-FetÀvÀ, KitÀb-ı KÀfì, Maàrib, HidÀye, 

NihÀye, Muóìù, AóúÀf. 

Müellif, bu bölümde zikir ile temizliği müşterek ele almıştır. Ona göre zikir 

bir temizlik aracıdır. Kişi su ile yüzünü, AllÀhéı zikir ile dilini ve tevazu ile de kalbini 

temizler. Dünyada iken zikreden kişiler ahirette, yaratılanların tamamından önce 

AllÀhéın huzuruna varırlar. Kul, manen hasta olsa, gönlü aynanın pas tutması gibi 

paslanır. Kirli ve paslı aynada hiçbir şey görünmez. Kişinin kalbi de böyledir. Ancak 

AllÀhéı zikir ile o pas giderilir ve kalp kötülüklerden arınır. Şeyhler: “Şeytan kişiye 

vesvese verse ve şirk damarlarından girse, o kişi zikre daldığında şeytanı ve vesvesesini 

kendinden uzaklaştırır. Kişi, sürekli Mevlaénın yadı ile meşgul olursa kurbet 

makamındakilerin derecesine yakın olur.” demiştir. İsmÀèìl Ata da zikir hususunda 

şunları söyler: “Mürid zikir halkasına dahil olup diz çöküp oturur, sonra hÿ zikrinin 

cezbesi ile görünüşten, kalp kirliliğinden arınır, içinde zerre miktar keder kalmaz. 

Demirci nasıl ki demiri ateşte eritip çekiç ile demiri döver, ona şekil verir ve onu 

eğriliklerden kurtarırsa zikreden kul da zikir çekiciyle kendini şekle sokar ve 

kötülüklerden arıtır. Marangozlar nasıl ağacı oyup ona yazı yazar, şekil verir de o yazı 

ve şekiller hiç silinmezse müridlerin de gönlünde AllÀhéın yadı, zikri öyle olmalıdır, 

mürid de kalbini ağaç gibi işlemelidir. Kalp, zikir nuru ile dolarsa, hiçbir gözün 

görmediği, hiçbir kulağın işitmediği şekilde rahmet yağacak ve o kalp rahmete gark 

olacaktır.” 
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Sayraméda bir zikir meclisi vardır. İbrÀhìm Ata hazır olmayınca zikre 

başlanmaz imiş. Óasan-ı Baãrì ve RÀbièa-i èAdeviyye hazır olmayınca zikretmezler 

imiş. Burada zikirden kasıt, dinden nasibini almaktır. Muradı, isteği, arzusu nefis olan 

kişi dinden nasip, zikirden de sevap alamaz. AllÀh TeèÀlÀ: “Siz beni yad edin, ben de 

sizi bağışlayayım.”71 buyuruyor. Bundan kasıt AllÀhéı hatırladım, tamam, zaten hiç 

aklımdan çıkmıyor demek değil, her ne fermanlamışsa, her ne emretmişse yerine 

getirmektir, zikrinde daim olmaktır. “Siz beni çokça zikredin ki ben de sizi ahiret 

sıkıntısından ve kabir azabından kurtarayım.” buyuruyor.  

Bu bölümde müellif Yesevilikteki zikir çeşitlerinden bahseder. Aómed 

Yesevì, müridlerine iki zikir telkin etmiştir: Zikr-i hÿ ve zikruéllÀh. İsmÀèìl Ata, has isim 

olan hÿ zikrini dilinden ve kalbinden hiç düşürmediği için huzura ermiş, muradı hasıl 

olmuştur. Aómed Yesevìénin, bahsi geçen bu zikirlerden hÿ zikrini nasıl  yaptığını 

Muóammed Şerìf el-Óüseynì anlatmıştır. Müellif, ÒvÀce Aómed Yesevìénin “hüve” 

zikri ile meşgul olduğunu ve nefesinin geliş gidişi sırasında boğazından testere 

(Farsça:erre) sesine benzer bir ses çıkardığını söyler.72  

Zikrin hafì mi cehrì mi olması gerektiği delilleriyle birlikte ayrıntılı olarak 

anlatılmıştır. Cehrì zikir, hafì zikir yüzyıllardır tartışma konusu olmuştur. Bir kısım alim 

bidat demiş, bir kısmı ise bidat değil demiştir. Eserde öncelikle bidatın ne olduğuna 

açıklık getirilmiştir. Bidat, ortaya yeni çıkan, sahabe ve tabiinde görülmeyen işlerdir. 

Hafìlik cehrìlik hususunda ÚuréÀn ve hadis-i şeriflerden çok sayıda delil gösterilerek 

hangi durumda vacip olduğu hangi durumda sünnet olduğu belirtilmiş ve buna rağmen 

                                                 
71 Kuréan: 2/152: “Öyleyse yalnız beni anın ki ben de size anayım. Bana şükredin, sakın nankörlük 
etmeyin.” 
72 ALİZADEH, Abbas: Muóammed Şerìf el-Óüseynì: Óuccetüéõ-ÕÀkirìn li Reddiél-Münkirìn: İstanbul 2001, 
Marmara Üniversitesi (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi). 
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hala bidat demenin ahmaklığın ta kendisi olduğu bildirilmiştir. Birkaç örnekle bu 

konuya açıklık getirelim: 

-       Kafir, müslüman olduğunda kelime-i şehadeti yüksek sesle söylemelidir. 

-       Müslüman küfre girip tekrar hatasından döndüğünde kelime-i şehadeti 

yine  yüksek sesle söylemelidir. 

        Alimler, bu iki durumda yüksek sesle söylemenin farz olduğunu 

belirtmiştir. 

-       Bayram namazının tekbirlerini yüksek sesle söylemek vaciptir. 

-       “Lebbeyk”i yüksek sesle söylemek hacılara vaciptir. 

-       Gazilerin tekbiri yüksek sesle söylemesi sünnettir. 

-       Bilgisiz kişilerin yanında onların bir şey duyması, öğrenmesi 

düşüncesiyle   yüksek sesle zikretmek vaciptir. 

Ebÿ Óanìfeéye göre tekbiri ve zikri yüksek sesle söylemek bazı yerde vacip 

bazı yerde sünnettir, bidat değildir. Sadece gösteriş yapıldığında salih olmaz. AóúÀf 

isimli kitapta zikir hususu delilleriyle birlikte gösterilmiştir. Bu deliller şu şekilde 

sıralanmıştır: 

1. delil: Melekler gökyüzünde AllÀhéı yüksek sesle zikreder. Zakirler ve sufiler de 

meleklere eşlik edip yüksek sesle zikrederse bunda bir zarar yoktur. 

2. delil: Ebÿ Leys-i æemerúandì ve Faòrüéd-dìn er-RÀzì gibi müfessirlerin 

eserlerinde, Maùlaè ve KevÀåir isimli tefsir kitaplarında bahsedildiği gibi yaratıcının 

açık bir şekilde ve yüksek sesle zikredilmesi gerekmektedir.  
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3. delil: Müslümanların AllÀhéı zikretmesini işiten kafirlerin kalbi başka türlü çarpar. 

“lÀ ilÀhe illaéllÀh”ı duyup kabul etmeyenler hata ederler. “Bu zikir kısık sesle 

söylenirse kafirler gerçekleri nasıl duyacak ve bunlardan nasıl haberdar olacaktır?” 

denilmiş ve zikrin yüksek sesle söylenmesi gerektiği belirtilmiştir. 

4. delil: İmÀm-ı Aèôam zikrin alçak sesle mi yüksek sesle mi yapılması gerektiğinin 

duruma bağlı olarak değişeceğini belirtir. Buna 55b/13éteki ayet73 delil gösterilmiştir. 

5. delil: 56b/3-4éteki ayetler74 delil gösterilmiştir. Zikri yükses sesle veya alçak sesle 

söylemek bidat olsaydı AllÀh, zikreden kullarını methetmezdi.  

6. delil: Peygamberlerden nakledilen rivayetlere göre bu hususa açıklık getirilmiştir. 

Hz. Eyyÿb, yüksek sesle zikretmiştir. Peygamberlere uymak da şüphesiz yanlış  

değildir. AóúÀf tefsirinde de belirtildiği gibi yüksek sesle zikir vaciptir.  

7. delil: Yüksek  sesle zikre yüz çevirenler, kıyamet günü kör olacaktır. 

8. delil: Kelime-i şehadet, hem zikirdir hem de emirdir. Bunu yüksek sesle söylemek 

vaciptir. 

  9. delil: Hadis-i şerif delil gösterilmiş ve “lÀ ilÀhe illaéllÀh”ı yüksek sesle söyleyen 

kişiye AllÀh, DÀrüél-CelÀl isimli cennette yer verecek, rızık verecek ve ondan razı 

olacaktır.  

                                                 
73 ÚuréÀn: 17/110: “De ki ister Allah deyin ister Rahman deyin, hangisini deseniz olur. Çünkü en güzel 
isimler Oéna hastır. Namazında yüksek sesle okuma, onda sesini fazla da kısma, ikisinin arası bir yol tut.” 
74 A) Kuréan: 33/35: “Allahéı çok zikreden erkekler ve zikreden kadınlar var ya; işte Allah bunlar için bir 

mağfiret ve büyük bir mükafat hazırlamıştır.” 
 B) Kuréan: 3/191: “Onlar, ayakta dururken, otururken, yanları üzerine yatarken Allahéı anarlar, 
göklerin ve yerin yaratılışı hakkında derin derin düşünürler. Rabbimiz sen boşu boşuna yaratmadın, seni 
tesbih ederiz, bizi cehennem azabından koru.” 
 C) Kuréan: 13/28: “Bunlar, iman edenler ve gönülleri Allahéın zikriyle sükunete erenlerdir. Bilesiniz ki 
kalpler ancak Allahéı anmakla huzur bulur.” 
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Dokuzuncu delilde zikredilen “lÀ ilÀhe illaéllÀh” zikri Şah-ı Nakşıbend 

Muhammed Bahaeddin Buhari tarafından tercih edilen zikir olmuş ve buna bir de hadis 

ilave edilerek neden bu zikri tercih ettiği gösterilmiştir: 75افضل الذآر لا اله الا االله 

èAbduéllÀh Zübeyr, MeãÀbió isimli eserde: “Kişi, namazdan huzur bulsa ve 

yüksek sesle zikirler söylese AllÀh ona sayısız sevap verecektir.” denilmiştir. Sahabeler, 

Hz. Peygamberée cennet bahçelerinin ne olduklarını sorduklarında: “Zikir halkalarıdır.” 

cevabını almışlardır. Zikir sesini duymayınca  nasıl o bahçelere girilir? Böylece anlaşıldı 

ki yüksek sesle zikretmek revadır, bidat değildir. Eğer bidat olsaydı; zikir halkası, 

cennet bahçesi olmazdı. 

10. delil: AllÀhéı zikir, ölü gönülleri diriltir. Bu görüş, hadis ile de 

desteklenmiştir. İmÀm-ı Aèôaméın mezhebinde hem cehrì hem hafì zikir caizdir. 

Aşıkların kafirleri gaflet uykusundan uyandırmak için yüksek sesle zikir söylemesi 

revadır.  

Salih kullar, can u gönülden hÿ zikrini söylese AllÀh ona rahmet eder. Kul dili 

ile “lÀ ilÀhe illaéllÀh” dese ve kalbi ile bunu tasdiklemese her iki dünyada AllÀh onun 

düşmanı olur. Hz. MÿsÀéya TevrÀtta Muhammed ümmeti hakkında ne gördüğü 

sorulduğunda: “Muóammed ümmetinden daha faziletli ve şerefli bir şey görmedim.éé 

cevabını verir. Bunun üzerine Hz. Òıør onların faziletlerinden birini söylemesini 

istediğinde Hz. MÿsÀ şu cevabı verir: “Bir kişi TevrÀt, Zebÿr, İncìl ve FurúÀnı okusa on 

peygamber ameli işlemiş olacak. Muóammed ümmetinden birisi yarım gece gafletten 

uyanmış olsa ve bu şekilde bir kez AllÀh dese, on peygamber ameli işleyenden daha 

fazla sevap kazanır.”    

                                                 
75 Hadis (İBN-İ MACE: Edeb: nu. 55) : “Zikrin en faziletlisi lÀ ilÀhe illaéllÀhtır.” 
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Altıncı Bölüm: SemÀè hakkında olan bu bölüm, ayet ile başlamıştır. 60a-62a 

varakları arasından müteşekkildir. Eserde, varak sayısı bakımından onuncu ve 

dokuzuncu bölümden sonra en kısa bölümdür. On ayet bulunan bu bölümde hiç hadis 

bulunmamaktadır. Bahsi geçen din büyükleri ise şunlardır: Hz. èAlì, Hz. Ebÿ Bekr, Enes 

b. MÀlik, èAbduéllÀh ibn-i Mesèÿd. Eser ismi olarak da ÚısÀsuél-EnbiyÀ ismi 

geçmektedir. 

İsmÀèìl Ataéya göre, Óaú yolunda olan kişi, insanlık sıfatlarını taşır. AllÀhéı 

dili ile değil kalbi ile söyler. Hz. Muóammedéi sadece dış güzelliğiyle görenler, Oénun 

ruhani güzelliğini görmeyenler, bilmeyenler, işitmeyenler AllÀhéın da fermanını 

işitmezler, bilmezler. Bu durumdaki insanların dört ayaklılar zümresinden olması söz 

konusudur. ÚısÀsuél-EnbiyÀda örneği verilmiştir. İnsan, ruhani güzelliği işitmese, bunu 

algılamasa Óaú kelamını reddetmiş olur. Görünüşe bağlı kalma, görünüş ehli olma 

yoktur. Sadece işitip işittiğini uygulamama yoktur. Eğer olursa fitnenin, nefsin işitmesi 

olur. İçi yani ruhani olanı işitme ise gayret işitmesidir. Kulak işitse ve gayret göstermese 

fitne içinde kalır. Õüén-nÿn-ı Mıãrìéye göre semÀè haktır, kalbi yüceltir ve harekete 

geçirir, kalbe zevk ve şevk verir. 

SemÀè, sıradan bir iş değildir, herkes bunu başaramaz. Óaú kulağı ile işiten 

Oénunla işitir, Oénunla görür, Oénunla güçlenir. Nefis kulağı ile işiten kişi ise münafık 

ve zındık olur. İsmÀèìl Ata, semÀènın sıradan kişiler için haram olduğunu, gönül ehli ve 

zahidler için ise mübah olduğunu söyler.  

ÒvÀce İsóÀú, èAbduéllÀh ibn-i Mesèÿdéun Hz. Peygamberéden rivayet ettiği 

bir kıssayı nakletmiştir. Bu kıssaya göre def vurmak bazı durumlarda münasip 

görülmüştür: Hz. Ebÿ Bekr, bir bayanı def vurup şarkı söylemekten men eder. Hz. 

Peygamber ise men etmemesini buyurur. Alimler ve fakihler; def çalıp eğlenmenin, ney 

üflemenin, davul çalmanın savaşta, nikahta, bayram günlerinde reva olduğu ve  günah 
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olmadığı hususunda birleşir. Kişinin dudağından dökülenleri kalp onaylamazsa fitne 

ortaya çıkar. Bu da münafıkların işidir. Kalp onaylarsa huzur ortaya çıkar. Dilin AllÀhéı 

zikirden uzak olması da büyük bir fitne ve kumar olur.  

Yedinci Bölüm: Bu bölüm hizmet hakkındadır. Eserin en uzun bölümü olan 

ve hadis ile başlayan yedinci bölüm, 62a-92b arası varaklardan müteşekkildir. Otuz dört 

ayet ve yirmi üç hadis bulunmaktadır. Anlatılan rivayetlerde ismi geçen peygamberler 

ve diğer din büyükleri şunlardır: Hz. MÿsÀ, Hz. Şuèayb, Hz. İbrÀhìm-i ÒalìluéllÀh, Hz. 

Şìå, Hz. SüleymÀn, Cüneyd-i BaàdÀdì, AãóÀb-ı Kehf, Ádem-i Safì, Yÿnus Ata, ÒvÀce  

Süksük, Şeyò Aómed Óaøreviye, Kaèb el-AóbÀr, Aómed ibn-i İsóÀú, Ebÿ Bekr-i VerrÀk, 

èAbduér-raómÀn ibn-i èAvf, èÁãım èAdì, Ebÿ èÁúil EnãÀrì, Hz. èÁişe, Behlül-i èAcem, 

Hz. Óadìce, İmÀm Muóammed ŞÀristÀnì, Ebÿ Saèìd RıfÀì, Hz. Ebÿ Bekr, Ebuél-ÚÀsım 

NasrÀbÀdì, Hz. èÖmer, Zübeyde ibn-i æÀbit, Ebÿ Seyyid Ebuél-Òayr, Óasan-ı Baãrì, 

İbrÀhìm Ata, Şeyò Ebÿ Bekr-i ŞÀşì, Şeyò Zeynüéd-dìn, Ebÿ Óasan ÒarúÀnì, Ebÿ 

SüleymÀn DÀrÀnì, Bayezìd-i BistÀmì, YaóyÀ Maèãÿm, İmÀm áazÀlì, Ebuél-Manãÿr 

MÀturìdì, İmÀm Caèfer-i äÀdıú, Şeyò Ebÿ Bekr ibn-i İsóÀú KelebÀdì, Hz. èOåmÀn, Hz. 

èAlì, Hz. Óasan, Hz. Óüseyn. Bu isimlerin dışında İslam tarihinde ve edebiyatımızda 

ismi menfi olan kişilerin de bahsi geçmektedir: HÀrÿt ve MÀrÿt, Firèavn, Ebÿ Cehl, 

Nemrÿd. 

Metinde Hz. Muóammed için genellikle “Óaøret-i Resÿl (A.S.), Óaøret-i 

RisÀlet-penÀh (S.A.V), Resÿl-i ÒudÀ” gibi ifadeler kullanılırken bir yerde “Hz. Resÿl-i 

Saúaleyn” ifadesi geçmektedir. Úabe Úavseyn, BurÀú ve MièrÀc isimleri de birbiriyle 

münasebeti olan kavramlardır.  

İsmÀèìl Ata, edepli olan kişinin şeyhler, seyyidler ve yüceler sohbetinde 

yüksek dereceye ulaşacağını belirtir. Sonra buna delil olarak da bir ayet ve hadisi peş 

peşe dile getirir. Hz. Peygamber: “Alimlere ve büyüklere saygı göstermeyen, kendinden 
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küçüklere merhamet etmeyen bizden değildir.”76 buyurmuştur. Óaúk yolunda derviş için 

önemli bir kural, gönlünü şeyhine bağlamasıdır, sürekli ondan ümit tutmasıdır. Müridin 

“Benim muradım şeyhimdir, maksudum ancak ondan hasıl olur.” demesi gerekir. Mürid, 

kendi işlerini bir tarafa bırakmalı, onları fani olarak görüp baki olan şeyh hizmetini 

benimsemelidir. 

ÒvÀce İsóÀúéa göre mürid, şeyhin huzurunda ve hizmetinde ölü gibi 

olmalıdır. Mürid bir ölü, şeyh ise onu yıkayandır. Mürid, celladın önünde duran idam 

mahkumu gibi şeyhinin önünde diz çöküp oturmalıdır. Tarikat şeyhleri, pirin huzurunda 

bir saat oturrmayı bir yıllık ibadete denk görmüştür. Müridin ibadeti, şeyhinin cemalini 

müşahede etmektir. Şeriatın ibadeti bilinir, bellidir ama tarikatin ibadeti AllÀhéı zikirdir. 

Hakikati arayan Óaú aşığı bir alim, sürekli şeyh hizmetindedir. “Sen alimsin, hala neden 

şeyh hizmetinde değilsin?” diye soruldugunda “İçim dışım karadır, onu arıtıyorum.” der. 

Her daim şeyh hizmetinde bulunmak gerektiğini bu hikayeden de anlıyoruz.  

Şeyò Aómed Óaøreviye, ölüm döşeğindedir. Bir müridi, halinin nasıl 

olduğunu sorduğunda gözyaşlarını tutamaz ve şöyle der: “Ey oğul! Doksan beş yıl bu 

dergahta bulundum. Şimdi benim yüzüme bir kapı açılıyor ama saadet kapısı mı 

isyankarlık kapısı mı bilmiyorum.” Bunca yıl hizmet eden birisinin bu korkuyla göç 

etmesini düşündüğümüzde bizim gibilerinin halinin nasıl olacağını bilemiyoruz. Dünya 

bir avcıdır. Tuzağını hazırlar, daneleri koyup gizlice avını bekler. Gafiller, daneyi görür 

görür ama tuzağı görmezler. Akıllı kişiler ise tuzağı görür ve daneye aldırmaz.77 

Hz. Peygamberée “Bir insan şehitlerle beraber haşrolur mu?” diye 

sorulduğunda: “Gece gündüz yirmi kez ölümü ana kişinin yoldaşı şehitler olur, onlarla 

beraber diriltilir.” buyurur. Kaèb el-AóbÀr şöyle rivayet eder: Salih kulun namazı, 

                                                 
76 Hadis (TİRMİZİ: Birr: nu. 15; EBU DAVUD: Edeb: nu. 66): “Büyüklere ve alimlere saygı göstermeyen, 
küçüklere rahmet etmeyen bizden değildir.” 
77 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 63a. 
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kendinden ileridir. Namazı halistir. Kıyamette namazından dolayı ona zulüm 

olmayacaktır. Sonra o kulun oruçları baş tarafından gelecek ve “Bu kul, AllÀh rızası için 

çok açlık çekti.” diyecektir. Sonra iki tarafından sadakası gelecek ve: “Bu kulun dengi 

yoktur.” diyecektir. Melekler de: “O tıbben ölü ama AllÀh nezdinde diridir.” diyecek ve 

cennetten bir kapı açacaktır. Daha sonra da rahmet melekleri inecek ve “Korkma! Korku 

bitti, şimdi şad ol!” diyecektir. 

Nafaka ve sadaka vermek, durumu müsait olan müslümanlar için farzdır. 

İslaméın ilk döneminden itibaren müminler, bu vazifelerini severek yerine 

getirmişlerdir. Eserde nakledilen bir kıssadan bu dini vecibenin önemini görüyoruz:  Hz. 

èOåmÀn, bir gün bir miktar sadaka getirir. Hz. Peygamber de Hz. èÁişeéye o getirilen 

malların müslümanlara taksim edilmesini buyurur ve Hz. èOåmÀnéın kıyamette malının 

hesabını kolayca verebilmesi için AllÀhéa niyazda bulunur. AllÀh, CebrÀéìl ile Hz. 

Peygamberéin duasının kabul olduğu haberini gönderir. Bir bayram günü Hz. èOåmÀn, 

Hz. Peygamberée gelir ve hanesini şereflendirmesi isteğini dile getirir. Hz. Peygamber, 

iki yüz sahabe ile teşrif eder. Hz. èOåmÀnéın parmaklarıyla bir hesap yaptığını gören Hz. 

Peygamber, ne hesapladığını sorar. O da: “Mübarek adımlarınızı hesaplıyorum, evime 

gelen kadar attığınız adımlarınız için köle azad edeceğim.” der ve dört yüz köle adaz 

eder. İmÀm Muóammed ŞÀristÀnì: “Kulların gönlüne giren cennete girer.” sözünü 

nakleder. AllÀhéın salih bir kulunu kendinden razı ve hoşnud eden kişiye AllÀh 

kıyamette hesap vermeyi kolaylaştırır. 

İslam kolaylık dinidir, insanları kurtuluşa götüren reçeteler sunmuştur. En 

ufak ibadetler dahi hatta o ibadetin niyeti dahi insanları kurtarmaya yetecektir. Bu 

dünyada yapılan ve yapılmaya niyet edilen her iyilik ve ibadet kıyamette insanın 

karşısına çıkacaktır. ÒvÀce İsóÀú, eserde bunu şu olayla anlatmıştır: İnsanlar kıyamet 

günü toplanacak ve amelleri teraziye koyulacaktır. İsyankarlık kefesi, taat kefesinden 

ağır gelen bir kul cehenneme götürülür. O esnada bir ses gelir: “O kulumu bırakın! O 
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çok ibadet etmiştir ama onun bundan haberi yoktur.” buyurulur. Bir kağıt parçası uçup 

taat kefesine düşer ama yine masıyet kefesi ağır basar. Buna rağmen cennete 

götürülmesi emredilir. O kul, buna çok şaşırır ve KirÀmen KÀtibìnéin ve kendisinin 

bilmediği, onu cennete götüren bu ibadetinin ne olduğunu sorar. AllÀh: “Bir gece 

uyurken ansızın uyandın, şehadet kelimesini söylemeye niyet ettin. O esnada uyku ağır 

bastı ve uyudun. Seni cennete götüren sevap, bu niyetin içindir. Dünyadakiler bilsin ki 

hiçbir taat boşa gitmez.” buyurur.78 

Müellife göre, soyla iftihar etmek, ben molla oğluyum, şeyh oğluyum, 

padişah çocuğuyum demek kuru laf olmaktan öte gitmez. Ebÿ Cehl, Hz. Peygamberéin 

akrabasıydı ama çok mucize görmesine rağmen doğru yola girmedi, saadetten ve talihten 

mahrum oldu. Tarikat şeyhleri, müride her ne emretmişse müridin buyurulan bu emirleri 

yerine getirmesi gerekir. Büyük dirilişte ancak bu şekilde ona peygamber şefaati, 

şeyhlerin şefkati ve AllÀhéın yardımı nazil olur. Eğer emirlere itaat etmezse tüm 

bunlardan mahrum kalır. Hz. Peygamberéin ve şeyhlerin emrettiği yol, doğru yoldur. 

Peygamberlerin ve şeyhlerin yolundan gitmeyenlere onların da yapabileceği bir şey 

yoktur. AllÀhéın yardımı olmadığı sürece onlar için hiçbir şey yapılamaz. Hz. 

Peygamber, Óaúúéın yardımı olmadığı için Ebÿ ÙÀlibée tesir etmedi. Eğer mürid, 

şeyhinin fermanını yerine getirse, o yola girse ve Óaúúéın yardımı olsa o kişi gerçek 

mürid olur. Eğer kabul etmezse şeyhinin ona yapabileceği bir şey yoktur. 

Hz. Peygamber, MièrÀc gecesi göğün dördüncü katına çıkar. Orada ateşten 

elbiseler giyen, azap meleklerinin ateşten gürzülerle vurduğu kadınları görür ve bunların 

kim olduğunu CebrÀéìléden sorar. CebrÀéìl de: “Eşlerine bağıranlar, hizmet 

etmeyenlerdir. Bunlar, cehennemde bu şekilde cezalandırılır.” cevabını verir. 

                                                 
78 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 66a-66b.  
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İsmÀèìl Ataéya, insan vücudunda şeytan ve nefis olmak üzere iki büyük 

düşman olduğunu söyler. Dünya bu ikisinin aletidir. Bu aleti Óaú tarafa yöneltirsen 

rahmani olur, sonuç talih ve saadet olur. Nefis ve şeytan tarafına yöneltirsen rezil rüsva 

olursun. Dünya malı çok olanın dünyada kaygısı çoktur; parasızların, malı mülkü 

olmayanların ise hiç kaygısı yoktur. Hz. Peygamber, Hz. èAlìéye: “Dünya malı çok olup 

da rabbini unutanın durumu ne olur?” diye sormuştur. Sufi nefsine uymasa ve onu hakir 

görse aşk hareketi galip gelir. Şeyh hizmetinde olabilmek için mücadele edilmelidir. 

Çünkü bu kapıda türlü yol vardır. Türlü yoldan kastedilen husus, kulu AllÀhéa götüren 

yoldur. 

ÒvÀce İsóÀú, hizmet konusunda insanlara Hz. Ebÿ Bekréi örnek göstermiştir. 

Kıssa şu şekildedir: Hz. Ebÿ Bekr ile Hz. Peygamber bir mağaraya giderler. Hz. 

Peygamberée muhtemel bir yılandan, çiyandan zarar gelmemesi için Hz. Ebÿ Bekr 

ayağını uzatır, etrafı kontrol eder. Bir yılan ayağına zehir salar. Sabah olunca Hz. 

Peygamber, Hz. Ebÿ Bekrée bakar ve bedeninin halsiz, teninin çıplak ve yüzünün de sarı 

olduğunu görür. Bu duruma neyin neden olduğunu sorduğunda Hz. Ebÿ Bekr yılan 

olayını anlatır. Hz. Peygamber dua eder ve bu dua zehirin panzehiri olur. Üç gün o 

mağarada kalırlar. Kafirler oraya ulaşır ama AllÀh habibini o kafirlerden saklar. Bu 

hizmetinden dolayı Hz. Ebÿ Bekréin faziletinin tüm yaranlardan daha fazla olduğu 

belirtilmiştir. 

Óadìúatüél-èÁrifìn, Yesevi silsilesinden birçok sufinin menkıbelerini içeren 

önemli bir eserdir. Bu menkıbelerden birisi müellifin dedesi İbrÀhìm Ata ile  Süksük 

ÒvÀceénin arasında geçen şu olaydır: Yÿnus Ata, İbrÀhìm Ataéya: “Bizden sonra Süksük 

ÒvÀceéye git, rahmet anahtarı ondadır. Biz seni makamlara ulaştıramadık, o seni 

ulaştırır.” der. Yÿnus Ata, dünyadan göç eder. İbrÀhìm Ata, söylenen zata gitmez ve: 

“Benim şeyhim her zaman Hz. Òıør ile sohbette bulunurdu, beni neden makama 
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ulaştırmasın, bu iş benim eksikliğimdendir.” der. Aradan birkaç gün geçtikten sonra 

rüyasında iki kişiyi görür: Birisi İbrÀhìm-i ÒalìluéllÀh, diğeri de MÿsÀ-y-ı 

KelìmuéllÀhétır. Bu iki peygamber: “Biz sana, AllÀhéın emriyle geldik, rahmet anahtarı 

Süksük ÒvÀceédedir. Ona git!” derler. İbrÀhìm Ata uyanır, kendine gelir ve bu rüya 

şeytani değildir, bu ikisi gönderilmiş peygamberdir diyerek seher vakti sabah namazına 

durur. Müridlerine, “Süksük ÒvÀceéye gidiyoruz.” der. Etrafında yırtıcı hayvanlar ve 

kuşlar mütevazi bir şekilde durur. Yolda namaz kılarlar, Süksük ÒvÀceénin ruhları gelir 

ve durumdan hoşnud olarak geri gider. İbrÀhìm Ata yolda epey sıkıntı çeker. Bir süre 

sonra Süksük ÒvÀceénin huzuruna varır. Süksük ÒvÀce, İbrÀhìm Ataéya: “MÿsÀ-y-ı 

KelìmuéllÀh ile İbrÀhìm-i ÒalìluéllÀh söylemeden bana gelmedin.” der. İbrÀhìm Ataénın 

iki göğsü misk gibi olur. Oğullarını emmesi için çağırır ama sadece küçük İsmÀèìl gelir. 

Birini tamamen içer, birini de az içer. Ata, oğlunun elinden tutup Süksük ÒvÀceénin 

kademine gelir. ÒvÀce: “Sendeki emaneti kime verdin?” diye sorduğunda Ata: 

“Sizdedir.” der. ÒvÀce: “Bize vermedin, İsmÀèìlée verdin. Bizler, senin iki bakışın 

arasında şeyhlerin kutbu olacağız.” der. İsmÀèìl Ataénın, İbrÀhìm Ataénın küçük oğlu 

olduğu halde önemli bir şeyh olacağı, bu olaydan da anlaşılmaktadır. 

Din büyüklerini yüceltmek, onlara maddi manevi hürmet etmek, insana şefaat 

kapılarını açan bir davranıştır. ÒvÀce İsóÀú, kendisi gibi yine bir Yesevi şeyhi olan 

Süksük ÒvÀceénin bir menkıbesini naklederek bu durumu somutlaştırmıştır: Süksük 

ÒvÀce bir gün kassara gider, yıkanması için birçok bez götürür. Kassar: “İsmini söyle de 

yazayım, bir nişan olsun.” der. Süksük ÒvÀce: “Firèavn” der. Kassar: “Başka isim 

bulamadın mı?” diye sorduğunda ÒvÀce: “Adım Muóammedédir ama AllÀhéın 

Resÿlüénün adını taşımak bana layık değildir. Bu sebepten Firèavn dedim.” der. ÒvÀce 

evine döner. O gece rüyasında Hz. Peygamberéi görür. Hz. Peygamber: “Ey ÒvÀce! Sen 

benim adımı yücelttin, biz de seni kabul ettik, bu davranışını makbul gördük, seni evlat 
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kabul eyledik. Sana ve sana tabi olan yaranlarına şefaat ettim, sizler cehennemden uzak 

olup şefaate ereceksiniz.” buyurur. Bir kul, bu hikayedeki gibi, sadece Hz. 

Peygamberéin ismini yüceltmekle bu kadar şefaate ve inayete nail olursa AllÀhéın bunca 

ismi ve sıfatı varken onları yüceltse, Óaúúéın zikri gönüllerde halis bir şekilde olsa o 

kişinin tüm günahları affedilip o zatın cennete girmesi hiç tuhaf olmaz. 

“Hesaba çekilmeden önce kendini hesaba çek” düsturu, büyük sınav öncesi 

bir deneme sınavı mahiyetindedir. Kıyamet günü hesaba çekilmeden önce bu 

dünyadayken kendini hesaba çeken bir dervişin hikayesini nakleden ÒvÀce İsóÀú, 

insanları bu şekilde uyarmıştır. Bir derviş bir gün kendi günahlarını hesap eder. Ömrü 

altmış yıl olarak değerlendirir. Günleri hesap eder ve yirmi bir bin beş yüz gün ortaya 

çıkar. “Her gün bir günah işlemiş olsam yirmi bir bin beş yüz günah olur. Bu kadar 

günahla yüce yaratıcının huzuruna nasıl çıkarım?” düşüncesiyle fena olur. Altmış yılın 

gün sayısı asıl yirmi bin altı yüz olur diyerek yine bir hoş olur ve canını Óaúúéa teslim 

eder. “AllÀh yolunda yaşayarak can verirsen senin için Firdevs cenneti vardır.” sözünü 

işitir ve cennete girer. İnsanlar da kalbi ile işitse ve pişmanlık duyup tövbe etse böyle 

makamlara ulaştırılır. AllÀhéın zikrini dilinden eksik edenler, emirlerine uymayanlar ve 

bunları yapmamaktan korkmayanlar, ölü gibidir. Ölü bir insanda da nasihat işe 

yaramaz.79  

Eserde müridin hizmetlerinin sonunda nasıl mükafatlandırılacağı şu olaylarla 

anlatılmıştır:  

• äaóÀbe-i KirÀm, Hz. Peygamberéin sohbetlerinde bulunduğu için tüm 

kusurlardan ve günahlardan kurtulmuştur. Mürid de bu yolu örnek alıp şeyhlerin 

hizmetinde olsa ve kusurları kıyamet gününde sevaba çevrilse bunda şaşılacak bir 

durum olmaz. Doğruluk ile o yolda olmak gerekir.  

                                                 
79 Óadìúatüél‐èÁrifìn, vr. 75b-76a. 
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• Hz. İbrÀhìm, sıdk ile Nemrÿd ateşine gitti ama o ateş bahçe oldu, yakmadı.  

• Hz. MÿsÀ, Hz. Şuèaybéın hizmetlerinde bulundu ve zahmetten kurtulup 

peygamberlikle ödüllendirildi. 

• Hz. Ebÿ Bekr sayısız yiyecek, giyecek vb. AllÀh yolunda sebil etmiştir. Hz. 

Peygamberéin hizmetine sunmuştur. Hz. Peygamber, Ebÿ Bekréin evine teşrif 

ettiğinde bu hizmetleri görür ve: “Bu malların hepsini AllÀh yolunda sarf ettin, 

kendine ne bıraktın? AllÀh hepsini kabul etsin.” diyerek dua eder ve Fatiha okur. 

Müridlerin de bu şekilde şeyh hizmetinde bulunması gerekir.  

• Mürid, Behlül-i èAcemée benzemelidir, tarikatın edep ve hizmetlerinde de buna 

göre bulunmalıdır. Mallarını şeyhin emrine sunup şeyh hizmetine ihlaslı bir şekilde 

gelmelidir. Böyle davranan bir kişiye AllÀh, Hz. Ebÿ Bekr sevabı verir.  

• Şeyò Zeynüéd-dìn, Şeyò Ebÿ Bekr-i ŞÀşìénin mürididir. Uzak bir yerden sürekli 

derse gelir. Hiç boş gelmez. Bu şekilde hizmet ederek bilgin ve şeyh olur. Her ne 

kusur olsa müriddendir denilir. 

Bu bölümde zikir ve hizmet birlikte ele alınmıştır. Zikrin çok hassasiyet 

gerektiren bir konu olduğunu müellifin naklettiği şu hikayeden öğreniyoruz: Hz. 

SüleymÀn bir gün bir avcı ile karşılaşır. Avcının elinde gözleri kapalı, baş aşağı tuttuğu 

bir kuş vardır. Hz. SüleymÀn bu tuhaf durumun ne olduğunu sorar ve kuşu alıp kuşun 

gözlerini açar ve kanatlarını eziyetten kurtarır. Kuşa: “Başka kuşlarda olmayan ve 

sadece sende olan üç şeyi tuhaf buldum.” der. Kuş, kendisinde tuhaf görünen şeylerin ne 

olduğunu sorar. Hz. SüleymÀn: “Tüm kuşlar dane yer ama sen yemiyorsun.” deyince 

kuş: “Ey AllÀhéın Resÿlü! Ádem (A.S.)éın bir dane yiyip cennetten çıktığını duydum. 

Bu yüzden buğday yemeyi kendime haram kıldım. Bir başka sebep de o dane bir insanın 

hakkı olabilir ve bu da benim azap çekmeme neden olur.” der. Hz. SüleymÀn, neden su 
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içmediğini sorduğunda: “Kıyamette susuzluk çok zordur. Bu dünyada sıkıntı çekeyim ki 

AllÀh beni ahirette susuzluktan kurtarsın.” der. Hz. SüleymÀn bu kez de kuşların üç 

kısım olduğunu, bir kısmının bahçelerde, bir kısmının çöllerde, bir kısmının da dostlar 

elinde olduğunu ama onun hiç birinde olmadığını ve makamının sürekli virane olduğunu 

söyleyerek bunun sebebini sorduğunda kuş: “Onlar kuştur, dünya bizim görüşündedir. 

Onlar bu dünyanın düşman olduğunu bilmezler, nefislerinde vebalden başka bir şey 

yoktur. Benim yerim hep viranedir. Benden geriye bir şey kalmaz.” der. Hz. SüleymÀn 

gözyaşlarını tutamaz ve böyle bir kuşun zalim bir avcının eline nasıl düştüğünü sorar. 

Kuş: “Geceleri zayıf çengelim ile asılıp AllÀhéı zikrederim. Bu, benim adetimdir. YÀ hÿ 

derim. Bu gece, sabah vakti yaklaşmıştı. Uyku ağır bastı ve dilim bir an yüce yaratıcının 

zikrinden ayrı düştü. Ben de bundan dolayı merhametsiz, acımasız avcının eline 

düştüm.” der. Şeyh, hayvanların sevabının ve cefasının olmadığını, cennet ümidi ve 

cehennem korkusunun olmadığını söyler. Bir kuş, AllÀhéı zikirden  sadece çok kısa bir 

süre uzak kalınca bu cefaya düştüğünü düşünüyor. Ömrünün çoğunu gaflet içinde 

geçiren insanoğlunun durumunu hesap etmek çok zordur. AllÀh, merhametsiz zalimlere 

türlü türlü belalar musallat eder. İnsanlar bu sıkıntıların sebeplerini kendilerinde 

aramalıdır. Şeyh hizmetinde olanlara ve onların yolunda yürüyenlere korku yoktur. 

İyilerle hemdem olan insanın kendisi kötü de olsa hemdem olduğu o 

kişilerden dolayı zahmetten kurtulur. Müellif, bunu MÀlik-i DìnÀr ile bir Yahudi 

arasında geçen şu olayla anlatmıştır: MÀlik-i DìnÀr bir gün bir Yahudi ile tartışır. 

Yahudiéye neden ateşe taptığını sorar. O da: “Hem atamızın, babamızın dini olduğu için 

hem de kıyamette yanmamak için ateşe tapıyoruz.” der. MÀlik-i DìnÀr, AllÀhéın emri 

olmadan hiçbir şeyin yakmayacağını söyleyerek: “Gel ikimiz de elimizi ateşe tutalım. 

Benim elim yanıp da senin elin yanmazsa senin söylediğin doğrudur, dinin haktır; senin 

elin yanıp da benim elim yanmazsa dinin batıldır.” der. Ellerini ateşe tutarlar, ikisinin de 

eli yanmaz. MÀlik-i DìnÀr secdeye kapanır, el kaldırıp: “O, batıl dindedir. Neden elini 

yakmadın?” diye sorar. AllÀh TeèÀlÀédan cevap gelir: “YÀ MÀlik, Yahudiénin eli 
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yanmadı. Sebebi, elinin senin elinle olmasıdır. Biz, dostumuzun eliyle beraber olan eli 

yakmayız.” MÀlik-i DìnÀr kolunu ateşe tutar, yanmaz. Yahudi de kolunu ateşe tutmak 

ister, uzatır uzatmaz alev alır ve kolu yanar. Orada, bu duruma şahit olan kabile kelime-i 

şehadet ve kelime-i tayyibeyi söyleyip müslüman olurlar. 

ÒvÀce İsóÀú, mürid-şeyh münasebetini şu kıssa ile anlatmıştır: Şeyò Cüneyd-i 

BaàdÀdìéye bir müridi: “Şeyhlerin hikayelerinden ve rivayetlerinden müride bir fayda 

olur mu?” diye sorar. Şeyh: “Onların sözlerini şükür bilin. Onların sözleriyle müridin 

gönlü süslenir ve yardım bulur.” der. AllÀh TeèÀlÀ da Hz. Peygamberée: “Biz sana 

geçmişlerin kıssalarını anlattık. Gönlün onunla güçlenir.” buyurmuştur. 

Hz. Peygamber: “Hüdhüdéü  öldürmeyiniz. Çünkü o, Hz. SüleymÀnéın 

elçisidir. Kırlangıcı öldürmeyiniz. Çünkü o, Óaşr suresini okur.”80 buyurur. Bu iki kuş, 

bu hizmetleriyle bıçak zahmetinden kurtulmuştur. İnsanlar da tüm yaratılmışlardan daha 

faziletlidir. Mümin ÚuréÀn okursa, namaz kılarsa, zayıflara merhamet ve şefkat 

gösterirse, şeyhlerin huzuruna tertemiz ve ihlaslı bir şekilde gelirse, her adımına sevap 

yazılır, kabir azabından ve kıyamet hesabından kurtulur. Şeyh-mürid münasebetinde 

hamam örneği verilmiştir. Şeyhlerin huzuru hamama benzer. Bazı insanlar hamama 

gidip temizlenir, bazıları ise kirli geri döner. Cenabet halden temizlenmek için her bir 

kılın altı dahi yıkanmalıdır. Tarikat ehli de mürid de şeyh hizmetine gelirken temiz bir 

iman ve halis bir kalp ile gelirse günahları, hamama girip de temizlenmiş kişi gibi olur. 

Şeyhlere muvafakat göstermeseler hamama gelip de kirli dönen kişi gibi olur. Bu 

yüzden sufilerin gönlü sürekli AllÀhéın zikri ile dolu olmalıdır. 

                                                 
80 “Hüdhüdéü öldürmeyiniz. Çünkü o, Hz. Süleymanéın yardımcısıdır. Kırlangıcı öldürmeyiniz. Çünkü o, 
Haşr suresini okur.” anlamına gelen ve hadis olduğu belirtilen bu cümleye en yakın anlamlı kaynağa 
dayalı hadis EBU DAVUDéda geçmektedir: “Resulullah, dört hayvanın öldürülmesini yasakladı: Karınca, 
arı, hüdhüd, surad.” (EBU DAVUD: Sünen: Edeb: nu. 176).  
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Bu bölümde, mürid-şeyh münasebeti vasıtasıyla hizmet konusu açıklanmıştır. 

Müellif, müridi meyvesiz ağaca, şeyhi de meyveli ağaca benzetir. Meyvesi olmayan 

ağaçların dalları kesilir, budanır, meyveli ağaçlarla aşılanır ve belli bir süre sonra meyve 

verir. Sıradan kişilerin vücudu meyvesiz ağaca benzer, başı havadadır, iradeye gelmez. 

İradeye gelse, mücadele etse çok sevap kazanır. Kişinin şeyhi olmazsa o kişi yoldan 

çıkar. Hz. Peygamber, gazaya çıkmadan önce ululardan ve yaşlılardan dua ve himmet 

dilerdi. Müridin, şeyhin izni olmadan bir iş yapması reva değildir. İzin ve himmet 

dilemek Hz. Peygamber davranışıdır. Kişi, kendi iradesine göre iş yapamaz. İradesiz iş 

yapmak istese o iş rast gitmez. Mürid,  şeyh hizmetinde durduğu sürece şeytan vesvese 

veremez. Kendi arzusuna göre hareket ederse kılavuzu şeytan olur, dileğine vasıl 

olamaz. Şeyh, müridin refikidir. AãóÀb-ı Kehféin köpeği bile tabi oldu. Bu yüzden AllÀh 

o kullarını yad ederken köpeği de anmıştır. Ata, müridlerine: “Bir köpek dahi muvafakat 

kılarak bu derecelere ulaşırsa sen de kendi durumunu buna göre kıyas et.” demiştir. Hz. 

İbrÀhìmée Óaú TeèÀlÀédan kurban kesmesi hususunda ferman gelir. Óaú fermanına uyup 

oğlu İsmailéi hiç düşünmeden kurban etmek ister. Müridin de şeyh önünde kesilmeyi 

bekleyen kurban gibi hazır olup, teslim makamına ermesi gerekir. 

Hz. Òıør, tüm peygamberleri gördüğünü ama Hz. Ebÿ Bekréin mübarek 

yüzlerinin güzelliğinden haya ettiğini söyler. Ebÿ Bekréin sakalının akı, Óaúúéın 

huzurunda çok yüksek bir dereceye sahiptir. Bir gün mübarek sakallarını keserken 

rüzgar, bir kıl tanesini Yahudilerin mezarlığına götürür. O kıl, orada yüz otuz gün kalır. 

AllÀh, o mübarek kıl vesilesiyle o kabristanı yüz otuz gün azaptan uzak tutar. 

İsmÀèìl Ataéya göre tarikatte temizlik altı türlü olur: Birincisi gönül 

temizliğidir. Gönlü kin ve nefretten uzak tutup saf bir niyetle bulunmak gerekir. İkincisi 

ağız temizliğidir. Dili yalan ve gıybetten uzak tutmak gerekir. Üçüncüsü dış temizliktir. 

Dışını haram elbiseden temizlemek gerekir. Dördüncüsü kulak temizliğidir. Faydalı 

olmayan sözü işitmemek gerekir. Beşincisi şeriatın emrettiği dış temizliğidir. Altıncısı 



51 
 

 

şeyh huzuruna hediyesiz varmamaktır. Şeyh huzuruna hediyesiz gitmek edepten 

değildir. 

Şeyò Ebÿ Saèìd nefis düşmanıyla ve şeytanla mücadele hususunda şunları 

söyler: “Dünyanı gönlüne havale etme, yoksa son demde ortaya çıkar. Bağı, bahçesi, 

altını, gümüşü, hizmetçisi çok olsa son nefesinde sıkıntısı ve zahmeti çok olur. İnsan 

vücudu bir savaş meydanıdır. Bu meydanda AllÀhéın askerleri ile şeytanın askerleri 

savaşır. Savaş silahları ateş ve açlıktır. Gönül bir kaledir, şeytan ise bu kaleye kasteden 

düşmandır. Nefis de güçlü bir düşmandır. Hazırlıklı olup kesinlikle düşmanlara 

uymamak ve mağlup olmamak gerekir. Sonra pişmanlık fayda etmez. Düşman 

insanoğlunu derecelere, mertebelere ulaştırmaz, başına çeşitli afetler getirir. Ancak 

itaatle, ibadetle meşgul olan yakin mertebesine ulaşır.” 

Müellifin naklettiğine göre, Şeyò Ebuél Manãÿr MÀturìdì dünyada şu dört şeyi 

dilediğini ama bulamadığını söyler: Birincisi açgözlü olmayan alim, ikicisi muvafık bir 

sevgili, üçüncüsü riyasız ibadet, dördüncüsü ise helal lokmadır. Şeyò Ebÿ Bekr ibn-i 

İsóÀú KelebÀdì ise o dört şeyi bulduğunu söyler: Açgözlü olmayan alim AllÀhétır. 

Muvafık sevgili ÚuréÀndır. Riyasız ibadet, zinde olmaktır. Helal lokma ise öfkeyi 

yenmektir.   

Eserde ilginç bir Yesevi geleneği ile karşılaşmaktayız. Óadìúatüél-èÁrifìn, 

Yesevilikte müridliğe giriş merasimini anlatır.81  

ÒvÀce İsóÀúéa göre tevazu dört çeşittir: Birisi ten ile, birisi can ile, birisi mal 

ile, sonuncusu da fiil iledir. Ten ile hizmet eden dünya hürmeti bulur. Can ile tevazu 

kılan kişi AllÀhéın çehresini görür, malı ile tevazu gösteren kişi ahiret hürmeti bulur. Fiil 

ile tevazu gösterenler ise yüksek yüce derecelere ulaşır. Tevazunun zıddı olan kibir de 

dört türlüdür: Birincisi himmet kibri, ikincisi bilgi kibri, üçüncüsü mal kibri, dördüncüsü 
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de saltanat kibridir. Himmet kibri şeytanın kibridir. Bilgi kibri, HÀrÿt ve MÀrÿtéun 

kibridir. Mal kibri ÚÀrÿnéun kibridir. Saltanat kibri ise Firèavnéun kibridir. 

Sekizinci Bölüm: Sekizinci bölüm fakr hakkındadır. 92b-96a arası 

varaklardan oluşmaktadır. Hadis ile başlayan bu bölümde iki ayet dört de hadis 

bulunmaktadır. Ağırlıklı olarak İsmail Ataédan rivayetlerin anlatıldığı bu bölümde 

sadece Bayezìd-i BistÀmìénin ismi zikredilmiştir. 

ÒvÀce İsóÀúéın İsmÀèìl Ataédan, onun da İbrÀhìm Ataédan rivayet ettiğine 

göre dervişlikte kırk makam vardır. Bu makamlardan sonra derviş, tasavvuf makamına 

ulaşabilir. Bu makamlar şöyle sıralanmıştır: Birinci makam niyet, ikincisi tövbe, 

üçüncüsü inabet, dördüncüsü iradet, beşincisi mücadele, altıncısı Óaúúéın muvafıkın 

saklama, yedincisi sabır, sekizincisi zikir, dokuzuncusu muhalefet-i nefs, onuncusu 

muvafakat, on birincisi rıza, on ikincisi teslim, on üçüncüsü tevekkül, on dördüncüsü 

zühd, on beşincisi ibadet, on altıncısı vera, on yedincisi ihlas, on sekizincisi sıdk, on 

dokuzuncusu havf, yirmincisi havf ve reca, yirmi birincisi fena makamı, yirmi ikincisi 

beka, yirmi üçüncüsü ilmel yakin, yirmi dördüncüsü ayneél-yakin, yirmi beşincisi 

Óaúúaél-yaúìn, yirmi altıncısı marifet, yirmi yedincisi velayet, yirmi sekizincisi 

muhabbet, yirmi dokuzuncusu şevk, otuzuncusu üns, otuz birincisi kurbet, otuz ikincisi 

visal, otuz üçüncüsü keşf, otuz dördüncüsü hazır, otuz beşincisi tecrid, otuz altıncı 

makam tefrid, otuz yedinci makam inbisat, otuz sekizinci makam tahayyür, otuz 

dokuzuncu makam teveccüh, kırkıncı makam tasavvuftur. Seyr-i süluk yoluna giren 

müridi kemal mertebesine ulaştıracak on usul (usul-i aşer) kabul eden Kırkkılıç 

(1996:144)ée göre bu on husus şöyle sıralanmıştır: Tövbe, zühd, tevekkül, kanaat, uzlet, 

uzlet, zikir, Óaúúéa yönelme, sabır, murakabe, rıza. Bu on madde Kırkkılıç (1996:144) 

tarafından açıklandığı gibi Yunus Kayaéda birkaç değişiklikle ve “ruhun iyi ahlakı” 

başlığıyla şu şekilde sıralanmıştır: Tövbe, zühd, tevekkül, şükür, reca, havf, sabır, rıza 

                                                                                                                                                
81 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr.  91b. 
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ve muhabbet. Müellifin belirttiği bu kırak makam Yesevilik ve Bektaşilikéte de vardır. 

Faúr-nÀmeéye göre dört kapı ve kırk makam vardır.82  

Müellife göre gerçek derviş, gönlünü gıybetten, şehvetten ve hasetten 

muhafaza eder, sözü dosdoğrudur ve işlerini tertemiz yapar. Halis bir şekilde kırk sabah 

uykusuz kalırsa, AllÀh onun için hikmet çeşmesini açar, gönlünden diline kadar kırk 

mum yakar, onu haramdan korur ve keramet sahibi yapar.      

Dokuzuncu Bölüm: Tasavvuf hakkındaki bu bölüm, 96a-97b arasındaki 

varaklardan oluşmuş ve eserin en kısa ikinci bölümünü teşkil etmiştir. Bayezìd-i BistÀmì 

ve Óakìm SüleymÀn isimleri zikredilmekte ve Óakìm SüleymÀnédan bir de beyit 

bulunmaktadır. Dört hadisin yer aldığı bölümde hiç ayet yoktur. 

İlk sekiz bölüm ayet ya da hadis ile başlamıştı. Bu bölüm ise Arapça 

cümlelerle başlamış ve ardından hadislere yer verilmiştir. ÒvÀce İsóÀúéa göre tasavvuf, 

evliyaların sıfatlarından ve güzel ahlakındandır, nefsi öldürmek, riyazet çekmektir. 

Tasavvuf ehli, cömert olur. Eğer cimrilik yaparsa insanoğlu onlardan güzel bir huy 

edinemez. Hakiki sufiler güzelleri gafletten uyandırıp şeyhlerin sözleri ile gönül kulağını 

doyurur, nefsin arzularına boyun eğmezler. Bu işleri yaptıktan sonra dervişlik yoluna 

girip tarikat davasını sahiplenirse gerçek sufi olur. Kişi haset, kin, nefret, dedikodu, 

küfür ve haramdan gönlünü temizlemezse Kÿfeli bir köpek ondan daha faziletli olur. 

Bayezìd-i BistÀmì, kadınları erkeklerden daha temiz ve faziletli görür ve onların her ay 

hayzdan temizlenip gusül ettiğini söyler. Erkeklerin ise ömrünü iftira ve gıybetten uzak 

tutamadığını belirtir. Bahsi geçen bu söze Sehlegì ve AttÀréda da yer verildiğini 

görüyoruz. Bayezìd-i BistÀmìénin kadınlara çok ehemmiyet vermesini Süleyman 

                                                 
82 GÜZEL, Abdurrahman: Ahmed Yeseviénin Fakr-nÀmeési Üzerine Bir İnceleme: Ankara 2007, s. 194-
229. 
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ULUDAĞéın Bayezìd-i BistÀmì isimli eserinde “kadın ve anne” başlıklı bir bölüm 

oluşturmasından da anlıyoruz.83    

Tasavvuf, kişinin yaratıcısıyla meşgul olması ve dünyadan elini eteğini 

çekmesidir. Müellife göre kendi zamanındaki insanlar, tasavvufun aksine nefsiyle 

meşgul olmuştur. Hz. Peygamber, insanların üç sınıf olduğunu söyler: Birinci sınıf 

meleklere benzer, ikinci sınıf peygamberlere, üçüncü sınıf ise hayvanlara benzer. 

Meleklere benzeyenlerin himmeti tesbih ve tehlildir. Peygamberlere benzeyenlerin 

himmeti namaz, zekat, oruç ve hacdır. Hayvanlara benzeyenlerin himmeti ise yeme 

içme, uyuma ve cinsel münasebettir. Tasavvuf ehli ise cinsel münasebeti, yeme içmeyi 

ve uyumayı terk eden kişidir. Fakirlik elbisesini giyer, ağzına kötü söz almaz, şehvet 

gafletine uymaz, önüne her geleni yemez. Sufinin nefsinin düşmanı, tasavvuf yolunun 

aydınlığıdır. 

Onuncu Bölüm: Eserin en kısa bölümünü teşkil eden bu bölüm, muhabbet 

hakkındadır. 97b-98b varakları arasını kapsamaktadır. Hadis ile başlayan bu bölümde 

bir ayet iki de hadis bulunmaktadır. 

İsmÀèìl Ataéya göre muhabbet, kalbin AllÀhéa meyletmesidir, AllÀhétan başka 

her şeyi terk etmektir. İki alem vardır: Biri ubudiyet, diğeri muhabbet. Muhabbet 

aleminde dervişler, sufiler, sadık kimseler vardır. Bunların cennet beklentisi veya 

cehennem korkusu yoktur. Gece gündüz AllÀhéı zikrederler. Bu kişilerin her AllÀh 

demesinde aşk çakmağı çakılır, muhabbet ateşi yakılır. Muhabbet aşkıyla kalbini 

doldurup makam sahibi olan kişi, bu yolda kendinden geçip divane olur. Dünyaya ait her 

ne varsa gönlünden atar. Gönlünde, AllÀhétan başka hiçbir şeye yer bırakmaz. Bu 

makam, aşk makamıdır ve buraya eren kişiye de aşık denir. Ataéya göre aşk ateşi 

AllÀhétan başka her şeyi, herkesi yakar. Murat, aşk ateşiyle kalbini doldurup ikiliği 

ortadan kaldırmaktır. 

                                                 
83 Ayrıntılı bilgi için bkz. Süleyman ULUDAĞ, 1994.  
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On Birinci Bölüm: Marifet hakkındaki bu bölüm, 98b-102a arası varaklardan 

müteşekkildir. Hadis ile başlayan bölümde, dokuz ayet beş de hadis bulunmaktadır. Hz. 

MÿsÀ, Hz. İbrÀhìm, İbn-i èAbbÀs ve èAlì ibn-i Ebì ÙÀlib bölümde zikredilen isimlerdir.  

Marifet nuru, AllÀh TeèÀlÀénın arif kullarının gönlünde doğar. Kişi, o nur ile 

AllÀhéın vahdaniyetini görür. O nurun doğru yolun nuru olduğuna şüphe yoktur. Hz. 

İbrÀhìm, Nemrÿdéun ateşinde yanmaz. Çünkü o, marifet nuru ile dolmuş, muhabbet ateşi 

ile de yanmıştır. İkinci kez yanmaz. Dost muhabbetinin ateşiyle yanan kişiye dünya ateşi 

tesir etmez.  

ÒvÀce İsóÀú, bu bölümde de tarikat-şeriat ilişkisine yer vermiştir. Ona göre 

şeriatın ve tarikatın arzusu aynıdır ama şeriat fetva söyler, tarikat ise takva. İbn-i 

èAbbÀs, Hz. Peygamberée: “Fakirlik nedir?” diye sorar. Hz. Peygamber: “AllÀh 

TeèÀlÀénın hazinelerinden bir hazinedir.” buyurur. Yine “Fakirlik nedir?” diye sorar. Hz. 

Peygamber: “AllÀhéın kerametidir.” buyurur. Yine “Fakirlik nedir?” diye sorar. Hz. 

Peygamber: “Óaúúéın vatanıdır.” buyurur. 

Hz. MÿsÀ zamanında bir vaiz vaaz ederken meclistekilerden biri nara atar. Hz. 

MÿsÀ itiraz edip durdurmak ister ama hemen CebrÀéìl (A.S) nazil olur ve AllÀhéın 

fermanını getirir: “Onlar muzdariptir. Nara atmaktan kendilerini alamazlar. Kullarıma 

dokunma!” 

İsmÀèìl Ataédan ahir zaman alametlerinden birisi şöyle nakledilmiştir: 

İnsanlar on kez, yirmi kez tövbe eder ama yine bozarlar. Kusurun, kabahatin 

kendilerinde olduğunu düşünüp AllÀhéa tövbe etmezler. Müminlik davası kılarlar ama 

alimlerin, şeyhlerin nasihatlerine kulak asmazlar, düşkünlere yardım etmez ve rahmet 

göstermezler. Dünyaya ait her ne nimetleri, varlıkları varsa onunla övünüp büyüklük 

taslarlar. Tarikat yolunda sufiyim derler ama kendilerini büyük zannederler, kibirlidirler. 

Halbuki sufilikte sükunet ve ağlamaktan başka şey reva görülmez. Kulluğun aslı teslim 
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ve tevazudur. Mümin kul, muma benzer, taşa benzemez. Ahir zamanda cehennem ehli 

arasında fitne çok olacaktır, yalan çok olacaktır. AllÀh, o kimselerden rahmet ve 

bereketini çekecektir. Halkın çoğu sadaka ve hayırlarının çoğunu haramdan verecek ve 

yapacaktır. Sufi, bu durumda kendini inzivaya çekip ağlarsa ve ibadete dalarsa huzur 

bulur, duası kabul olur. 

On İkinci Bölüm: İbadetin beyanı hakkında olan bu bölüm, 102a-104a arası 

varaklardan oluşmaktadır. èAbduéllÀh ibn-i èAbbÀséın sözleriyle başlamıştır. Ayetin 

bulunmadığı bu bölümde iki adet hadis bulunmaktadır. Hz. èÌsÀ, Hz. Ebÿ Bekr, Hz. 

èÖmer, Hz. èOåmÀn, Hz. èAlì ve èAbduéllÀh ibn-i èAbbÀsétan rivayetler nakledilmiştir. 

Varak sayısı bakımından altıncı, dokuzuncu ve onuncu bölümlerle birlikte en kısa 

bölümlerden biridir. 

Bölüm, èAbduéllÀh ibn-i èAbbÀséın sözleriyle başlamıştır. Arapça ve Farsça 

metinlerle giriş yapılmıştır. Amel dünya hazinelerinden bir hazinedir. Bir su damlası 

dahi o hazineye zarar verebilir. Arzu etmek fakirlik, ümitsizlik ise bir zenginliktir. 

Dünyada ve ahirette rahat olmak günahların ve dünya malının az olmasına bağlıdır. 

Başkalarının sahip olduğu şeylere hırs ve temah etmek yoksulluğa ve ihtiyaca yol açar. 

Tam aksi bir davranış ise gerçek anlamda zenginliktir. Hz. èÌsÀ bir gün mezarlıktan 

geçerken kötü bir azap sesi gelir. AllÀhéa o ölüyü diriltmesi ve onunla konuşabilmesi 

için dua eder. AllÀhéın kudretiyle o ölü dirilir. Hz. èÌsÀ, bu azabın sebebini sorar. Ölü 

şöyle cevap verir: “Dünyada iken birisi ot toplayıp gidiyordu. Dişimdeki boşluğu 

kurcalamak ihtiyacı hissettim. O ottan bir çöp alıp dişimi kurcaladım. Dört bin yıldır bu 

azabı çekiyorum.” 

İnsanlar için dokuz çeşit ateş vardır: Şehvet ateşi, hırs ateşi, cehalet ateşi, 

batın ateşi, gözün (bakış) ateşi, gaflet ateşi, dil ateşi, günah ateşi ve ferc ateşi. Şehvet 

ateşini az yemek söndürür. Ahireti anmak, hırs ateşini söndürür. Dilin ateşi, AllÀhéı zikir 

ile söndürülür. Batın ateşi, yine az yemekle söndürülür. Göz ateşi, harama bakmaktan 
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sakınmakla söndürülür. Cehalet ateşi ilme kulak vermekle söndürülür. Ferc ateşi ise 

helal evlilikle söner. Kırkkılıç (1997:120)énin “ruhu terbiye” başlığında bu maddelere 

benzer ifadelere yer vermiştir. Mide şehvetini terbiye, cinsi duyguyu terbiye, dili 

terbiye, gadabı terbiye, hasedi terbiye, dünya sevgisini terbiye, şöhret arzusunu terbiye, 

riyadan arınma, kibirden uzak durma ve gururdan uzak durma şeklinde alt başlıklar 

halinde verilmiştir. Bu on bölüm açıklanırken ayetlere dayandırılmış ve görüş sağlam bir 

zemine oturtulmuştur. 

On Üçüncü Bölüm: 104a-110a arası varaklardan oluşan bu bölüm, terk-i 

malayani yani gereksiz, boş şeyleri terk etme hakkındadır. Arapça ibareyle başlamış ve 

yine Õüén-nÿn-ı Mıãrìénin sözleriyle Arapça olarak devam etmiştir. Dokuz ayet ve bir 

hadis bulunmaktadır. İmÀm Caèfer-i äÀdıú, Ebÿ Saèìd el-Òudrì, Fuøayl èİyÀø, Ebÿ 

èAbbÀs, Enes bin MÀlik, Hz. Ebÿ Bekr, CÀbir ibn-i èAbduéllÀh, Ebÿ Hureyre, Ebÿ 

Caèfer, èAbduéllÀh ibn-i Mesèÿd, MevlÀnÀ ÚıyÀmüéd-dìn, MuèÀõ-ı Cebel ve Şeyò Şiblì, 

bu bölümde ismi zikredilen şahsiyetlerdir. 

AllÀh, Hz. DÀvÿdéa vahiy gönderir: “Arkadaşlarının çok yemesinden, 

nefislerinin arzusuna vasıl olma isteğinden kork ve onları uyar.” Kişinin gönlü dünya 

şehveti ile dolu olmamalıdır. Namaz ve oruç ibadetini yerine getirenlerin bu ibadetlerine 

güvenmemeleri gerekir. Çünkü bunların yanında dünyayı gönülden sevse, helali haramı 

ayırmayıp buna dikkat etmeyen kişi cennete giremez. Dünyaya dair bir zerreye dahi 

rağbet etmemek gerekir. 

Kıyamet günü gelip çattığında bir kişi öyle bir olay yaşayacak ki bir benzeri 

hiç kimsede görülmeyecektir. O kişi namaz, oruç, hac, zekat vb. tüm ibadetlerini 

tastamam yerine getirmiştir ama mazlumlara zulmetmiştir. Kıyamette hesap vaktinde 

düşmanları karşısına çıkacak ve birisi namazını alacak, biri orucunu alacak, biri zekatını 

alacak, birisi hac sevabını alacak. Eğer o kişinin sevabı hasımlarının hakkını ödemeye 

yetmezse bu kez hasımlarının günahı ona verilecektir. Üstelik cehenneme gönderilecek 

ve hasımları da onun sevaplarını alarak cennete girecektir. AllÀhéın rahmetine nail 
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olmak isteyen kulun, kendisine zulmedenlere, cefa edenlere dahi yumuşak huylulukla 

karşılık verip onu affetmesi gerekir. 

Bu bölümde bazı surelerin (FÀtióa, TebÀreke, İòlÀã, VÀúıèÀtiél-VÀúıèa), 

Áyeteél-Kürsìénin, teheccüdün ve zikrin faziletleri hakkında bilgi verilmiştir.  

FÀtióa Suresinin Fazileti: Ebÿ Saèìd el-Òudrì, yılan sokan birisini FÀtióa 

okuyarak sıhhatine kavuşturmuştur. Hz. Peygamber de ÚuréÀn surelerinin en ulusunun 

FÀtióa olduğunu söylemiştir. AllÀh TeèÀlÀ: “Bi-smiéllÀhiér-raómÀniér-raóìm ile başlayıp 

yedi kez FÀtióa okuyan kişinin günahlarını affederim, güzel amellerini kabul ederim, 

dilini yakmam ve kendi izzetinin hakkı için o kuluma ölüm güçlüğünü ve sırat 

köprüsünü kolaylaştırırım ve o kulum peygamberler ile yüzüme müşerref olurlar.” 

buyurmuştur. 

Áyeteél-Kürsìénin Fazileti: Her farz namazdan sonra bir kez bu sureyi 

okuyan kişiye AllÀh, şakirler sevabını, peygamberler ve sıdıklar amelinin sevabını verir. 

O kişiyi cennete gitmekten hiçbir şey alıkoyamaz. Her namazdan sonra terk etmeden 

okumak gerekir. Hz. Peygamber: “Ümmetinden  evinden dışarı çıkan kişi bir kez bu 

sureyi okusa meleklere emredilir ve gökten yetmiş bin melek yere inerek o kula gider ve 

onun için AllÀhéa dua ederler, bağışlanmasını dilerler. Günde bir kez bu sureyi okuyan 

kişiyi AllÀh bu dünyadaki yüz sıkıntıdan, ahirette de bin sıkıntıdan kurtarır, kabir 

azasından korur. 

İòlÀã Suresinin Fazileti: Dünyada hiçbir dağ ÚÀf dağından daha ağır 

değildir.  ÒvÀce İsóÀú, İòlÀã suresinin sevabı terazinin bir keferine konsa, ÚÀf dağı da 

diğer kefeye konsa şüphesiz İòlÀã suresi ağır basar. Günde üç kez bu sureyi okuyan kişi, 

bin şehidin ve bin sıddığın sevabını alır. Her biri bin yıl yaşayan, ömrünü ibadet ve gaza 

ile geçiren kişinin sevabı kadar sevap kazanır. Bu sureyi okuyan kişinin günahı, gökten 

yedi kat ağır da olsa affedilir, o kişinin bedeni cehennem ateşine haram kılınır. Her gün 
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yüz kez “lÀ ilÀhe illaéllÀhuél-meliküél-óaúúuél-mübìn” diyen kişinin dünya nimeti artar 

ve o kul, kabir azabından kurtulur, sevabı deniz köpüğünden fazla olur. 

VÀúıèatiél-VÀúıèÀ Suresinin Fazileti: Bu sureyi uykudan önce günde bir kez 

okuyan kişi çok sevap kazanır. èAbduéllÀh ibn-i Mesèÿd, ölüm döşeğindeyken vasiyet 

olarak çocuklarına her gece vÀúıèatiél-vÀúıèa suresini okumalarını vasiyet eder ve her 

gece bu sureyi okuyan kişinin nimetinin artacağını bizzat Hz. Peygamberéden işittiğini 

söyler.   

TebÀreke Suresinin Fazileti: Bu sureyi okuyan kişi kabir azabından korunur. 

İsmÀèìl Ata, adı dört ayette “azabın engeli” olarak geçen bu sureyi her kim okursa 

dünyadaki muradının hasıl olacağını söyler. Hz. Peygamber de bu sureyi okuyan kişinin 

şüphesiz cennete gideceğini garanti eder. 

Teheccüdün Fazileti: AllÀh, geceleri uykusunu feda edip namaz kılan kişinin 

gönlünden kin ve hileyi götürür, ona sıddıkların amel sevabını, hac ve umre sevabını 

verir. Hz. Muóammedéden rivayet edildiğine göre geçmişini ziyaret etmek isteyen kişi 

her rekatında bir FÀtióa ve üç Áyeteél-Kürsì okuyarak iki rekat namaz kılsa ve 

namazdan sonra namazın sevabını geçmişinin ruhuna gönderse AllÀh o kabir ehlini 

nurlandırır ve bu namazı kılan kişiye hac ve umre sevabı verir. 

Zikrin Fazileti: Fuøayl èİyÀøédan rivayet edildiğine göre sabah vakti bir saat 

ve bir sonraki namazdan sonra da bir saat AllÀhéı anan kişinin bu iki zikrinin arasında 

her ne işi varsa rast gider, her güç işi hallolur. Bu mecliste AllÀhéın zikri geçse o meclis, 

orada bulunanlara kefalet olur. AllÀhéı anan kişinin iman nuru günden güne artar. O 

kişinin kalbi, AllÀhéın evi olur. 

On Dördüncü Bölüm: Makamlar hakkında olan bu bölüm, 110a-129b arası 

varaklardan oluşmaktadır. İki ayet ve hemen peşinden iki hadis ile başlayan on dördüncü 
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bölümde on dört ayet yirmi bir de hadis bulunmaktadır. Hz. İbrÀhìm, Hz. MÿsÀ, 

Bayezìd-i BistÀmì, Hz. Ebÿ Bekr, Hz. èÖmer, Hz. èOåmÀn, Hz. èAlì, Şeyò Şerìfüéd-dìn-i 

æemerúandì, Muãlióiéd-dìn Òocendì, İbrÀhìm Ata, Süksük Ata, äÿfì DÀnişmend, 

èAbduéllÀh EnãÀrì, Şeyò Óasan ÒarúÀnì, Õüén-nÿn-ı Mıãrì, SelmÀn-ı FÀrısì, bu bölümde 

peygamber, halife, mutasavvıf ve diğer din büyükleridir.  

İsmÀèìl Ataédan, AllÀhéa yakın olabilmek için insanlara bir yol göstermesi 

istenir. Şeyh ise AllÀhéın dost kullarının dost edinilmesi ve onların rızasının alınmasının 

gerekliliğini belirtir. AllÀh günde yetmiş kez lütuf butlundan dost kullarının gönlüne 

rahmet yağdırır. Bazıları bu dergaha mal ile yakındır, bazıları ten ile, bazıları gönül ile, 

bazıları da hem mal hem can ile yakındır. İsmÀèìl Ata beş kerametten bahseder: Birincisi 

dervişin ibadetinin sevabı tüvangerlerin ibadetinin sevabından daha ileridir. İkincisi 

dervişler, bir şeyi arzu edip de ulaşamazlarsa onun sevabına vasıl olurlar. Üçüncüsü, 

dervişler, tüvangerlerden beş yüz yıl önce cennete girer. Dördüncüsü, kıyamet hesabı 

dervişlere kolaydır. Beşincisi tüvangerler kıyamette pişman olacaktır. Dervişlerin bir 

dirhem sadakası tüvangerlerin çok sadakalarından daha faziletlidir. 

Mürid, şeyh sırrına ermeyince gerçek mürid olmaz. Kuru dava gütmemeli, 

davası lafta kalmamalıdır. Yemen şehrinin büyükleri, Hz. Peygamberéden şehirlerinde 

şeriat hükmünü uygulayıp anlatacak bir lider isterler. Bu görev için ilk olarak Hz. Ebÿ 

Bekr icazet ister ama Hz. Peygamber ona: “Sen benim iki gözümsün, sen gidersen ben 

gözsüz ne yaparım?” der. Sonra Hz. èÖmer icazet ister ve “Sen benim iki kulağımsın.” 

cevabını alır. Sonra Hz. èOåmÀn icazet ister, “Sen benim iki kolumsun.” cevabını alır. 

Sonra da Hz. èAlì icazet istediğinde, “Sen benim iki ayağımsın.” cevabını alır. Hz. 

Peygamber dört halifeye de izin vermemiştir.  

Hz. Peygamberée salavat getirmenin faziletini bizzat kendisinden 

öğreniyoruz. Hz. Muóammed: “Bana günde bir kez salavat getirenin vücudunda hiç 
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günah kalmaz.” buyurmuştur. ÒvÀce İsóÀúéa göre Salavat getirmek, rahmet dilemektir. 

Hz. Muóammedée salavat getirmeyince diğer peygamberlere salavat getirmek reva 

değildir. Müridin tarikatte şeyhtan meded ve himmet dilemesi edebdendir. İlk olarak 

mürid tövbe eder ve sonra hizmete girer. Eğer o müridin hizmet hırsı az olursa salihler, o 

kişiyle sohbette bulunmaz. Onların kalbinde zerre miktar dünya hırsı yoktur. Mürid, 

şeyhin adını anınca, onu yüceltince, raómetuéllÀhi èaleyh deyince, günahı denizlerdeki 

köpükten fazla olsa bile affedilir. AllÀhéın adını duyduğunda celle celÀluhu deyip onu 

yüceltmeyen, Hz. Muóammedéin adını işitince salavat getirmeyen, şeyhin adını duyunca 

raómetuéllÀhi èaleyh demeyen kişi, AllÀhéın rahmetinden, peygamber şefkatinden ve 

evliyaların himmetinden uzak kalır. Şeyhlerin sünnetini terk eden mürid, şeyhlerin 

şefaatinden de nasibini alamaz. 

Hz. Peygamberlerin faziletlerinden biri de cefaya karşı dahi sürekli hayır 

dilemesidir. Uhud dağında mübarek başlarını yarıp dişini kıranlara bile hayır duasında 

bulunmuştur. Kafirlerin doğru yolun ne olduğunu bilmediği için böyle yaptıklarını 

buyurmuştur. Aómed Yesevì: “Kötülüğe kötülük kafirlerin işidir, kötülüğe iyilik ise 

şeyhlerin işidir.” demiştir. Bir kişi zulüm ile birisine bir sopa vursa AllÀh, onların 

hakkını zalimlerden almadan bu dünyadan göçürmez. 

Müridin temiz bir kalp ile ihlaslı bir şekilde şeyh hizmetine ve yoluna 

girmesi, ona Hz. Ebÿ Bekréin Hz. Peygamberéin hizmetine girmesi gibi sevap 

kazandırır. Böylece o kul, veliler zümresinden olur. 

Bu bölümde İsmÀèìl Ataénın nasıl şeyh olduğunu öğreniyoruz. Ayrıca bu 

esnada bir de Yesevi silsilesi karşımıza çıkıyor. Olay metinde, bu silsile vasıtasıyla şu 

şekilde geçmektedir: İsmÀèìl Ata bir gün rüyasında İbrÀhìm Ataéyı görür. İbrÀhìm Ata: 

“Seni ahir zaman şeyhlerinden yapıp evliya mertebesine ulaştırdılar. Ne diyorsun?” der. 

İsmÀèìl Ata: “Müridlerimiz, ahir zaman müridleri olacaktır. Onlar isyankar ve günahkar 

olur. Kıyamet günü onları cehenneme götürseler ben de şeyhler tarafında olsam ne çare 
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bulabilirim?” cevabını verir. İbrÀhìm Ataénın ruhları Süksük Ataéya, o Muóammed 

DÀnişmendéin ruhuna, onun ruhu Óakìm Ataénın ruhlarına yöneldiler. Onların ruhu 

Aómed Yesevìénin ruhlarına müteveccih oldu. Onun ruhu, Hz. èAlìéye müteveccih oldu. 

O, Hz. Peygamberée, Hz. Peygamber de Óaúúéa yöneldi. Bu silsile tam tersinden ve 

aynı şekilde birer kez tekrarlandı. Sonuçta İsmÀèìl Ata, müridleri için azadlık hattını alıp 

koynuna koydu. Uyandığında o icazet koynundaydı. Bu şekilde İsmÀèìl Ataénın büyük 

bir zat olduğu bir kez daha anlaşıldı. Azadlık hattı meselesini DE WEESEéte de 

görüyoruz. DE WEESE makalesinde bu olayı işlemiştir.84 

Müellif, bu bölümde de hizmet ve müridlik bahsine değiniyor. Salik mürid, 

şeyhe vasıl olmaya muhtaçtır. Hz. MÿsÀ, ancak on yıl hizmet ettikten sonra peygamber 

oldu. Şeyh, alim ve akil olur. Divanelik, şeyhlikte olmaz. Şeyh ile mürid arasındaki 

muhabbet, Óaúúéın muhabbetinden başka bir şey değildir. Mürid, şeyhlerin yoluna girip 

sözünü tutsa ve yarı yolda kalsa, kıyamet günü şeyhten razı olmazsa o şeyh cehennemlik 

olur. Şeyh, her türlü yardımı yapıp da mürid hizmette olmazsa bu kez mürid 

cehennemlik olur. Şeyh, AllÀhéın rızasını gösteren, ona kılavuzluk yapan; mürid ise 

dileyen kişidir. Şeyhlerin makamlarından habersiz olmamak gerek. Õüén-nÿn-ı Mıãrìéye 

göre müridin sürekli şeyh hizmetinde olması gerekir. Kırk yıl pirin hizmetinde 

bulunmazsa derviş sayılmaz. 

ÒvÀce Aómed Yesevìéye göre, tövbe makamını doğru yapan kişi havf 

makamına naklolur. Sonra salihler makamına, sonra müridlik makamına, sonra 

muhsinlerin makamına, sonra müştaklar (AllÀhéa kavuşmayı arzu edenler) makamına, 

sonra evliyalar makamına, sonra da mukarrebler makamına ulaşır.  

Hz. Peygamberée hürmet ile ilgili bir olay nakledilmiştir: SelmÀn-ı FÀrısì, Hz. 

Peygamberée: “Birileri şehrimizi ele geçirmek istediğinde şehrin etrafına hendek 

                                                 
84 DE WEESE, Devin: a,g,m. 
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kazardık” der. Bu fikir, Hz. Peygamberéin hoşuna gider. Hendek kazmaya başlarlar. Sert 

bir kayayla karşılaşırlar. Hz. Peygamber kendisi o taşı parçalar. Üç gündür yemek 

yememektedir. İnsanların, açlığını anlamaması için karnına taş bağlamıştır. CÀbir 

(A.S.)85 bunu görünce denizler misali gözlerinden yaş döker. Evine gelip hanımına 

yiyecek bir şeyler olup olmadığını sorar. Hz. Peygamberéi eve davet etmek istediğini 

söyler. Hanımı: “Bir oğlak ve dört batman un var.” cevabını verir. CÀbir (A.S.), Hz. 

Peygamberéi çağırır ama Hz. Peygamber sahabeler ile gelmek ister. Yeterli yiyecek olup 

olmadığını öğrenir ve iki yüz sahabe ile davete icabet ettiler. Hepsi CÀbir (A.S.)éin evine 

gider. CÀbir (A.S.)éin iki oğlu vardır. Onların yanında oğlağı keser. Hanımı yemek 

hazırlarken çocuklar babalarının oğlağı kestiği sahneyi kendi aralarında yeniden 

canlandırır. Birisi oğlak olur, yere yatar, diğeri de onunu boğazını keser. Kardeşinin 

öldüğünü gören diğer çocuk başını duvarlara vurur, mecnun olur, o da can verir. Sofra 

hazır olmuştur. Hz. Peygamber, CÀbir (A.S.)ée iki oğlunu da getirmesini söyler. CÀbir 

(A.S.), durumu hanımına sorar. Hanımı durumu görür. Çok dirayetli, güçlü ve kaderci 

birisidir. Hz. Peygamber rahatsız olmasın diye çocukların oynamak için dışarı 

çıktıklarını söyler. CebrÀéìl (A.S.) vahiy getirir. Hz. Peygamber durumu öğrenir. Dua 

eder, AllÀhéın emriyle çocuklar uykudan yeni uyanmış gibi dirilir. AllÀh yolunda güzel 

bir davranışta bulunan kişinin hiçbir emeği zayi olmaz, hepsinin mükafatını görür. AllÀh 

rızası için aç birisine bir lokma yediren kişi sorgusuz sualsiz cennete girer. 

Bir rivayete göre yedi kez veş-şems, yedi kez vel-leyl, yedi kez iòlÀã suresini 

okuyan; bir rivayete göre de veş-şems ve vet-tìn surelerini okuyan kişi her ne dilerse, 

kıbleye dönüp yatarsa dileğini o gece veya ikinci gece ya üçüncü ya dördüncü ya beşinci 

ya da altıncı gece rüyasında görür. Evden besmele ile çıkmak ve suyu üç yudumda 

                                                 
85 Bu kıssa, RiyÀøüéã-ãÀlióìnéde 522 numarada Buhari ve Müsliméden rivayetle nakledilmiştir. 
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içmek sünnettir. Bunu, Buhari ve Müslim rivayet etmiştir.86 Hz. Peygamber, akşama 

kadar yiyip içen kişinin oruçlu sevabı alabileceğini bunun da her sabah on kez salavat 

getirmekle olacağını söylemiştir. 

On Beşinci Bölüm: Bayram gecelerini idrak ve ihya etme hakkında olan bu 

bölüm, 129b-132a arası varakları kapsamakta ve eserin son bölümünü oluşturmaktadır. 

Ayet ile başlayıp hemen peşinden iki hadis ile devam eden bölümde altı ayet ve üç hadis 

bulunmaktadır. Hz. Ebÿ Bekr, Hz. èAlì, Hz. èÁişe, Bayezìd-i BistÀmì ve İbn-i èAbbÀs, 

bu bölümde bahsi geçen kutup şahsiyetlerdir. 

Kandil gecelerini ve bayram gecelerini AllÀhéın zikir ile geçirmek gerekir. 

İsmÀèìl Ata, bu geceleri ihya etmeleri hususunda ashabına ve müridlerine görev 

vermiştir. Tarikat şeyhleri, sufileri bayram gecelerini muhabbet aşkı, şevki ve zevki ile 

geçirmeleri için vazifelendirmiştir. Bayram gecelerini böyle geçiren kulların her ne 

günahı varsa AllÀh onları affeder. Hz. èAlì: “Bayram namazından sonraki hutbenin 

akabinde dört rekat namaz kılan kişiye AllÀh, yeryüzünde yarattığı otlar hesabınca 

keramet verir.” demiştir. 

2.6. Eserde Geçen Tarihi Şahsiyetler ve Yerler 
 

Metinde geçen olaylar kısaca anlatıldıktan sonra bu olaylarda ismi geçen 

peygamberler, halifeler, sahabeler, diğer din ve tarikat büyüklerini tek tek ele almak 

metnin daha anlaşılır olmasını sağlamak açısından faydalı olacaktır. Bu isimler 

tanıtılırken herhangi bir sıralama gözetilmemiş ancak ilk olarak, hiyerarşik sıranın 

başında olan peygamberlere yer verilmiştir. 

                                                 
86 Metinde sünnet olduğu belirtilen bu davranış, RiyÀøüéã‐ãÀlióìn, numara 760éta: “Resulullah (S.A.V.) 
suyu üç yudumda içerdi.” şeklinde geçmektedir. 
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Mûsâ (A.S.): Hem Yahudilik ve Hıristiyanlığa hem de İslaméa göre büyük bir 

peygamberdir ve İsrailoğullarıénı Firavunéun zulmünden kurtarmıştır. Birinci, ikinci, 

üçüncü, beşinci, yedinci, on birinci, on dördüncü bölümlerde toplam kırk kez ismi 

zikredilmiştir. Oénun kelìmuéllÀh vasfı vurgulanmıştır. Hz. Muóammedéden sonra ismi 

en fazla zikredilen peygamberdir. Hz. MÿsÀ, Muóammed ümmetinden daha faziletli bir 

şey görmediğini; TevrÀt, Zebur, İncìl ve ÚuréÀn okuyan kişinin on peygamber sevabı 

kazanacağını ancak Muóammed ümmetinden bir kulun yarım gece uyumayıp AllÀh dese 

o kulun sevabının az önce zikredilen tüm sevaptan daha fazla olacağını bildirmiştir. 

Şükür, zikir, hizmet vb. konularda da sözlerine yer verilmiştir, ancak “eserin bölümleri” 

bahsinde bunlara yer verildiği için burada tekrar edilmeye lüzum görülmemiştir. Onayéa 

göre on sekiz yıl Hz. Şuèaybéın hizmetinde bulunmuş, çobanlık yapmıştır. Sonrasında 

da onun kızı ile evlenmiştir.87 

Nûh (A.S.): ÚuréÀnda ve hadislerde diğer peygamberlere oranla geniş bir 

şekilde tanıtılan ve “ulüél-azm” olarak nitelendirilen beş büyük peygamberden biridir.88 

Birinci ve on dördüncü bölümde toplam beş kez ismi zikredilmiştir. Hz. Nÿóéun 

oğullarından birisi, babasına tabi olmadığı için peygamber oğlu olmasına rağmen 

kurtuluşa erememiştir. Oénun hakkındaki ayetlerden ikisi89 de delil gösterilerek salih 

amel işlemeyen kişinin, şeyhine, peygamberine tabi olup din yoluna girmeyen kişinin 

akıbetinin kötü olacağı anlatılmıştır. 

                                                 
87 ONAY, Ahmet Talat: a.g.e., s. 335. 
88 HARMAN, Ömer Faruk: “Nuh”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 2007, C 33, s. 226a. 
89 Kuréan: 11/45: “Nuh, Rabbine dua edip dedi ki ey Rabbim, şüphesiz oğlum da ailemdendir. Senin 
vadin ise elbette haktır. Sen hakimler hakimisin.” 
     Kuréan: 11/46: “Allah buyurdu ki ey Nuh, o asla senin ailenden değildir. Çünkü onun yaptığı kötü bir 
iştir. O halde hakkında bilgin olmayan bir şeyi benden isteme! Ben sana cahillerden olmamanı tavsiye 
ederim.” 
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Dâvûd (A.S.): İsrailoğullarına gönderilen ve kendisine Zebur verilen 

peygamberdir. İsmi, KitÀb-ı Mukaddeséte DÀvìd veya DÀvid şeklinde geçmektedir.90  

Birinci ve ikinci bölümde toplam dokuz kez ismi zikredilmiştir. Hz. DÀvÿd, nefisle 

mücadele için gecelerini ihya ederken bir gece uykuya yenik düşer ve AllÀh bu yüzden 

Oénu azarlar. Az yiyip içme, az uyuma ve nefse uymama hususunda insanları 

uyarmıştır. 

Eyyûb (A.S.): ÚuréÀnda adı geçen peygamberlerden biridir. İkinci ve beşinci 

bölümlerde iki kez ismi zikredilmiştir. Zikrin hafì mi cehrì mi yapılması hususunda 

Oénun hakkındaki bir ayet91 delil gösterilmiştir. 

Îsâ (A.S.): ÚuréÀnda adı geçen ve kendisine İncil verilen peygamberdir. 

Alemlere üstün kılındığı bildirilen dört seçkin aileden birisine mensuptur.92 Bu aile, Al-i 

İmran suresinde de belirtilen Hz. Meryeméin mensubu bulunduğu İmran ailesidir. 

Eserde ismi, ikinci ve on ikinci bölümlerde toplam altı kez zikredilmiştir. Kul hakkını 

ihlal eden bir ölü ile konuşması nakledilmiştir.  

Âdem (A.S.): İlk insan ve ilk peygamberdir. ÚuréÀnda AllÀhéın seçkin kıldığı 

kişiler arasında sayılmış olduğundan safiyullah ünvanıyla da anılmaktadır.93 Yedinci 

bölümde dört kez ismi zikredilmiştir. Ádem-i äafì şeklinde verilmiş ve bir yerde de Şìå 

peygamberin babası olduğu bildirilmiştir. Cennetten çıkması, Hindistanéa gitmesi ve bir 

ağaç ile olan diyaloğu nakledilmiştir. 

İbrâhîm (A.S.): ÚuréÀnda ismi zikredilen peygamberlerdendir. HARMANéa 

göre, Yahudilik, Hıristiyanlık ve İslaméın müştereken kabul ettiği büyük 

                                                 
90 HARMAN, Ömer Faruk: “DÀvÿd”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1994, C 9, s. 21a.  
91 Kuréan: 19/3: Hani o, gizli bir sesle Rabbine niyaz etmişti.” 
92 HARMAN, Ömer Faruk: “İsÀ”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 2000, C 9, s. 469c. 
93 BOLAY, Süleyman Hayri: “Ádem”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1988, C 1, s. 358a. 
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peygamberdir.94 Üçüncü, yedinci, on birinci ve on dördüncü bölümlerde toplam on dört 

kez ismi zikredilmiştir. Oénun òalìluéllÀh vasfı vurgulanmıştır. Hz. İbrÀhìméin 

oğullarının kendisine iman ettiğini ve bu şekilde kurtuluşa erdiği anlatılmıştır. Nemrÿd 

ile olan hikayesi ve oğlu Hz. İsmÀèìléin kurban edilmesi olayı nakledilmiştir.  

Şuayb (A.S.): Eserin en uzun bölümü olan yedinci bölümde ve on dördüncü 

bölümde toplam üç kez ismi zikredilmiştir. Her üçünde de Hz. MÿsÀ ile birlikte 

zikredilmiştir. Hizmet ve makamlar hakkındaki bölümlerde, Hz. MÿsÀénın peygamber 

olabilmesi için Hz. Şuèaybéın on yıl hizmetinde bulunduğu vurgulanmıştır.  

Şîş (A.S.): İsmi sadece yedinci bölümde iki kez zikredilmiştir. Yaranlarının 

kıyamette kendisiyle birlikte olabilmeleri için onlara muhabbet nasip etmesi hususunda 

AllÀhéa niyazda bulunması anlatılmıştır. Hz. Ádeméin oğlu olduğu belirtilmiştir. 

Süleymân (A.S.): İkinci bölümde bir kez, yedinci bölümde de beş kez olmak 

üzere toplam altı kez ismi zikredilmiştir. İkinci bölümde Hz. SüleymÀnéın bu dünyada 

padişahlık yapmasından dolayı diğer peygamberlerden kırk yıl sonra cennete gireceği 

belirtilmiş, yedinci bölümde de bir kuş ile konuşması anlatılmıştır. Hüdhüd ile ilgili 

İsmÀèìl Ataénın da sözlerine yer verilmiştir. 

Hz. Ebû Bekr: ÒulefÀ-i RÀşidìnéin birincisidir. Üçüncü, altıncı, yedinci, on 

ikinci, on üçüncü, on dördüncü ve on beşinci bölümlerde toplam elli kez ismi 

zikredilmiştir. Eserde ismi en çok zikredilen halifedir. Hz. Muóammed onun için “Sen 

benim iki gözümsün.” demiş ve uzaklara gitmesine izin vermemiştir. Hz. Muóammedéin 

mağaraya girmesinden önce herhangi bir yılan çıyandan onu korumak için orayı kontrol 

ederken Hz. Ebÿ Bekréi yılan sokar ama bunu belli etmez. AllÀhéın Resulüne hizmete 

devam eder. Sonra durumu öğrenen Hz. Peygamber, Oénun için dua eder. Hz. Ebÿ 

                                                 
94 HARMAN, Ömer Faruk: “İbrahim”, TDV İslam  Ansiklopedisi: İstanbul 2000, C 21, s. 266c. 
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Bekréin bu ve benzeri birçok hizmeti olmuştur. Bir gün traş olurken mübarek sakalından 

bir tel bir mezarlığa düşer ve yüz otuz gün orada kalır. O mezarlık, o mübarek kıl 

vesilesiyle yüz otuz gün azab görmez. Metinde, Oénun faziletinin tüm yaranlardan fazla 

olduğu bildirilmiştir. Eserde EbÀ Bekr-i äıddìú olarak geçmektedir. Mustafa FAYDA, çok 

samimi, sadık anlamına gelen ãıddìú ünvanının MièrÀc olayı başta olmak üzere gaybla 

ilgili haberleri tereddütsüz kabul ettiği için bizzat Resÿl-i Ekrem tarafından verildiğini 

ve İslam literatüründe bu lakab ile şöhret bulduğunu söylemiştir.95   

Hz. Ömer: ÒulefÀ-i RÀşidìnéin ikincisidir. İkinci, yedinci, on ikinci ve on 

dördüncü bölümlerde toplam yedi kez ismi zikredilmiştir. İslam tarihinde emirüél-

müéminìn tabiri ilk kez Hz. èÖmer için kullanılmıştır.96 Óadìkatüél-èÁrifìnde Oéndan 

emìrüél-müéminìn diye bahsedilmiştir. Bir hikayede ÒulefÀ-i RÀşidìnéin diğer üç halifesi 

ile  birlikte anılmış, bir hikayede de Hz. Muóammed ve üç halife ile birlikte anılmıştır. 

Hz. Muóammedéden rivayetler nakletmiştir. Hz. Muóammed onun için “Sen benim iki 

kulağımsın.” demiş ve uzaklara gitmesine izin vermemiştir.  

Hz. Osmân: ÒulefÀ-i RÀşidìnéin üçüncüsüdür. Cennetle müjdelenen on 

sahabeden birisidir. Yedinci, on ikinci ve on dördüncü bölümlerde toplam on iki kez 

ismi zikredilmiştir. Hz. Muóammed onun için “Sen benim iki kolumsun.” demiş ve 

uzaklara gitmesine izin vermemiştir. Eserde, sadaka hususunda karşımıza çıkmaktadır. 

Hz. Muóammed, Hz. èOåmÀnéın evine teşrif etmiştir. Eve kadar attığı her bir adım için 

Hz. èOåmÀn bir köle azad etmiştir. 

Hz. Alî: ÒulefÀ-i RÀşidìnéin dördüncüsü ve Hz. Peygamberéin damadıdır. 

İkinci, dördüncü, beşinci, altıncı, yedinci, on ikinci, on dördüncü ve on beşinci 

bölümlerde otuz kez ismi zikredilmiş ve birçok yerde de emìrüél-müéminìn èAlì şeklinde 

                                                 
95 FAYDA, Mustafa: “Ebu Bekir”, TDV İslam  Ansiklopedisi: İstanbul 1994, C 10, s. 101-108.  
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geçmiştir. Aómed Yesevì, bir yerde onun için óaøret-i şÀh-ı merdÀn-ı murtaøÀ ünvanını 

kullanmıştır. Hz. èÁişe ise eseduéllÀh ünvanını kullanmıştır. Hz. èAlì, Hz. 

Muóammedéin yaşamından kesitler nakletmiş, bazı hadislerde kendi ismi de geçmiştir. 

Hz. Muóammed onun için “Sen benim iki ayağımsın.” demiş ve uzaklara gitmesine izin 

vermemiştir.  

Hz. Hasan: Hz. Peygamberéin büyük torunudur. İkinci ve yedinci bölümde 

ismi geçmektedir. Babasına biat edip doğru yolu bulması örnek gösterilmiştir. Hz. 

FÀùımaénın oğlu olduğu belirtilmiştir. Hz. Óasan takatsiz olduğu için Hz. Peygamber 

onun ruhunu teslim etmesini istememiş ve kendi oğlunun (Hz. İbrÀhìm) ruhunu teslim 

etmesini tercih etmiştir. 

Hz. Hüseyn: Hz. Peygamberéin küçük torunudur. İkinci ve yedinci bölümde 

ismi geçmektedir. Ağabeyi Hz. Óasan ile birlikte babalarına biat etmeleri örnek 

gösterilmiştir. Hz. Óasan gibi Hz. Óüseyn de ruhunu teslim edecek birisinin tercih 

edilmesi için Hz. Muóammedée fermanlanan üç isimden biridir. O da kardeşi gibi 

takatsiz olduğundan ismi söylenmemiş ve dayısı olan Hz. İbrÀhìméin ismi verilmiş ve o 

can vermiştir. Hz. èAlìénin bir müslümanı azad edebilmek için bir Yahudiénin evinde 

Hz. Óüseynéi rehin bırakması olayı nakledilmiştir. 

Hz. İbrâhîm: İkinci bölümde ismi zikredilmiştir. Hz. Muóammedéin oğludur. 

Hz. Peygamber, iki torununun (Hz. Óasan ve Hz. Óüseyn) zayıf olduğunu söyleyerek 

oğlu İbrÀhìméin ebediyete intikal etmesine razı olmuştur. Başını babasının mübarek 

dizlerine koyan Hz. İbrÀhìm canını orada teslim eder. Hz. Peygamber, AllÀhéın 

                                                                                                                                                
96 FAYDA, Mustafa: “Ömer”, TDV İslam  Ansiklopedisi: İstanbul 2007, C 34, s. 44-51.  
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buyruğunu yerine getirmenin huzuruyla gözyaşı dahi dökmemiştir. Asri ÇUBUKÇU, Hz. 

İbrÀhìméin on yedi veya on sekiz aylıkken vefat ettiğini söylemiştir.97 

Hz. Hadîce: Hz. Peygamberéin ilk hanımıdır. Yedinci bölümde beş kez ismi 

zikredilmiştir. Verdiği sadakalar ile ismi zikredilmiş ve Ebÿ Cehl ve Ebÿ Lehebée, 

mütevazi yaşam seçmesinin sebebinin Hz. Muóammed olduğunu söylemiştir. 

Hz. Fâtıma: Hz. Peygamberéin soyunu devam ettiren kızıdır. İkinci, 

dördüncü ve yedinci bölümlerde beş kez ismi zikredilmiştir. Hz. Óasan ve Hz. 

Óüseynéin annesi olduğu belirtilmiş; Hz. FÀùımaénın Hz. èAlìénin rüyasına girmesi olayı 

ve Hz. Óüseynéin bir Yahudiéye rehin bırakılması olayı nakledilmiştir. 

Hz. Âişe: Hz. Peygamberéin hanımı ve Hz. Ebÿ Bekréin de kızıdır. Yedinci 

ve on beşinci bölümlerde toplam on üç kez ismi zikredilmiştir. Hz. èOåmÀnéın verdiği 

malların müslümanlara dağıtılması olayı, Hz. Ebÿ Bekr ile def vurma olayı anlatılmış ve 

elini dişlerine götürmeden konuşmadığı belirtilmiştir. Hz. Peygamberéin hanımları için 

gönderilen bir ayet98 nakledilmiştir. Mustafa FAYDAéya göre Hz. Peygamber, hanımları 

arasında Hz. Óadìçeéden sonra en çok onu sevmiştir.99 

Hızr (A.S.): Hz. MÿsÀ döneminde yaşayan, kendisine ilahi bilgi ve hikmet 

öğretilen kişidir.100 Metinde ikinci ve beşinci bölümde sekiz kez ismi zikredilmiştir. 

Hem ikinci bölümde hem beşinci bölümde Hz. MÿsÀ ile söyleşmeleri anlatılmıştır. 

                                                 
97 ÇUBUKÇU, Asri: “İbrahim”, TDV İslam  Ansiklopedisi: İstanbul 2000, C 21, s. 274a. 
98 Kuréan: 33/32: "Ey Peygamber hanımları! Siz, kadınlardan herhangi biri gibi değilsiniz. Eğer 
(Allahétan) korkuyorsanız, (yabancı erkeklere karşı) çekici bir eda ile konuşmayın; sonra kalbinde 
hastalık bulunan kimse ümide kapılır. Güzel söz söyleyin.” 
99 FAYDA, Mustafa: “Aişe”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1989, C 2, s. 202c. 
100 ÇELEBİ, İlyas: “Hızır”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1998, C 17, s. 406a. 
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Hâce Ahmed Yesevî: İkinci, üçüncü, beşinci ve on dördüncü bölümlerde 

toplam on kez ismi zikredilmiştir. İnsanların tam manasıyla anlamasa da Óaú yolunda 

olması gerektiğini, şeyhlerden uzak olunmaması gerektiğini, şeyhin Hz. Òıør, müridin 

ise Hz. MÿsÀ gibi olduğunu, müridin şeyhten gelen emre sabır göstermesi gerektiğini 

belirtmiş ve müridlerine iki zikri telkin etmiştir. Ayrıca mamaklar bölümünde 

makamlara nasıl vasıl olunacağına dair sözleri Arapça olarak nakledilmiştir. Bazı yerde, 

ÒvÀce Aómed Yesevì; bir yerde, Server-i EvliyÀ ÒvÀce Ahmed Yesevì; iki yerde de 

SulùÀn-ı Melìk-i Maènevì sıfatıyla geçmektedir. èAlì Şìr NevÀì ise ÒvÀce Aómed 

hakkında şöyle demiştir: “TürkistÀn mülkiniñ şeyòüél-meşÀyiòidür. Ve anıñ mezÀrı 

TürkistÀnéda Yesì digen yirde ki anıñ mevlìd ü menşeéidür. Ve TürkistÀn ehliniñ 

úıble-i duèÀsıdur.”101   

İsmâîl Ata: Eserin yazılma sebeplerinden birisi, müellifin babası olan İsmÀèìl 

Ataénın menkıbelerini anlatmak ve onun muhtelif konulardaki görüşlerine yer vererek 

müridlere yol göstermektir. Dolayısıyla İsmÀèìl Ata, metinde ismi en çok geçen sufidir. 

İsmÀèìl Ata, müellif ÒvÀce İsóÀúéın babasıdır. Aómed Yesevìénin İbrÀhìm Ata isimli 

kardeşinin oğlu ve Yesevìénin de mürididir. Ashabı ve müridi çoktur. Sayısız harika 

adetleri, makamları ve kerametleri vardır. On yedi veya on sekiz evladı vardır. 

Dünyadan göçerken oğlu İsóÀú Ataéyı kendi makamına layık görmüştür. NevÀì onun 

hakkında şöyle demiştir: “ÔÀhiren ÒvÀce Aómed-i Yesevì úaddesaéllÀhu sırrahunıñ 

İbrÀhìm Ata atlıà inisiniñ oàlıdur. Ve èÀlemdim öterde evlÀdı arasıdın İsóÀú Ataénı öz 

úÀyim-i maúÀmı úılıp èÀlemdin ötüpdür.”102 Uzun yıllar Maslaóuéd-dìn Òocendìénin 

hizmetinde bulunduğunu ve şeyhinin icazetiyle Úaøıàurtéa döndüğünü bizzat kendisi 

bildirmiştir. Babası İbrÀhìm Ataénın yerine kaim-i makam olduğunu ise İsóÀú Ata 

                                                 
101 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 383. 
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belirtmiştir.103 KÖPRÜLÜ, CevÀhirüél-EbrÀr, RaşahÀt ve ÙıbyÀnüél-VesÀili kaynak alarak 

Yeseviye silsilesi tanzim etmiştir. İsóÀú Ata, Zengì Ata silsilesinden Seyyid Ata oğlu 

İsmÀèìl Ataénın oğludur. Ancak yukarıda da zikredildiği üzere NesÀyimüél-maóabbede 

Aómed Yesevìénin İbrÀhìm Ata isimli kardeşinin oğlu olduğu söylenmektedir. 113aéda 

geçen şu ifadeler daha sağlam bilgi vermektedir: “İsmÀèìl Ata aydılar: “Úaøıàurtlıú 

İbrÀhìm Ataénıñ oàlı İsmÀèìl ÒvÀce turur mén.” tédiler.” Bu söz, NevÀìénin verdiği 

bilgilerin doğruluğunu ispatlar niteliktedir. Ataénın rivayetleri, kerametleri bölümlerin 

içeriklerini işlerken anlatıldığı için burada uzun uzadıya tekrar edilmesine gerek 

görülmemiştir. 

İbrâhîm Ata: Müellifin dedesi ve İsmÀèìl Ataénın da babasıdır.Üçüncü, 

dördüncü, yedinci ve on dördüncü bölümlerde toplam kırk dokuz kez ismi zikredilmiştir. 

Bahsi geçen bölümlerde naklettiği rivayetler özetle aktarılmıştır. Ata, bilerek yapılan 

ibadetlerin bin sevap ile mükafatlandırılacağını, bilmeden yapılanların ise boşa yapılmış 

olacağını ve oğlu İsmÀèìl Ataénın nasıl şeyh olduğunu anlatmıştır. Müellif, Sayram 

mescidinde on iki sufinin hazır olduğunu ancak bu zatların İbrÀhìm Ata olmadan zikre 

başlamadıklarını söylemiştir. Dervişlikteki kırk makamı İsóÀú Ata babası İsmÀèìl 

Ataédan, o da babası İbrÀhìm Ataédan nakletmiştir. Metinde İsmÀèìl Ataénın 

“Úaøıàurtlıú İbrÀhìm Ataénıñ oàlı İsmÀèìl ÒvÀce turur mén.” demesi İbrÀhìm Ataénın 

Úaøıàurtlu olduğunu gösteriyor.  

Süksük Ata: Üçüncü, yedinci ve on dördüncü bölümlerde toplam yirmi iki 

kez zikredilmiştir. Bazı yerde Süksük Ata, bazı yerde ise ÒvÀce Süksük şeklinde 

geçmektedir. İbrÀhìm Ataénın rüyasında Hz. İbrÀhìm ve Hz. MÿsÀ rahmet kilidinin 

Süksük Ataéda olduğunu söylemiştir. Süksük Ataénın bir kassara ismini Firèavn olarak 

                                                                                                                                                
102 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 384. 
103 Óadìúatüél‐èÁrifìn, vr. 113b. 
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bildirmesi ve bunun üzerine başlayan diyaloğu nakledilmiştir. Hz. Peygamberéin izmine 

hürmet etmesinden dolayı tüm ashabı ve yaranları cehennemden kurtulmuştur.   

Kürsî Ana: İsmi yedinci bölümde geçmektedir. ÒvÀce Süksükéün bibisi 

olduğu belirtilmiştir. ÒvÀce Süksük ve ÒvÀce İbrÀhìm ile ilgili bir olayda karşımıza 

çıkmaktadır. 

Üveys-i Karanî: Günümüzde halk arasında Veysel Karani olarak bilinen 

Üveys-i Úaranìénin ismi sadece üçüncü bölümde ve bir kez zikredilmiştir. NesÀyimüél-

Maóabbeéde bahsi geçen ilk sufidir. NEVÁÌénin naklettiğine göre; Hz. Peygamber, bu 

alemden göç ederken yamalı hırkasını ona göndermiş ve ümmetine dua etmesini 

buyurmuştur. Yine Hz. Peygamberéden nakledildiğine göre kıyamet günü onun 

suretinde yetmiş bin melek yaratılacak ve Üveys-i Úaranì de o meleklerin arasında 

cennete girecektir. Uhud savaşında Hz. Peygamberiéin mübarek dişinin kırıldığını 

öğrenince kendisinin de otuz iki dişini birden kırdığı rivayet edilir. Hiç görmediği halde 

peygamberine büyük bir sadakatla bağlanmıştır. Pirini görmediği halde onun 

ruhaniyetinden terbiye alan kişiye Üveys denilir.104 Óadìúatüél-èÁrifìnde de Üveyséin 

bu özelliği dolayısıyla ismi zikredilmiştir. Bir şey okumadan, AllÀhéın izniyle ve 

yardımıyla bu saadete vasıl olmuştur. 

Bayezîd-i Bistâmî: Birinci, ikinci, yedinci, sekizinci, dokuzuncu, on 

dördüncü ve on beşinci bölümlerde toplam sekiz kez ismi zikredilmiştir. Fakr 

hakkındaki sekizinci bölümde İsmÀèìl Ata ile birlikte sadece onun menkıbelerine yer 

verilmiştir. NEVÁÌ, onun hakkında: “Adı Ùayfÿr b. èÌsÀ Aómed-i Òaøraveyhétir. Ebÿ 

Óafã, YaóyÀ-i MuèÀz ve Şaúìú-i Belòìéyi görmüştür. Fikir ashabındandır ve kendisine 

                                                 
104 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 12-13. 
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velilik kapısı açılan şeyhlerdendir.” demiştir.105 İlk menkıbesi birinci bölümdedir ve şu 

şekilde nakledimiştir: Bayezìd-i BistÀmì Kaèbeéye gider ve ilk gidişinde o yapıyı 

gördüğünü, ikinci gidişinde o yapıyı ve yaratıcısını gördüğünü, üçüncü gidişinde ise 

sadece yaratıcısını gördüğünü söyler. Yine aynı bölümde mütevazilik bahsinde, 

“Kendisini köpekten üstün gören kişilerle sohbet edilmez.” sözü nakledilmiştir. İkinci 

bölümdeki rüyasında kıyametin koptuğunu görür. Tüm halk toplanır. AllÀh TeèÀlÀ ona: 

“Dergahımdan ne dileğin varsa söyle!” buyurur. Bayezìd-i BistÀmì de Hz. Muóammed 

ümmetinin isyankar ve günahkar kullarının kendisine bağışlanması hususunda niyazda 

bulunur. Yedinci bölümde şeyhlerin makama ulaşabilmesi için önceki şeyhlerin 

kabirlerini ziyaret etmelerinin gerekli olduğu belirtilmiştir. Bayezìd-i BistÀmìénin İmam 

Caèfer-i äÀdıúéın kabirlerini ziyaret etmekle; Ebuél-Óasan ÒarúÀnìénin ise Bayezìd-i 

BistÀmìénin kabrini ziyaret etmekle makama ulaştığı bildirilmiştir. 

Cüneyd-i Bağdâdî: Birinci, ikinci, üçüncü, dördüncü, yedinci bölümlerde 

toplam on kez ismi zikredilen sufi, Bağdatlıdır ve İmam ŞÀfìénin talebesidir. Babası şişe 

sattığı için ÚavÀrìrì ve ZeccÀc, òazz sanatını bildiği için de ÒazzÀz lakabını almıştır. 

Şeyh Ebÿ Caèfer-i ÓaddÀd: “Eğer akıl, kişi suretine bürünseydi Cüneyd sureti olurdu.” 

demiştir.106 NesÀyimüél-maóabbede isminden önce seyyidüéù-ùÀife ünvanı kullanılmıştır. 

Metinde ise 19b/13éte ve 38b/15éte de bu ünvan kullanılmıştır. Yaptığı dualarla, uzun 

bir süre yağmur yağmayan ve kuraklık olan Bağdatéa yağmur yağmıştır. Siyahın matem 

rengi olduğunu onun bir müridinde görüyoruz. Huzuruna bir müridi siyah giyip gelir. 

Şeyh sebebini sorduğunda müridi, nefsini öldürdüğünü ve onun taziyesinde olduğunu 

söyler. Müridlerine, şeyhlerin sözlerini şükür bilmeleri gerektiğini ve kalplerinin onunla 

güçleneceğini bildirmiştir. Dünyadan göç ederken yerine Ebÿ Muóammed Cerìrìéyi 

getirmiştir. 

                                                 
105 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 36-37. 
106 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 49. 
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Abdullâh ibn-i Abbâs: Hz. Peygamberéim amcasının oğludur. Birinci, 

beşinci, on birinci, on ikinci, on üçüncü ve on beşinci bölümlerde ismi toplam sekiz kez 

zikredilmiştir. On ikinci bölüm, onun Arapça ibareleriyle başlamış ve bu bölümde hem 

Arapça hem Farsça rivayetlerine yer verilmiştir. L. ÇAKAN ve EROĞLU, ibn-i èAbbÀséın 

tefsir ve fıkıh ilimlerinde otorite kabul edildiğini ve çok hadis rivayet eden sahabilerden 

olduğunu söylemiştir.107   

Ebû Mansûr-ı Mâturîdî: MÀturìdìyye mezhebinin kurucusudur. Bekir 

Topaloğlu, “Hanefi mezhebinin dördüncü hatta üçüncü kuşak alimlerindendir.”108 

demiştir. Zamanının alimi olan MÀturìdìénin ismi birinci ve yedinci bölümlerde iki kez 

zikredilmiştir. NEVÁÌ, MÀturìdì için: “Ol vaút èulemÀsı alarnı sulùÀnuél-muèizzìn dir 

irmişler.”109 demiştir. Metinde MÀturìdì, dünyada dört ş ey (èÀlim-i bì ùamaè, yÀr-ı 

muvÀfıú, ùÀèat-i bì-i riyÀ, loúma-i óelÀl) aradığını ama bulamadığını söyler.  

Enes b. Mâlik: Birinci, ikinci, altıncı, on üçüncü bölümlerde toplam beş kez 

ismi zikredilmiştir. Dört yerde Hz. Muóammedéden rivayetler nakletmiştir. İbrahim 

Canan, “Hz. Peygamberée hizmetiyle tanınan ve en çok hadis rivayet eden sahabilerden 

biri.”110 olarak göstermiştir. İòlÀã suresinin faziletini naklederken onun sevabının 

terazide ÚÀf dağından daha ağır geleceğini bildirmiştir.   

el-Enbâzî: Sadece birinci bölümde Arapça bir hikaye rivayet etmiştir. Vefatı 

yaklaşınca oğullarına vasiyetini bildiren bir sultanın hikayesi Arapça verilmiştir. 

EnbÀzìénin ismi de burada hikayeyi nakleden kişi olarak geçmektedir.  

                                                 
107 ÇAKAN, İsmail L. – EROĞLU, Muhammed: “Abdullah b. Abbas b. Abdulmuttalib”, TDV İslam 
Ansiklopedisi: İstanbul 1998, C 1, s. 76c. 
108 TOPALOĞLU, Bekir: “Matüridi”, TDV İslam Ansiklopedisi: Ankara 2003, C 28, s. 146c. 
109 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 392. 
110 CANAN, İbrahim: “Enes b. Malik”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1995, C 11, s. 234a.  
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Ashâb-ı Kehf: Kültürümüzde “yedi uyurlar” olarak bilinen ve ÚuréÀnın on 

sekizinci suresine ismi verilen arkadaş grubudur. Birinci ve yedinci bölümde toplam 

dört kez ismi zikredilmiştir. Hepsinde de köpeklerinin sadakati anlatılarak müridin de 

şeyh hizmetinde olmakla, ona muvafakat kılmakla hem vazifesini layıkıyle yapacağı 

hem de şefaat bulacağı anlatılmıştır. Metinde AãóÀb-ı Kehféin köpeğinin sahiplerine 

muvafakat kıldığı için AllÀhéın o yedi kişiyle birlikte onu da ÚuréÀnda yad ettiği 

belirtilmiştir. Kıssaları, Kehf suresinin 9-26. ayetlerinde anlatılmıştır.111 

Kab el-Ahbâr: Beni İsrailée dair rivayetleriyle tanınan bir tabii112 olarak 

gösterilen Kaèb el-AòbÀréın ismi, ikinci ve yedinci bölümde iki kez zikredilmiştir. İkinci 

bölümde müminin şeytanla mücadelesindeki üç kalesini (AllÀhéı yad, mescide gitme, 

ÚuréÀn okuma) Hz. Muóammedéden rivayet etmiştir. Yedinci bölümde de salih kulun 

namazının onu kıyamette koruyacağını bildirmiştir. 

Mâlik-i Dînâr: İsmi ikinci, yedinci ve on üçüncü bölümde toplam altı kez 

zikredilmiştir. İnsanı şeytandan koruyan üç husustan birisi olan ÚuréÀn okumanın 

faziletini ÚuréÀndan ayetle anlatmıştır. Bir Yahudi ile ellerini ateşe tutması olayı 

nakledilmiştir. Dünyada iken fakirliği tercih eden sufinin sadece bir gömleği vardır. 

NevÀìénin naklettiğine göre; Muóammed-i VÀsiè: “MÀlikéten daha alim ve kamil 

olmasına rağmen cennete giderken MÀlik, ondan bir adım öndedir. Sebebi ise şudur: 

Dipdürler ki dünyÀda anıñ ékki köñlegi bar irdi ve MÀlikéniñ bir.”113 demiştir.     

Yahyâ Mervî: İsmi sadece ikinci bölümde ve bir kez zikredilmiştir. 

èAbduéllÀh EnãÀrìénin üstadı olduğu bildirilmiştir. Vefatından sonra bir zat onu 

rüyasında görüp AllÀhéın ona diğer alemde ne yaptığını sorar. YaóyÀ Mervì, oraya halis 

                                                 
111 ERSÖZ, İsmet: “Ashab-ı Kehf”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1991, C 3, s. 466a.  
112 KANDEMİR, M. Yaşar: “Kab el-Ahbar”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 2001, C 24,  s. 1c. 
113èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 15. 
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ibadetsiz gittiği için cehenneme gidecekken bir gün bir mecliste bulunduğunu ve o 

mecliste  bulunanlardan birinin bereketi vesilesiyle cennete girdiğini anlatmıştır.    

Abdullâh el-Ensârî: İkinci ve on dördüncü  bölümlerde iki kez ismi 

zikredilmiştir. İkinci bölümde nakledilen hikayeden onun YaóyÀ Mervìénin talebesi 

olduğu anlaşılmaktadır. Óaúúéın tecellisinin gönülde olduğunu bildirmiştir. Osmanlı 

edebiyatında pìr-i HerÀt olarak geçmektedir. Künyesi Ebÿ İsmÀèìlédir. Babası 

şeyhülislamlık ile meşhur Ebÿ Manãÿr Muóammed-i EnsÀrìédir ki sahabeden 

Peygamberéin mihmÀndarı EbÀ Eyyÿb-i EnsÀrìénin ahfÀdından olup Hz. Osman 

hilafetinde HorÀsÀnéa gidip HerÀtéta yerleşmiş. Orada tezevvücle oğlu Abdullah 

dünyaya gelmiştir. Abdullah hicrì 396 yılında doğmuş ve 481éde vefat etmiştir.114    

Şeyh Şerifüddîn-i Semerkandî: İsmi ikinci ve on dördüncü bölümde iki kez 

zikredilmiştir. İsmÀèìl Ataénın şeyhten naklettiğine göre ahir zamanda birçok derviş 

olacak ama bunlar sadece görünüş ehli olacaktır. Giyim kuşamlarını dervişlere 

benzetecek ama yaşantılarını benzetemeyeceklerdir. İsmÀèìl Ata ile şeyhlik hakkındaki 

diyaloğu nakledilmiştir. Şeyh, Ataéya şeyhliğin ve şeyhzadeliğin gereğinin ne olduğunu 

sorar ve Ata: “Şeyhliğin gereği ekmek pişirmek, şeyhzadeliğin işi ekmeği yemektir.” 

cevabını verir.  

Şeyh Ebul-Vâhid-i Semerkandî: İsmi ikinci bölümde ve bir kez 

zikredilmiştir. Uykusuz kalıp gecelerini kıyamla geçirenlerin yerinin cennet olduğunu ve 

cennetin dua edenleri arzu ettiğini belirtmiştir. 

Zünnûn-ı Mısrî: İsmi üçüncü, dördüncü, on üçüncü ve on dördüncü 

bölümlerde toplam dört kez zikredilen Õüén-nÿn-ı Mıãrì, şeyhe hizmet edip onun 

eşiğinde bulunan müridin AllÀhéın huzurunda bulunmuş gibi olacağını, susuzların suyu 

                                                 
114 ONAY, A. Talat: a.g.e., s. 369. 
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çok büyük bir istek ve arzuyla istemesi gibi müridin de şeyhini talep etmesi gerektiğini, 

semÀèın hak olduğunu, müridin sadık olması gerektiğini, kırk yıl şeyhinin hizmetinde 

bulunmayan kişiye derviş adını almanın layık olmadığını belirtir. NEVÁÌ, MÀlik-i 

Eneséin talebesi olan Mıãrìénin adının æevbÀn b. İbrÀhìm ve lakabının Õüén-nÿn 

olduğunu belirtir ve cenazesindeki şu kerameti nakleder: “CenÀzesin iltürde bì-nihÀyet 

yaşıl úuşlar cenÀzesiàa sÀye úıldılar ki baràan òalÀyıú alarnıñ kölegeside irdiler.115  

Şeyh Şakîk-i Belhî: İsmi sadece üçüncü bölümde zikredilmiştir. Kıyamet 

günü boş dava güdenlerin halinin fena olacağını bildiren bir kısa hikayesi nakledilmiştir. 

İbrÀhìm Edheméin sohbetinde bulunmuştur. NEVÁÌ onun için: “Künyeti Ebÿ èAlìédür. 

ÓÀtim-i Aãamm anıñ pìri ve üstÀdıdur. Úabrı Belòédedür. Baèøı dipdürler kim anı 

ÒuttelÀnéda şehìd úıldılar.”116 demiştir.  

Ebû Muhammed Cerîrî: İsmi sadece üçüncü bölümde ve iki kez 

zikredilmiştir. Óadìúatüél-èÁrifìnée göre Cüneyd-i BaàdÀdì, dünyadan göçmeden 

Cerìrìéyi yerine geçirmiş ve zamanında ondan daha üstünü olmadığı bildirilmiştir. 

Mustafa KARA da Cerìrìénin, tasavvuf tarihinde çok önemli bir yeri olan Cüneyd 

mektebinin en büyük temsilcilerinden biri olduğunu söylemiştir.117    

Sultân Mahmûd: Eserde, SulùÀn Maómÿd ile hizmetkarı AyÀz arasında 

geçen, edeb hususunda müridlere ibret verici bir hikaye anlatılmıştır. Dördüncü bölümde 

isimleri zikredilmiştir. Gazne hükümdarıdır. Osmanlı edebiyatında da mazmun olarak 

karşımıza çıkmaktadır. “Gazneli Sultan Mahmudéun has gulamlarından Ayaz akıl, 

feraset, bilgi, sadakatte mümtaz olduğu için padişah kendisini çok sever. Ayazéa aşkı 

                                                 
115 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 17-19. 
116 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 32. 
117 KARA, Mustafa: “Ebu Muhammed el-Ceriri”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1994, C 10, s. 190a.  
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şark edebiyatında Leyla ve Mecnun, Ferhat u Şirin efsaneleri gibi mühim mevzulardan 

olmuştur.”118  

Şeyh Necmüddîn-i Bağdâdî: Dördüncü bölümde ismi zikredilmiştir. Sürekli 

hizmetinde bulunan bir müridi ile diyaloğu nakledilmiştir. 

Mansûr Ammârî: İsmi sadece dördüncü bölümde ve bir kez zikredilmiştir. 

AllÀh korkusuyla ilgili bir hikayesi nakledilmiştir. Nereli olduğu konusunda ihtilaf 

vardır. Bunu NEVÁÌéde de görüyoruz: Künyeti Ebués-Serì. Baèøı Mervédin dipdürler, 

baèøı BÀverdédin.119  

Yahyâ ibn-i Muâz: İsmi dördüncü bölümde ve bir kez zikredilmiştir. 

Müridin dört deryadan geçmeyince kalb-i selim sahibi olamayacağını, bu deryaların 

dünya deryası, halk deryası, şeytan deryası ve nefs deryası olduğunu söylemiştir. NEVÁÌ 

onun için: “Künyeti Ebÿ ZekeriyyÀ ve laúabı VÀèiô. TÀrìò ehli dipdürler kim YaóyÀ-i 

MuèÀõ Belòéúa bardı ve anda iúÀmet úıldı, müddettin soñra NìşÀbÿréàa kildi ve anda 

dünyÀdın ötti, ékki yüz illig sékkizde.120 

Râbia-i Adeviyye: İsmi sadece beşinci bölümde bir kez zikredilmiştir. 

Metinde Óasan-ı Baãrìénin, RÀbièa-i èAdeviyyeénin mescidde hazır olmayınca zikre 

başlamadığı belirtilmiştir. Basra ehlinden bir sufi olan RÀbièa-i èAdeviyyeéye SüfyÀn-ı 

æevrì, takarrüb makamı dileyen kişinin ne yapması gerektiğini sorduğunda dünyada ve 

ahirette Oéndan başkasını sevmemesi gerektiği cevabını verir.121 Onda korku, kaygı ve 

hüzün yerine sevgi, ümit ve iyimserlik vardır.122  

                                                 
118 ONAY, A. Talat: a.g.e., s. 317. 
119 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 40. 
120 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 36. 
121 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 441-442. 
122 CEYLAN, Semih – KÜÇÜK, Hülya: “Rabia el-Adeviyye”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 2007, C 34,  
s. 381b.  
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Ebû Leys-i Semerkandî: Beşinci bölümde ismi zikredilmiştir. Zikrin hafì mi 

cehrì mi olması gerektiği hususunda Ebÿ Leys-i æemerúandìénin tefsiri de delil 

gösterilerek cehrì olması gerektiği belirtilmiştir.  

İmâm Fahrüddîn er-Râzî: Kelam, felsefe, tefsir ve usul-i fıkh alanındaki 

çalışmalarıyla tanınan EşèÀrì alimidir.123 İsmi beşinci bölümde zikredilmiştir. Ebÿ Leys-i 

æemerúandìéde olduğu gibi İmÀm Faòrüéd-dìn er-RÀzìénin de ismi zikir bölümünde 

geçmiştir. Onun tefsiri124 delil gösterilerek zikrin cehrì olması gerektiği belirtilmiştir. 

İmâm-ı Azam Ebû Hanîfe: Hanefi mezhebinin imamıdır. Beşinci bölümde 

üç kez ismi zikredilmiştir. Zikrin hafì mi cehrì mi olması gerektiği hususunda 

görüşlerine yer verilmiştir. Cehrì zikrin bazı yerde vacip bazı yerde de sünnet olduğunu 

belirtir. NEVÁÌ, İmÀm Caèfer-i äÀdıú ile sohbet ettiğini; Fuøayl-i èİyaø, İbrÀhìm-i 

Edhem, Bişr-i ÓÀfì ve DÀèÿd-i TÀèìénin onun üstadı olduğunu söylemiştir.125  

Fuzayl İyâz: On üçüncü bölümde zikrin fazileti bahsinde ismi geçmiştir. 

Nereli olduğu konusunda ihtilaf vardır. Mertebesi yüce olan Ali adında bir oğlu vardır. 

NEVÁÌ onun hakkında şöyle demiştir: “Künyeti Ebÿ èAlìédür. Anıñ ni yirlig irkenide 

iòtilÀf bar. Kÿfelig  dipdürler. Merv ve BÀverd nevÀóìsidin hem şöhreti bar.”126    

İmâm Ebû Yûsuf: Ebÿ Óanìfeénin önde gelen talebesidir. İsmi beşinci 

bölümde, bir kez zikredilmiştir. Zikir hususunda İmÀm-ı Aèôam, İmÀm Muóammed ve 

Hz. èAlì ile birlikte anılmıştır. 

                                                 
123 YAVUZ, Yusuf Şevki: “Fahreddin er-Razi”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1995, C 12, s. 89a.  
124 et-Tefsirüél-Kebir olarak bilinir. Raziénin tefsir sahasındaki en önemli eseridir. 
125 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 20. 
126 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 24-25. 
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İmâm Muhammed: Beşinci bölümde ismi bir kez zikredilmiştir. Zikir 

hususunda İmÀm-ı Aèôam, İmÀm Ebÿ Yÿsuf ve Hz. èAlì ile birlikte anılmıştır. 

Abdullâh ibn-i Mesûd: İlk müslümanlardandır. Aşere-i mübeşşereden 

birisidir. Altıncı ve on üçüncü bölümlerde ismi beş kez zikredilmiştir. Def çalmanın 

mübah olduğu ve İòlÀã suresinin fazileti hususunda Hz. Peygamberéden rivayetler 

nakletmiş, VÀúıèa suresinin faziletlerini bildirmiştir. CERRAHOĞLU, ibn-i Mesèÿdéun 

hadis rivayetinde son derece titiz davrandığını söylemiştir.127  

Ebû Saîd ibn-i Âmir: İsmi on üçüncü bölümde zikredilen Ebÿ Saèìd ibn-i 

èÁmir, FÀtióa suresinin surelerin en yücesi olduğunu belirtmiş ve  surenin faziletlerini 

Hz. Muóammedéden nakletmiştir. 

Yûnus Hân: Üçüncü bölümde yedi kez ismi zikredilmiştir. İsmÀèìl Ataénın 

mürididir. Tüm malını Óaú yoluna sarfetmiş, Ata ise bize malını değil özünü vermen 

gerek demiştir. Uzun yıllar şeyhin hizmetinde bulunmuş ve zikrederken ağzından ateş 

çıktığı için  “Otluú Yÿnus” adını almıştır.  

Yûnus Ata: Yedinci bölümde iki kez ismi zikredilmiştir. İbrÀhìm Ata ile 

diyaloğu nakledilmiştir. 

Ahmed Hazreviye: Yedinci bölümde ismi geçmektedir. Doksan beş yıl 

hizmet ettiğini nakledilen hikayeden anlıyoruz. 

Ahmed ibn-i İshâk: Yedinci bölümde bir kez geçmektedir. Faúìh olduğunu 

metinden öğreniyoruz. Bir bayanın kul hakkı ile ilgili kendisine sorduğu soruyu 

cevapladığı olay nakledilmiştir. 

                                                 
127 CERRAHOĞLU, İsmail: “Abdullah b. Mesud”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1998, C 1, s. 115c.  
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Ebû Bekr-i Verrak: İsmi sadece yedinci bölümde ve bir kez geçmektedir. 

Asıl adı Muóammed b. èÖmer el-Óakìm-i Tirmiõìédir. Aãlı Tirmiõédindür ve úabrı hem 

andadur.128  Mısır şeyhlerinden bir büyüğün hikayesini anlatmıştır. Yola giren şeyh, 

verilen şerbeti içtiği için otuz yıl ibadetten zevk almamıştır. Bir şerbet ile bu hale 

geliniyorsa dünyada zamanını cahillerle geçiren kişinin halinin ne olacağı kıyas dahi 

edilemez demiştir.  

Abdurrahmân ibn-i Avf: Hz. Peygamberée ilk iman edenlerden birisidir. 

Yedinci bölümde bir kez ismi zikredilen ibn-i èAvf, “Hem Cahiliyye hem de İslam 

devrinde ticaretle meşgul olarak büyük bir servet kazanmış ve bu servetini de AllÀh 

yolunda harcamaktan çekinmemiştir.”129 Metinde de sadaka hususunda ismi geçmiştir. 

Müellif, kırk okka altın hibe ettiğini söylemiştir. 

Âsım Adî: Bedir hariç tüm savaşlara Hz. Peygamber ile katılmıştır. Tebük 

seferinde orduya yetmiş vesk hurma bağışlamıştır.130 Yedinci bölümde, bir kez ismi 

zikredilmiştir. Metinde de sadaka hususunda ismi geçmektedir. Hırka hibe etmiştir. 

Ebû Âkil Ensârî: Yedinci bölümde ismi zikredilmiştir. Metinde bir ãÀè 

hurma hibe ettiği olay nakledilmiştir. Bu isimle bilinen iki sahabi vardır. Ancak metinde 

geçen zatın, hibe olayından dolayı sÀóibüéã-ãÀè131 olarak tanınan ve asıl adının Habhab 

olduğu bilinen sahabi olduğu anlaşılmaktadır. 

Behlül-i Acem: Yedinci bölümde bir kez ismi zikredilmiştir. Edepte ve 

hizmette onun gibi olmak gerektiği belirtilmiştir. 

İmâm Muhammed-i Şâristânî: Yedinci bölümde ismi geçmektedir. 

“Kullarımın gönlüne giren cennete girer.” sözünü nakletmiştir. 

                                                 
128 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 74. 
129 ÖNKAL, Ahmet: “Abdurrahman b. Avf”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1988, C 1, s. 157c. 
130 AYDINLI, Abdullah: “Asım b. Adi”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1991, C 3, s. 474c.  
131 UĞUR, Mücteba: “Ebu Akil Ensari”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1994, C 10, s. 88c. 



83 
 

 

Ebû Saîd Rıfâî: Yedinci bölümde ismi geçmektedir. Hz. Muóammedéden 

naklettiği bir sözde karşımıza çıkmaktadır.  

Ebu’l-Kâsım-ı Nasrâbâdî: Asıl adı İbrÀhìm b. Muóammed-i Maómÿyeédir. 

Zamanının çeşitli ilimlerine vakıftır. İbrÀhìm-i ŞeybÀnéın talebesidir. Üç yüz yetmiş 

ikide dünyadan göçmüştür.132 İsmi yedinci bölümde ve bir kez geçmektedir. Kıyamet 

günü insanlar toplanıp hesaba çekilirken tüm insanların amellerini terazinin bir kefesine, 

Hz. Ebÿ Bekréin amellerini diğer kefeye koysalar Hz. Ebÿ Bekréin amelinin ağır 

geleceğini söyler.   

Şeyh Ebu’l-Hasan-ı Harkânî: Asıl adı èAli b. Caèferédir. Ve Şeyò Ebuél-

Óasanénıñ velÀdeti Şeyò Bayezìd-i BistÀmìéniñ fevtidin müddetì soñradur. Ebuél-

Óasan tört yüz yigirmi bişde èaşÿrede se-şenbe kiçesi dünyÀdın ötüptür.133 Yedinci ve 

on dördüncü bölümlerde ismi geçmektedir. Şeyh, Şeyò Bayezìdéin kabrini ziyaret ile 

büyük bir şeyh olmuş ve makama ermiştir. Ehl-i kulubdan fayda görmeyen müridin ehl-i 

kuburdan himmet dilemesi gerekir. AllÀh için yapılan her şeyin ihlaslı olduğunu, halk 

için yapılanların ise riya olduğunu; AllÀhéın dergahına doğru birisi kuldan Óaúúéa, 

diğeri Óaúúétan kula doğru olmak üzere iki yol olduğunu ve AllÀhétan kula olan yolun 

hidayet yolu olduğunu söylemiştir.  

Şeyh Ebû Saîd b. Ebi’l-Hayr: İsmi üçüncü, dördüncü ve yedinci bölümde 

ismi geçmektedir. Bu bölümde şeyhin dünyaya düşkün olduğu belirtilmiştir. Şeyhin 

çadırında altın çoktur. Derviş olduğu halde neden dünya malına meyilli olduğunu ima 

edenlere gönülde AllÀhétan başka bir şey yoksa gerisi pek de önemli değildir demiştir. 

İsóÀú Ataénın babası İsmÀèìl Ataédan rivayet ettiğine göre şeyhin bu davranışı pek 

tasvip edilmemiş ve kendi davranışlarınızı şeyhin davranışına benzetmeyin demiştir. 

                                                 
132 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 145. 
133 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 189. 
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Yedi yıl inzivaya çekilip ot ve yaprak yiyerek yaşamıştır.134 Atı 

FaøluéllÀhédur. SulùÀn-ı vaút ve ehl-i ùarìúat cemÀlı irdi. Anıñ zamÀnıda barça meşÀyiò 

aña musaòòar irdiler. ÁdÀb-ı ùarìúatda pìri Pìr Ebuél-Faøl-ı Óasan-ı Seraòsìédür.135 Sufi 

şeyhlerinin büyüklerindendir. Serahslıdır. Zamanın şeyhleri kendisinden feyz 

alırlardı.136 

Ebû Süleymân-ı Dârânî: İsmi yedinci bölümde ve bir kez geçmektedir. 

MeşÀyiò-i ŞÀm şeklinde verilmiştir. Eserde, ahiret anahtarının açlık olduğunu 

bildirmiştir. Mustafa KARA, DÀrÀnìénin aç kalmaya önem verdiğini, riyazetlerle dolu 

zühd yaşamı yaşadığını ve bundan dolayı da bündÀrüél-cÀiìn (açların önderi) lakabını 

aldığını söylemiştir.137 Künyesini NEVÁÌéden öğreniyoruz: “Atı èAbduér-raómÀnédur. 

ŞÀm meşÀyiòidin. DÀrÀn digen yirdin ki Dımışúénıñ kintleridindür. Ve tÀrìò ékki yüz 

on béşde ötüptür.”138 

Şeyh Ebû Bekr-i Vâsıtî: Eserde şeyhin birinci bölümde ruhların yaratılışı 

hakkında İsmÀèìl Ataédan rivayet ettiği Arapça sözlere yer verilmiştir. Asıl adı 

Muóammed b. MÿsÀédır. Hangi ilimlere vakıf olduğunu, kendisine ne denildiğini, ne 

zaman vefat ettiğini ve mezarının nerede olduğunu NEVÁÌ söylemiştir: “èUlÿm-i ôÀhirde 

èÀlim irmiş. Şeyòüél-İslÀm dipdür kim ol tevóìd imÀmıdur ve maşrıú imÀmı işÀret 

ilmide. Mervéde üç yüz yigirmidin burun dünyÀdın ötüptür. Úabrı anda oúdur.139  

Hakîm Ata: Adı SüleymÀnédır ve ÒvÀce Aómed Yesevìénin mürididir. İsmi 

dokuzuncu bölümde bir kez, on dördüncü bölümde ise iki kez zikredilmiştir. Dokuzuncu 

bölümde Óakìm SüleymÀn adı ile bir beytine yer verilmiştir. On dördüncü bölümde ise 

                                                 
134 YAZICI, Tahsin: “Ebu Said-i Ebuél-Hayr”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1994, C 10, s. 220c. 
135 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 191. 
136 ONAY, A. Talat: a.g.e., s. 127. 
137 KARA, Mustafa: “Darani”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1993, C 8, s. 485b.  
138 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 25. 
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ismi Óakìm Ata şeklinde geçmektedir. Beyitte de mahlası úul SüleymÀn olarak 

geçmektedir. NEVÁÌ, Ataénın óakìm lakabını nasıl aldığını şöyle anlatır: “ÒvÀce 

óaøretleri digendürler ki ay ferzend, óakìmÀne iş úıldıñ. Ve alarga bu laúab andın 

úalgandur. Ve Óakìm Ataéàa óikmet tili gÿyÀ boluptur, andaú ki anıñ fevÀyidi etrÀk 

arasıda meşhÿrdur.”140 

Ebû Saîd el-Hudrî: Çok hadis rivayet eden yedi sahabiden biridir. Genç 

sahabilerin en fakihi olarak bilinir. İmam ve Medine müftüsü lakaplarıyla anılmıştır.141 

On üçüncü bölümde geçmektedir. FÀtióÀ suresinin fazileti bölümünde Hz. 

Muóammedéden naklettiği bir olayda karşımıza çıkmaktadır. 

Câbir ibn-i Abdullâh: “En çok hadis-i şerif rivayet eden sahabilerden 

birisidir. Resul-i Ekreméin özel iltifat ve sevgisine mazhar olan sahabilerden 

birisidir.”142 On üçüncü bölümde yirmi kez ismi zikredilmiştir. Hz. Muóammedéin aç 

olduğunu kimseye bildirmemek için karnına taş bağladığını farketmesi üzerine Oénu 

evine davet etmesi ve devamındaki olaylar nakledilmiştir. 

Şeyh Şiblî: İsmi on üçüncü bölümde geçmektedir. Şeytan ile olan diyaloğu 

nakledilmiştir. Bu olayda hem Şeyò Şiblì diye anılmış ve hemen akabindeki diyalogda 

da İmÀm Caèfer şeklinde anılmıştır. Bu şahsın Ebÿ Bekr eş-Şiblì olduğu anlaşılmaktadır. 

NesÀyimüél-Mahabbede de asıl adı Caèfer b. Yÿnus şeklinde gösterilmiştir. Babasının 

ismi hakkında muhalefet vardır. Hz. Maòdÿmì, Şiblìénin mezar taşında baba adının 

Caèfer olarak geçtiğini belirtir. NEVÁÌ şöyle der: “Ve Sülemì tabaúatıda ÒorÀsÀniyyüél-

                                                                                                                                                
139 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 109. 
140 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 384. 
141 KÜÇÜK, Raşit: “Ebu Said el-Hudri”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1994, C 10, s. 223b.  
142 KANDEMİR, M. Yaşar: “Cabir b. Abdullah”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1992, C 6, s. 530a. 
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aãl ve BaàdÀduél-mevlid veél-menşeé bitilipdür. Ömri siksen yittige yitişti, üç yüz ottuz 

törtte Õüél-óicce ayıda dünyÀdın ötti.143     

Muslihiddîn Hocendî: On dördüncü bölümde ismi geçmektedir. Òocendlidir. 

Devrinde “úutbüéù-ùarìúat”tır. İsmÀèìl Ata ondan iltifat duyar ve son derece memnun 

olur. Ataénın üstadıdır. Ata, uzun bir süre onun hizmetinde bulunduğunu bizzat kendisi 

söyler. Şeyhin icazetiyle Ata tekrar Úaøıàurtéa döner va babası İbrÀhìm Ataéya kaim-i 

makam olur. 

Sûfî Dânişmend: Yesevi şeyhlerindendir. On dördüncü bölümde ismi 

geçmektedir. İsmÀèìl Ata rüyasında babasını görür ve bir silsileyle AllÀhéa kadar uzanır. 

Bu silsile şu şekilde sıralanır: İbrÀhìm Ata, Süksük Ata, äÿfì DÀnişmend, Óakìm Ata, 

ÒvÀce Aómed Yesevì, Óaøret-i ŞÀh-ı MerdÀn MurtaøÀ-y-ı èAlì, Hz. Muóammed, Óaú 

TeèÀlÀ. AllÀh, Hz. Muóammedée: “İhlaslı bir kul hakiki iman sahibi olup yÀ İsmÀèìl dese 

onu sizlerin tanıklığı ile sorgusuz cennete koyarım.” buyurmuştur. äÿfì DÀnişmendéin 

ismi bu silsilede zikredilmiştir. 

Selmân-ı Fârısî: On dördüncü bölümde ismi geçmektedir. SelmÀn-ı FÀrısì, 

atalarından öğrendiği düşmanlara önlem için şehrin etrafına hendek kazma adetini Hz. 

Muóammedée söyler. Bu olayda ismi zikredilmiştir.  

Ömer ibn-i Abdulazîz: Emevi halifesidir. ÒulefÀ-i RÀşidìnéin beşincisi 

olarak kabul edilmektedir.144 On üçüncü bölümde ismi zikredilmiştir. Cefa eden kişiye 

yumuşak başlılıkla karşılık verilmesi gerektiğini belirten sözüyle karşımıza çıkmaktadır. 

                                                 
143 èALÌ ŞÌR NEVÁÌ: a.g.e., s. 112. 
144 YİĞİT, İsmail: “Ömer b. Abdulaziz”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 2007, C 34, s. 53c. 
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Tâvûsü’l-Yemânî: Dördüncü bölümde ismi geçmiştir. Kaèbeéde Hz. 

Óüseynéin AllÀhéa dua edip yakarması olayını anlatır.  

Şeyh Cüneyd-i Tümsekî: İsmi yedinci bölümde geçmektedir. Tarikat esası 

ile AllÀhéa ve peygamberine biatla ilgili sözlerine yer verilmiştir. 

Ebû Derdâ: Tefsir, fıkıh, hadis ve kıraat sahalarında ashabın ileri 

gelenlerinden birisi olan ve ÚuréÀn muallimliği yapan145 Ebÿ DerdÀénın ismi sadece 

birinci bölümde zikredilmiştir. Vr. 5aéda Arapça verilen metinde Hz. Muóammedéden 

naklettiği rivayetlerde ismi geçmektedir. 

Hasan bin Safvân: Sadece birinci bölümde ismi zikredilmiştir. Ebÿ 

DerdÀénın rivayetlerini nakletmiştir. İsmi 5bédeki Arapça kısımda bu rivayet hususunda 

geçmektedir. 

Şeyh Kayserî: Sadece birinci bölümde ismi zikredilmiştir. İsmi zikredildikten 

hemen sonra üç Arapça iki de Farsça beyit verilmiştir. TOSUN, bu zatın, XIII. asrın 

sonları ile XIV. asrın ilk yarısında Anadoluéda yaşamış ve İbnüél-Arabìénin Fusÿsuél-

hikem isimli eserini şerh etmiş olan DÀvÿd-ı Úayãerì (ö.751/1350) olabileceğini 

belirtmiştir.146 

Yahyâ Masûm: Yedinci bölümde ismi geçmektedir. Şehvet konusunda 

şeytan ile aralarında geçen diyaloğa yer verilmiştir. 

İmâm Cafer-i Sâdık: “İsnÀaşeriyyenin altıncı, İsmailiyyenin beşinci imamı, 

Caèferi fıkhının kurucusudur.”147 Yedinci ve on üçüncü bölümlerde toplam dört kez ismi 

                                                 
145 AYDINLI, Abdullah: “Ebüéd-Derda”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1994, C 10, s. 311a. 
146 TOSUN, Doç. Dr. Necdet: a.g.t. 
147 ÖZ, Mustafa: “Cafer es-Sadık”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1993, C 3,  s. 1a.  
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zikredilmiştir. Bayezìd-i BistÀmìénin İmÀm Caèfer-i äÀdıúéın türbesini ziyaret etmekle 

makama erdiği belirtilmiştir. İkisi arasındaki diyaloglara yer verilmiştir.  

Ebû Bekr ibn-i İshâk Kelebâdî: Yedinci bölümde ismi geçmektedir. Şeyh 

Ebÿél-Manãÿr-ı MÀturìdìénin dünyada arayıp bulamadığı dört şeyi (èÀlim-i bì-ùamaè, 

yÀr-ı muvÀfıú, ùÀèat-i bì-riyÀ, loúma-i óelÀl)  bulduğunu söylemiş ve bunları 

açıklamıştır: èÁlim-i bì-ùamaè Óaúú, yÀr-ı muvÀfıú ÚuréÀn, ùÀèat-i bì-riyÀ şeb zinde-

varlıú, loúma-i óelÀl kaômüél-àayôdır. 

Ebû Hureyre: Birinci ve on üçüncü bölümde ismi geçmektedir. Birinci 

bölümde 5a-béde Arapça metinde Hz. Muóammedéden naklettiği rivayetlerde; on 

üçüncü bölümde ise Áyeteél-Kürsìénin fazileti açıklanırken yine Hz. Muóammedéden 

rivayetlerde ismi geçmektedir. Evinden dışarı çıkan mümin kişinin Áyeteél-Kürsì 

okuduğunda ona yetmiş bin melek gönderildiği bildirilmiştir. Peygamberimizin 

hizmetinde bulunan ve en çok hadis rivayet eden sahabedir. “İsmi, memleketi malum 

değildir. Kediyi çok sevdiğinde Hazret-i Peygamber Ebu Hureyre (kedi babası) demiş ve 

lakabı olmuştur.”148 Kendisine bu isimle hitap edilmesinden hoşlanmamış ve Hz. 

Peygamberéin hitap ettiği gibi Ebÿ Hir denilmesini istemiştir.149 

Şeyh Kutluk Şâh-ı Tûsî: İsmi sadece beşinci bölümde ve bir kez 

geçmektedir. Müridleri ile birlikte zikir halkasında yaşadıkları nakledilmiştir. 

Mevlânâ Kıyâmüddîn: On üçüncü bölümde ismi geçmektedir. İbrÀhìm 

Ataénın mürididir. Uzun sakallıdır ve ekmek pişirir. Şeyhi İbrÀhìm Ata ile olan diyaloğu 

nakledilmiştir. 

                                                 
148 ONAY, A. Talat: a.g.e., s. 182. 
149 KANDEMİR, M. Yaşar: “Ebu Hüreyre”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1994, C 10, s. 160b. 
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Muâz-ı Cebel: On üçüncü bölümde ismi geçmektedir. Cennet ehlinin 

dünyaya dair hiçbir şeye meyletmemesi gerektiğini bildirmiştir. “Asr-ı saadette 

ÚuréÀnın tamamını ezbere bilen birkaç sahabiden ve Resulullahéın kendilerinden 

ÚuréÀn öğrenilmesini tavsiye ettiği dört sahabiden biridir.”150  

Zübeyde ibn-i Sâbit: Yedinci bölümde ismi geçmektedir. Hz. èÖmer ile olan 

diyaloğu nakledilmiştir. 

Şeyh Ebû Bekr-i Şâşî: Yedinci bölümde ismi geçmektedir. Sadece, Şeyh 

Zeynüéd-dìnéin hocası olduğu belirtilmiştir. 

Şeyh Zeynüddîn: Yedinci bölümde ismi geçmektedir. Şeyh Ebu Bekr-i 

ŞÀşìénin müridi olduğu belirtilmiş ve nasıl şeyh olduğu anlatılmıştır.  

İmâm Gazâlî: Dördüncü ve yedinci bölümlerde ismi zikredilmiştir. 

MìzÀnüél-èAmelden Rÿm ustaları ile Çin ustalarının hikayesi nakledilmiştir. İóyÀ-i 

èUlÿm isimli eserinden de YaóyÀ Maèãÿméun şeytan ile olan diyaloğu nakledilmiştir. 

İslam dünyasında zeynüéd-dìn veya óuccetüél-İslÀm olarak da bilinir.151 

Hasan-ı Basrî: TÀbiìdendir. Sahabilerden hadis rivayet etmiştir. Dördüncü, 

beşinci ve yedinci bölümlerde toplam dört kez ismi zikredilmiştir. Bir yiğitle olan 

diyaloğu ve RÀbièa-i èAdeviyyeénin mecliste hazır olmayınca zikre başlamadığı hadisesi 

nakledilmiştir.  

Hâce İmâm Serahsî: İsmi eserin son bölümünde ve bir kez zikredilmiştir. 

Mebsÿù isimli eserinde, Hz. èAlìénin Hz. Peygamberéden rivayet ettiği bir olayı 

nakletmesi anlatılmıştır.  

                                                 
150 KANDEMİR, M. Yaşar: “Muaz b. Cebel”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 2005, C 30, s. 338c.  
151 ÇAĞRICI, Mustafa: “Gazzali”, TDV İslam Ansiklopedisi: İstanbul 1996, C 13, s. 489b.  
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Yukarıda ismi zikredilen bu şahsiyetlerden başka ikinci bölümde, Şaméda 

yaşayan èAbduéllÀh adında bir zatın; üçüncü bölümde de Yÿnus ÒÀn, Úara Laçin, ÒıtÀ 

ve ÒÀtem isimli zatların hikayelerine yer verilmiştir. Eserde Úara Laçin ve ÒıtÀ, İsmÀèìl 

Atanın hizmetkarları olarak gösterilmiştir. Yedinci bölümde Firèavn, Nemrÿd, HÀrÿt, 

MÀrÿt, Ebÿ Cehl gibi İslam dünyasında ve edebiyatımızda menfi olan isimlerden de 

bahsedilmektedir. 

Bölümlerde anlatılanlara kısaca değindikten sonra müellifin eserinde 

zikrettiği eserleri incelemek onun hangi kaynaklardan beslendiğini görmemiz açısından 

yararlı olacaktır. ÚuréÀn-ı Kerim ve hadis-i şerifler, müellifin faydalandığı temel iki 

kaynaktır. Müellifin görüşlerini açıklarken başvurduğu diğer kaynak eserlerin Hanefi 

mezhebine ait olması dikkate değer bir husustur. Óadìúatüél-èÁrifìnde ismi geçen 

eserler şunlardır: Maùlaè, KevÀåir ve AóúÀf isimli tefsir kitapları; Münyetüél-Muãallì152, 

el-HidÀye153, en-NihÀye154, eş-ŞifÀè155, Maàrib, el-Mebsÿù156, ÒulÀãatüél-ÓaúÀyıú, 

MìzÀnüél-èAmel157, İóyÀ-i èUlÿmiéd-dìn158, MeãÀbìó159, ÒulÀãatüél-FetÀvÀ160, KitÀb-ı 

                                                 
152 Müellifi, Ebÿ èAbduéllÀh Sedìdüéd-dìn Muóammed b. Muóammed b. èAlì Úaşàarìédir. Eserin adı 
Münyetüél-Muãallì ve áunyetüél-Mübtedìédir. Hüseyin Kayapınar, bu eserin kısa sürede Hanefi 
coğrafyasında İslami ilimleri tahsile yönelenlere okutulan giriş metni haline geldiğini söyler. Ayrıntılı 
bilgi için bkz. TDV İ. A. Münyetüél-Musalli md. 
153 Müellifi, Şeyòüél-İslÀm İmÀm BurhÀnüéd-dìn Ebuél-Óasan èAlì b. Ebÿbekr el-MerginÀnìédir. Hz. 
Ebÿbekr soyuna dayanır. HidÀye, Hanefi fıkhı üzerine yazılmış mutemet bir eserdir. Müellifin daha önce 
yazmış olduğu BidÀyetüél-Mübtedì isimli eserin şerhidir.   
154 El-BidÀye veén-NihÀye, İbn-i Esìréin İslam tarihini anlattığı eseridir. Kainatın yaratılışından başlayarak 
müellifin hayatının son dönemine kadar geçen olayları anlatır.  
155 Kadı İyazéın eseridir. Tam adı, Ebuél-Faøl Úadı İyÀz ibn-i MÿsÀ el-Yaósebìédir. Hadisçi ve Maliki 
mezhebi fıkıh alimidir. Dört bölümden meydana gelen eserinde, Hz. Peygamberéin yüce kişiliği ve sahip 
olduğu özelliklerle Oéna karşı saygısız davrananlara uygulanacak ceza gibi konuları ele almıştır.  
156 Müellifi, Serahsìédir. Hanefi literatürünün en önemli eserlerinden birisi olarak gösterilmektedir. Hanefi 
fıkhına dair bir eserdir. Ayrıntılı bilgi için bkz. TDV İ. A. el-Mebsut md.   
157 İmam GazÀlìénin eseridir. MièyÀrüél-èilméin sonunda dünya ve ahiret saadetinin ilim ve amelle 
mümkün olduğunu, ilim konusunda ölçü olmak üzere MièyÀréı yazdığını, amel konusunda ayrı bir eser 
kaleme alacağını bildirmiştir. MìzÀnéı ahlak ve tasavvuf ağırlıklıdır. Bkz. TDV İ. A. Gazzali md.  
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KÀfì161, Muóìù, ÚıãÀãüél-EnbiyÀ, Tefsìr-i Keår162. Dört kutsal kitabın ismi de 

zikredilmiştir. Ayrıca metinde Ebÿ Leys-i æemerúandì163 ve Faòrüéd-dìn er-RÀøìénin164 

tefsir kitapları denilmiş ancak bu eserlerin ismi belirtilmemiştir. 

Eserde geçen yer isimleri şunlardır: 

Bağdat: Dicle nehrinin her iki yakasında 33˚ 26 ́ 18˝ kuzey enlemi ile 44˚ 23 ́ 

9˝ doğu boylamı üzerinde yer alan, VIII. yüzyılda Abbasi Halifesi Ebu Cafer el-Mansur 

tarafından kurulan şehir. 

Çungar: Yarış Ovası da denilen, bugün Çin Halk Cumhuriyetiénin 

kuzeybatısında Sincan Uygur Özerk Bölgesiénde yer alan ve Moğolistanéa kadar uzanan 

yaklaşık 777.000 km2lik bir bölgede köy adıdır. 

                                                                                                                                                
158 İmam GazÀlìénin en büyük eseridir. Arapça aslı dört cilttir. İslam hakikatlerini, iman letaiflerini, 
tasavvuf sırlarını, bütün İslam ilimlerini ve iki cihan saadetini elde etme yollarını anlatır. Bu eser için: 
“İslamiyeti anlatan bütün kitaplar kaybolsa, fakat bir İóyÀ kalsa, din bilgileri kaybolmaz.” denilmiştir.    
159 MesÀbìó isimli iki eser vardır. Birincisi, 516 tarihinde vefat eden İmam BeàÀvìénin eseridir. İkincisi ise 
bu eserden alıntılar yapılarak bablar ve fasıllar tasnif edilen ve 6174 hadis-i şerif bulunduran Mişkatüél-
Mesabihétir. Metinde bahsi geçen MesÀbìó, muhtemelen birinci eserdir.  
160 Müellifi, TÀhir b. Aómed el-BuòÀrìédir (v.542/1147). Fıkıh alimidir. Döneminde Maveraünnehr 
Hanefilerinin üstadıdır. Óadìúatüél-èÁrifìnéde bahsi geçen birçok eser Hanefi mezhebine mensup 
müellifler tarafından kaleme alınmıştır. 
161 Müellifi, Óakìm eş-Şehìdédir. Hanefi mezhebindeki zahirüér-rivaye görüşlerin tesbiti konusunda 
güvenilir bir kitaptır. Mezhepte İmam Muhammedéin eserinden sonra temel kaynaklardan biri sayılmıştır. 
162 İbn-i Keåìréin tefsiridir. Müellif önce Kuréanéı tefsir etmiş, sonra hadis alimlerinin kitaplarından 
meşhur hadisleri isnadları ile birlikte zikretmiştir. Sonra da sahabe ve tabiînin sözlerini zikretmiştir. İmam 
Suyÿtì, bu tefsir hakkında şöyle demiştir: "Onun çizgisinde ona benzer hiçbir kitap teélif edilmemiştir." 
163 Ebÿ Leys-i æemerúandìénin Tefsìrü Ebiél-Leys” ismiyle bilinen Arapça bir tefsirdir. Tenbìhüél-GÀfilìn 
ve BustÀnüél-èÁrifìn isimli şaheser niteliğinde iki eseri daha vardır. Müellif, onuncu asırda Türkistanéda 
yaşamıştır. Ehl-i sünnet alimidir. Hanefi mezhebine bağlıdır.” İmamüél-HüdÀ” lakabı verilmiştir. Fıkıh, 
tefsir ve tasavvuf alanlarında değerli eserler vermiştir. Osmanlı alimleri tarafından Kuréan tefsirinin 
birçok tercümesi yapılmıştır.  
164 Müfessir ve kelamcı kimliğiyle tanınan RÀzì, 1149 senesinde, Rey şehrinde doğmuş, 1210 senesinde 
vefat etmiş ve geride 200éden fazla eser bırakmıştır. Bu 200 çaplı eserden sırf tefsiri, 16 cilt olup 
Türkçeye de Tefsìr-i Kebìr ismiyle çevrilmiştir. RÀzì, FÀtihaédan bin soru çıkartıp binine de cevap 
verebileceği iddiasıyla bu tefsiri yazmaya başlamış ve aşılamaz bir eser ortaya koymuştur. 
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Harezm: Günümüzde İran, Türkmenistan, Özbekistan ve Tacikistan sınırları 

içerisinde kalan Ceyhun nehrinin suladığı ve deltalarının Aral Gölüéne aktığı 

topraklardır. 

Kabe: Sözlükte “dört köşeli veya küp şeklinde olmak” anlamındaki kaèb 

kökünden gelen kaèbe “küp şeklinde nesne” demek olup, Mekke şehrinde Mescid-i 

Haraméın ortasında bulunan yaklaşık 1,5 m genişliğindeki temeller üzerine inşa edilen 

kutsal yapıdır. 

Kâf Dağı: Klasik kozmos anlayışlarında arzı çevrelediği kabul edilen 

efsanevî dağ. 

Kara Hasan: İsmi üçüncü bölümde zikredilen bir köydür. 

Kazıgurt: İsmÀèìl Ataénın doğup yaşadığı yerdir. Ata bizzat kendisi 

söylemiştir burada yaşadığını. 

Medîne: Arap yarımadasının batısında Hicaz bölgesinde Kızıldeniz kıyısına 

yaklaşık 130 km uzaklıkta, Mekkeénin 350 km kadar kuzeyinde olup deniz seviyesinden 

yüksekliği Harem-i Şeriféte 619 médir. 

Mekke: Arap yarımadasının kuzeyinde Batnımekke (Bekke) adı verilen bir 

vadi üzerinde kurulup doğusunda Safa ile bunun hizasında Merve tepelerinin bulunduğu 

Ebukubeys, batısında Kuaykıan, güneybatısında Sevr, kuzeydoğusunda Nur ve Sebir 

dağları yer alan şehir. 

Mısr: Batıdan Libya, güneyden Sudan, kuzeydoğudan İsrail, kuzeyden 

Akdeniz ve doğudan Kızıldenizéle çevrili olan, resmî adı Mısır Arap Cumhuriyeti, 

yüzölçümü 1.001.452 km2, nüfusu 71.000.000, başkenti Kahire olan topraklarının büyük 

bir kesimi Afrikaéda, küçük bir kesimi Sina yarımadasında yer alan Arap ülkesi. 
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Rûm: Bugün İstanbul ve Çanakkale boğazlarının doğu yakasında kalan 

Türkiye topraklarına verilen ad. 

Sayram: 42˚ 18 ́ kuzey enlemi ile 69˚ 46 ́ doğu boylamında yer alan, şimdiki 

adı Çimkend olan Sirderya havzasında, Kazakistanéın güney doğusunda Sayram Su 

nehri kıyısında ve aynı isimdeki Sayram Su dağlarının yamacında yerleşik olan en eski 

şehridir. 

Semerkand: 39˚ 39 ́ 15˝ kuzey enlemi ile 66˚ 57 ́ 35˝ doğu boylamı arasında 

yer alan Semerkand, Zeravşan nehri vadisinde Taşkentéin 275 km güneybatısında yer 

almaktadır. 

Şâm: 33˚ 20 ́ kuzey enlemi ile 44˚ 26 ́ doğu boylamında bulunan dünya tarihi 

boyunca hiç aralıksız en uzun süre kullanılan şehir olup Suriyeénin başkenti ve ikinci 

büyük şehridir. 

Taşkent: Özbekistan Cumhuriyetiénin başkenti olup, Orta Asyaénın nüfus 

bakımından en büyük ve Orta Asyaénın ilk ve tek metrosuna sahip şehridir. 

Türkistân: Orta Asyaéda batıda Hazar Denizi ve Aşağı Volgaédan başlamak 

üzere doğuda Moğolistanédaki Altay Dağlarına, güneyde Kopet-Hindikuş dağlarına, 

kuzeyde Aral ve Balkaş göllerinin ötesinde Kırgız bozkırlarına kadar uzanan yüzölçümü 

6 milyon km2éden geniş coğrafi ve tarihi bölge. 

Uhud Dağı: Arabistanéın kuzey batısında Medineénin 8 km kuzeyinde yer 

alan dağ. 

Yemen: Orta Doğuéda Umman denizi, Aden Körfezi ve Kızıldeniz kıyısında, 

Ummanéın batısında Suudi Arabistanéın güneyinde yer alan bölgeye verilen ad. 
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2.7. Eserdeki Folklorik Unsurlar 
 

Eserde bazı folklorik unsurlar karşımıza çıkmaktadır. Peygamber kıssaları ve 

enbiya menkıbeleri anlatılmaktadır. Muhtelif konularda hikayecikler bulunmaktadır. 

Gerek Türk kültüründe gerekse tasavvufta renklerin belirli anlamları vardır. 

Taziyelerde karalara bürünme adetini eserde anlatılan şu olayda görüyoruz: Cüneyd-i 

BaàdÀdìénin bir müridi siyah bir elbise giyip mescide gelir. Şeyh neden öyle siyah 

giyindiğini sorunca mürid nefsini öldürdüğünü, onun yasını tuttuğunu, bu yüzden de 

öyle giyindiğini söyler. Şeyh bunun üzerine nefsin insan vücudundaki büyük düşman 

olduğunu, onu öldürmeyince ibadetin huzurunun olmayacağını belirtir. Müellife göre  

nefsine uyan kimseler, zalimlerdir. Zalimler HÀmÀn, Firèavn, Nemrÿd ile beraber 

cehennemde bir halka oluşturacak ve zulümlerinden dolayı lanete uğrayacaktır. Eserin 

yazıldığı tarih gözönünde bulundurulursa yas günlerinde siyah giyinmenin Türklerin 

eski bir adeti olduğunu söyleyebiliriz. Ahmet Talat ONAY da “matem elbisesi” 

mazmununu açıklarken Türklerin eskiden matem günlerinde bazen siyah bazen de mavi 

renk elbiseler giydiğini söyler.165 

Eserde ilginç bir Yesevî geleneğiyle de karşılaşmaktayız. Şeyhe intisap eden 

müridin bu intisap merasimi ayrıntılı bir şekilde anlatılmıştır. Şeyh müridin elini tutar, 

üç kez tövbe ettirir, sonra bir makas alır ve “Ey iman edenler! Samimi bir tövbeyle 

Allah’a dönün. Umulur ki Rabbiniz kötülüklerinizi örter. Peygamber ve onunla birlikte 

iman edenleri utandırmayacağı günde Allah sizi içleriden ırmaklar akan cennetlere 

sokar.” manasındaki ayeti okutup saçını üç kere keser. Önce sağ tarafından, sonra sol 

tarafından ve son olarak da ortasından her defasında üç adet saç teli alacak şekilde keser. 

                                                 
165 ONAY, Ahmet Talat: a.g.e., s. 320. 
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Sonra müridine teheccüd, şükür ve belaları def namazı kılıp zikre devam etmesini 

söyler. Erken kalkıp geç yatmasını ve şeyhten izinsiz hiçbir iş yapmamasını emreder.166 

 

                                                 
166 Óadìúatüél-èÁrifìn, vr. 91b. 
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3. METİN 

 

3.1. Metin Kurulumunda Dikkat Edilen Hususlar 
 

• Bilimsel çalışmalarda yabancı dillerdeki ifadelerin eğik ya da kalın yazı 

karakteriyle yazılması gerekmektedir. Ancak bu çalışmada kalıplaşmış 

ifadeler ve dua mahiyetindeki ifadeler sık kullanıldığı ve anlam açısından 

metne bir şey katmadığı için her defasında kalın ya da eğik yazı karakteriyle 

yazmak yerine burada bir kez dipnotta da anlamı verilerek belirtilmiş, 

metinde de Türkçe ibare gibi değerlendirilmiştir. Bu ifadeler şunlardır: 

äalavÀtuér-raómÀn167, èaleyhiél-laène168, celle ve èalÀ169, razıyaéllÀhu 

èanh170, úuddise sırruhu171, raómetuéllÀhi èaleyh172, ãallaèllÀhu èaleyhi ve 

sellem173, úaddesaéllÀhu rÿóahu174, èaleyhiés-selÀm175, úaddesaéllÀhu 

sırruhu176, úaddesaèllÀhu ervÀóuhum177, celle celÀluhu178, sübóÀnehu ve 

teèÀlÀ179, inşÀéllÀhu teèÀlÀ180, raóimehumuéllÀhi bereke181, raómetuéllÀhi 

èaleyhim182, ãalavÀtuéllÀhi èaleyh183, ehluéllÀhi dÀruél-maúÀm184, nÿruéllÀhi 

                                                 
167 Rahmanın salavatı (onun üzerine olsun.) 
168 Lanet onun üzerine olsun. 
169 Yüce ve ulu. 
170 Allah ondan razı olsun. 
171 Sırrı kutsal olsun. 
172 Allahéın rahmeti onun üzerine olsun. 
173 Salat ve selam onun üzerine olsun. 
174 Allah onun ruhunu kutsal kılsın. 
175 Selam onun üzerine olsun. 
176 Allah onun sırrını kutsal kılsn. 
177 Allah onların ruhlarını kutsasın. 
178 Celali yüce olan. 
179 O, bütün noksanlıklardan münezzehtir ve yücedir. 
180 Şayet Allah dilerse. 
181 Allah onlara bereketle merhamet etsin. 
182 Allahéın rahmeti onların üzrine olsun. 
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merúadehu185, rızvÀnuéllÀhi teèÀlÀ èaleyhim ecmaèìn186, èaleyhim es-selÀm187, 

neèÿõübiéllah min õÀlik188, neèÿõübiéllah189, vaéllÀhu aèlem190. 

• “ve” bağlacı yerine kullanılan “u,ü”ler metinde “ve” bağlacıyla 

gösterilmiştir. 

• Metinde Özbek Türkçesi seslerinden \ä\ sesi \ا\ harfi ile gösterilmiştir, ama 

metin kurulumunda bu sesin metnin yazıldığı tarihte ayrı bir ses olarak 

bulunmamasından dolayı gösterilmemiştir. 

• Ayetler, hadisler, Arapça ve Farsça beyit ve ibareler, Arapça klavye 

kullanılarak yazılmış ve dipnotta da anlamları verilmiştir. Ayrıca hadis ve 

ayetlerin kaynağı da dipnotta belirtilmiştir. 

• Müstensih hatasından dolayı yanlış yazılan ve iki kez yazılan kelimeler, < > 

işareti içine alarak belirtilmiştir. Herhangi bir sebepten dolayı silinen veya 

metinde görünmeyen ama anlamı tamamlamak için metinde bulunması 

gereken ek veya kelimeler ise [ ] işareti içinde verilmiştir. 

• Metinde silik çıkan, okunmayan yerler üç nokta (…) ile gösterilip dipnotta bu 

durum belirtilmiştir. 

• Okunamayan bazı kelimeler kes-yapıştır yöntemi kullanılarak eski yazı 

imlasıyla verilmiş, okunmasında şüphe duyulan kelimelerin ise yanına soru 

işareti (?) konulmuştur. 

                                                                                                                                                
183 Allahéın salavatı onların üzerine olsun. 
184 Allah ehli darüél-makamdır. 
185 Yattığı yer, Allahéın nuruyla dolsun. 
186 Allah onların hepsinden razı olsun. 
187 Selam onun üzerine olsun. 
188 Yoldan çıkmaktan Allahéa sığınırız. 
189 Allahéa sığınırız. 
190 (En iyiyi) Allah bilir. 
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• Arapça ve Farsça kelimelerdeki uzun ünlüler “ À, ì, ÿ” harfleriyle, “kapalı e” 

sesi ise “ é ” harfiyle gösterilmiştir.  

• Metinde geçen “óaúú, şekk, redd, óacc, òaùù” gibi tek heceli üçlü köklerin 

aynı olan üçüncü sesleri yazıçevriminde gösterilmemiştir. Ayrıca kelime 

içinde aynı ünsüzü yanyana barındıran “insÀniyyet, vaódÀniyyet, niyyet, 

eóadiyyet” gibi şeddeli kelimelerin de lugatlerde geçtiği şekilde çift ünsüzlü 

olarak yazılması tercih edilmiştir.  

• Metin inceleme aşamasında metinde geçen yabancı kökenli kelimelerin 

çevriyazı kullanılarak yazılması tercih edilmiştir. Dualar, kaynaklardan ve 

metinden alıntılar ile özel isimler de çevriyazı ile verilmiştir. Alıntılardaki 

çevriyazıda kullanılan işaretler ile metin kurulumunda kullanılan işaretlerin 

uyumlu olmasına titizlikle dikkat edilmiştir. Alıntılarda ayet, hadis, dua vb. 

Arapça ifade geçmişse olduğu gibi aktarılmış, Arapça klavye kullanılarak 

metindeki gibi tek tip yapılmamış alıntıdaki orijinal şekline sadık kalınmıştır. 
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3.2. Yazıçevrimi Dizgesi 

 

 hemze é ء
 elif a, À, e ا
 be b ب
pe پ p
 te t ت
 se å ث
 cìm c ج
 çìm ç چ
 óa ó ح
 hı ò خ
 dÀl d د
 zel õ ذ
re ر r
 ze ze ز
 je j ڑ
 sìn s س
 şın ş ش
 ãÀd ã ص
 zÀd z ض
 ùı ù ط
 ôı ô ظ
 èayın è ع
 àayın À غ
 fe f ف
 úÀf ú ق
 kef k, g, ñ ك
 lÀm l ل
 mìm m م
 nÿn n ن
 vÀv v, o, ö, u, ÿ, ü و
he ه h
 ye y, ı, é, i, ì ى
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3.3. Óadìúatüél-èÁrifìn (Yazıçevrimi) 
 
 

(1b) Bu KitÀb Óadìúatüél-èÁrifìn191 

 

 بسم االله الرحمن الرحيم

الحمداالله الذى نور قلوب العاشقين بنور ذآره سرا و اآراما و شكر ارواح المحببين بشراب اللطف و 

م على رسوله الطافا و احرق نفوس المشتاقين بشوق لقاۀ اشتياقا و الزمهم بيان مدۀهم الزاما و الصلاوة والسلا

ليالياو اياما و على اله و اصحابه مأموما و امامافهذه رسالته من تصانيف شيخ المحققين قطب السالكين متين ابن 

الشرعته و مظهر الطريقته منور الحقيقه هاوى الشفاعت اعنى خواجه اسخاق ابن سلطان العالم قطب الاوليا 

192غوث الاآبرا حضرت اسماعيل اتا رحمت االله عليه  

 بسم االله الرحمن الرحيم

الحمد الله الرحمن رب العالمين و العاقبت للمتقين و الصلوة و السلام على رسوله محمد و اله و 

193اصحابه اجمعين   

Bilgil kim bir néçe söz menúÿldur Óazret-i İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi 

èaleyhdin aãóÀb ve aóbÀb ve ãÿfìleràa èacÀibÀt ve àarÀibÀt ve ilhÀmÀt-ı rabbÀnìdin ve 

                                                 
191 Eserin isminin de yer aldığı bu dört kelime, metnin müstensihi tarafından yazılmamıştır. 
192 Rahman ve rahim olan Allahéın adıyla. Esrarlı bir şekilde ve bir ikram olarak nurunun zikriyle ve 
lütufların en güzel şarabı ile sevdiklerinin ruhlarını ve aşıkların kalplerini şükürle aydınlatan Allahéa 
hamd olsun. Büyük bir şevkle kendisiyle karşılaşmayı dileyerek (kendisine) ilgi duyanların nefislerine 
nüfuz etmiştir. Onları ahenk içinde olan bir beyanla zorunlu tutmuştur. Gece ve gündüz salat ve selam 
Oénun Resulü üzerine olsun ve Oénun ali, ashabı, önde gidenlerin ve başı çekenlerin de üzerine olsun. 
İşte bu geçmişte yaşamış kutupların (önde gelen şahsiyetlerin), muhakkık şeyhlerin tasniflerinden bir 
risaledir. Şeriatın oğlu ve tarikatin fenomeni, aydınlatılmış hakikatlerin yolunu gören eş-Şifaa yani en 
büyük gavs (derin şahsiyet), evliyaların kutbu, alimlerin sultanı Hz. İsmail Ataénın oğlu Hoca İshakéı 
kastediyorum. Allah ona rahmet etsin. 
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kelimÀt-ı meşÀyıh-ı muaòòardın raóimehumuéllÀhi bereke òaùù-ı Àòir ve behre-i tamÀm 

naãìbe bolsun biél-vücÿd bizÀèat (2a) ve kim istiùÀèatlıú birle meşÀyıhlarnıñ himmeti 

bolup icÀzet birle bu işÀretlerni lÀzım körüp taórìr-i risÀle üze şeró úılındı ve taúı 

Óadìúatüél-èÁrifìn at úoyuldı.  

مستعنا با الله و ما آان الصواب فجعلتها على خمستى عشر بابا واالله الموفق و الهادى و الرشاد بحق 

مال باب الثالث فى بيان شيخ باب الرابع فى الاول فى بيان الارواح باب الثانى فى بيان الاع بالنبيى و اله الامجادبا

بيان المريد باب الخامس فى بيان الذآر باب السادس فى بيان السماع باب  السابع فى بيان الخذمت باب الثامن فى 

بيان الارادات باب التاسع فى بيان تصوف باب العاشر فى بيان المحبت باب الاحد عشر فى بيان المعرفت باب 

بيان العبادت باب الثالث عشر ترك مالايعنى باب الرابع عشر فى بيان المقامات باب الخامس عشر  الثانى عشر فى

194فى بيان ادراك ليلت العيد  

Émdi cümle müéminlerge öz dìdÀrıñnı ve naãìb úılurgil, Àmìn yÀ rabbeél-

èÀlemìn. 

BÀbüél-evvel fì beyÀniél-ervÀó195 

  196قد خلقنا الا انسان فى احسن تقويم ثمرددناه اسفل سافلينقال االله تبارك و تعال ل 

Éy ilÀ úÀlıbüél-insÀn be-dürüsti ve rastì Àdemìlerni körklik yarattım (2b) ãÿret 

birle vücÿdúa kéltürdüm. Baèzı ehl-i tefsìrler úavlinde yaènì Àdemìlerni istiúÀmet 

                                                                                                                                                
193 Rahman ve rahim olan Allahéın adıyla. Hamd, rahman ve alemlerin rabbi olan Allahéa mahsustur; 
mutlu son, takva sahipleri içindir. Salat ve selam, Oénun elçisi Muhammedéin, alinin ve ashabının 
hepsinin üzerine olsun.  
194 Allahétan yardım dileyerek doğru olan şey onu on beş bölüme ayırmamdır. Allah, başarıya ve hidayete 
erdirendir. Olgunluk, peygamberin hakkı bildirmesiyledir, övgüler de onun alinedir. Birinci bölüm 
ruhların beyanı, ikinci bölüm amellerin beyanı, üçüncü bölüm şeyhin beyanı, dördüncü bölüm müridin 
beyanı, beşinci bölüm zikrin beyanı, altıncı bölüm işitmenin beyanı, yedinci bölüm hizmetin beyanı, 
sekizinci bölüm iradelerin beyanı, dokuzuncu bölüm tasavvufun beyanı, onuncu bölüm muhabbetin 
beyanı, on birinci bölüm marifetin beyanı, on ikinci bölüm ibadetin beyanı, on üçüncü bölüm kişinin boş, 
gereksiz şeyleri terk etmesinin beyanı, on dördüncü bölüm makamların beyanı, on beşinci bölüm bayram 
gecelerinin idrakinin beyanı hakkındadır. 
195 Birinci bölüm, ruhların beyanı hakkındadır. 
196 Kuréan: 95/4-5: “Muhakkak ki biz insanı en güzel bir biçimde yarattık. Sonra da onu aşağıların en 
aşağısına düşürdük ” 
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vücÿdàa kéltürdüm. Yaènì ehl-i óaúÀyıú úavlinde aytur kim ÒudÀ-y-ı teèÀlÀ óayvanÀtúa 

namÀz rÿze rüúÿè sücÿd farz úılmadı. Müémin-i muvaóóidàa fermÀn úıldı. Andın soñ 

bu ùarìú-ı necÀt beyÀn úıldı taúı alarnıñ maèãıyetlerniñ cezÀsın beyÀn úıldı.   ثم رددناه اسفل

197سافلين   bolàay.  قال رسول االله صلى االله عليه و سلم ان االله تعالى خلق الارواح قبل الاجساد اربعت الاف

199و قال نبى عليه السلام ان الروح القدس نفسى فى روعى ان نفسا لا تموت حتى ستكمل رزقها 198سنت  

Émdi bilgil hemdem ve ãıddìú maórem kim Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar ol 

óadìs içinde be-dürüstì ve rastì: “ÒudÀ-y-ı èazze ve celle cÀnlarnı tenlerdin burun yarattı 

tört miñ yıl.” Şeyh Ebÿ Bekr, İsmÀèìl Atadın úaddesaéllÀhu sırruhu beyÀn-ı naúl úıldı. 

Şeyh Ebÿ Bekr-i VÀsıtìdin rivÀyet kim ervÀónı isbÀt úılıp èÀşere maúÀmında işÀret úılıp 

rÿó úıldı ve taúı kéltürüp turur kim:  

و التاسع فى قبضته لخاطبها ذاته و هى لا ترى فى غيره فقد اسقط الحق عنها شواهد الاحداث و 

يامها يشاهد عنها فهى لا هى و ق) a3(ارواح لها صفات الموصوف و العاشر ذهابها و شواهدها و قيام الحق لها 

فمحث رسومها و ان تميت اثارها بقول رسول عليه آنت سمعته الذى يسمع به و بصر به و قلبه الذى يعقل به و 

يده الذى يبطش بها و رجله التى يمشى بها تبدلت شواهده و بشواهد و محبث رسومه برسوم غيره فهى لا 

200هى   

Émdi bu èibÀretlerniñ tercemesi andaà turur kim aytur: Toúúuzunçı maúÀm 

ervÀó maúÀmÀtlarıdın ol turur kim rÿóı anıñ úabøasında érdi. Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ 

öz zÀtı birle rÿóúa òitÀb úıldı érse öz Óaúdın örgeni köründi, bes isúÀù úıldı. Andın 

                                                 
197 Kuréan: 95/5: “Sonra da onu aşağıların en aşağısına düşürdük.” 
198 Hadis (DEYLEMİ: Müsned: II, 187-188): “ Şüphesiz ki Allah, cisimlerden dört bin yıl önce ruhları 
yaratmıştır.” anlamına gelen bu hadisin “dört bin yıl” değil “iki bin yıl” olarak değiştirilmesi gerektiği 
hadisin kaynağından anlaşılmaktadır.  
199 “ Kutsal olan ruh (Allah), rızkı tamam olan, ölmeyen, mükemmel bir nefestir.” Taranan hadis 
kaynaklarında bu ibareye rastlanmamıştır.  
200 Dokuzuncuya gelince hitab eden kimsenin tutulması hakkındadır. Onun zatı kendinden başka kimseyi 
görmeyendir. Böylece o, yolları ve ortaya çıkan görüntülerdeki hakkı terk etmiştir. Onun vasıflandırılmış 
bir sıfatı vardır. Onuncuya gelince onun yolu, işaretleri ve kıyamı hakkındadır. Bunlara şahit olur. Bu 
görüntü ve o görüntünün ayağa kalkması, buluşarak olmuştur. O kişi ölümlü ola da alametlerini harekete 
geçirmiştir. Peygamberin kavliyle Oénun duyduğu şeyi duyuyordum ve gördüğü şeyi de görüyordum. 
Onun akıl eden kalbi, vuran eli ve yürüdüğü arkadaşları işte bunlar, başka görüntülerle değişmiş ve 
onların görüntüsü tutsak başka bir görüntüden dolayı tutsak olmuştur. Artık o, o değildir.  
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şevÀhid iódÀsnı derc úıldı rÿónıñ ãıfatı mevãÿf üzre. Onunçı maúÀm ol turur kim rÿó 

müşÀhede içinde özindin kétse taúı Óaú teèÀlÀnıñ müşÀhedesinde bolmasa bes ol rÿó 

rÿó bolmaàay ve anıñ úıyÀmı úıyÀm bolmaàay taúı Resÿl èaleyhiés-selÀmnıñ úavli 

birle eóÀdìs-i úudsì içinde beyÀn úılur. Bende taúarrüb úılur maña ityÀn-ı nevÀúıl birle 

tÀ anı dost tutar mén. Çün dost tutsam anıñ úulaàı bolar mén, tÀ méniñ birle éşitür ve 

anıñ közi bolur mén, tÀ méniñ birle körer ve anıñ köñli bolur mén, tÀ méniñ birle 

bilür ve anıñ éligi bolur mén, tÀ méniñ birle tutar.201 Andaú (3b) kim sulùÀnüél-èÀrifìn 

İsmÀèìl Ata (ra) aydılar kim tenniñ cÀnı bar ve maèrifet-i vÀcibüél-vücÿd-ı èÀrif ve 

èÀşıúlarnıñ rÿóıàa bì-menzil-i cÀn turur bes èÀrif ãÿfìlerniñ ióyÀlıàı Óaú teèÀlÀnıñ 

maèrifeti birle turur, bÀúì-i èavÀm emvÀt turur. ٌقال النبى عليه   202رحيم العارف حىّ و الباقى ميت

203االلهلسلام قلب المومن عرش    NÀùıú turur bes iètibÀr-ı óaúìúat köñül aydılar ki ãıdú-ı ãÀdıú 

turur. Şeyh Úayãerì (r.a) 204و اوصل الينا فتوحه  kéltürüp turur kim naôm:   

  حقيقه ظهرت فى الكون

205قدرتها فاظهرت  هذه الاآوان  

 و الهجبا تكبر يلعبون العالمين
 آما تعرفت فى قلوب العارف عذباً 206

  فانحلقه آلها امساءٍ طلعتها

207و الامر ااجمعهم آانوا لها نقباً  

Naôm:  

                                                 
201 Hadis (Keşfüél-Hafa: I, 202): Ben, onun kulağı, gözü, eli, dili ve kalbi olurum; benimle işitir, görür, 
tutar, konuşur ve bilir.” 
202 Arifler diridir, ölüm bakidir. 
203 “Müminlerin kalbi, Allahéın arşıdır.” anlamına gelen bu sözün Saganiéye istinaden Acluni mevzu 
olduğunu söylüyor. (ACLUNİ: 1997: C. 2, s. 92, nu. 1883) 
204 O, bize fetvasını ulaştırdı. 
205 Oénun hakikati oluşta ortaya çıkmıştır. Oénu takdir ettim ve bu şekilde ortaya çıktı. 
206 Perdeler, alemleri oynatarak tekebbür etti. Böylece arifin kalbinde bir tatlılık keşfedilmeye başlandı. 
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 آس درين خانه نست بيكانه

208مرد باشد آه آشنا باشد   

و باشد اين من تودر جهان ت   

209در جهان خدا خدا باشد   

Émdi maèlÿm úılur kim: 210آان االله ما لم يكن متعته الشىء  Taúı úıããanı éşitiñ kim 
 Eger ilgerükin آل يوم هو فى شأنBu kün aóvÀlin oúuduñ kim: 212  آل شىء هالك الا وجه211

barursan: 213 ن بعدلِلله الامر من قبل و م   Ve eger hebÿù ve ãuèÿd üzre barursan:  و هو االله محيط فى

214ضالسموات و الار  Eger yemìn ve ìåÀr üzre barursan: 215الا انه بكل شىء محيط Ve eger duòÿl 

ve òurÿc üzre naôar úılursan: 216هو الظاهر و الباطن  Andaú menúÿl (4a) turur kim şeyh 

Bayeõìd-i BistÀmì (ra) úuddise sırruhu aytur bir kün Mekkeniñ beyÀbÀnı içinde èazm-i 

óarem-i Kaèbe úıldım érse BeytuéllÀhnı kördüm. DìvÀrı taş birle berpÀ bolmışdur. 

Aydım: “Bu cins èimÀretni bisyÀr körüp érdim. Bu işni bünyÀdı yoú turur.” Ékkinçi yana 

èazìmet úıldım, üyni yana üyniñ hudÀvendini kördüm. Aydım, henüz óaúìúat-ı tevóìd 

muèÀrref bolmapdur. Üçünçi yana èazìmet úıldım,  úamuú ÒudÀvend-i hÀneni kördüm, 

üyni körmedim. Ol óÀletde bu nidÀ kéldi kim: “Éy Bayeõìd! Eger úamuú èÀlemni yana 

özüñni körseñ ol şirk turur.” Yaènì kerek kim köñül  ezelì ve mevøuè-ı esrÀr-ı 

ilÀhì bolsa anıñ köñli témişler.  قد ور و فى هذه الرسالته البرهانته اعنى من آلام السلطان الطاريقاته

الخواص و التصوفيته بطريق استقامت و و برهان الحقيقت حجته الاصفيا اسماعيل اتا ره عليه واسطه اهل 

                                                                                                                                                
207 Geceleri vakıf olduğum her şeyi yarattı. Emir (iş, durum) onları biraraya getirmişti. (Onlar) yaratılan 
her şeyi inceliyorlardı. 
208 Bu hanede kimse yabancı değildir. İnsan olan, tanıdıklardır. 
209 Senin dünyanda sen ve ben varız. Allahéın dünyasında ise (sadece) Allah vardır. 
210 Hiçbir şey yokken Allah var idi. 
211 Her şey helak olur ancak Oénun yüzü müstesnadır. 
212 Kuréan: 55/29: “Göklerde ve yerde bulunanlar, (her şeyi) Oéndan isterler. O, her an yeni bir ilahi 
tasarruftadır.” 
213 Önceden de sonradan da emir her zaman Oéna aittir.  
214O Allah semavatı ve arzı kaplar.  
215 Bununla birlikte O, her şeyi kuşatandır. 
216 O, zahirdir ve batındır. 
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الهدى و اسّلام  عن منتبع الهدى شيخ الاصفيا الارادة مطالبت القلب و عند انا لرّوح م طيب النفس و الشيقته 

لوعد االله و دوام القرع قال جنيد بغدادى رحمته االله عليه ان تعقد با الانسانَ بشىء و لم يعزم عليه ثم يريده و 

دقته النيته و قال مشايخنا رحمهم االله الارادة ان يريد مرادك و قال شيخنا ره المريد لا يسكن قلبه الارادة بعد ص

او مكان خلوة لا يراه احد و قال شيخنا المريد هو الذى  (4b) الافى اراع مواضع قعر بيته او مسجد و مقبرته او

ب الخروج عن صدر الاختيار و التضّع عن بساط الحفظ مراد االله فى آل وقت من الاوقات و قال شيخنا الادب الاد

الاعجاز و قيل الادب واضع الشىء فى موضعه قال رسول الله صلى االله عليه و سلم حق الولد على الوالدين ان 

لحسن اسمه و ادبه صدق خير البشر و قال شيخنا انه قدم رجله اليسرا عند دخول المسجد فتغير لونه و اخرج 

اليمنا و قال شيخنا لمحبته نسيان ماسوى المحبوب و عن ابى هريره رضى االله عنه انه قال متغيرً او قدم رجله 

احب االله عند البعث االله ملكاً فيقول شدة على عبدىبلاء فير بلاءً و تابع عليه و رضا حتى يدعونى فانى احبه و 

فا قبل يومهم با الحجارة و هرب منا فقال احبة و قال شيخنا ان جماعته دخلوا عندنا قل نا ماانتم قالوا نحن إحبّاَك 

شيخنا لم تنهون منى لو آنتم إحبّاَ و ما فررتم من بلاء و اما الشوق و قال شيخنا ره الشوق سبحان القلب عند 

الذآر المحبوب و قال النبى السلامن ال شقاق طرب الى الجنته شارع الى خيرات صدق خير البشر و اما لعشق و 

شق هك الا ستار و آشف الاسرار و قال العشق هو اعمرلحسن عن ادراك عيوب لمحبوب و قال شيخنا ره الع

روى عن رسول االله صلى االله عليه و سلّم من عشق و من عفّ و من آتم مات العيوب شهيداً صدق با نطق و اما 

217خبرالوجد و قال شيخنا الوجد عجر الشروح عن احتمال غلبت الشوق عند وجد حلاوة الذآر و فى ل (5a)  ال

                                                 
217 Hidayet ve selam, hidayet yolunu izleyen, kalplerinin arzu ettiği şeyleri isteyen tertemiz şeyhlerin 
üzerine olsun. Ben güzel nefsin ruhundanım. Allahéın vadi ve sesin devamı Cüneyd-i Bağdadi, “Allah 
insanla bir şey üzerine akid yaptı. Ancak ona karar kılmamıştı. Sonra onu irade etti ve irade niyetinin 
sadakatinden sonradır.” demiştir. Şeyhimiz, “İrade etmek muradını belirtmektir.” ve “Mürid, kalbini sakin 
tutmayan insandır. Onun kalbi ancak sesin güzel olduğu yerlerdedir, ister evinde ister mescitte isterse 
kabirde olsun ya da halvet mekanında olsun farketmez. Onu hiç kimse göremez.” demiştir. Şeyhimiz, 
“Mürid o kimsedir ki vakitlerden herhangi bir vakitte Allahéın muradına hıfz edip korur.” demiştir. 
Şeyhimiz, “Edep, seçkinlerin sadrından çıkmak ve icazın ortaya konulmasına itaat etmektir.” demiştir. 
Denilmiştir ki edip kimse, bir şeyi yerli yerine koyandır. Hz. Peygamber şöyle buyurmuştur: “Çocuğun 
anne baba üzerindeki hakkı, güzel isim verilmesi ve edepli, terbiyeli yetiştirilmesi hususundadır.” (Bu 
hadisi, BEYHAKİ sadece isim konusunda gösterirken TİRMİZİ ise edep konusunda belirtmiştir). Şeyhimiz, 
“Birisi sol ayağıyla mescide girmişti de onun yüzünün rengi değişmişti. [İçeri girdiği] ayağını değiştirmek 
için dışarı çıktı. O da sağ ayağıyla [tekrar içeri] girdi.” demiştir. Şeyhimiz, “Sevgi, sevilenin dışında her 
şeyi unutmaktır.” demiştir. Ebu Hureyreéden nakledildiğine göre Allahéa en yakın (sevimli) olma, 
yeniden dirilme esnasındadır. Allah meliktir, her şeye sahiptir ve der ki “kuluma gelen her bir şiddet bir 
imtihandır ve o da bu imtihanı görür ve bana dua edinceye kadar onun peşinden gider, buna rıza gösterir, 
ben de onu severim.” Şeyhimiz, “Bir topluluk yanıma geldi ve neyiniz var dedi. Biz onlara taşla karşılık 
verdik. Biz sizi sevenlerdeniz. O gün onları kabul ettik. Sonra yanımızdan ayrılıp gittiler. Şeyhimiz, niçin 
benden alıkondular diye sordu. Eğer onlar sevseydi imtihandan kaçmazdı. Şevk konusuna gelince 
şeyhimiz, “Şevk, kalbin maşuğu zikri esnasında noksanlıklardan münezzeh olmasıdır.” demiştir. Hz. 
Peygamber şöyle buyurmuştur: “Selam, cennete götüren bir ayrılıktır. Beşerin hayrına doğru hayırları 
ortaya koymaktır.” Aşk hususunda şeyhimiz, “perdelerin helak olması ve sırların ortaya çıkmasıdır. 
Sevgilinin idrak edilen ayıplarını güzellikle onarmaktır.” Hz. Peygamberéden şöyle rivayet edilmiştir: 
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موسى صلوات االله عليه وعظ فى بنى اسراءيل فمزّّق و احد قميصه فاوحى االله تعالى الى موسى قل له تمزقلى 

قلبك و لا تمزقلى ثثوبك حتى اصاب جزاءه اليه صدق خير البشر التسليم و قال شيخنا ره التسليم الانقياد 

الاخلاص و اماالرضا قال الشيخ و هو الشيخ العلامته قطب الاصفيا شيخ اسماعيل تا رحمته  الاظهارالعبوديته فى

االله عليه ابن ابراهيم اتا شيخ قضغردىالترآستانىالرضا ان لو جعل جهنم على عينه لم يسأل و يحوّّل على يساره 

االله امراءٔ عرف نفسه و حفظ  و عن ابو هريره رضى االله عنه عن النبى صلى االله عليه و سلم انه قال رحمهم

انه سٔلت رابعته رضى االله عنها لسانه و ان يكون راضياً بقضأاالله تعالى شاآرً النعمائە و صابري ببلائە و حكى 

 منى يكون العبد راضياًً بقضأٔاالله تعالى قال اذا اسرّتل العبوديته آما تسرة نعمته

بحانه ابدًًا بقلبه ولا ينساه ولا يضربلسانه عنفصل فى الذآر الواجب على لمريدان يذآراالله س  ذآره   

حدثنا ابولحسن ابن صفوان حدثناء عبداالله بن عباس عن ابى لجريته عن ابى درداء و قال النبى صلى االله عليه و 

ن سلّم الانبءآم بخيرًًا اعمالكم و ازآيها عند ملككم و رافعها فى درجاتكم و خير من اعطاء الذهب و الورق  و ا

الىتعقال ذآر االله تبارك و تعا لى و قال االله  218تلقو عدوآم فتضربو اعناقهم و يضربو اعناقكم ما ذاك يا رسول االله  

(5b) معيشتهٌ ضنكاً المرء من  219یمن اعرض عن ذآرى فان له معيشتٌٌ ضنكاً و يحشره يوم القيامته اعم

220المعيشته الضنك عذاب القبر  

                                                                                                                                                
“Kim aşık olup aşkını gizlerse ve iffetli olursa şehit olarak ölür.” (Sahih hadis kitaplarının dışında kalan 
çok değişik kaynaklarda Süveyd b. Saidéden rivayet edilen bu sözü İbnüél-Cevzi uydurma hadisler 
arasında zikreder. EBUéL-HASAN el-KİNANİ: Tenzuhués-Seria: nu. 364) Şeyhimiz, “Vecd, zikir halavetinin 
vecdi esnasında şevke üstün gelen her türlü ihtimali açıklamaktan aciz kalmaktır.” demiştir. 
218 Musa (as), İsrail oğullarına vaazda bulundu. Bu esnada gömleğinin birisini yırttı. Allah da Musaéya 
vahyetti ve “benim için elbiseni parçalama, kalbini parçala” dedi. Sonunda Allahéın cezası onlara isabet 
etti. İnsanlığın en hayırlı sadakati, teslim olmaktır. Şeyhimiz, “teslim olmak, boyun eğmektir ve ihlaslı bir 
şekilde kulluğunu ortaya koymaktır.” demiştir. Alameti, seçkin bir kutup oaln Şeyh İsmail Ata, Kazıgurtéa 
geldi. Şeyhimiz rıza konusunda şöyle demiştir: “Şayet cehennemi senin gözlerin üzerine kursa bir şey 
istememektir. O cehennemi sol tarafına çevirse bile bir şey istememektir.” Ebu Hureyre (ra)édan 
nakledildiğine göre; bir kişi nefsini bilip dilini muhafaza eder ve Allahéın hükümlerine rıza gösterirse 
(nimetlerine şükredip imtihanlara sabır gösterirse) salih kullardan olur. Dördüncüsü Hz. Peygamberée 
soruldu. (Dördüncüsü şudur:) Kulun Allahéın hükmüne razı olup da kulluğunu gizlemesi ve Oénun 
nimetine sevinmesidir. Allahéı ebedi olarak kalbiyle zikredip Oénu unutmayan müridin zikri hakkındaki 
fasıl: Bize Hasan b. Safvan rivayet etti. Ona, Abdullah b. Abbas rivayet etti. O da komşusu Ebu 
Derdaédan rivayet ettiğine göre Hz. Peygamber şöyle buyurmuştur: “Sizin hayra en çok yönelmeniz, 
amellerinizi ve mülkünüzü temizlemenizle olur. Derece ve hayır bakımından en üstün olanınız, altın ve 
varaklarını vermesiyle olur. Yine düşmanla karşılaştığınız zaman boyunlarına vurmanız suretiyle ve 
onların da sizin boyunlarınıza vurmaları suretiyle olur. Bu nasıl olur ya Resulullah dediler. Hz. 
Peygamber de; yüceler yücesi Allahéı zikretmekle olur dedi.” 
219 Kuréan: 20/124: “Ama kim benim zikrimden yüz çevirirse kitabımı dinlemez ve beni anlamaktan 
gaflet ederse ona dar bir geçim vardır ve biz onu kıyamet günü kör olarak haşrederiz.” 
220 Kişinin sefil yaşamı, kabir azabının sıkıntılı yaşamı gibidir. 
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ان  ه شوريده الانبازى عن شيخه سمعتُلايته و الكرامته شيخ خواجحكايت عن شيخ الاعظم بحر الو

واحدًا من السلاطين آما قرب وفاته جمع اولاده و اوصأٔلهم بان يجعلوه فى تابوت من جديد فوق صندوق من جديد 

ته فخّلوه ثم جعلوه من سقفيته بسلسلته فلمّا صاره الليلته و سمعوا انينًا من تابوت فدخلوا فراءلصندوق فى حرآ

فينشره فاذاهى فى تابوته حيته عظمته ادخل رٔوسها فى فم السلطان فقتلو الحيته فعقد الصندوق فلما صارت 

الليلته سمعوا انينًا فى البار احد رٔوسه فقتلو ها فعقد الصندوق فاذا يحترق فى النار فعلموا انه لا مخلص منه الا 

الانين فدخلوا ففتحوا الصندوق و تسٔٔال سبب عذاب فى الدنيا لا ينظر الاوليا بذآر االله تعالى فلما ليلته الثالثه سمعو 

االله تعالى و لا يحب الفقراء و قال الامام ابولمنصور ماتريدى ره فان جواز السجود لغير ثبت بقصته آدم و بقصته 

رة فهى آسيرة من ئايوسف عليهما لسلام ثم نسخ ذلك بالخبر و قال شيخنا ره اذا سجد واحد لهو ءلّاء ولجب

 (6a) الكباير و هل يكفر قال بعضهم يكفر و قال اآثرهم هذا اعلى وجوه ان اراد به العبادة آفروا و ان اراد به

التحيته لم يكفر و اما تقبيل الارض فهو قريب من السجود الا انه اخف من وضع الخد لجبين على الارض و هذ 

اآثر من اهل لخمر و االله الكفايته هذا هذا فى ذآر المولود سلطان العارفين لمقدار آاف لا هل العربى لان الرسالته 

221للهسرهماقطب الاصفيا اسماعيل اتا ابن شهداء ابراهيم اتا ره و طيب ا   Andaà kim Óazret-i 

Muóammed MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemdin haber turur kim nÀtıú: ه قال النبى علي

222امّّه صدق رسول االله السلام السّعدُ من سعد فى بطن امّه و الشقى قد يشق فى بطن   Bilgil éy aãóÀblar ve 

aóbÀblar ve éy ulüél-elbÀblar kim  óazret-i sulùÀnüél-aãfiyÀ İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi 

èaleyh vücÿdúa kélmiş ol mübÀrek RamazÀn ayı érdi. Andaà kim anaları sìne-i bì-

                                                 
221 En büyük şeyhten hikaye edildi ki o, beldesinin ilim deniziydi. El-Enbazi adındaki bir şeyhten işittim 
ki sultanlardan bir sultan vefatı yaklaşınca evlatlarını topladı ve onlara şu vasiyette bulundu: Kendisini 
sandıktan daha üstün yeni bir tabuta koyacaklar, sonra onu bir gölgeliğe belli bir silsileye göre 
yerleştireceklerdi. Gecesi olunca tabuttan bir inilti işittiler. İçeriye girdiler ve hareket halinde bir sandık 
gördüler, onu tahliye ettiler. Bir de ne görsünler; tabutta koskoca bir yılan, (sultanın ağzından girip) onun 
başını sokmuş. Onlar yılanı öldürdüler ve sandığı bağladılar. Yine gecesi oldu, yine bir inilti işittiler ve 
yine (yılanı) öldürdüler. Sandık yine bağlandı. O, ateşte yanarken anladılar ki sultan, Allahéı zikir 
hususunda ihlaslı biri değildi. Üçüncü gecesi geldiğinde yine iniltiler işittiler, yine gürültü gelen yere 
girdiler ve yine sandığı açtılar. Dünyadaki azabın sebebi soruluyordu. O, Allah dostlarına bakmıyor, 
fakirleri sevmiyordu. Ebu Mansur el-Maturidi şöyle demiştir: “İbadet etme ihtimali sabit değildir. Sonra 
bu, Adem ve Yusuf kıssasına göre bir haber ile hükmü ortadan kaldırılmıştı.” Şeyhimiz; “Bir kişi oyun ve 
eğlenceye secde ettiği zaman böyle bir durum geçerli olabilir. Nitekim bunlar çoktur ve büyük 
günahlardandır. (Bunlar) kafir olur mu? Bazıları kafir olur demişlerdir. Çoğunluk ise şu kanaat üzeredir: 
Eğer bu oyun ve eğlence ile kulluğu kastediyorsa kafir olurlar. Şayet bununla sadece eğlenceyi 
kastediyorsa kafir olmaz. Arzı karşılarsan, o sana secdeden daha yakındır. Ancak o, sabanın yere açtığı 
yarıktan daha hafiftir. Bu (Arap dili uzmanlarınca görülen) yeterli bir miktardır. Çünkü onu gönderilişi 
sarhoşlardan daha önemlidir. Zira Allah ona yeter. Kutbüél-asfiya İsmail Ata ibn-i şüheda İbrahim Ata 
hakkındadır.    
222 Hadis (HEYSEMİ: Mecmaèuéz-Zevaid: 7, nu. 193): “Mutluluk, anne karnında meydana gelen 
mutluluktur. Eşkiyalık, anne karnında başlamıştır. Allah Resulü doğru söylemiştir.” 
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kìnelerini İsmÀèìl Atanıñ aàzıàa úoylar érse émmediler tÀ ôulmet perdesini 

tartmaàunça ve livÀ-y-ı Muóammedìni örtmeàunça. Çün vaút-ı ifùÀr boldu érse analarnı 

émer érdiler tÀ ãubó dem bolgunça. Andın soñ yana émmes érdiler, taúı rÿzelaràa 

muvÀfaúat úılıp rÿze tutar érdiler. TÀ otuz kün tamÀm boldı érse perverd-gÀr-ı èÀlemniñ 

emri birle pÀre-i ebr-i ôulmÀnì peydÀ bolup nÿrÀnì hilÀl èÀrızìàa óicÀb boldı ve her néçe 

kim ufú sarı naôar úıldılar, müteóayyir bolup şek üzre turdılar. Andaà kim øaèìfe-i 

muùahhara-i müémine (6b) anaları sìne-i bì-kìnelerini şeyhzÀdeniñ aàızlarıàa úoydı 

érse tenÀvül úıldı. Şeyhniñ anası bildi kim bu kün èıyd turur. Aydı: “Méniñ bu èazìz 

ferzendim mÀh-ı RamazÀnda vücÿdàa kéldi, kündüz süt émmedi, bu kün süt émdi. Bu 

sebebdin aytur mén.” tédi érse bu úavlini iètimÀd úıldılar érse laóôe ötmey turup halÀyıú 

her ùarafdın kélip tanuúluú bérdiler aynı kördük tép.  قال االله تعالى ولا تكتموا الشهادة و من يكتمها

223هفهو آثم قلب   Andın soñ İsmÀèìl Atanıñ kerÀmÀtları evveldin maèlÿm boldı. El-úıããa: 

İsmÀèìl Ata menÀúıbları: 224امّا مختصر آرد شود بسيار مطول بود    Émdi sözniñ ibtidÀsıàa 

rücÿè úılalıñ kim: 225تهت آلاف سنرواح قبل الاجساد اربعقال النبى عليه السلام اِنّّ االله خلق الا   Yaènì 

andaà turur kim ÒudÀ-y-ı teèÀlÀ yarattı cÀnlarnı tenlerdin burun, tört miñ yıl burun. 

Bes maèlÿm boldı kim mebde-i mevcÿdÀt ve maólÿúÀt ervÀó érdi ve mebde-i ervÀó-ı 

insÀnì rÿó-ı pÀk-i Muóammed-i èArÀbì érdiler ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem  اوّل ما خلق االله

226تعالى نورى   Ve yana Resÿl èaleyhiés-selÀmdın rivÀyet turur kim:  اوّل ما خلق االله تعالى

                                                 
223 Kuréan: 2/283: “Yolculukta olur da yazacak kimse bulamazsanız (borca karşılık) alınmış bir rehin de 
yeterlidir. Birbirinize bir emanet bırakırsanız, emanet bırakılan kimse emaneti sahibine versin ve (bu 
hususta) Rabbi olan Allahétan korksun. Şahitliği, bildiklerinizi gizlemeyin. Kim onu gizlerse, bilsin ki 
onun kalbi günahkardır. Allah, yapmakta olduklarınızı bilir.” 
224 Çok uzun idi fakat muhtasar olmuştur. 
225 Hadis (DEYLEMİ: Müsned: II, nu. 187-188): “ Şüphesiz ki Allah, cisimlerden dört bin yıl önce ruhları 
yaratmıştır.” anlamına gelen bu hadisin “dört bin yıl” değil “iki bin yıl” olarak değiştirilmesi gerektiği 
hadisin kaynağından anlaşılmaktadır.  
226 Hadis (Acluni, Cabir b. Abdullahétan rivayet edildiğini söylemekte, el-Acluni, 1997: C. 1, s. 237, nu. 
826, Yusuf el-Kardavi ise asılsız olduğunu iddia etmektedir, el-KARDAVİ, 1998:140) : “Allah, ilk olarak 
benim nurumu yarattı.” 



109 
 

 

227روحى  Ve taúı ÒvÀce İsóÀú úaddesaéllÀhu sırruhu aydılar: “Muóammed ResÿluéllÀh 

şecer-i semere-i sırr-ı kÀinÀt turur.”  228قال االله تعالى لولاك لمّا خلقت الافلاك Ve taúı bir 

rivÀyetde 229خلقت الكون   turur, mebde-i (7a) mevcÿdÀt turur. Anıñ üçün yaratılmış turur, 

cümle dırahtúa meñzer. VelÀkin Resÿl èaleyhiés-selÀm dırahtnıñ meyvesiàa meñzer. 

Ehl-i óaúìúatlar ol dırahtnıñ tuhmige meñzer. Ve yana ÒvÀce İsóÀú aytur úuddise 

sırruhu: Bu mevcÿdÀtnı yaratmaàdın murÀdı nÿr-ı Muóammedì érdi ãallaéllÀhu èaleyhi 

ve sellem. Úaçan kim hvÀhladı érse bu nÿr-ı Muóammedìni öz eóadiyyetiniñ bir 

nevìdin ôuóÿràa kéltürdi. Andaú kim Resÿl èaleyhiès-selÀm aydılar:    انا من االله ولمۇمنون

230منى Baèøı rivÀyet ol turur kim Óaú teèÀlÀ ve teúaddesu naôar-ı muóabbet birle nÿr-ı 

Muóammedìàa úaradı érse óayÀ aña àÀlib kélip terledi. Ve ol térniñ úaùresidin rÿó-ı 

Muóammedìni yarattı ve andın soñ cümle enbiyÀlarnıñ ervÀólarını yarattı ve ervÀó-ı 

enbiyÀlarnıñ nÿrıdın evliyÀlarnıñ ervÀóların yarattı. EvliyÀlarnıñ ervÀólarıdın 

müéminlerniñ ervÀóını yarattı. Ol maènìdin meşÀyıhlarnıñ müéminleràa ùaleb 

maúÀmında sebeb úıldı kim ularnıñ ervÀóıdın231 érdi. Anıñ üçün ÒudÀ-y-ı èazze ve 

celle ve peyàamberler ve meşÀyıhlarnıñ ayàanı rÀst bolup murÀd-ı maúãÿdlarıàa yéttiler. 

Ve yana müéminlerniñ ervÀóınıñ nÿrıdın èÀãìlerniñ ervÀóını yarattı ve èaãìlerniñ 

ervÀóınıñ èaksidin kÀfirlerniñ ervÀóını yarattı. (7b) Andın soñ ervÀó-ı insÀnìdin 

ervÀó-ı melÀéikeni yarattı, andın cinlerniñ ervÀóını yarattı. Anıñ envÀrıdın şeyùÀn-ı 

                                                 
227 Hadis (Acluni, Cabir b. Abdullahétan rivayet edildiğini söylemekte, el-Acluni, 1997: C. 1, s. 237, n. 
826, Yusuf el-Kardavi ise asılsız olduğunu iddia etmektedir, el-KARDAVİ, 1998:140) : “Allah, ilk olarak 
benim ruhumu yarattı.” 
228 Sagani başta olmak üzere bazı hadis bilginleri, “Sen olmasaydın, bu felekleri (kainatı) yaratmazdım.” 
anlamına gelen bu sözü uydurma hadisler arasında gösterirken bazıları (ACLUNİ: Keşfüél-Hafa: nu. 2164) 
ise meal bakımından hadis olarak kabul eder.   
229 Kainatı yarattım. (“Sen olmasaydın bu kainatı yaratmazdım” manasına gelen hadis-i şerif  
kastedilmiştir.) 
230 Hadis (ACLUNİ: Keşfüél-Hafa: I, nu. 11): “Ben Allahétanım, müminler de bendendir.” 
231 Anlamın cümle akışına uygun bir şekilde tamamlanabilmesi için bu kelimenin “ervahıdın” şeklinde 
okunması gerekmektedir. Metindeki geçen harflerden anlamlı bir kelime oluşmamaktadır. 
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èaleyhiél-laéneni yarattı ve alarnıñ ervÀóıdın ervÀó-ı óayvanÀtnı yarattı. Andın soñ 

envÀè-ı mükevvenÀtnı ve nüfÿs ve nebÀtÀtnı yarattı, maèÀdin mürekkebÀt ve müfredÀt ve 

èanÀãır-ı erbaèanı yarattı. Ve anı cemè úılıp èÀlem-i ecsÀmnı ôuhÿràa kéltürdi. Bu 

makÀmda bu naôìrlerdin cümleni Muóammed ResÿluéllÀh süyükligidin yaratıp turur. 

EnbiyÀ ve evliyÀlarnı kim yaratıp turur, her birisini özge ãıfat birle yaratıp turur. 

EvliyÀlardın hem anı tilep turur. 232قوله تعالى الذين احسن آل شئى خلق   Éy dervìşler! Bu 

misÀldin murÀd ol érdi kim bu cümle enbiyÀlaràa Muóammed MuãùafÀ ãallaéllÀhu 

èaleyhi ve sellemniñ mübÀrek rÿóları sebeb boldı. NecÀt ve derecÀtları ve maàfiretleri 

boldı. Andaà kim ìmÀn yolında aña iútidÀ úıldılar, muña ohşaş müémin-i muvaóóidler 

ervÀóını nebìler ve evliyÀlar ervÀólarnı envÀrıdın yarattı. Bes ìmÀndın soñ AllÀh teèÀlÀ 

irÀdetúa ilhÀm bérdi tÀ meşÀyıòlaràa irÀdet kéltürdi ve öz murÀdları nefs-i hevÀ turur 

kerek kim nehy úılsa alar kim ve  233نهى النفس عن الهوى فان لجنته هى المٔاوى  Andın soñ 

mürìdniñ murÀdı şeyh turur kim mürìdniñ ervÀóı şeyhniñ (8a) rÿóındın turur taúı 

maúãÿdları şeyhdin óÀãıl bolur. Andaà kim yarlıúar:  234قوله تعالى اولٔٔك هذ يهم االله فهذيهم اقتدَه   

maúÀmında bolur şeyhàa andaà kim enbiyÀlar Muóammed MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi 

ve sellemàa iútidÀ úılàandék, mürìd yana mundaà úılsa murÀdı óÀãıl bolur. MeşÀyıh 

úaddesaéllÀhu sırruhu ayturlar: Bu maúÀm yavlaú düş-vÀr turur, rÀstlıú yol turur. 

Bilmegenlerge bildürmek şeyh bolàan bu türlik èilletlerni mürìdniñ vücÿdıdın köterse ve 

derd bilip úalb-i selìm maúÀmıàa yétkürse kerek. Andaà bolsa ôÀhir ve bÀùın müzeyyen 

ve muùahhar bolur. Ve ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın: “Éy dervìşler! MeşÀyıh 

menzili bu turur kim özi fenÀ yérinde bolmaú kerekdür. Şikestedil bolup közi birle tili 

                                                 
232 Kuréan: 32/7: “O Allah ki yarattığı her şeyi güzel yapmış ve ilk başta insanı çamurdan yaratmıştır.” 
233 Kuréan: 79/40-41: “Kim Rabbinin azametinden korkup da kendini kötülükten alıkoymuşsa varacağı 
yer şüphesiz cennettir.” 
234 Kuréan: 6/90: “İşte, o peygamberler, Allahéın doğru yola ilettiği kimselerdir. (Ey Muhammed!) Sen de 
onların tuttuğu yola uy. De ki: “Bu tebliğe karşı sizden bir ücret istemiyorum. O (Kuréan), bütün alemler 
için ancak bir uyarıdır.”  



111 
 

 

birle ìmÀnın Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ èÀlemüés-sırrüél-óafiyyÀt turur.” tép tevÀøuè birle 

bolsa kerek maúãÿdı óÀãıl bolur şeksiz 235عند متكسرة قلوبهم انا  maúÀmında bolup andın 

kéyin muútedÀlıú maúÀmıàa ümìd tutmaú kerek, yoú érse nefs murÀdı birle 

muèÀmeletiàa óarìã bolup murdar tép. Şeyh bolàanàa iútidÀ úılıñlar. èAraãÀt küni 

cemiè meşÀyıhlarnıñ rÿóı séndin yüz ögürgey. Her kim nefsin sındursa érenlerniñ vaútı 

taúı anıñ birle bolur kim şeyh aydı raómetuéllÀhi èaleyh: “Vaútsız érdin tahtsız hÀtun 

artuú” témişler. Vaút-ı óÀlet ol kişige bolur kim Teñri (8b) èazze ve celle yolında bolsa 

andaà kim şeyh Bayezìd-i BistÀmì raómetuéllÀhi èaleyh aymışlar: 236 من ظنّّ انّّه خيرٌٌ من الكلب

 Yaènì ãÿfì özini itdin fÀøılraú körse anıñ birle ãoóbet tutsa bolmas. Bes  لا يصحّ الصحبت معه

sınuú köñülniñ nişÀnı közinde yaşı aúıp tevÀzuèlıú bolur:   من تواضع رفعه االله و من تكبّر خذ

237له االله  Enes bin MÀlik razıyaéllÀhu èanh rivÀyet úılur Resÿl èaleyhiés-selÀmdın:  انه قال

ۇمن بكى من خشيته االله تعالى غفر االله ذنوبه و ان اآثر من نجوم السماء و من قطرات البحار ثم قرء ثم من م

238فليضحكوا قليلاً وليبكوا آثيراً جزاء بما آانوا يكسبون  Andaú kim şeyh aytur raómetuéllÀhi èaleyh: 

“Ádemìniñ vücÿdında ékki hÀãıyet bar turur: Biri külmek ve biri yıàlamaú. Külmek 

èalÀmet-i ferc turur. ÒudÀ-y-ı teèÀlÀ feraónÀk úulnı sevmiş. ان االله لا  آما قال االله تعالى لا تفرح

239يحبّ الفرحين  Ve yıàlamaú èÀlamet-i huşÿè turur. HudÀ-y-ı teèÀlÀ úorúunçlıú birle bolàan 

úullarnı dost tutar, taúı anıñ birle bolur.” Andaà kim yarlıúar:  االله ان تخزن لا تعالى قوله 

                                                 
235 Kalpleri kırık olanların yanındayım.  
236 Kendisinin köpeklerden daha hayırlı olduğunu iddaa eden bir kimseyle sohbet etmek doğru değildir. 
237 Hadis (ACLUNİ: Keşfüél-Hafa: nu. 2242): “Allah rızası için alçak gönüllü olanı Allah yüceltir, 
kibirleneni alçaltır.” 
238 Kim mümin olduğunu söyler ve Allahéa duyduğu saygıdan dolayı gözyaşı dökerse gökteki yıldızlardan 
ve denizdeki damlalardan çok daha fazla olsa da Allah onun günahlarını affeder. Sonra okumaya devam 
etti ve “az gülün, yapmış olduklarınıza karşı çok ağlayın” anlamına gelen ve hadis olduğu belirtilen bu 
ifade Ramuzüél-Hadiste (Ramuzüél-Hadis: nu. 4587): “Kim ki Allah korkusundan ağlarsa Allah onun 
günahlarını affeder, ayıplarını örter.” şeklinde geçmektedir. Buhari ve Müsliméden rivayetle “Eğer 
bildiklerimi bilseydiniz, az güler ve çok ağlardınız.” şeklinde geçmektedir. (RiyÀzüés-sÀlióìn: nu: 450)  
239 Kuréan: 28/76: “Karun, Musaénın kavminden idi de onlara karşı azgınlık etmişti. Biz ona öyle 
hazineler vermiştik ki anahtarlarını güçlü kuvvetli bir topluluk zor taşırdı. Kavmi ona şöyle demişti: 
Şımarma! Bil ki Allah şımarıkları sevmez.” 
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241و قال النبى عليه السلام ان االله يحبُُّّ آلّّ قلب حزين 240معنا   ÒudÀ-y-ı teèÀlÀnıñ óazretiàa taúarrüb 

bolur. Yaúìn bolayın déseñ faúr-ı ihtiyÀr úılàıl kim faúr maènìsi sınuúlıú turur. ÒvÀce 

İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh: Her kimerse sınuú bolsa belÀ-

keş bolur. Òalú içinde nÀmus úılmış úaçan kim halú közinde ôÀhirì rüsvÀ bolmaàunça 

bÀùınìde (9a) cÀm-ı èışúnı pervÀne úılmayın, anıñ köñlige koymaslar. Taúı riyÀøet 

içinde nefsini sındurmayın maèşÿú úolındın vaãl şarÀbın içilmes. KimyÀ-y-ı saèÀdet ve 

tevfìú-i sırrı élig tutsa maèşÿú éligidin muóabbet şarÀbın içse. Ve şeyh raómetuéllÀhi 

èaleyh aytur: “AãóÀb-ı Kehf, anıñ itin MevlÀ èazze ve celle ÚuréÀn içinde yÀd úıldı, 

taúı şÀyeste-i cennet úıldı.” Óaú teèÀlÀ úullarıàa muvÀfaúat úıldı érse mundaà èinÀyet 

úılıp bu dereceàa yetkürdi. Bes sén taúı cehd úılıp itdin kem bolmaàıl kim ÒudÀ-y-ı 

teèÀlÀnıñ èinÀyetiàa óaseb neseblıú bolmaú sÿd bérmes. Andaà kim Nÿó èaleyhiés-selÀm 

şÀnıda kéltürdi: 242و ناََدََى نوح ربه فقال ربّّ انّ البنى مِن اهلى   Óazret-i èİzzetdin cevÀb kéldi ki: 
 Nÿó èaleyhiés-selÀm aydı: “Éy perverd-gÀr-ı  يا نوح اِنّّه ليس من اهلك و انه عملٌ غير صالح243

èÀlem! Oàlum méniñ ehlim turur.” ÒudÀ-y-ı èÀlem aydı: “Séniñ ehliñ émes kim 

èamel-i ãÀlió úılmadı.” Bes bilgil kim: “Éy dervìş! EnbiyÀ oàlı evliyÀ oàlı mén témek 

fÀéide úılmas. MeşÀyıh-ı mÀøì úaddesaèllÀhu ervÀóuhumnıñ yolında bolsañ alarnıñ 

ehli bolur sén, yoú érse andaà kim Nÿó peyàamberniñ oàlı mén démegi héç sÿd 

úılmadı. Úamuú iş èamel-i ãÀlió birle berpÀ bolur taúı úayu kimerse Teñri èazze ve 

                                                 
240 Kuréan: 9/40: “Eğer siz ona (Resulullahéa) yardım etmezseniz (bu, önemli değil); ona Allah yardım 
etmiştir. Hani kafirler onu iki kişiden biri olarak (Ebu Bekir ile Mekkeéden) çıkarmışlardı; hani onlar 
mağaradaydı; o, arkadaşına üzülme, çünkü Allah bizimle beraberdir, diyordu. Bunun üzerine Allah ona 
emniyetini indirdi, onu sizin görmediğiniz bir ordu ile destekledi ve kafir olanların sözünü alçalttı. 
Allahéın sözü ise yücedir. Çünkü Allah üstündür, hikmet sahibidir.” 
241 Hadis (HAKİM: Müstedrek:  nu. 4315): “Allah, hüzünlü her kalbi sever.” 
242 Kuréan: 11/45: “Nuh, Rabbine dua edip dedi ki ey Rabbim, şüphesiz oğlum da ailemdendir. Senin 
vadin ise elbette haktır. Sen hakimler hakimisin.” 
243 Kuréan: 11/46: “Allah buyurdu ki ey Nuh, o asla senin ailenden değildir. Çünkü onun yaptığı kötü bir 
iştir. O halde hakkında bilgin olmayan bir şeyi benden isteme! Ben sana cahillerden olmamanı tavsiye 
ederim.” 
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celle yolında enbiyÀ evliyÀ işin úılmasa. ÚıyÀmet (9b) küni bolsa ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ, 

her çend öz ehli bolsa hem yüz ögürürler, taúı andın bì-zÀr bolurlar. Émdi úayàulanàıl, 

úorkàıl, andaà kim enbiyÀlar úorúmışlar. Éy dervìş! BìdÀr bolàıl ve yol başın alıp turàıl 

ve tÿşe-i Àhret peydÀ úılàıl.”  244الا ليعبدون اى ليعرفون ولى ايمامينقوله تعالى وما خلقتُ الجنّ والا نس  

turur kim: 245وما خلقتُ الجنّ والا نس الا ليأٔآلون Bes bu fermÀndın úorúàıl, cehennemlıú 

bolmaàıl. AmmÀ nefsige tatlıú ùaèÀm bérmek revÀ turur néçe vaútda üç yérde lÀzım 

turur: Biri mihmÀn bolsañ kişiniñ üyige. Biri ol kişi kim mihmÀn séniñ üyünge ve sén 

yémeseñ ol hem yémiş bolsa. Biri tañla rÿze tutar mén tép. Her néçe toysañ revÀ 

turur ve bu üç vaútdın özge vaútda köp yémek óarÀm turur. Ve eger dÀimüél-evúÀt cürb 

ü şìrìnàa èÀdet úılsañ úıyÀmet küni suéÀl turur vech-i èÀdet birle:   ٍٍقوله تعالى لتسألُُنَ يومٔذ

246عن النعيم   Bes bilgil “Éy dervìş! Eger bir mihmÀn-ı nÀòvÀnde birle ùaèÀm yéseng yüz 

miñ sevÀb bolur, mislü èitÀbdın halÀã bolduñ.” Meselde andaà kéltürüp turur kim eger 

maèşÿúúa aytsalar kim fulan èÀşıú séniñ èışúıñda tenaèum turur, maèşÿúúa òoş kélmes. 

Ol sebebdin èÀşıúnıñ müşÀhedesi tatmaàı maèşÿú úatıda be-àÀyet hoş kélür. (10a) 

ÓikÀyet: DÀvÿd peyàamber mücÀhede-i nefs üçün barça kéçede bìdÀr bolur 

érdiler. NÀ-gÀh bir kéçede DÀvÿd èaleyhiés-selÀmàa uyúu àalebe úıldı. Ol sebebdin 

Óaúk èazze ve celle Óazret-i DÀvÿdàa èitÀb úıldı. MeşÀyıh úaddesaéllÀhu sırruhu aytur: 

“Ádem vücÿdında ékki hÀãıyet bar turur: áam ve feraó. ÒudÀ-y-ı teèÀlÀ feraónÀú 

Àdemni hvÀhlamas. 247قوله تعالى لا تفرح ان االله لا يحب الفرحين  Ve yıàlamaú èalÀmet-i huşÿè 

                                                 
244 Kuréan: 51/56: “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 
245 Ben insanları ve cinleri ancak yesin diye yarattım. 
246 Kuréan: 102/8: “Gerçek öyle değil. Kesin bilgi ile bilmiş olsaydınız (orada) mutlaka cehennem ateşini 
görürdünüz. Sonra ahrette onu çıplak gözle göreceksiniz. Nihayet o gün (dünyada yararlandığınız) 
nimetlerden elbette ve elbette hesaba çekileceksiniz.” 
247 Kuréan: 28/76: “Karun, Musaénın kavminden idi de onlara karşı azgınlık etmişti. Biz ona öyle 
hazineler vermiştik ki anahtarlarını güçlü kuvvetli bir topluluk zor taşırdı. Kavmi ona şöyle demişti: 
Şımarma! Bil ki Allah şımarıkları sevmez.”  
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turur ve úorúunçlıú kimerselerni dost tutar.  قال رسول االله صلى االله عليه و سلم خشيته االله رٔٔوس آل

248عبادة  Ve yana bir rivÀyetde andaú aydı ÒudÀ-y-ı èazze ve celle: 249قلب خزين ان االله يحب آل   

Òazìnniñ maènìsi faúr turur ve faúr sınuúlıú turur. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl 

Atadın raómetuéllÀhi èaleyh kim her kişi sınuú boldı belÀ-dost ve belÀ-keş bolur ve halú 

anı rüsvÀ úılurlar.  

ÓikÀyet: MÿsÀ èaleyhiés-selÀmàa òiùÀb kéldi:  قوله تعالى فخذما آتيتك و آن من

250الشاآرين   FermÀn kéldi: “YÀ MÿsÀ! Mén saña bérmiş ki şükr úılàıl.” Taúı şÀkirler 

cümlesindin MÿsÀ peyàamber münÀcÀt úıldı, aydı: “YÀ Rab! Maña åıdú bérgil, nièmet 

şükrin aymaú üçün.” FermÀn kéldi kim: (10b) “Fulan veyrÀneàa baràıl!” dép. Ol 

veyrÀnede méniñ bir dostum  bar, ol yÀrı bérsün. MÿsÀ èaleyhiés-selÀm ol veyrÀneàa 

bardı. Ol veyrÀnedin bir ÀvÀzì kélür bir Àdemìni kördiler kim közleri körmes, úolları 

tutmas, ayaúları tebmes, müdÀm aytur: 251الحمد الله على جميع نعما ئە  İlÀhì úamuú nièmetler 

bérmişiñ ki şükr úılur mén. MÿsÀ èaleyhiés-selÀm aydı: “Es-selÀmü èaleyküm yÀ 

velìyyuéllÀh!” Ve ol aydı kim: “Ve èaleykümeés-selÀm yÀ KelìmuéllÀh.” Óazret-i MÿsÀ 

aydı: “Méniñ kelìm-i ìkÀnımnı úaydın bildiñ?” Ol Àdem aydı: “Ol kim séni maña 

yiberdi, ol bildürdi.” MÿsÀ èaleyhiés-selÀm aydı: “YÀ velìyyuéllÀh! MüdÀm aytur sén: 
 Bu aèøalarnıñda tildin özge biri yoú. Émdi úayu nièmetge şükr  الحمد الله على جميع نعما ئە252

úılur sén?” Ol zÀhid aydı: “YÀ MÿsÀ! Nétek şükr úılmayın kim? Köñlün içre MevlÀ 

teèÀlÀnıñ maèrifeti bar ve tilimde MevlÀ èazze ve celleniñ zikri bar. Émdi bu ékki 

nièmetdin uluàraú úaysı turur? Eger munı hem bérmese érdi né dermÀn úılur érdim?” 

                                                 
248 “Allahéın haşyeti tüm kullarının üzerinedir.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu belirtilen bu 
ibareye taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. 
249 Hadis (HAKİM: Müstedrek: nu. 4315): “Allah, hüzünlü her kalbi sever.” 
250 Kuréan: 7/44: “(Allah) Ey Musa! dedi, ben risaletlerimle (sana verdiğim görevlerle) ve sözlerimle seni 
insanların başına seçtim. Sana verdiğimi al ve şükredenlerden ol.” 
251 Tüm nimetler için Allahéa hamd edin. 
252 Tüm nimetler için Allahéa hamd edin. 
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MÿsÀ èaleyhiés-selÀm aydı kim: “Éy zÀhid! Néçe yıl turur kim sén mundaà turur sén?” 

Ol zÀhid aydı: “Telim yıllar boldı.” MÿsÀ èaleyhiés-selÀm aydı: “YÀ şeyh! Árzÿñ bar 

mu?” Ol zÀhid aydı: “Nefsim bir úaùre süt tileydür.” MÿsÀ èaleyhiés-selÀm bardı ve 

yanıp bir kÀse süt yétkürdi, körer kim cÀnüél-Óaú teslìm úılıptur. MÿsÀ èaleyhiés-selÀm 

müteóayyir boldılar. (11a) Aydı: “ÒudÀyÀ! Bes sén aydıñ ol méniñ dostum saña refìú 

bolsun. Ol mundaú  riyÀõet içinde bir cürèa süt Àrzÿsında anı dünyÀdın naúl úıldıñ.” 

FermÀn kéldi kim: 253لحبيبالموت جسرٌ يوصل بحبيب الى  Yaènì ölüm bir köfrük turur, vÀãıl 

úılur yaènì yétkürür dostını dostıàa. Andın soñ ÒudÀ-y-ı èazze ve celle fermÀn úıldı 

kim: “Éy ÀsmÀn! ÓicÀblarnı kötergil andın.” Óazret-i MÿsÀ èaleyhiés-selÀmàa fermÀn 

boldı. Ol riyÀøet ve mücÀhede birle dünyÀdın kéçgen ol velìyyuéllÀhnıñ uçmah içre 

ornın körer kim bir èÀlì köşk içinde turur; başında tÀc, bélinde altun kemer, aldında óÿr 

ve úaãÿr, türlik elvÀn nièmetler MÿsÀ èaleyhiés-selÀm kördi érse şükr úıldı. FermÀn 

boldı: “YÀ MÿsÀ! Bu cihÀndaàı miónet aña né ziyÀn úıldı?” MeşÀyıò úuddise sırruhu 

aytur: “Bir til birle MevlÀ èazze ve celleàa şükr úılıp ve tesbìó aytıp bu dereceàa yéter 

bolsa séniñ vücÿduñ tÀze ve ÀrÀste turur. TamÀm-ı aèøÀlarnıñ ÀmÀde érken émdi 

katıàlanàıl, rÿóıñ cesediñde érken Óaúnıñ her né fermÀnlamış ki muùìè bolup sén, 

hem ol dereceàa yétgil inşÀéllÀhu teèÀlÀ bolàay sén.”  

 Faãl: 254تى االله تعالى من لموجودافى لعالم العالم ماسو   Teñridin özge turur. Barçası 

bu èÀlem on sékkiz miñ turur, taúı bir rivÀyetde on yétti miñ turur. (11b) Bu cümledin 

murÀd ékki èÀlem turur: èÁlem-i ãuàrÀ ve èÀlem-i kübrÀ. èÁlem-i ãuàrÀ dünyÀ turur ve 

èÀlem-i kübrÀ Àhret turur şerìèÀtda, ammÀ óaúìúatda èÀlem-i kübrÀ èışú turur, èÀlem-i 

ãuàrÀ dünyÀ turur. Yana bir úavlde èÀlem-i kübrÀ MevlÀ teèÀlÀnı tilemaú turur, èÀlem-i 

ãuàrÀ èuúbÀnı tilemaú turur, ammÀ ùarìúatda èÀlem-i kübrÀ köñül èÀlemi turur, èÀlem-i 

                                                 
253 Ölüm, sevgiliye ulaştıran bir köprüdür. 
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ãuàrÀ nefs-i èÀlì turur. 255ًقوله تعالى فى قلوبهم مرض فزادهم االله مرضا  Ve aãóÀb dervìşler tururlar 

köñül èimÀretiàa meşàÿl tururlar. Úayu kimerse nefs èimÀreti birle meşàÿl bolsa Óaú 

teèÀlÀnıñ yÀdıdın üns tapmadı àÀfil turur. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın 

úaddesaéllÀhu rÿóahu aytur: “Úayu dervìş nefs dost bolsa muútedÀàa úabÿl bolmas. 

Andaà kim Óazret-i RisÀletpenÀhì ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aydılar:   قال النبى عليه

256ك مراد النفس فقره ليس فقرناالسلام من ترك مراد لنفس فهو فقيرٌ فقرهُ فقرنا و من تر   Muóammed 

MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem yarlıúar: “Her kim nefs murÀdını terk úılsa anıñ 

faúrı bizniñ faúrımız turur, her kim nefs murÀdını izlese anıñ faúrı bizniñ faúrımız 

érmes.” Bilgil kim faúrnıñ aãlı ékki turur: Biri èaùÀyì turur. Aña şeyh-i reh-nümÀ 

óÀcet érmes. Aña yol körgüzgüçi MevlÀ durur celle celÀluhu. Özidin özige òırúa tutar 

mundaú şeyhniñ murÀdı azraú óÀãıl bolur. (12a) Anıñ üçün kim özi yol körmeydür, 

muña né étsün? Ve ol biri kim èaùÀuéllÀh turur. Anıñ delìli andaà turur <turur> kim 

birev Kaèbeàa niyyet úıldı ãandÿú úılıp téve üstide üstü-vÀr úıldı. äandÿú içige kirdi, 

téveniñ mehÀrını òÀdimiàa bérdi. Bu iş birle Kaèbeàa yéttiler. Émdi Kaèbe yolınıñ 

çendÀn meşaúúati bar érse bu òadìm çÀre kördi. Bu òvÀce téve üstide né renc kördi ve 

munuñték bu şeyh mürìdàa étsün ùÀlibi kim şeyhàa irÀdet kéltürüpdür özini şeyhúa 

teslìm úıldı. Şeyhniñ emrindin óaõer úılmadı. Şeyh fermÀnlaàanı ol kim yamÀn fièllerin 

terk úılıp kéçmiş yazuúlarıñdın nedÀmet yégil ve yıàlaàıl, riyÀøetde bolàıl. Andın soñ 

muña dervìşler ãoóbetinde olturmaú sezÀ-vÀr bolàay. Bes éy dervìş, şeyhüél-meşÀyıh 

ayàan ve buyurgen yolda bolsañ her yana maúsÿduñ óÀãıl bolàay. Şeyh kim 

nefsperest bolup taóakküm ve taôallüm içinde bolsa öz dìnin dünyÀàa salsa mundaú 

                                                                                                                                                
254 Mevcudattan Allah haricindeki alemler hakkındaki fasıl. 
255 Kuréan: 2/10: “Onların kalplerinde bir hastalık vardır. Allah da onların hastalığını çoğaltmıştır. 
Söylemekte oldukları yalanlar sebebiyle de onlar için elim bir azap vardır.” 
256 “Kim nefsinin arzularını terk ederse o kimse fakirdir, fakirliği de bizim fakirliğimizdir. Kim nefsinin 
arzularını terk etmezse bizim fakirimiz değildir.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu belirtilen bu 
ibareye taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. 
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ãıfatlıú Àdemìni 257عام آلانعان طماع خام birle velì at úoysalar ol Àdemìdin Teñri ve Resÿl 

ve meşÀyıhlar bì-zÀr bolàaylar, ammÀ óaúìúat dervìşleri mütevÀziè ve muùiè tururlar. 

FermÀn-ı cebbÀrnı yér ve kökke èarøa úıldı, úabÿl úılmadı. (12b) 258 قوله تعالى انا عرضنا

 Ve ol emÀnetni kök halayıúları kötere almadılar ve anı küberÀ-i  الامانته على السّمَوَتِِ والارض

èÀlemniñ halayıúları köterdiler. Ol vaútdın biri kim ol yüküni köterip tururlar tégme bir 

vaút élçisi kélse alarnı ékki éligi birle tutarlar, vaútıda edÀ úılurlar, héç vaút anı úaøÀ 

úılmaslar, dÀim anıñ óazretinde turarlar. PÀdşÀh-ı èÀlem her künde üç yüz altmış andaà 

kim yarlıúar:  آل يوم و ليلت ثلاث مِئاته و سِتّّنَ نظرةً فى قلبِ المۇمنُُ اتتقوا فراستُُ المۇمن فا نه ينظر فى

259بنور االله تعالى   Evvel bir naôarı kim AllÀh teèÀlÀ ol bir cevheràa úıldı érse körgil kim 

andın hejde hezÀr èÀlem boldı kökde ve yérde dıraòtlar bar ve deryÀlar elvÀn elvÀn 

çiçekler türlik nièmetler ve bostÀnlar ve bahÀyimler ve hÿşlar ve ùuyÿrlar ve kÿhlar ve 

beyÀbÀnlar ve ferişteler ve cinler ve şeyÀùìnler ve çendin hìşler peydÀ boldı. Huãÿãen 

erbÀb-ı úulÿb kim müémin-i muvaóóid ve èÀşıú-ı ãÀdıú tururlar. Ol taúı miñ yolı bu 

cihÀndın rÿşenraú bolàay, èaceb bolmaàay. Muóammed MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi ve 

sellem yarlıúar:  260ن و ما خََزِينتكئقال داودٌ اََنَّ لِكُلّّ مََلَكٍ خزا  Yaènì Resÿl èaleyhiés-selÀm 

ayturlar: “BirÀderim DÀvÿd èaleyhiés-selÀm münÀcÀt (13a) úıldı aydı: “Éy BÀr ÒudÀyÀ! 

Barça pÀdşÀhlarnıñ òazìnesi bar turur ve séniñ òazìneñ úaysı turur?” PÀdşÀh-ı 

èÀlemdin nidÀ kéldi kim:  261انشأ خزينته   “YÀ DÀvÿd! Ménde òazìne bar turur.”  قد وسع من

262ن العرشالكرسى و قد اعظم م  Kürsìdin kéñraú ve èarşdın uluàraú 263و ازين من الملكوت  

                                                 
257 Dizginlenmemiş istekler hayvanlar gibi (olmaya yol açar). 
258 Kuréan: 33/72: “Biz emaneti göklere, yere ve dağlara teklif ettik de onlar bunu yüklenmekten 
çekindiler, (sorumluluğundan) korktular. Onu insan yüklendi. Doğrusu o çok zalim, çok cahildir.” 
259 Allah, her gün kulunun yüzüne üç yüz kez bakar. Müminin firasetinden korkun. Çünkü o, Allahéın 
nuru ile bakar. 
260 Davut: “Her mülkün hazineleri vardır. Peki senin hazinen nedir?” dedi. 
261 İnşallah demek hazinedir. 
262 O hazine, kürsiden daha geniş, arştan daha büyüktür.  
263 Meleklerden daha süslü. 
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melekÿtdın müzeyyenraú, 264  اطيب من الجنة  ve behiştdin hoşuraú. 265 ارضها المعرفة  Anıñ 

yéri maèrifet turur, 266و سمُٔٔاها الايمان ÀsmÀnı anıñ ìmÀn turur. 267 قمرها المحبّة  Anıñ ayı 

muóabbet turur, 268و شمسها الشوق  ÀftÀbı anıñ şevú turur,  269و سحابها العقل  ve bulutı 

anıñ èaúl turur. 270و مطرها الرحمة Yaàmurı anıñ raómet turur, 271و نهارها الخذمة  kündüzi 

anıñ òizmet turur 272و ليلها الذآر   ve kéçesi anıñ zikr turur.  273عةجرهاالطاو ش  Ve dırahtı 

anıñ ùÀèat turur, 274 و ثمرها المعرفة  meyvesi anıñ maèrifet turur, 275ارآانٌ و لها اربعت   Ve 

anıñ tört burcı bar turur: Biri tevekkül, biri tevaããul, biri üns, biri teveddüd. 276  و لهّا

والعلم و  .Ve anıñ tört úapuàı bar turur: Biri èilm, biri óilm, biri ãabr, biri rıøÀ  اربعت ابوابٌٌ

277الحلم والصبر والرضا فهى قلبُ المئومنُ   (13b) Bes ol óazìne müéminlerniñ úalbi turur, 

ãadaúa ResÿluéllÀh.  

BÀbüéå-ãÀnì fì beyÀniél-aèmÀl 278 

   279ًهم فى الاخرة يحسبون انّهم يحسبون صنكاقال االله تبارك الذين ضل سعيهم فى الحيواة الدنيا و 

Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ aytur: “Éy uları kim bÀùıl boldılar ve taúı saèy úıldılar, bu 

cihÀnnıñ tirigliginde saàınurlar kim éõgülik úılıp tururlar.” Baèøı müfessirler úatında:  

                                                 
264 Cennetten daha güzel. 
265 Onun arzı marifettir. 
266 Onun seması imandır. 
267 Onun ayı muhabbettir. 
268 Onun güneşi şevktir. 
269 Onun bulutu akıldır. 
270 Onun yağmuru rahmettir. 
271 Onun gündüzü hizmettir. 
272 Onun gecesi zikirdir. 
273 Onun ağacı itaattir. 
274 Onun meyvesi marifettir. 
275 Onun  dört burcu vardır. 
276 Onun dört kapısı vardır. 
277 İlim, hilm, sabır ve rıza müminlerin kalbindedir. 
278 İkinci bölüm, amellerin beyanı hakkındadır. 
279 Kuréan: 18/104: “(Bunlar) iyi işler yaptıklarını sandıkları hâlde, dünya hayatında boşa giden 
kimselerdir.” 
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 ol turur kim her kim kelime-i şehÀdet aytur müémin turur   280االدني ضلاً سعيهم فى الحيوََة

kerek kim andın èiãyÀn vücÿdàa kélmese ve eger èiãyÀn vücÿdàa kélse kerek kim cidd ü 

cehd birle istiàfÀr úılsa ve taúı Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀnıñ emrindin ve Resÿl-i 

ÒudÀnıñ fermÀnıdın úorúmasa ve eger èiãyÀnàa meyl úılsa ve hevÀàa mütÀbaèatlıú 

úılsa ve Teñri ve ResÿluéllÀhnıñ emrin úılsa misl-i namÀz ve rÿze ve óac zekÀt ve 

àayrihì her iósÀn kim úılsa ÒudÀ-y-ı teèÀlÀ andın úabÿl úılmas, tamÀm-ı èömrin øÀyiè 

birle kéçürmiş bolàay. 281قال النبى عليه السلام من ترك الصلوَة عمدًً متعمِدً فقد آفر   Ve yana mundaú 

aymışlar: ًً282قال النبى عليه السلام من اآل لقمةً من الحرام لا يقبل االله تعالى صلواته صيامه سنتً آاملت قال  

قال النبى عليه السلام من اآل الربا وجب عليه   (14a)    283النبى عليه السلام من منع الزآوََة وجب عليه النار

284النار   Baèøı  müfessirler úatında  munuñ teévìli bar mundaú turur: 285 الذين ضل سعيهم فى

 Yaènì birev halúnıñ óaúúında eõgülik úıldı, taúı alaràa mihnet úılur veya الحيواة الدنيا

ÀzÀr úılur, ol iósÀnı øÀyiè bolur. 286  Yaènì andaú kim birev قال االله ولا تبطلوا صدقاتكم بالمنّّ

èibÀdet úılur, taúı ol ibÀdetúa naôÀr úılur, ol èibÀdeti maúbÿl bolmas. AmmÀ halúnıñ 

namÀzı rükÿè ve sücÿddur, èÀşıúlarnıñ namÀzı terk-i vücÿddur. Anıñ üçün kim 

                                                 
280 Kuréan: 18/104: “(Bunlar) iyi işler yaptıklarını sandıkları hâlde, dünya hayatında boşa giden 
kimselerdir.” 
281 “Kim namazını kasten ve bilerek terk ederse muhakkak kafir olur.” anlamına gelen bu hadis, 
Taberaniéde “Namazı kasten terk eden kafirdir.” şeklinde; Nesaiéde ve Tirmiziéden rivayetle, RiyÀøüés-
ãÀlióìnde (C 2, nu. 1083) ise “Bizimle kafir arasındaki fark namazdır. Namazı terk eden kafir olur.” 
şeklinde rivayet edilmiştir.     
282 “Kim haram bir lokma yerse Allah onun namazını orucunu kabul etmez.” anlamına gelen bu hadis, 
Deylemi ve Taberaniéde “Bir lokma haram yiyenin kırk günlük güzel ameli kabul olmaz.” şeklinde 
geçmektedir.   
283 “Cehennem, zekatını vermeyen kimseler üzerine vacib olur.” anlamına gelen bu hadis, Ebuél-Fütuh 
Raziénin Tefsir-i Ebuél-Fütuhunda “Zekat vermeyen ateştedir.” şeklinde geçmektedir. RiyÀøüés-ãÀlióìnde 
ise “Zekatını vermeyen altın ve gümüş sahiplerinin kıyamet gününde bu malları ateşten bir zincir olur. O, 
bunlarla cehenneme atılır.” şeklinde geçmektedir. (RiyÀøüéã-ãÀlióìn: C 2, nu. 1219)  
284 “Cehennem, faiz yiyen kimseler üzerine vacib olur.”  
285 Kuréan: 18/104: “(Bunlar) iyi şeyler yaptıklarını sandıkları hâlde, dünya hayatında çabaları boşa giden 
kimselerdir.”  
286 Kuréan: 2/264: “Ey iman edenler! Allahéa ve ahret gününe inanmadığı halde malını gösteriş için 
harcayan kimse gibi, başa kakmak ve incitmek suretiyle, yaptığınız hayırlarınızı boşa çıkarmayın.” 
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èÀmlarnıñ iósÀnı riyÀ birle bolur. Ol riyÀ Àhretúa yaramas,  287مبطل العمل  turur. Andaà 

kim Óazret-i Resÿl aydılar: 288الرّّيا يحبط العمل Eger iósÀn birle MevlÀ èazze ve celleàa 

iósÀn úılsa birige yüz åevÀb bolàay. موالهم فى سبيل االله آمثل حبةً قوله تعالى فى مثل الذين ينفقون ا

289ُة حبّةٍ و االلهُُ يضاعفُ لمن يشاءُئانبتة سبع سنابل آل سنبلةٍ مِا   yaènì ular kim öz mallarındın Teñri 

èazze ve celle yolında ìsÀr úılurlar. Ol iósÀnların kökertür mén, her bir dÀnesidin yétti 

baş çıkarır mén ve her sünbüledin yétti yüz dÀne peydÀ úılur mén ve her dÀneniñ 

mevøiàa yüz dÀne bérür mén. Kéldük (14b) émdi Àhret óırãıña faúr müştÀúdur ki ÒudÀ-

y-ı èazze ve celle rızú cihetidin úalìl ve keåìr ùÀúati yétgünçe ìåÀr úılur, øaèìfleràa yahşı 

óaúnı pìşe úılur fÀúúa ve riyÀøet åÀbit úadem bolur, dem-be-dem MevlÀ èazze ve celle 

óaúúında èışúı ziyÀde bolur, ãubó ve şÀm belki èaleéd-devÀm Óaú celle ve èalÀ zikrinde 

ve namÀzında meşàÿl bolur. èAvÀmnıñ namÀzı béş vaút namÀzdur, ammÀ èÀşıúlarnıñ 

namÀzı dÀim bolur. Şerìèatda bir ùahÀret birle béş namÀznı oúurlar, ammÀ ùarìúatda on 

úatla àusl úılıp bir namÀznı úıla bilmediler. Şerìèatnıñ şarùı tonnı pÀk úılmaú turur, 

ùarìúatnıñ şarùı cÀnını pÀk úılmaú turur. Anda éligni kögsige úoyarlar. Munda ayaúnı 

başúa ùahÀret-i ôÀhir endÀmnı yumaúdur, ùahÀret-i bÀùın cÀndın kéçmek. Şerìèatda anıñ 

metÀèatı ùarìúatda anıñ muùÀbıúıdur. Her kim ayaàın şerìèat ve ùarìúat yolıàa úoysa 

andaà kim éligni aña bérdi, her aómaúnıñ éligni ol ayaúı yoúdur kimerse. Bilgil éy 

dervìş şerìèatnı éşik témişler, ùarìúatnı üy témişler. Üy éşiksiz bolmas, éşik zencìrsiz 

bolmas ve zencìr úuflsız bolmas, üstü-vÀr éşikni saúlasañ èÀúıbet açılur, pÀdşÀhnıñ 

rıøÀlıàın tileseñ nedìmlerniñ hizmetin úılsañ èÀúıbet ol éşikni açarlar. Şeyò úuddise 

sırruhu (15a) eger ãoóbet eåeri bolmasa érdi, héç cÀnver beyødın çıúmaàay érdi.  MÿsÀ 

èaleyhiés-selÀmnı Òıøràa óavÀle úılmaàay érdi, irşÀdsız delìlsiz rÀst kélmes, úudreti 

                                                 
287 Amellerini boşa çıkaran kişi. 
288 Faiz, ameli yakar. 
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yéter.  MuãùafÀ èaleyhiés-selÀmàa Óazret-i CebrÀéìlni yibermes érdi héç iş bì-delìl. Şeyò 

úuddise sırruhu ayturlar: “ èAzìze yaàaç kölenkeside olturur érdi. NÀ-gÀh kölenke ve ol 

yaàaç tilge kéldi aydı, medet dédi turur séniñ birle èahd úılıp turur mén, éligimni séniñ 

ve dÀmeniñe urup özümni séniñ penÀhıña salıpdur mén. Ol ümìd üçün arúañda 

yügürür mén kim Óaú teèÀlÀnıñ ÀftÀbınıñ naôarı saña turur, méniñdék úaranàu tìre 

bolmışàa yoú. Ol nÿr-ı ÀftÀb-ı ilÀhìàa èarøa úılàıl kim óicÀbınıñ méniñ başımdın 

kötersün ve maña taúı yaruúlıú tüşsün yoú érse mén taúı bir köşede olturur mén, aña 

baúar mén. Dıraht aydı: “Éy kölenke! èÖmre turur kim ayaàım birle turup úıyÀm úılur 

mén. Ol kündin béri kim başımnı yérdin köterdim, yanım yérge tégmeyin turur mén ve 

séni kéçe kündüz Àsÿde körer mén.” Bes bilgil kim úuddise sırruhu aytur ôÀhir ÀftÀbınıñ 

yatúan birle tüzük körse bolmas, óicÀb bolur bolsa kölenkede vücÿd yoú dìdÀràa 

taúarrüb bolayın dép munça riyÀøet tartsa ÒudÀ-y-ı èazze ve celle bizge èaúl (15b) 

béripdür. Munuñdék èaôametlıú perverd-gÀrnıñ fermÀnını taúı mücÀhedesini hem 

muña köre úıyÀs úılıñ. HvÀce İsóÀú rivÀyet úılur: Bir kimerse yol başında olturup 

érdi. NÀ-gÀh bir ãÀóib-cemÀl bernÀ maèşÿú güõer úıldı, bir úadem bardı. Bir naôar úılmış 

üçün mübtelÀ bolup revÀn boldı. Ança kim ol maèşÿú yétti maèşÿú aydı: “Né kişidür 

sén?” Aydı: “Mén séniñ èÀşıúıñ mén, méniñ cÀnım tenim vücÿdım barça séniñdür. 

Maèşÿúnıñ ùabèı mevzÿn érdi. Aydı: “Éy yigit-i dirià kim sén méndék nÀ-dÀnàa èÀşıú 

bolup sén. Émdi méniñ bir úarındaşım bar, óüsn içre méndék belki méndin yahşıraú, 

méniñ artımda kélür.” ve ol selìmüél-úalb taúı úulaàın aña tuttı ve körmeyin soñige 

baútı. Kimerse körmedi, maèşÿú àÀyret úıldı, bir ùabança-i muókem anıñ yüzige urdı 

aydı: “Éy müddeèì! Hoşıña kélgil, èÀşıú ol érmes kim cümle körklükni aña naôar 

                                                                                                                                                
289 Kuréan: 2/261: “Allah yolunda mallarını harcayanların örneği, yedi başak bitiren bir dane gibidir ki 
her başakta yüz dane vardır. Allah dilediğine kat kat fazlasını verir. Allahéın lütfu geniştir. O, her şeyi 
bilir.” 
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úılsa.” ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh aytur: “ èÁşıú 

mürdenefs bolmaú kerek. Pìr àassÀl turur, mürìd meyyit kerek. Mürìddin dem çıúmasa. 

290نفان لم يوُمنوا بى فاعتزلو   èÀşıúdın óuccet úılsa èÀşıú (16a) bolmas, mücÀhedesi øÀyiè 

bolur.” Ayturlar: “ÔÀhir èÀşıú maèşÿúıdın özge yana birge baúsa émgegi zÀyiè bolur 

bolsa óaúìúat èÀşıúları yüz miñ úatla tofraú bolàay. 

 ÓikÀyet: Andaú kélip turur kim úamışúa ot tüşüp küyer érdi. Úamış aydı: 

“Éy ot! Mén né úılıpdur mén kim méni küydürür sén kim, mén úamış turur mén.” Ot 

aydı: “Sén hemìşe aytur sén kim úamış turur mén, başıñnı uzunluúıàa maàrÿr bolur 

sén, kéçe kündüz yafraàıñnı ve úaddiñni tuzer sén, özge otlaràa faór úılur sén, 

méniñ boyum belenddür.” tép. 291لم تقولون ما لهم لا تفعلون  èÁşıúnıñ başı tevÀøuèda 

kerek, nÀdÀnì kim başı tekebbürdedür. Andaú bolmasa tofraú tevÀøuè úılmaú birle Àdemì 

boldı, ot tekebbür úılmaàı birle şeyùÀn boldı. Anıñ dÿdı yüziniñ úarası boldı. Bilgil kim 

merd-i ãÀdıú kerek kim tevÀøuè bolsa nişÀne-i irÀdet ôÀhir bolsa anıñ üçün kim 

ihtiyÀrını maèşÿú aldında úoyup turur. Nétek kim şeyh raómetuéllÀhi èaleyh aytur: 

İhtiyÀrlıú irÀdetni meger témişler èÀşıúlarnıñ maèşÿú úatında né ihtiyÀrı bar, imÀmàa 

uymışték uymasa èÀşıú bolmas témişler.  

ÓikÀyet: Bir kün Muóammed MuãùafÀ èaleyhiés-selÀm olturup (16b) érdiler. 

İmÀm Óasan ve Óüseyn ve İbrÀhìm Resÿl èaleyhiés-selÀmnıñ oàulları cemè boldılar 

razıyaéllÀhu èanhum. Resÿl èaleyhiés-selÀm alaràa muóabbet birle naôar úıldılar. DeróÀl 

Óazret-i CebrÀéìl èaleyhiés-selÀm nÀzil boldılar ve aydılar: “YÀ ResÿluéllÀh! Óaúú teèÀlÀ 

ve teúaddesü saña àayret ve aytur kim bu saèÀtde bu üç ferzenddin birini dÀrüél-

fenÀdın dÀrüél-bekÀàa rıólet úıldurur mén. Émdi alarnıñ úayu birini òvÀhlasa Resÿlim ve 

                                                 
290 Kuréan: 44/21: “Bana iman etmedikleri takdirde benden uzaklaşırlar.” 
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óabìbimniñ ihtiyÀrıdadur.” tédi. Resÿl èaleyhiés-selÀm aydı: “Óasan ve Óüseyn, úızım 

FÀùımanıñ oàlı turur. Alar øÀèifedür, ùÀúat tuta bilmes.” El-úıããa: Resÿl èaleyhiés-selÀm 

İbrÀhìm oàlıàa rÀøı boldılar. CebrÀéìl aydı: “YÀ Muóammed èaleyhiés-selÀm, İbrÀhìmni 

öz tiziniñ üstige alàıl tÀ meleküél-mevt anıñ cÀnını úabø úılsun. MebÀdÀ eger bir úaùre 

yaşı Resÿlniñ közindin yérge tamsa ÒudÀ-y-ı teèÀlÀ àayretdin Muóammedniñ atını 

nübüvvet defteridin maóv úılur mén.” téyür. ZinhÀr köziñizdin yaş tammasun. 

Andaàuú Resÿl èaleyhiés-selÀmnıñ mübÀrek tizinde İbrÀhìm cÀn bérdi ve Muóammed 

èaleyhiés-selÀmàa zehre bolmadı kim dem uràay. Şeyh úaddesaéllÀhu sırruhu aytur: 

èÁşıúnıñ muóabbeti mundaú bolsa MevlÀ èazze ve celleàa òÀliã bolur, muúarreb-i óazret 

bolur. Bir kün Óazret-i (17a) DÀvÿd èaleyhiés-selÀm seóer-i aèlÀda münÀcÀt úıldı, aydı: 

“BÀr ÒudÀyÀ! Öz dìdÀrıñı maña körgüzgil.” Vaóy kéldi kim: “YÀ DÀvÿd! Saña Àrzÿ-

y-ı mÀl bolsa az yégil ve az uyuàıl, vücÿduñnı ùÀèat içre güdÀz úılàıl, köñül közin 

óÀãıl úılàıl. Andın soñ méniñ dìdÀrımàa vÀãıl bolàıl.” Şeyh ...292 raómetuéllÀhi èaleyh 

aytur: “Bir kün bir zengì kördüm kim şÿriş úılur érdi, halú àalebe úılmış. Ékkinçi ol 

AllÀh dér, halú fehm úılmaslar.” Şeyh raómetuéllÀhi èaleyh yana bir zengì tafıp vücÿd 

bérip ol zengì úatıàa alıp kélmey. Aydı: “Munıñ ayàanın maña ayàıl kim bu şÿrìde 

óÀl né téyür?” Zengì anıñ güftÀrın éşitti érse bì-hÿş boldı. ZamÀndın soñ hÿşıàa kéldi. 

Şeyh aydı: “Bu şÿrìde né aytur?” Ol aydı: “Bu aytur kim méni kögsümni pÀre pÀre 

úılıñ, méniñ köñlümde MevlÀdın özge néye tapsañız méni yüz pÀre úılıñ.” Bu 

maènìni óaúìúat biliñ kim gümrÀhlar hidÀyet bolàan birle muvÀfaúÀt bolmas. EşúıyÀ-y-

ı gümrÀhlar dünyÀ tileyürler ve saèÀdet birle yürgüçiler Teñri èazze ve celleni 

tileyürler. Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu aytur: Bu maènìni yol birle rÿşen úıldılar, maèlÿm 

                                                                                                                                                
291 Kuréan: 61/2: “Ey iman edenler! Yapmayacağınız şeyleri niçin söylüyorsunuz?” 
292 Bu kelime metinde silik çıktığı için okunamamaktadır. 
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bu saèÀdet ve şeúÀvet 293نحن قسمنا بينهم  (17b) köyinde vücud bolmasa érdi. Bir cümlesi 

bir cins turur. Úamuú yér yaàmur suyındın içer, nétek kim yérdin kögergen bir cins 

bolur érdi ve lezzeti yeksÀn bolur érdi. Andaú érmes bir yérdin ney şeker çıúardı, bir 

yérdin óanùal ve bir yérdin özge némerseler ve bir yaàmurdın munça òilÀflar turur. Şeyh 

úaddesaéllÀhu sırruhu aytur: Bu òilÀf saèÀdet-i ve şeúÀvet-i dìn turur. 294نحن قسمنا  

Köyinde úısmet bolup turur, lÀ cerem baèøı némerseler yérdin çıúar, èazìz turur ve baèøı 

òÀr ve baèøı şìrìn ve baèøı yenç-i nìş-gerni ekseñ nìş-ger çıúar, talòanı ekseng hem ol 

unar. Her kimni ÒudÀ-y-ı teèÀlÀ saèìd úılıp turur, ol enbiyÀ ve evliyÀnıñ saèydin turur. 

Óaøret-i İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh aytur: “Úaçan kim Óaú teèÀlÀ ve teúaddesu öz 

bendelerige yüz miñ müşfiú turur, ata anadın yahşıraú turur. Eger bendelerniñ ol 

dergÀhàa şÀyeste yoú, ammÀ raómetdin ve maèfiretdin ümìdin inúıtÀè úılmasa bahÀne 

birle günÀhların ötüp anı yarlıúar kebìre ve ãaàìre günÀhları èafuv úılur.” 295 قوله تعالى لا

  تقنطوا من رحمة االله ان االله يغفر الذنوب جميعاًً

ÓikÀyet: ŞÀm vilÀyetinde èAbduéllÀh atlıú bir zÀhid bar érdi ve maèrifet ve 

muóabbet üyünde küygen ve riyÀøet ve mücÀhede ve müşÀhede botesinde köp (18a) 

güdÀz bolàan. Bir taà içinde ãavmaèa úılıp èömrin anda kéçürgen altmış yıl kündüz 

ãıyÀm kéçeler úıyÀm, òatm-i ÚuréÀn úılur érdiler ve dÀim köziniñ yaşı revÀn érdi. Bir 

kün vÀúıèada körer kim úıyÀmet úÀim bolupdur. èÁm ve òÀã barçadın õerre õerre óisÀb 

tilerler. Nevbet aña yétti. Óaúú sübóÀnehu ve teèÀlÀ aydı: “Éy zÀhid! AèmÀliñni 

ayàıl.” Aydı: “Bir àÀrda altmış yıl ùÀèat úılıp turur mén.” Óaú celle celÀluhu aydı: “Né 

üçün halú èarø úıldıñ? Eger séniñ iètikÀfıñ hÀã bolsa érdi halúàa iôhÀr úılmas érdiñ. 

Yana ayàıl.” ParsÀ aydı: “Altmış yıllıú namÀzım bar.” Óaú celle celÀluhu “Ol bir kün 

                                                 
293 Kuréan: 43/32: “Biz, onların arasında yemin ettik.” 
294 Yemin ettik. 
295 Kuréan: 39/53: “De ki; ey kendilerinin aleyhine aşırı giden kullarım, Allahéın rahmetinden ümidinizi 
kesmeyin. Şüphesiz Allah bütün günahları affeder. Çünkü O, çok bağışlayan, çok merhamet edendir.” 
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cemìè halú séniñ éşikinge kéldiler. Sén alarnıñ körinçe namÀz úılur érdiñ. Eger ùÀèÀtiñ 

hÀliã bolsa érdi ol halúúa körsetmegey érdiñ.” El-úıããa: Munuñték ùÀèatlar riyÀ turur. 

Óaú teèÀlÀ aydı: “Éy zÀhid! Yana èameliñ bar mu?” ZÀhid aydı: “Altmış yıl òatm-i 

ÚuréÀn úılıp turur mén.” Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ aydı: “Éy zÀhid! Fulan kéçesi ÚuréÀn 

oúur érdiñ, secde úılur da ayaàıñnı muãóaf sarı uzatıp érdiñ. Ol sebebdin ÚuréÀn 

müzdi øÀyiè boldı, aña nÀz úılmaàıl.” Óaú celle ve èalÀ aydı: “Yana èameliñ bar mu?” 

(18b) ZÀhid aydı: “Altmış yıl rÿze tuttum.” MevlÀ teèÀlÀ aydı: “Fulan maóal aàrıú 

bolduñ, tört dem su içtiñ, halú saña şerbet kéltürdiler, şerbetni içmediñ, ol su 

içmişiñi alardın yaşurdıñ kim rÿze-dÀr mén tép. Eger sén bilmeseñ mén cümle 

aèmÀliñ 296هبٔاً منسورا boldı. VebÀldin özge némerse úılmadıñ. Velìkin bir kün ãabÀó 

vaútında duèÀ úılur érdiñ. Bir nÀ-resìde oàlan élin köterip Àmìn téyür érdi. Ol oàlan 

Àmìn dégeni haùÀlarıñı èafuv úıldım.” Şeyh úuddise sırruhu aytur: “Émdi úatlanàıl, 

oàlandın öksük bolmaàıl, né èamel úılsañ MevlÀ teèÀlÀ semìè ve baãìr turur.” Bil kim 

Kaèb el-AóbÀr rivÀyet úılurlar, Resÿl èaleyhiés-selÀm aytur: “Müéminàa şeyùÀndın üç 

òiãÀr turur: Biri MevlÀénıñ yÀdı, ékkinçi mescidge barmaú, üçünçi ÚuréÀn oúumaú 

turur.” MÀlik-i DìnÀr raómetuéllÀhi èaleyh aytur: Maña mundaú tégip turur kim Óaú 

sübóÀnehu ve teèÀlÀ aytur: “Mén kim bendelerimàa èaõÀb étsem naôÀr úılur mén. 

ÚuréÀn oúuàuçılaràa, mescidlerni ÀbÀdÀn-ı cemÀèat birle tutúuçılaràa andın soñ ol 

èaõÀbnı ve ol belÀnı ulardın yandurur mén.” Emìrüél-müéminìn èAlì raøıyaéllÀhu èanh 

rivÀyet úılur (19a) <rivÀyet úılur> Resÿl èaleyhiés-selÀmdın. Andaú yarlıúar: Raàbet 

úılıñ ehl-i taãavvufnıñ duèÀsıàa kim alar aãóÀb-ı cÿèdular. ÒudÀ-y-ı teèÀlÀ naôar úılur 

alaràa kim: 297ادعونى استجب لكم  Ularnıñ óaúúındadur. Emìrüél-müéminìn èÖmer 

raøıyaéllÀhu èanh rivÀyet úılurlar Resÿl èaleyhiés-selÀmdın: “Andaú éşittim kim Óaú 

                                                 
296 Kuréan: 25/23: “Onların yaptıkları bütün amellerine yöneldik ve onları dağılmış zerreciklere çevirdik.” 
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teèÀlÀnıñ óazretinde óaúìúat dervìşlerniñ yatúanı behraú turur tevÀn-gerlerniñ namÀz 

úılàanıdın, dervìşlerniñ hÀmÿş olturàanı behraú turur tevÀn-gerlerniñ tesbìó étip 

olturàanıdın, dervìşlerniñ ifùÀr úılàanı behraúdur tevÀn-gerlerniñ rÿze tutúanıdın. 

Dervìşler úıyÀmet küni peyàamberler birle bolàaylar. Her kim dervìşni ÀzÀr bérse on 

úatla Kaèbeni veyrÀn úılmışték bolàay  ve çendÀn vebÀl bolàay kim miñ ferişteni 

öltürmişték bolàay.” Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu ayturlar: ÒÀliã bolmas ol kişiniñ 

dervìşlıàı tört óÀl üzre bolmaàunça: Evvel açlıú, ékkinçi berehnelıú, üçünçi faúìrlıúdur, 

törtünçi òvÀrlıú. ÇünÀnçi Resÿl èaleyhiés-selÀm aytıp turur kim: 298العبادةالجوع فتح   Yaènì 

açlıú èibÀdetniñ maènìsi turur. Şeyh úuddise sırruhu (19b) ayturlar: Mundaú úattıú 

mücÀhede birle maúÀmga yétipdürler. èAmelniñ hÀliãlıúı birle ve èamelàa iètimÀd 

úılmadılar. AmmÀ YaóyÀ Mervì, èAbduéllÀh EnãÀrì üstÀdı érdi. Úaçan kim vefÀt boldı 

érse vÀúıèada körüp sordılar kim: “ÒudÀ-y-ı èazze ve celle séniñ birle né muèÀmele 

úıldı?” Aydı: “Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ maña èitÀb fermÀnladı. Andaú kim: “Éy 

YaóyÀ! Méniñ birle dergÀhàa namÀz ve rÿze kéltürmediñ kim şÀyeste-i dergÀh bolsa 

èibÀdetni hÀliã úılmadıñ kim séni şÀyeste-i behişt úılsam bes séni dÿzaò ehli sén.” tép 

buyurdı. Velìkin bir kün meclisde méniñ bir dostum óÀøır érdi. Anıñ úatı hoş boldı. 

Anıñ bereketidin cümle ehl-i meclisni yarlıúadım ve şÀyeste-i cennet ve óazretim 

úıldım tédi. Émdi maèlÿm boldı kim èamel-i hÀliãde munça òavf úorúunç bolsa èamel-i 

berriyÀ besi düş-vÀrdur. èAmel-i ãÀlióàa cÀn ve köñül kerek nefsni mücÀhedeàa 

köndermegünçe úaçan Teñri teèÀlÀ èibÀdetinde óuøÿr bolur. Seyyidüéù-ùÀife Şeyh 

Cüneyd-i BaàdÀdì raómetuéllÀhi èaleyh aytur mürìdleri birle hÀnúÀda olturup érdiler. 

NÀ-gÀh bir mürìdleri úara ton kéyip ve úara èimÀme urap kéldi. Şeyh aydı: “Né (20a) 

                                                                                                                                                
297 Kuréan: 40/60: “Rabbiniz şöyle buyurdu: Bana dua edin ben de kabul edeyim. Çünkü bana ibadeti 
bırakıp büyüklük taslayanlar aşağılanarak cehenneme gireceklerdir.”  
298 “Açlık, ibadetin fethidir.” anlamına gelen bir hadis, Râmûzüél-ehâdîste (s. 206, nu. 1681) “Her şeyin 
bir kapısı vardır. İbadetin kapısı da oruçtur.” şeklinde geçmektedir. 
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<né> üçün mundaú úara kéyip sén?” Mürìd aydı: “Nefs-i hevÀnı öltürdüm. Munıñ 

taèziyetide turur mén.” Şeyh fermÀnladı fÿtasını boynıàa salıp hÀn-úÀh éşikidin 

miórÀbúa úırú yolı südrediler. Ol mürìd héç dem urmadı. Şeyh Cüneyd aydı: “Émdi 

nefsiñ ölmiş.” Şeyh úuddise rÿóahu aytur: “äÿfì andaà bolsa kim anı úaraçesin éltür 

bolsa. ÒÀããa, nefs vücÿdıñda ve düşmen-i èaôìm turur. Anı öltürmegünçe úaçan ùÀèatda 

óuøÿr bolur? Óuøÿr-ı ùÀèatni tapmaúàa ton arıà kerek, ten hem arıà kerek.” Emìrüél-

müéminìn èÖmer raøıyaéllÀhu èanh vefÀt boldıàandın soñ oàulları on ékki yılàaça 

tüşinde körmediler. Ol sebebdin kim bir èavretniñ úulı ŞÀm vilÀyetide ayaàı köfrük-i 

şikÀfìde úalıp sınmış érdi. Ol bÀèisdin oàulları tüşinde köre almadılar. Andaú bolsa 

müéminlerniñ èavretlerniñ malın ôulm birle alàanlar mundın úıyÀs úılàaylar kim 

óisÀb nétek bolàay? Medìneden ŞÀmàa ékki aylıú yol turur. ŞÀm mülkindeki köfrük 

üçün on ékki óisÀb úılsalar ôÀlimlerniñ óÀli nétek bolàay? ÔÀlimler úıyÀmet küni 

halúlarnıñ ayaàı astıda bolàaylar taúı tamuú içinde HÀmÀn ve Firèavn ve Nemrÿd birle 

zencìr (20b) bolàaylar. ZÀlimler ôulmidin laènetàa sezÀ-vÀr bolurlar.  قوله تعالى الا لعنت االله

299على الظالمين  Muóammed MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aydılar: “MièrÀc tüni 

üçünçi úat ÀsmÀnàa yéttim. Bir ferişte kördim kürsì üzre olturur ve köp heybetlıú, anıñ 

tégresinde sÀnsız ferişteler otdın gürzìler alıp òalÀyıúnı urarlar. Ol òalÀyıú zerre zerre 

bolur, hemÀn sÀèat yana burunàıdék tirilürler.” Aydı: “YÀ Muóammed! Bular séniñ 

ümmetlerniñni èavÀmları tururlar, ôulm birle némerseler alıp taúı èÀlimler sözin 

éşitmegenler tamuúàa kirgünçe alarnıñ èaõÀbı bu turur. Tamuàdaàı èaõÀbını Óaú celle 

ve èalÀ özi bilür ve ôÀlimlerniñ èaõÀbıdın ãıòòatraú èaõÀb bolmaàay. Barça yazuúlaràa 

tevbe bardur, ammÀ ôÀlimler yazuúıàa tevbe yoú turur. Ve anıñ tevbesi ôÀlimlerni rÀøı 

                                                 
299 Kuréan: 11/18: “Kim Allahéa karşı yalan uydurandan daha zalim olabilir? Onlar (kıyamet gününde) 
Rablerine arz edilecekler, şahitler de: İşte bunlar Rablerine karşı yalan söyleyenlerdir, diyecekler. Bilin ki 
Allahéın laneti zalimlerin üzerinedir.” 
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úılmaú turur, ôÀlimlerniñ rÿze namÀzıàa úabÿllıú yoú turur. Anıñ üçün kim namÀz ve 

rÿzeniñ úabÿllıúıàa loúma-i óelÀl şarù turur. ÔÀlimlerniñ tonında, loúmasında óelÀllıú 

yok turur, lÀ-cerem namÀz ve rÿzesinde úabÿllıú yok turur. Kimerse bir loúma óarÀm 

yése taúı AllÀh dése Óaú teèÀlÀ aytur: “MurdÀr til birle méniñ atımnı aytur sén. Bes 

maèlÿm boldı kim héç günÀhziştraú (21a) érmesdür ôulmdin ve taúı héç ùÀèat yahşıraú 

érmes èadldin ve taúı şefúatdin körklükrek némerse yoú turur.” Şeyh úaddesaéllÀhu 

rÿóahu aytur: “Éy dervìş! Muóammed MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem yarlıúar kim 

méniñ ümmetlerimàa zamÀne bolàay kim èÀlimler bisyÀr bolàaylar, èilm birle iş 

úılmaàaylar. Barçalar dünyÀ birle meşàÿl bolàaylar ve Óaú işlerni pinhÀn úılurlar. 

Barçaları riyÀ birle èamel úılàaylar, ôulm ve ùÀèaddì birle mübtelÀ bolàaylar, èamelleri 

hebÀ ve heder bolàay. Ve eger mundaú bolsa ÒudÀ-y-ı teèÀlÀnıñ belÀsıàa ÀmÀde 

bolàaylar kim belÀ nÀzil bolàusı turur.” HvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın 

raómetuéllÀhi èaleyh, İsmÀèìl Ata rivÀyet úılur Şeyh Şerìfüéd-dìn-i æemerúandìdin 

raóimehumuéllÀh: Áòir zamÀn bolsa dervìş bisyÀr bolàaylar ammÀ alardın héç kimerse 

öz pìrleriniñ sünneti yürmegeyler, libÀslarını dervìşleràa ohşatıp dervìşler işin 

úılmaàaylar. Bes éy dervìş! Eger mundaà bolsa bilgil úıyÀmet küni alarnıñ cÀyı dÿzah 

bolàusı turur. Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu ayturlar: Bir şeheràa müsÀfir boldum. Be-

àÀyet şehr-i muèaôôam veyrÀn bolmış bir néçe Àdemìlerni kördüm. Alar aydılar: “Bu 

uluà şeher érdi ammÀ bu şeherde bir bölek (21b) seniyye-pereşler bar érdiler. Dervìşlik 

tonın kéyip ammÀ dervìşlik işin úılmas érdiler. Alarnıñ şomluàıdın ãÀèiúa peydÀ bolup 

barça halÀyıúlarnı helÀk úıldı. Bu şeherniñ harÀblıàı ol sebebdindür.” Andaà kim 

Óazret-i Resÿl-i Ekrem ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem yarlıúar: 300الدعاء ترد البلاء و تزيل لعمر  

                                                 
300 “Dua, belayı def eder ve ömrü uzatır.” anlamına gelen bu hadis Deylemiéde “Dua belayı önler.” 
şeklinde, Tirmiziéde “Dua yetmiş türlü kazayı önler, ömrün bereketini artırır.” şeklinde; Şirèaéda ise 
“Dua, bela gelirken korur.” şeklinde geçmektedir.   
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Dervìşler duèÀ-gÿy kerek. Bu zamÀnedaàı dervìşler resm úaldı: 301 ذهب المعنى ولبقى الاسم

 .äÿfìlerde ùarìúat revìşi ùÀèat ve èibÀdetleri riyÀ birle boldı غايته لحقيقة و حصل الرسم

Burunàı dervìşlerniñ işi duèÀ ve mücÀhede birle érdi. Émdi bu zamÀn dervìşleriniñ işi 

ÀsÀyiş bolmışdur. Anıñ üçün dervìşliklerinde ve duèÀlarında úuãÿr bolup maúsÿdları 

óÀãıl bolmas. Òaberde andaú kéltürüp tururlar kim birev úÀfile bilen óÀcàa barur érdi. 

El-úıããa: BÀdiyede aàrıú bolup yattı ve yalàuz kaldı. BeyÀbÀn-ı pür muàìlÀnda aàrıúı 

ziyÀde bolup cÀnı yaúìn boldı érse yalàuzlıú ve àarìblıú eser úılıpdur ve sÿz birle 

közidin yaşı revÀn bolup münÀcÀt úılıp aydı ki: “Éy yaratúan Bìr ü BÀrım! Maña öz 

üyüñniñ şevúını köñlümàa saldıñ ve ehl-i èıyÀl ferzendlerimdin cüdÀ úıldıñ. Émdi 

(22a) yıraú yıraú yérdin kélmişimde bu óÀl ve bu maraøàa mübtelÀ úıldıñ. Eger munı 

birev úılsa érdi andın gile úılur érdim. AmmÀ sén öziñ bu óÀlàa salmış sén, kimdin gile 

úılur mén ve taúı kimge aytur mén?” Óaú celle ve èalÀdın nidÀ kéldi ki: “Éy dervìş! 

Émdi yıraú yérdin kélip sén ve miñ yıàaç yol yürüp sén, el-óÀl bir sÀèat tevaúúuf úılàıl 

tÀ kim maña yavuú bolàay sén.” Ol àarìb münÀcÀt üzre érdi, üç mertebe AllÀh dédi, 

cÀnüél-Óaú teslìm úıldı. Şeyh úuddise sırruhu ayturlar: Mundaà mücÀhede ve zÀrlıú 

birle maúãÿdàa ulanmışlar, taúı duèÀ icÀbet bolmaúıàa huøÿè ve huşÿè kerek. Birev 

halìfe úatıàa barmaú tilese duèÀ-y-ı büzürg oúusa ôÀhir halìfe úorúunçıdın amÀn bolàay. 

Andaà kim ResÿluéllÀh ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem yarlıúar: “Her kim sulùÀn úatıàa 

barmaú tilese bu duèÀnı oúusa aña renci ve elemni bolmaàay. Cemìè mühimmÀtları 

kifÀyet bolup yanàay.” témişler. Émdi ihlÀã ve iètiúÀdnıñ birle Resÿl ve meşÀyıhlarnıñ 

èamelin úılsañ maúãÿdnıñ óÀãıl bolàay. Ol duèÀ bu turur:  بسم االله الرحمن الرحيم اللهم انى

آنية و من آل سؤ عاميته من الظوارق ) b22(اعوذ بنور قلبك عظيمٌٌ و عظمتك و طهارتك و برآت جلالك من ربك 

انت ملازنا الليل و النهار الا طارق بطرق بخير منك يا رحمن اللهم انت غياثنا من يغوث و انت عنادنا فيك نعوذ و 

فيك نعوذ يا من زلّت رقاب جباءرة و خضعت له اعناق الفراغته نعوذ بك من خزيك و آشف سرّّك و نسيان ذآرك 

                                                 
301 Bu anlamda olduğu kanaatine vardı. İsim baki oldu. Onun gayesi hakikattir ve görüntüyü ortaya 
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ك فى نوعى قرارى و خلعتى و اشعارى و ليلى ونهارى اصرف علينا ئو الانصاف عن شكرك و ذآرك شفارى و ثنا

ك يا الرحم الراحمين يا لا اله الا انت وجدك لا شريك سرادقات حفظك و ادخلنا فى حفظه عنايتك وجد علينا برحمت

302لك وستغفرك و أتوب اليك بحق محمد و آله   Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu ayturlar, úayu 

maúÀmda tursañ Óaú dergÀhında turàandék úorúa turàıl. Bu ümìd birle uçmaólıú 

zümresindin bolàıl. 303نبه جنتاو لمن خاف مقام ر  Şeyh Bayezìd yigirme béş yıl müteóayyir 

ve tefekkür èÀleminde úaldı ve vaútı hoşıàa kéldi héç kéçe óÀli úalmas érdi. Ékki rekèat 

namÀzda òatm-i ÚuréÀn úılur érdi. Üyünde bir çÀhı bar érdi ve özini aña ser-nigÿn asar 

érdi. Ol çÀhda taúı namÀz-ı maèkÿs úılur érdi. Ve taúı kündüz bolsa taóayyür úÀèrıàa 

tüşüp közini hevÀàa tiker érdi, özidin haberi bolmas érdi. Şeyh úaddesaéllÀhu sırruhu 

ayturlar: MièrÀc tüni Óazret-i Resÿl-i (23a) Ekrem ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem Óazret-i 

Perverd-gÀrdın bu nidÀnı éşitmişler kim: “YÀ Aómed!  عند شراب اولياء اذ اشربوا سكّروا و اذا

سكّّرو اطربوا و اذاطربوا طلبوا و اذا طلابوا وجوا و اذا وجدوا تابو و اذا تابوا خلاصوا و اذا خلصوا صلّوا و اذا 

304عن رب العالمين صلّوا تصلّوا و اذا تصلّلوا لا فرق بينى و بينهم سامعًا  Mundaú ãıfatlıú bolmaúlıú 
305 م الليل الا قليلًا نصفهق  Àyeti birle èamel úılıp bu makÀmàa yéttiler. Birev Àn miúdÀr bìdÀr 

bolsa téve bir dem uràunça ol bìdÀrlıàı óÀcc ve èumre úılàandın fÀøılraú bolàay ve 

raómet éşikin aña aça bérürler. Şeyh Ebÿél-VÀóid-i æemerkandì raómetuéllÀhi èaleyh 

                                                                                                                                                
çıkarmaktır.  
302 Rahman ve rahim olan Allahéın adıyla. Senin yüce olan kalbinin nuruna sığınırım. Büyüklüğün, 
temizliğin ve celalinin bereketi Rab oluşundandır. Sen yol göstericisin, hayır sendendir. Ya rahman ey 
Allahéım, sen yardım dileyenin imdadına koşansın. Sen direncimizsin. Sensin ihtiyaçlarımızı karşılayan, 
sensing bize lezzetleri veren ve yine sana sığınırız ey cebbara köleliği zillet kabul eden ve ona boyunların 
vurulmasını aşağılık kabul eden. Utanç verici bir şey yapmaktan, sırrını keşfetmekten, seni anmayı 
unutmaktan, sana şükretmekten vazgeçmekten, sadece dilimle seni anmaktan ve sadece niyetimle seni 
övmekten, yolunda duraklamaktan, itaatsizlikten, bilincime ait her türlü halden sana sığınırım. Gecem ve 
gündüzüm üzerimizde israf olunur. Senin koruyucu ince sırrınla, inayetinle bizi muhafaza eyle, bize 
rahmetinle muamele eyle. Ey merhametlilerin en merhametlisi, ey senden başka ilah bulunmayan, sen 
ortada bulunmayan bir varsın. Hz. Muhammed ve âli hakkına senden mağfiret dilerim ve sana dönerim.  
303 Kuréan: 55/46: “Rabbinin huzurunda durmaktan korkan kimselere iki cennet vardır.” 
304 Velilerin şarap içmesi esnasında onlar şarabı içerler ve sarhoş olurlar, sarhoş olduklarında da coşarlar, 
coştuklarında da isterler, istediklerinde de bulurlar, bulduklarında da yönelirler, yöneldiklerinde de 
kurtulurlar, kurtulduklarında da namaz kılarlar, namaz kıldıklarında dayanırlar ve yenilgiye uğramazlar, 
yenilgiye uğramayınca da benimle onlar arasında Rabbini işitme noktasında herhangi bir fark kalmaz.  
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aytmışlar: “Ol köñülde kim ìmÀn óalÀveti yoúdur, anda kéçe bìdÀrlıúı bolmasa eger her 

kişi kéçeni úıyÀm birle ötkerse laódda hemrÀólıú, ãırÀù öterde yol başlaàuçı bolur ve 

uçmaó anıñ ornı turur ve taúı her duèÀ kim úılur müstecÀb bolur uçmaó anı Àrzÿ úılur.” 

Òaberde andaú kélip turur kim uçmaó tört türlik halúúa müştÀú turur: Biri ÚuréÀn 

oúuàuçılar, ékkinçi tillerin àıybetdin saúlaàuçılar, üçünçi mihmÀn-ı nÀòvÀndanı 

toyduràuçılar, törtünçi seóerlerde bìdÀr turàuçılaràa müştÀú turur. Her kim enbiyÀlaràa 

ãalavÀt aytsa ve evliyÀlaràa ãalavÀt aytsa ihlÀãı birle (23b) Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ 

barça günÀhların yarlıúar. Her néçe kim günÀhı deryÀlar köfükindin ziyÀderaú bolsa hem 

vücÿdını Àteş-i dÿzaò otıàa óarÀm úılur ve anıñ refìúi enbiyÀ ve evliyÀ bolàaylar 

inşÀéllÀhu teèÀlÀ. Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu aytur: “Her kim sÿre-i YÀsinni künde bir 

yolı oúusa Óaú teèÀlÀ anıñ mÀlıàa bereket bérkey ve amÀn úılàay anı úıyÀmet óisÀbıdın 

ve mìzÀndın ve pül-i ãırÀùdın. Her vaútÀ ki cesediñni mücÀhede maúÀmıàa yétkürseñ 

érse Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ köñlüñni hidÀyet óaúìúatıàa yétkürür. 306 و الذين جاهدوا

-àayretiñni Resÿl meñizlıú ve èAlì meñizlıú úılàıl tÀ óaúìúatúa sezÀ  فينا لنهدينهم سبلنا

vÀr bolàıl. Resÿl èaleyhiés-selÀm seyr-i èÀlem èÀlem-i kübrÀ içinde yürür érdi úaçan kim 

kéldi érse Óazret-i èAlìni körer érdiler úapuàda aydı: 307انا مدينة العلم و على بابها  Anıñ 

üçün cümle meşÀyıhlar tutşu èAlìàa yéterler. HvÀce İsóÀú rivÀyet úılurlar İsmÀèìl 

Atadın: èAzìzÀn mundaà mücÀhede birle bu maúÀmnı démişler. Sén taúı bu èazìzler 

                                                                                                                                                
305 Kuréan: 73/2: “Birazı hariç, geceleri kalk namaz kıl. (Gecenin) yarısını (kıl). Yahut bunu biraz azalt ya 
da çoğalt ve Kuréanéı tane tane oku.” 
306 Kuréan: 29/69: “Ama bizim uğrumuzda cihad edenleri elbette kendi yollarımıza eriştireceğiz. Hiç 
şüphe yok ki Allah iyi davrananlarla beraberdir.” 
307 Metinde hadis olduğu ifade edilen ve “Ben ilmin şehriyim, Ali kapısıdır.” manasına gelen bu ibare için, 
Mehmet YILMAZ, Edebiyatımızda İslami Kaynaklı Sözler isimli eserinde şöyle demiştir: “Taranan sahih 
hadis kitaplarında böyle bir söze rastlanmadı. Hasen (Hafız Askalani, Ebu Said Alai, İbn-i Hacer Mekki), 
merfu (Hakim, Taberani), münker (Tirmizi) gösteren, sahih derecesine çıkaramayan birkaç hadis bilgini 
müstesna, hadis ravilerinden çoğu (Sehavi, Buhari, Hatibüél-Bagdadi) uydurma hadisler arasında 
göstermekte, aslının bulunmadığını söylemektedirler.” 
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ayàanın muókem tutúıl kim bolàay sén eger bolmasañ 308اللهم ارزقنا ôÀhir delìl turur. 

DünyÀ içre üç nÿr turur; şems, úamer, nücÿm ve yana Àdemi içinde taúı üç nÿr turur; biri 

maèrifet, ékkinçi èaúl, üçünçi èilm, ammÀ maèrifet nÿrı (24a) ÀftÀbàa ohşar né ziyÀde 

bolur ve né kem. Velìkin vaútì bolur kim yüzinde mìàı bolur. Né tÀb kim ÀftÀb kündüz 

toàar kéçe toàmas, ammÀ maèrifet ÀftÀbı hem kéçe toàar ve hem kündüz ve yana 

uçmaóda ÀftÀb toàmas, ammÀ maèrifet ÀftÀbı uçmaóda hem toàar ve èaúl nÿrı úameràa 

ohşar. Andaà kim úamer kÀh öksülür ve kÀh ziyÀde bolur, èaúl nÿrı hem andaú bolur ve 

èilm nÿrı nücÿmàa ohşar. Nücÿmlarnıñ baèøısı rÿşen ve baèøısı tìreraúdur. 

èUlemÀlarnıñ èilmi şol úıyÀsdadur ve yana bir yıl tört faãl <tört faãl> turur: BahÀr ve 

tÀbistÀn ve tìremÀh ve zemistÀn. BahÀr germ turur, tÀbistÀn germ-i huşk turur, tìremÀh 

savuúraú turur ve zemistÀn úattıú savuú turur. Ádemniñ vücÿdunda yana tört ùabèlıú 

némerse úoyup turur: äafra ve sevdÀ ve úan ve balàam ve ãafra germ-i huşk turur ve úan 

germ turur ve balàam savuúraú tekebbür úılmaú tilenür ve sevdÀ münÀfıú tutar, 

baòıllıúnı ziyÀde úılur ve úan hevÀnı tutar, yamanlıú ãafra fièli turur, òÀrlıú ihtiyÀr úılàıl, 

naóslıú sevdÀ fièli turur. Béliñni üstü-vÀr tutúıl. Tünd fehmlıú, unutmaúlıú balàam fièli 

turur bolàay mu démekni kétergil, mücÀhede úattıú úılàıl.  Bularnı arıtàıl, bolàay kim 

bolàay sén inşÀéllÀhu teèÀlÀ. (24b) Ve taúı bu èÀlemde tört yıl yaratıp turur: BahÀr yılı, 

tÀbistÀn yılı, küz yılı, úış yılı, AmmÀ bahÀr yılı yaàaç kökerür, tÀbistÀn yılı meyvelerni 

yeşürür, küz yılı yafraúlarnı töker úış yılı suvlarnı toñdurur. Ol mesellıú séniñ 

vücÿduñda hem tört yıl úoyup turur: Biri cÀziye <cÀziye> yılı ùaèÀmnı boàuzge 

yétkürür ve ékkinçi mÀsla ùaèÀmnı miède içinde saúlar, üçünçi hazma ùaèÀmnı miède 

içinde bişürür, törtünçi dÀfièa, ammÀ dÀfièa ùaèÀmnı on úısm úılur: Bir óiããeni maàzàa, 

bir óiããeni tamurlaràa, bir óiããeni siñirleràa, bir óiããeni omurtúalaràa, bir óiããeni 

òaddiàa, bir óiããeni Àdemi cüdÀ úılur. Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ bu èÀlemde taúı tört suv 

                                                 
308 Allahım, bizi rızıklandır. 
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yaratıp turur: Biri hoşbÿy biri tatlıú, ékkinçi şÿr, üçünçi acıà, törtünçi kündeydelıú 

ammÀ taúı Àdemì vücÿdında tört suv yaratıp turur: Tatlıúnı aàızda úoyup turur, şÿr suv 

közde turur, yedlıú suv burunda turur, açıú suvnı úulaàda turur. TÀ bir daàı zeherlik 

cÀnverleràa zeher bolàay tÀ helÀk úılàay. Émdi bu èÀlemde taúı türlik bostÀnlar yaratıp 

turur: Tevekkül, ãabr ve rıøÀ ve iòlÀã ve şevú ve muóabbet. Şeyh úuddise sırruhu 

ayturlar: “Sén hem úatlanàıl, iòlÀã birle bolàıl, köñülde muóabbet-i Óaúnı (25a) 

ornatıp 309ينام عين و لا ينام عين قلب  óadìs birle cehd tunÀbnı nefsiñe ura körgil, körmes mü 

sén buèdÀynı kim úazanàa salıp ıssıà ötmegi birle cünbüşge kirer. Mundın èibret alàıl, 

ümìd tutar mén. Eger mén øaèìfni özindin érse né ziyÀde bolàay ve eger yarlıúasa né 

noúãÀn bolàay?” Òavf ve recÀnıñ delìli ay künték yana bir delìli úuşdék úuş ékki úanat 

birle uçar, bir úanat birle uçmas. Ékki úanat bolup eger bir şÀhperi öksük bolsa uçmas, 

murÀdàa yétmes. Ékki úanat ékkisi rÀst bolsa Àhir murÀdúa yéter. 310تبعون هذا صراط مستقيم  

 bolur, úorúunc birle maúsÿdı óÀãıl bolur. Resÿl èaleyhiés-selÀm Medìne köçesidin öter  و

érdiler, körer kim bir kenìzek baàlayu turar. An Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem 

sordılar: “Éy cÀriye! Kimniñ kenìzidür sén?” Aydı: “Fulan cühÿdnıñ turur mén, yaà 

alàalı buyurup érdi, nÀ-gÀh yıúıldım, közüm sınıp yaàım töküldi, émdi barsam èaõÀb 

úılur téyü úorúar mén.” tédi. Resÿl èaleyhiés-selÀm ol kenìzekke raómları kéldi, yaàçı 

yanıge barıp yaà alıp bérdiler. Ol kenìz aydı ki: “YÀ ResÿluéllÀh! Ol cühÿd bisyÀr bed 

fièl turur, kéç  úaldıñ tép maña èaõÀb úılur bolsa né úılur mén?” Resÿl èaleyhiés-

selÀm úadem basıp cühÿdnıñ éşiki sarı bardılar, cÀriyeàa aydılar, (25b) kirgil ve méniñ 

kélgenimdin hvÀceñi haberdÀr úılàıl. Ol cÀriye kirip Resÿl èaleyhiés-selÀmnıñ éşikde 

turàanın cühÿdnı ÀgÀh úıldı. Cühÿd aydı: “Mén ümmetlerdin émes mén, néçük 

Muóammed méniñ úapuàımge kélür?” tép deróÀl éşikke çıútı. Körer kim Resÿl 

                                                 
309 Kudsi hadis (BUHARİ: Menakıb: 24, MÜSLİM: Bab-ı Salatiél-Leyl): “Göz uyur, kalp gözü uyumaz.” 
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èaleyhiés-selÀm  kélip turur. Cühÿd aydı: “YÀ Muhammed! Né éşikke kélip turur sén?” 

An Óazret sordılar kim: “Éy cühÿd! Bu cÀriye séniñ mü dür?” Cühÿd aydı: “Eri.” An 

Óazret aydılar ki: “Mén anıñ üçün kélip turur mén ki sén bu cÀriyeni méniñ òÀùırım 

üçün ÀzÀd bérmegey sén.” dédi érse cühÿd tefekküràa bardı, köñlide endìşe úıldı ki: 

“Eger Muóammedniñ dìni bir óaú bolmasa érdi bu cÀriye üçün méniñ éşikimge 

kélmes érdi.” dédi. El-úıããa: Cühÿdnıñ köñlige ìmÀn-ı şuèle urdı aydı: “YÀ 

ResÿluéllÀh! Maña ìmÀn èarøa úılàıl ki MüsülmÀn bolup andın soñ her né sözüñni 

éşiteyin.” dédi. An Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aña kelime-i ùayyibe ve şehÀdet 

taèlìm bérdiler érse cühÿd ehl-i beyti birle ve tÀbièleri MüsülmÀn boldılar. Ve yana 

Medìnede bir cühÿdı bar érdi. Resÿl èaleyhiés-selÀmàa anıñ köp düşmenligi ve 

èadÀveti bar érdi. Bir küni ol cühÿd kenìzàa aydı: “Éy kenìzim! Eger ÀzÀdlıú tileseñ 

Muóammed bu yoldın öterde bir arúa otun alıp necÀsetler úoşup Muóammedniñ (26a) 

yolıda turup köterelmey turuyın tép yıàlaàıl kim saña anıñ raómeti kélip kötergey. 

Anıñ tonı necÀset bolsun, andın soñ séni ÀzÀd úılayın.” tédi. Kenìz bu vaède birle bir 

kün bir arúa otun necÀset birle yolnıñ üstide turup érdi. An Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi 

ve sellemniñ ol yoldın kéle turur érdiler. Kenìzek yıàlap ÀvÀz bérdi ki: “YÀ 

Muóammed! Laóôa tevaúúuf úılıñ.” Resÿl èaleyhiés-selÀm tevaúúuf úıldılar. Óazret-i 

EbÀ Bekr-i äıddìú birle ékkevleri endìşede érdiler. Ol kenìzek necÀsetÀlÿd otunnı kötere 

bilmey turup mén tép yıàladı. Anàa şefúat éylep andaú şeèninde 311كلولاك لما خلقت الافلا  

Àyeti nÀzil bolgen ResÿluéllÀh anıñ mübÀrek arúalarıge köterip cühÿdnıñ üyge taşladılar. 

Émdi éy dervìşler, ümmet érseñizler Muóammedniñ faúìrlıú ve ãÀbırlıúların temÀşÀ 

                                                                                                                                                
310 Kuréan: 43/61: “Şüphesiz ki o (İsa), kıyametin (ne zaman kopacağının) bilgisidir. Ondan hiç şüphe 
etmeyin ve bana uyun; çünkü bu, dosdoğru yoldur.” 
311 Sagani başta olmak üzere bazı hadis bilginleri, “Sen olmasaydın, bu felekleri (kainatı) yaratmazdım.” 
anlamına gelen bu sözü uydurma hadisler arasında gösterirken bazıları (ACLUNİ: Keşfüél-Hafa: nu. 2164) 
ise meal bakımından sahih hadis olarak kabul eder. 
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úılıñlar ki ol kenìzge dem urmadılar ve héç némerse démediler. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet 

úılur Óazret-i İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh ayturlar kim: “Úaøıàurt birle äayram 

arasında méniñ başımge tégmegen séniñ sifÀl yoú turur.” Ançünin enbiyÀ ve evliyÀlar 

MevlÀ èazze ve celle yolında ãabr ve úorúunç mücÀhede birle riyÀøet tartıp maúãÿdàa 

yétipdürler. Émdi sén hem özüñe baúàıl, vücÿdıñnı teslìm yérige tüşürüp (26b) 

tekebbür ve hevÀnı yıraú étip mütevÀøiè bolup özüñni barçadın öksükraú körgil. Resÿl 

èaleyhiés-selÀmnıñ faúrıàa baúàıl, meşÀyıhlar né aytsa anı becÀn-ı dil úabÿl úılàıl, 

kötere bilmes tép àÀfil turmaàıl. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur ÒvÀce Aómed Yesevìdin 

aytur érdiler ki: “Egerçi héç añlamasam hem yolında bolàay mén.” témişler, cehd úılàıl 

tÀ kim yolında bola körgil, inşÀéllÀhu teèÀlÀ bolàay sén elbette. Enes bin MÀlik 

razıyaéllÀhu èanh rivÀyet úılur Resÿl èaleyhiés-selÀmdın: äaóÀbelerniñ dervìşleri bir 

kün cemè bolup bir kişini an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemniñ òiõmetlerige 

yiberdiler. Ol dervìş kélip èarz úıldı ki: “YÀ ResÿluéllÀh! Mén dervìş ãahÀbelerniñ 

Resÿlidür mén.” An Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aydılar: “Raómet-i Óaú saña 

ve ol dervìşlerge hem bolsun, anıñ hemeleri méniñ dostum ve yÀrÀnlarımdurlar.” Ol 

dervìş aydı: “YÀ ResÿluéllÀh! Dervìşler ayturlar kim tevÀn-gerler dünyÀ aldılar, ãadaúa 

ve iósÀn úılurlar, Àhreti hem alurlar. Émdi bizlerde héç némerse yoútur ki hayr iósÀn 

úıluràa.” Óazret-i Resÿl ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aydılar: “Her kişi kim dervìşlıúa 

ãabr úılsa tevÀn-gerlerniñ óasedin yémese Óaú teèÀlÀ aña üç némerseni kerÀmet úılur: 

Evvel oldur ki uçmaóda köşkler yaratıp turur, úızıl úuyÀt(27a)dın hevÀda muèallaú 

uçmaó ehli ol köşklerge andaú baúarlar kim dünyÀ ehli sitÀreàa baúandék héç kimerse 

aña kirelmes. Meger dervìşler kirer ve şehìdler kirerler. Ékkinçi kerÀmet olturur kim 

úıyÀmet küni ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ,  dervìşler tevÀn-gerlerdin bir yarım kün burun 
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behiştge kérerler ol bir yarım künniñ uzunluúı bu dünyÀnıñ miñ béş yüz yılınça 

bolàay.  312قوله تعالى ان يومًا عند ربك آا لف سنستٍ مما توعدون   SüleymÀn peyàamber özge 

peyàamberlerdin úırú yıl soñ cennetge kirer. Anıñ üçün kim pÀdşÀhlıú úıldı. Üçünçi 

kerÀmet olturur kim tevÀn-gerler ùÀèat úılurlar, dervìşler hem ùÀèat úılurlar tevÀn-gerler 

ol miúdÀr åevÀb tapmaslar kim meger on miñ direm ol ùÀèat birle yÀr úılur bolsalar.” 
314الجنة قراء امتى ملوك اهل .alarnıñ óaúúında turur للفقراء المهاجرين313  Alarnıñ üçün turur. 

 Bir kün Şeyò Bayezìd-i BistÀmì   315القيََمة قال النبې عليه السلام الفقراء صبرهم جلسا االله تعالى يوم

kaddesaéllÀhu rÿóahu tüşinde kördi kim úıyÀmet úÀim bolup halú-ı evvelìn ve Àhirìn 

cemè bolup tururlar. ÁvÀzì kélür kim: “Éy Bayezìd! Tilegil kim méniñ dergÀhımdın né 

tileyür sén?” Aydı: “İlÀhì! Méniñ tilegim ol turur kim Muóammed èaleyhiés-selÀmnıñ 

cemiè günÀhkÀr ve èÀãì ümmetlerini Bayezìdge baàışlaàıl.” Yana Rabdin nidÀ kéldi ki: 

(27b) “Her kimni şefÀèatsiz tapsañ alıp kél saña baàışlayın.” Şeyh Bayezìd 

maóşerniñ evvelidin tÀ Àhiriàaçe bir bir aòtÀrdı héç kimni şefÀèatsiz tapmadı. ÒvÀce 

Aómed Yesevì aytur: “Bu sözdin murÀd olturur kim enbiyÀ ve evliyÀlarnıñ esrÀrı ve 

iótirÀmıdın ÀgÀh bolgıl. Úayu yérde kim bir merd-i ÒudÀénı körseñ özüñni ve mÀl 

cÀnnı sebìluéllÀh éyleàıl. Úayu mürìd kim özini şeyhniñ ayaúı tofraúıdék úılmasa 

úıyÀmet küni  316 ةِ و فريق فى السعيرفريقٌ فى الجن   arasında şefÀèat ümìd tutmasun. Émdi 

vücÿdıñnı 317فى سبيل االله úılıp cebìnni tofraú-ı meõelletúa úoymaàunça èaõÀb ve èiúÀbdın 

                                                 
312 Kuréan: 22/47: “(Resulüm!) Onlar senden azabın çabuk gelmesini istiyorlar. Allah vadinden asla 
dönmez. Muhakkak ki Rabbinin nezdinde bir gün saymakta olduklarınızdan bin yıl gibidir.” 
313 Kuréan: 59/8: “Yurtlarından ve mallarından uzaklaştırılmış olan, Allahétan bir lütuf ve rıza dileyen, 
Allahéın dinine ve Peygamberine yardım eden fakir muhacirlerdendir. İşte doğru olanlar bunlardır.” 
314 “Ümmetimin fakirleri, cennet ehlinin efendileridir.”anlamına gelen ve metinde hadis olduğu belirtilen 
bu ibareye taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. 
315 “Allah, sabreden fakirleri kıyamet gününde salim bir şekilde oturtur.” anlamına gelen ve metinde hadis 
olduğu belirtilen bu ibareye taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. 
316 Kuréan: 42/7: “Şehirlerin anası (olan Mekkeéde) ve onun çevresinde bulunanları uyarman ve asla 
şüphe olmayan toplanma günüyle onları korkutman için sana böye Arapça bir Kuréan vahyettik. 
(İnsanların) bir bölümü cennette bir bölümü de çılgın alevli cehennemdedir.” 
317 Allah yolunda. 
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úaçan séni tileyürler. Bu maènìni óaúìúat bilgil. EvliyÀlarnıñ naôarı kimge tüşse Óaú 

sübóÀnehu ve teèÀlÀ naôar bereketidin anı yarlıúar ve şÀyeste-i cennet úılur.” 318 قال النبى

 Bu naôìrdin maúãÿd ol turur kim her kim AllÀh teèÀlÀnıñ اليه السلام من احب شئا حشر معهم

dost tutúan úullarını dutsa AllÀh teèÀlÀnı dost tutar, úıyÀmet küni ol dostlar birlen haşr 

úılur. Anıñ üçün MÿsÀ èaleyhiés-selÀmnı òuørıàa óavÀle úılmış.  قال االله تعالى فوجده عبدً امن

319اعلمعبادنا آتيناه رحمة من عندنا و علمناه من لدن     

320لهملحق لا ينظرهم  من حمد  قال النبى عليه لسلام لا يزال طايفته من امتى قانمين على ا  

(28a) Andaà bilgil kim òuørıàa mürìdlıú ve taèlìm-i èilm-i ledünnì aña bérdi 

ve òuørınıñ şeyhlıàınıñ istióúÀúı üçün kim 321عبدً من عبادنا béş mertebe òuørıàa isbÀt 

úıldı. Evvel ihtiãÀã-ı èindiyyet-i óazret kim 322من عندنا Ékkinçi úabÿl hakÀyıú-ı istióúÀú 

óazretindin kim vÀsıùasız  323ًآتيناه رحمته   Üçünçi òuãÿãiyyet raómet-i úullıú maúÀmıdın  من

 Béşinçi èilm-i ledünnì kim و علمناهTörtünçi şeref-i taèlìm-i èilm haøretindin 325  324علما لدن

vÀsıùasız kim 326من لدن علما ve ol şarùlarnıñ biri bu turur kim şeyhlıú binÀsı ehliyyet 

turur ve muútedÀlıú istièdÀdı anıñ birle turur. HvÀce İsóÀú rivÀyet úılur kim şeyh kerek 

kim bu ayàan òÀãıyetler birle maòãÿã bolsa şeyhlıúa yarar ve taúı şeyhúa ãabr ve seyr-i 

sülÿk kerek, az yémek kerek ve az uyumaú kerek ve az sözlemaú kerek ve az yatmaú 

kerek. Meger uyúu àalebe úılsa eger şeyhniñ ôÀhiri ÀrÀste bolsa bÀùını òarÀb bolur. 

                                                 
318 Hadis (BUHARİ: Edeb: 96; MÜSLİM, Birr: 165; TİRMİZİ: Zühd: 50; HAKİM: Müstedrek: IV, 171):  “Kişi, 
sevdiği şey ile haşrolur."  
319 Kuréan: 18/65: “Derken kullarımızdan bir kul buldular ki ona katımızdan bir rahmet (vahy ve 
peygamberlik) vermiş, yine ona tarafımızdan bir ilim öğretmiştik.” 
320 “Ümmetimden hak üzere olan bir topluluk, zail olmayacaktır.” anlamına gelen bu hadis, Râmûzüél-
ehâdîste (s. 100, nu. 751) “Kıyamet kopuncaua kadar ümmetimden bir taife daima muzaffer olacaktır.” 
şeklinde; Sahih-i Müslimde ise (Müslim) “Ümmetimden bir taife, hak üzere savaşmaktan zail 
olmayacaktır.” şeklinde geçmektedir.   
321 Kullarımdan bir kul. 
322 Bizim indimizden. 
323 Biz ona rahmet verdik. 
324 İlm-i ledünniden (öğrettik) 
325 Biz ona öğrettik. 
326 İlm-i ledünniden (öğrettik). 
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Anıñ üçün kim nefs àÀlib bolur, rÿó maúhÿr bolur, reh-zen àÀlib bolur tÀ nefsni 

sındurmaàunça kerÀmetúa úÀbil bolmas. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın 

raómetuéllÀhi èaleyh: Dervìşler ve ãÿfìler bu maúÀmàa yétmegünçe şeyhlıú ve dervìşlıú 

mertebesi müsellem bolmas. Eger andaú bolsa úayu kimerse aña iútidÀè úılsa murÀdàa 

yéter ammÀ mürìdàa (28b) lÀzımdur kim öz pìriniñ malıdın ùamaè úılmasa hizmetni 

òÀliãen lillÀh  úılsa. 

 Faãl: ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın úaddesaéllÀhu rÿóahu: Úayu 

némerse kim Àdemi anıñ bendìde bolsa ol anıñ bendesi turur veél-mekÀtib-i èubedÀ 

mÀ beúÀ èaleyh der ümmihim. Her némerse kim óicÀb birle kélür vÀsıùa birle kélür. Néçe 

kim baèøısı vÀsıùasız körünse andaà kim Resÿl èÀleyhiés-selÀm bì-vÀsıùa kelÀm éşitir 

érdi ve óaúìúatda vÀsıùasız érmes érdi. KÀh 327ى انا االلهشجرُه واسط مِنَ الشجرة يا موسى ان   kÀh 

nidÀ éşitür ve ãavt érdi 328من شاة الوادالامين ve munıñ tafãìlni her kim fehm úılmaslar bes 

maèlÿm boldı kim bu mecÀz turur. Óaúìúatda kelÀm ve óarf ve ãavt turur, ammÀ MÿsÀ 

èaleyhiés-selÀm óarf-i ãavt ve nidÀ vÀsıùası birle éşitti. Eger vÀsıùasız éşitse érdi anı Òıør 

ãoóbetiàa úılmaàay érdi taføìl 329انك لن تسطيع معى صبرًا bolàay ve bu óavÀledin Óaú 

teèÀlÀnıñ murÀdı ol érdi kim insÀnlıú ãıfat ve óicÀbların MÿsÀ-y-ı KelìmuéllÀhdın maóv 

úılsa andaú kim òvÀce-i èÀlemniñ nübüvvetinde óicÀb köterilmey kemÀlàa yétmey 

turur érdi. Vaóy-i Óaúú vÀsıùa birle kélür érdi kim: 330 نزل به الروح الامين على قلبك MièrÀc 

tüni çün keşf-i óaúìúatluú érdi. VÀsıùa aradın köterildi kim 331الى عبده ما اوحى Üçünçi 

(29a) maúÀm raómet turur, hÀã-ı èabdiyyet maúÀmındın turur. Bu maúÀm maúÀm-ı 

                                                 
327 Ağaçların ortasında bir ağaç: “Ya Musa! Ben Allahétanım” (dedi). 
328 Güvenilir vadinin koyunlarından. 
329 Kuréan: 18/67: “Dedi ki doğrusu sen benimle beraberliğe sabredemezsin.” 
330 Kuréan: 26/193: “Uyarıcılardan olasın diye onu güvenilir bir ruh (Cebrail) senin kalbine apaçık bir 
Arapça bir dil ile indirmiştir.” 
331 Kuréan: 53/10: “Bunun üzerine Allah, kuluna vahyini bildirdi. (Gözleriyle) gördüğünü kalbi 
yalanlamadı.”  
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hÀãüél-hÀã turur. Aytıp tururlar alar kim raómet beròurdÀrları turur. Biri èavÀm, ékkinçi 

hÀã, sévvüm hÀãuél-hÀã èÀm-ı hÀã vÀsıùası birle sezÀ-vÀr-ı raómet bolur, hÀãuél-hÀã bì-

vÀsıùa bolurlar. èÁm beròurdÀrlıàı raómÀniyyet ãıfatı turur. Alar maúbÿl bolurlar ve 

merdÿd úılurlar. Anıñ muóabbeti kÀfiràa ve müéminàa bar turur. Eger raómet ãıfatı 

birle bolmasa érdi yér birle suvdın héç kÀfiràa bérmegey ve òÀãnıñ beròurdÀrı raóìmlıú 

ãıfatı birle turur. Úabÿl vÀsıùası birle enbiyÀlar daèvet mütÀbaèatı birle sékkizinçi 

uçmaóda nièmetge sezÀ-vÀr bolurlar. 332نبى عبادى و الى انا الغفور الرحيم Bu maènìdin aytıp 

turur kim: 333يا رحيم الاخرة ve hÀãuél-hÀãnıñ beròurdÀrlıàı 334 الرحمينارحم   ãıfatı birle turur. 

Andaà kim Eyyÿb èaleyhiés-selÀm aytur érdiler:  فى رحمتك و انت  رب اغفرلى الاخى و ادخلنا

335ارحم الرحمين   Ve bu raómet-i bì-vÀsıùanıñ işÀreti turur èindiyyet maúÀmındın kim:  
 Ve maúÀm-ı evliyÀlar maúÀmı turur ve netìce-i tecellì-i uluhiyyet turur  رحمتهً من عندنا336

ve maóv-ı beşeriyyet turur ve 337تخلقو ابا خلاق االله  rubÿbiyyet turur. Törtünçi èilm-i 

ledünnì vÀsıtasız Òıøràa müyesser boldı ve kimge kim èilm-i ledünnì bérilse köñli 

levóindin nuúÿş-ı èilm-i rÿóÀnì ve èaúlı ve semèi maóv bolur ve cümleni köñüldin 

arıtur ve pÀk úılur (29b) ve köñül levóin ãÀf úılur. Andın soñ ol köñül Óaú teèÀlÀnıñ 

kitÀbıge sezÀ-vÀr bolur. 338339اولئك آتب فى قلوبهيم الايما  آفته است   Ve taúı bu maúÀm maúÀm-ı 

                                                 
332 Kuréan: 15/49: “(Resulüm) Kullarıma benim çok bağışlayıcı ve pek esirgeyici olduğumu haber ver.” 
333 Ahirette bize rahmet et. 
334 Merhamet edenlerin en merhametlisi. 
335 Kuréan: 7/151: “(Musa da) ey Rabbim, beni ve kardeşimi bağışla, bizi rahmetine kabul et. Zira sen 
merhametlilerin en merhametlisisin.” 
336 Kuréan: 18/65: “Derken kullarımızdan bir kul buldular ki ona katımızdan bir rahmet (vahy ve 
peygamberlik) vermiş, yine ona tarafımızdan bir ilim öğretmiştik.” 
337 (Kudsi Hadis) : “Allahéın ahlakı ile ahlaklanın.” Bu cümlenin devamında “kazananlarla birlikte 
kazanınız.” ifadesinin eklenmesi gerekmektedir. (HAZÎNÎ: Cevâhirüél-Ebrâr Min Emvâc-ı Bihâr: Haz. 
Cihan OKUYUCU, s. 7, altıncı dipnot olarak bu eserde geçmekte ve kudsi hadis olarak gösterilmektedir.  
338 Söylenmiştir. 
339 Kuréan: 58/22: “Allahéa ve ahret gününe inanan bir toplumun Allahéa ve  Resulüne düşman olanlarla 
dostluk ettiğini göremezsin. İşte onların kalbine Allah iman yazmış ve katından bir ruh ile onları 
desteklemiştir.” 
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MuãùafÀ turur ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem andaà kim yarlıúar: 340اوتيت جوامع الكلم ve 

aña ÚuréÀnnı köñül yolındın örgetti. Né ãÿret yolıdın taèlìm úıldı kim er-raómÀn-ı 

èilmüél-ÚuréÀn. Béşinçi makÀm èilm-i ledünnì Muóammed MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi 

ve sellemàa vÀsıùasız érdi. Maèrifet taèalluúındın kim õÀt-ı ãıfat celle celÀluhu turur 

vÀsıùasız Óaú teèÀlÀnıñ taèrìf ve telúìni birle óÀãıl bolur érdi. Andaà kim MuãùafÀ 

èaleyhiés-selÀm yarlıúar: 341معرفت فى رابى برابى  Ve bu èilm munuñ birle óÀãıl bolur. 

Andaà kim Óaú teèÀlÀ kelÀm-ı mecìd içinde haber bérür: 342عليم و انك لتلقى القرآن من لدن حكيم 

 Ve èÌsÀ èaleyhiés-selÀm aytur: 343لم يلج ملكوت السمَوََت والارض من تولد مرتين   Vücÿdàa 

kélmek nÀ-resìde ol turur kim úaçan mürìd-i ãÀdıú ibtidÀ-i óÀletdin leõõÀt 344 و الذين جاهدوا

 úıããası birle ùaleb yolında úadem ursa kim nefs-i hevÀ ve tekebbür turur ve فى نا

cümledin sezÀ-vÀr bolsa andın soñ müteveccih-i Óazret-i Óaú bolur celle celÀluhu 

úaçan kim bu ãıfat birle mevãÿf bolsa úamuú şeyhlıú maúÀmıàa naãìb úılurlar ve 

evliyÀlar ve taúı terbiyet-i naãb-ı vücÿd úılurlar. Mürìdleràa icÀzet bérürler kim 345 فى مقعد صدق  

ردعند ملك مقت  maúÀmında mütevellid vücÿd úılurlar kim ملكوت السمََوََت والارض و لم يولد  لم يلج

346مرتين   Vücÿdàa kélmek ve yolda ol turur kim mürìd-i ãÀdıú 347فينا و الذين جاهدوا   Maènìsi 

birle tün kün ùaleb maúÀmında bolsa cezbiyÀt-ı èinÀyet köñlide bolsa andaú köñülniñ 

közgüsinde ilhÀm nÿrın aña èarza úılàaylar meczÿblar şeyhlıúa yaramaslar. Egerçi 

sÀlik taúı hem meczÿb turur. Velìkin meczÿb-ı muùlaú turur úaçan kim èinÀyet-i cezbiyÀt 

                                                 
340 Hadis (BUHARİ: Tabir: 22, İtisam 1): “Ben, cevamiuél-kelim ile gönderildim.” 
341 Hadis (Abdulkerim KUŞEYRİ: Kuşeyri Risalesi: s. 427): “Marifet, Rabbi tanımaktır.” 
342 Kuréan: 27/6: “(Resulüm) Şüphesiz ki bu Kuréan hikmet sahibi ve her şeyi bilen Allah tarafından sana 
verilmektedir.” 
343 İki defa meydana getiren (Zat), yerin ve göğün yerin ve göğün mülklerini nüfuz etmedi. 
344 Kuréan: 29/69: “Bizim uğrumuzda cihad edenler varya biz onları mutlaka yollarımıza ileteceğiz. 
Şüphesiz Allah, iyilik yapanlarla beraberdir.” 
345 Kuréan: 54/55: “Takva sahipleri cennetlerde ve ırmakların kenarlarında, güçlü ve yüce Allahéın 
huzurunda hak meclisindedirler.” 
346 İki defa meydana getiren (Zat), yerin ve göğün yerin ve göğün mülklerini nüfuz etmedi. 
347 Kuréan: 29/69:  “Bizim uğrumuzda cihad edenler varya biz onları mutlaka yollarımıza ileteceğiz. 
Şüphesiz Allah, iyilik yapanlarla beraberdir.” 
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sÀlikke bu işÀret Óaú birle tecellì maúÀmı óÀãıl bolsa. Andın soñ bul érde icÀzetúa sezÀ 

úılàan kim ol icÀzet-i ve işÀret-i Óaú turur ve işÀret-i şeyhlıú manãıbında kim işÀret-i 

Óaú turur óÀãıl bolur. èAlÀmetleri ol kim mürìd-i ãÀdıú úaçan ol şeyhni yüzin müşÀhede 

úılmaú birle èışú kéltürgey ve èÀşıú cemÀl-i şeyh bolàay, ÀrÀm-ı karÀr ol mürìd-i 

ãÀdıúdın kétgey ve nefs-i hevÀ ve lezzÀt-ı dünyÀdın bìzÀr bolàay. Emìrüél-müéminìn 

èAlì raøıyaéllÀhu èanhdın birev suéÀl úıldı ki:   رَ ٔٔيتَ رَبك قال على رضى االله عنه لا اعبدو لم هل

348اراه   Yaènì “Éy èAlì! Perverd-gÀrıñnı kördiñ mü?” èAlì raøıyaéllÀhu èanh aydı: “TÀ 

úullıú úılmaàunça köre bilmedim.” Ol sÀil aydı: “Maña körgüzgil.” Emìrüél-müéminìn 

èAlì aydı: “DünyÀ metÀèıdın né némerseñ bar turur?” Ol sÀil aydı: “Ékki dirhemim 

bar.” Emìrüél-müéminìn èAlì (30b) aydılar: “Ol ékki dirhemni maña bérgil.” tép ol 

kişiniñ ékki közige tutup aydılar kim: “DünyÀnıñ ÀftÀbı ve ÀsmÀnını körer mü sén?” 

Aydı: “Yoú” Úaçan ol ékki dirhemni közidin <közidin> köterdi érse barçanı ôÀhir köre 

başladı. Emìrüél-müéminìn èAlì aydı: “Séniñ közleriñi uşbu ékki dirhem tutup érdi.” 

ÒvÀce İsóÀú aytur: “Bes bilgil MevlÀ èazze ve celleniñ arasında muóabbet-i dünyÀ ve 

nefs-i óicÀb turur. Her kim muóabbet-i dünyÀnı köñül közgüsidin kéterse óicÀb aradın 

kéter. Andın kéyin bu bende Perverd-gÀrdın körer inşÀéllÀhu teèÀlÀ. Bu zamÀndaàı şeyh 

mürìdler dünyÀ ve nefs óicÀbı arasında úılıp dünyÀ muóabbetleri yalàan ve haùÀ bolup 

úanÀèatleri yoú turur. Eger mundaà bolsa muóabbet bÀùıl bolàay.”  349و االله اعلم باصواب  

BÀbüéå-åÀliå fì beyaniéş-şeyò350 

351 قال االله تعالى ادعوا الى سبيل ربك   “YÀ Muóammed! Ündegil perverd-gÀrnıñ 

yolıàa.” 352قال النبى عليه السلام الشيخ بين جماعة آاالنبى بين امة  Muóammed èaleyhiés-selÀm 

                                                 
348 Rabbini gördün mü? Hz. Ali buyurdu, ibadet etmeden göremedim. 
349 Doğruyu ancak Allah bilir. 
350 Üçüncü bölüm, şeyh(liğ)in beyanı hakkındadır. 
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yarlıúar: “Şeyh öz cemÀèati arasında andaà kim peyàamber ümmeti arasındaàıdék.” 

Andaà yarlıúar èulemÀè-i ümmetige keén-nebiyyidin Benì İsrÀéìl bir èÀlimi kim halú 

arasında misl-i peyàamberdék daèvet-i naãìóat úılsa Benì İsrÀèìl peyàamberleri birle 

berÀber témişler taúı her şeyh èÀlim ve èÀmil bolmasa halúnıñ pişvÀlıúıàa yaramas.  

353لاوليا حاصماتخذاالله    Barça meşÀyıh Àlim ve èÀmil érdiler. Saña òayÀl turur kim èÀlim ol 

bolur kim némerse oúumasa ve uluà àalaù (31a) <àalaù> turur. Üveys-i  Úarenì némerse 

oúumayın èinÀyet-i ezelì birle 354السعيد سعد فى بطن امه  Anıñ şeénindedür kim bu devletni 

úaydın taptı. Dìn-i Muóammed özge turur, EbÀ Bekr ìmÀnı özge turur müéminler 

èÀlimler ve ehl-i yaúìn ve erbÀb-ı sülÿk ve aãóÀb-ı úulÿb özge turur. Her kim ki dünyÀ 

ùalebi az bolsa ve úÀniè bolsa úıyÀmuél-leyl ve ãıyÀmuén-nehÀr köpraú bolsa bu 

dereceàa yaúìnraú bolur. Burunàı vaút halìfe-i İslÀm èulemÀ ve fuúarÀlarnı ündep inèÀm 

úılmaú tilese alar úaçar érdiler. Bu zamÀndaúı èulemÀ ve fuúarÀ ekåeri úalìlüél-eşyÀ 

üçün kéçe kündüz alarnıñ éşikide melÀmet úılurlar. Eger ôÀlim õerre èinÀyet-mend 

bolsa saàınurlar kim sékkiz behiştniñ aña bérmiş 355ذالك مبلغهم من العلم Bes mundaú 

ãıfatlıú Àdemìler meşÀyıhlar yolındın yıraú tururlar ve taúı Resÿl èaleyhiés-selÀm  ان اشد

356الناس عذابا يوم القيامة جاهل فاسق ضال مضل  Bilgil kim şeyhlıú özini èalem úılmaúlıú turur. 

èAlem maènìsi nişÀne turur, halúnı ÒudÀy yolıàa daèvet úılmaúdur, şeyhniñ nişÀnesi 

                                                                                                                                                
351 Kuréan: 16/25: “(Resulüm) Sen, Rabbinin yoluna hikmet ve güzel öğütle çağır ve onlarla en güzel 
şekilde mücadele et.”  
352 “Cemaatimin şeyhi, ümmet-i Muhammed arasındaki nebi gibidir.” anlamına gelen bu hadis, Tasavvuf  
Kültüründe Hadiste (Tasavvuf Kaynaklarındaki Tartışmalı Rivayetler: Konya, Yediveren, 2001) 
“Ümmetimin alimleri, İsrailoğullarının nebileri gibidir.” şeklinde geçmekte, metinde de bu hadisin 
devamındaki açıklamalarda Beni İsrail olduğu görülmektedir. Râmûzüél-ehâdîste (s. 304, nu. 2618) ise 
“Aile arasındaki yaşlı adam ümmeti arasındaki peygamber gibidir.” şeklinde geçmektedir. 
353 Netice itibariyle Allahéı veli edinmediler. 
354 “Mutlu (talihli) olan anası karnında iken dahi mutludur.” anlamına gelen bu söz Müsliméin rivayetiyle 
sabittir. (el-ACLUNİ, 1997: C.2, s. 123, nu. 2021) 
355 Onların ilimde ulaşacağı yer bu kadardır. 
356 “Kıyamet gününde, insanlar cihetinde azabın en şiddetlisi cahiller, fasıklar, sapıklığa düşen ve 
düşürenler üzerindedir.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu belirtilen bu ibareye en yakın manalı 
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turur, muvÀfaúat birle tirilmek ve taúı şeyh ol bolur tamÀm-ı halúàa müşfiú ve yeksÀn 

bolsa. 357قينقال النبى قليه السلام غنياً غنانه و اهان فقيراً الفقره فهو ملعون ولا يفعل ذلك الالمناف  Dervìş öz 

(31b) öz evúÀtını èavÀmuén-nÀs birle àÀret úılmasa ve mürìdlerini riyÀøet ve 

mücÀhedeàa delÀlet úılsa kim ãÀdıúlar ùaèÀmları nefsni zebÿn úılmaúdur, andaà kim 

Resÿl èaleyhiés-selÀm ayturlar: 358يققينلصدبى عليه السلام الجوع طعام اقال الن   ÙÀlib èÀşıú kerek 

kim èavÀmuén-nÀs yol tapmasa ve eger ùÀlib iètikÀd kéltürse mürìd bolur mén tép kemÀl-

i riyÀzetni àÀyet-i ãıdú ve riyÀøetni aymÀú kerek ve eger úabÿl úılmasa mürìd almaàay. 

Her kimni şeyh mürìd úılsa efèÀliniñ øÀmini ol bolur her né mürìddin yahşılıú ve 

yamanlıú kélse úıyÀmet küni şeyhdin sorarlar. Şeyh taúı duèÀ vaútında Teñri èazze ve 

celledin tilemaú kerek kéçe kündüz ayàay ilÀhì bu mürìdlerni néçe zamÀnlardın beri 

efèÀllerini ve girdÀrlarını tecrübe úılıp körüp mén, alarda èÀşıúlıú ve ãÀdıúlıú tecrübe 

úılıpdur mén. İlÀhì! Faøl ve keremniñ birle alardın her né haùÀ kélse kéçürü bérgil ve 

èafuv úılàıl. 359ًقوله تعالى و هذا صراط ربك مستقيما  yolıàa köndüre bérgil lÀ cerem mundaú 

şeyhniñ bereketidin Óaúú èazze ve èalÀ şeyhniñ mürìdleridin saúlagay ve ol sırnı 

haùÀdın burun ol şeyhàa keşf bolàay inşÀéllÀhu teèÀlÀ. Şeyh úuddise sırruhudın sordılar 

ki “Òalúdın Óaúúa néçe köp yol turur?” Şeyh aydılar: “Her õerre-i mevcÿdÀt óisÀbınça 

(32a) yol turur, ammÀ héç yol yaúìnraú ve behraúraú bir MüsülmÀnàa rÀóat yétkürse 

                                                                                                                                                
hadis Râmûzüél-ehâdîste (s. 127, nu. 985) şu şekilde yer almaktadır: “İnsanlar içinde kıyamette en çetin 
azaba uğrayacak olan zalim hükümdardır.” 
357 “Zengine zenginliği ve fakire de fakirliği ihanet ettiriyorsa o kimse lanetlenmiştir. Bunu ancak 
münafıklar yapar.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu belirtilen bu ibareye taranan hadis 
kaynaklarında rastlanmamıştır. 
358 “Sıddıkların yemeği açlıktır.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu belirtilen bu ibareye taranan 
hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. Ancak, bu konuda Yahya b. Muaz er-Razi şunları söylemiştir: “Ey 
Sıddıklar! Firdevs-i alanın verilmesine (ziyafetine) konmak istiyorsanız dünyada nefisleriniz aç bırakınız; 
çünkü yemeğe karşı duyulan iştah, nefsin aç bırakılmasıyla doğrudan orantılıdır.” (İhya-i Ulumiéd-din, 
Midenin Şehvetini Kırmakta Riyazet Yolu) 
359 Kuréan: 6/126: “Bu (din), Rabbinin dosdoğru yoludur. Biz, öğüt alacak bir kavim için ayetleri ayrıntılı 
olarak açıkladık.” 
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mundın yaúìnraú yol yoú turur.” Néçük kim 360قال النبى عليه السلام خير الناس من ينفع الناس  

ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh úıyÀmet küni bolsa 

ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ, birevni tamuúàa éltürler, yıraúdın bir nÿrı körüngey, ayàay: “Ol né 

nÿr turur?” Ayàaylar: “Fulan pìrniñ nÿrı turur.” Bul ayàay: “Mén ol pìrni dünyÀda dost 

tutar érdim.” FermÀn birle bÀd ol sözni ol pìrniñ úulaúıàa  yétkürür. Ol èazìz Óaú 

teèÀlÀnıñ óazretinde şefÀèat úılàay. Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ ol èazìzniñ şefÀèati birle 

ÀzÀd úılàay. Barça meşÀyıhlar bu sözni tefekkür úılmışlar kim ér ol bolur kim barça 

köylerige yétmiş bolsa ve azmÿde úılmış bolsa andın soñ köñli ÀrÀm tapsa. Şeyh Ebÿ 

Saèìd Ebÿél-Òayr úaddesaéllÀhu rÿóahudın birev suéÀl úıldı kim: “Aãıl irÀdet né turur?” 

CevÀb aydı: “Kÿşiş birle keşiş turur, isbÀt úılsa keşiş maóv bolur.” témişler. èAzìzdin 

birev suéÀl úılmış kim “Pìr-i muóaúúýú úayu turur?” CevÀb aymış: “Ol turur kim özi 

rÀh-ı rÀstàa bolmış bolsa tÀ mürìdàa yolnı körgüzse. Ékkinçi müeddeb turur tÀ mürìd 

andın edeb örgense. Üçünçi sehì bolur.” ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın 

raómetuéllÀhi èaleyh: Dervìş muèÀmeleni (32b) üç óiããe úılàay: Bir óiããeni müsÀfirlerge 

bérgey, bir óiããeni özidin àÀliblerge bérgey, bir óisseni evlÀdıàa bérgey. Şeyh 

úaddesaéllÀhu rÿóahu aytur şeyhi kim mürìdniñ hizmetin öz şeyhlıúıdın bilse mürìd 

taúı anıñ şeyhlıúı üçün hiõmet úılur mén dése né şeyhúa né mürìdàa lÀ sevÀb bolàay, 

cümlesin Óaú üçün démek kerek. İbrÀhìm Ata raómetuéllÀh aymışlar: Her kim bilip ùÀèat 

úılsa aña miñ åevÀb bérür, bilmeyin ùÀèat úılsa yélge bérmişték bolàay. Barça işniñ 

kemÀlÀtın bilmek kerek. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın, Ata rivÀyet úılur 

İbrÀhìm Atadın, Ata rivÀyet úılur Süksük Atadın úaddesaéllÀhu ervÀóuhum: “ÚıyÀmet 

küni bolsa ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ, sizlerdin suéÀl úılsalar kim kimler sizler téyü né ayàay 

sizler?” AãóÀblar aydılar: “Né kim sizler aytıñızlar.” Şeyh raómetuéllÀhi èaleyh 

                                                 
360 Hadis (TİRMİZİ: Fiten: 15; BUHARİ, Efsir: 3; MÜSLİM: İmare: 71): “İnsanların en hayırlısı, insanlara 
faydalı olandır.” 
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aytıñlar kim: “MüsülmÀnlar turur miz ve müéminler ve ãÿfìler ve mollalar miz.” 

témeñler. Bu úamuàdın sorarlar, èÀciz bolur sizler ammÀ mundaà déñizler kim bizler 

øaèìfler ve kiçikler ve èÀcizler turur miz. Uluàlarımız ilgeri barıp turur, bizlerni 

uluàlarımızge yétkürüñler. Bu èÀcizlerniñ cevÀbın uluàlar bérürler, cehd úılsañ 

uluàlarıñıznı tapa körüñler, yoú érse úabÀyió ve faøÀyióler ÀşkÀre (33a) bolàay sizler 

neèÿõübiéllah min õÀlik. 361بقوله تعالى و اتبع سبيل من انا   Ve aydı kim 362سبيل من خاب  Teñri 

èazze ve celle ayàan yolda bolàıl ve meşÀyıhlar ve ResÿluéllÀh yürgen yolda yörseñ 

úıyÀmet küni èazìzler zümresidin bolàay sén yoú érse né asià úılur bendelıú ve ümmetlıú 

ve mürìdlıú úuruú daèvÀ ötmes. Şeyh raómetuéllÀhi èaleyh ayturlar: Türk éli kÿçe bayır 

dervìşler kéçe bayır témişler. ÒulÀãatüél-ÒaúÀyıúda mundaú kéltürüpdürler ki dünyÀda 

halÀyıú béş némerse birle mübtelÀdurlar:  اولها حب الشبع و فيها فسادة القلب و الثانى حب النوم و

فيه نقصان العمر و الثالث هب الراحة و فيه نقص الاخلاص و العمل و الرابع حب المال و فيه حساب الطويل و 

363العذاب الشديد والخامس حب الغنا و فيه ذهاب الثواب و الابطال العمل  Köp yémek tenperverlıú birle 

dìn helÀk bolur bolsa, hÀããa köp yémek ziyÀn turur ve   قال الحكيم موت القلب من اربعة اشيأ

364فضول الكلام و مجالسة الجهال و آثرة الضحك و اآل الشبهة  úatlanàıl köñül pÀdşÀhını öltürmegil 

ve némerselerdin saúlanàıl, andın soñ meşÀyıhlardın ümìd tutúıl, dereceleràa yétgil, 

ùarìúat yolında bolayın déseñ tevellüd bolàannı èamelàa baàlaàıl ve meşÀyıhlar ayàanı 

èamelàa baàlasañ úıyÀmet küni taúı bu èazìzler zümresidin bolup (33b) <bolup> Àhret 

tapúay sén. Naúldur ki bir ferişte-i muúarreb münÀcÀt úıldı: “İlÀhì! Méniñ Àrzÿm ol turur 

                                                 
361 Kuréan: 31/15: “Eğer onlar seni hakkında bilgin olmayan bir şeyi bana ortak koşman için zorlarlarsa 
onlara itaat etme. Onlarla dünyada iyi geçin. Bana yönelenlerin yoluna uy. Sonunda dönüşünüz ancak 
banadır. O zaman size, yapmış olduklarınızı haber veririm.” 
362 Kaybeden kimsenin yolu. 
363 Birincisi tokluk sevgisidir. Onda kalbin fesadı vardır. İkincisi uyku (ya düşkün olma) sevgisidir. Onda 
ömrün ve amelin kısalması vardır. Üçüncüsü rahat (a düşkün olma) sevgisidir. Onda ihlasın noksan 
olması söz konusudur. Dördüncüsü mal sevgisidir. Onda uzunca hesaba çekiliş ve şiddetli azab vardır. 
Beşincisi zenginlik sevgisidir. Onda sevabın ve amelin boşa gitmesi vardır.    
364 Hakim söyledi ki kalbin ölümü dört şey iledir; fuzuli konuşmak, cahillerle oturmak, çok gülmek, 
şüpheli şeyler yemek. 
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kim cemìè behiştni ùayerÀn úılsam.” FermÀn kéldi kim “Saña ùÀkat bolmas.” Ferişte 

aydı: “Eger maña úuvvet bérseñ uçsam felekdin ötsem.” Ol ferişteniñ miñ úanatı 

bar érdi. MevlÀ èazze ve celle yana miñ úanat bérdi, miñ yıl uçtı, zamÀnı tevaúúuf 

úıldı, yana miñ yıl uçtılar. El-úıããa: Tört miñ yıl uçtı bir köşkniñ tégresiga yétti. Ol 

yérde bÀz tevaúúuf úıldı, nÀ-gÀh naôarı bir óÿràa tüşti, körer kim taht üzesinde turur, ve 

yana miñ óÿr anıñ aldıge taèôim birle hizmet úılur. Ol hÿri ki taht üze olturmış bir 

tebessümi úıldı, cemìè-i ehl-i cennet ol óÿrnıñ tebessümidin pürnÿr boldı. Ol óÿr aydı: 

“Éy ferişte! Né renc turur kim öziñe yüklep turur sén?” Feriştege aydı: “TamÀm-ı 

cennetni temÀşÀ úılsam.” tép. “Tört miñ yıldur ki uçar sén henüz méniñ mülkimdin 

ötebilmes sén.” Ol ferişte aydı: “Sén úayu peyàamberniñ veyÀ úayu velìniñ turur sén?” 

Ol óÿr aydı: “Héç peyàamberniñ érmes mén ve héç velìniñ érmes mén, meşÀyıhlarnı 

dost tutúan bendelerge taèalluú turur mén.” ٌ365قال النبى عليه السلام لكل مطلوب محبوب  

èÁşıúnıñ maèşÿúı bar muóibniñ maóbÿbı bar. (34a) Úaçan kim bu barça éliginde 

bolsa cümle maúãÿdı óÀãıl bolur ve eger neèÿõübiéllah úamuà aldında velì maóbÿb 

bolmasa héç némersedin óÀãıl yoú turur, ammÀ maóbÿb ve maèşÿú şeyh turur ve èÀşıú 

mürìd turur. AmmÀ şeyhlıúnıñ maúÀmı yigirme tört maúÀm eger bir maúÀmda noúãÀn 

tapsa şeyhlıúàa lÀyık érmes. Ol miúdÀr şeyhniñ kemÀlıàa naúã turur. Kerek kim şeyh 

bu yigirme tört maúÀm birle ãÿfì bolsa şeyòlıúàa lÀyıú bolur. Ol maúÀmlar bu turur: 

Evvel maúÀm èilm, ékkinçi maúÀm iètiúÀd, üçünçi maúÀm èaúl, törtünçi maúÀm irÀdet-i 

şeyh ve icÀzet-i şeyh, béşinçi maúÀm delìllıú turur, altınçı maúÀm maèrifet turur, yéttinçi 

maúÀm óimmet turur. 366الجبال اهم الرجال يقطع  Sékkizinçi maúÀm şefúat turur, toúúuzunçı 

maúÀm óilm turur, onunçı maúÀm èafuv turur, on birinçi maúÀm òulú-ı èaôìm turur, on 

ékkinçi maúÀm ìsÀr turur, on üçünçi maúÀm kerem turur, on törtünçi maúÀm tevekkül, 

                                                 
365 “Her talep edilenin bir sevdiği vardır.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu belirtilen bu ibareye 
taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. 
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on béşinçi maúÀm teslìm, on altınçı maúÀm rıøÀ, on yéttinçi maúÀm vefÀ turur, on 

sékkizinçi maúÀm sükÿnet, on toúúuzunçı maúÀm beyÀn, yigirmelençi maúÀm heybet 

turur, şeyh kerek kim heybetlıú bolsa tÀ mürìd şeyh úatında edeb birle tursa şeyhniñ 

heybetidin mürìdniñ nefsiàa şikestlıú bolsa tÀ şeyùÀn-ı (34b) reh-zen yol tapmasa 

heybet bereketindin şeyh bu ayàan kerÀmÀt ve maúÀmÀt ve evkÀt-ı óamìde birle mevãÿf 

bolsa mürìd-i ãÀdıú az rüzgÀrda şeyh heybeti penÀhıda maúãÿdàa yéter. ÒvÀce Aómed 

Yesevì raómetuéllÀhi èaleyh aymışlar kim “Şeyh Òızr kerek MÿsÀ mürìd. Şeyh her né 

fermÀn úılsa ãabr úılàu kerek. Eger ãabr úılsa MÿsÀték MÿsÀ üç kündin özge ãabr 

úılmadı, kéçürdi sén kim boldıñ ve taúı hem kéçürmek kerek anıñ birle ãoóbetniñ 

késmek kerek, yoú érse anıñ şomluàı yana bir yÀràa tégip arıtmasa anıñ üçün 

şeyhniñ vaútı bozulur.” tép. Ol mürìddin saúlanmaú kerek Òızr birle MÿsÀték  فانطلقا حتى

368قال هذا فراق بينى و بينك الى آخر الآية 367اذا رآبا فى السفينة  şeyhniñ ayàanın úılmaú kerek. Eger 

tutmasa mürìd bolmas ve eger cevÀb aytsa óuccet bolur, mürìdlıúàa úuãÿr bolur irÀdet 

bolmas témişler.  

ÓikÀyet: Bir kün Úara Óasan atlıú úaryede ÒÀtem raómetuéllÀhi èaleyh 

ibtidÀé olturmışda ol karyeniñ baàı köp bolur érmiş, hamrı hem köp bolur érmiş érdi. 

ÒÀtem raómetuéllÀhi èaleyh néçe kim menè úıldılar bolmadı érse ol úaryedin úuvveti 

taúı bir belendúa çıútı aydı. Úara Óasan úararıp úalàay érse anıñ üçün kÀh abdÀn kÀh 

veyrÀn dÀimüél-evúÀt abdÀn bolmas. (35a) Andın soñ ol yérde kim mezÀr bolupdurlar, 

anda boldılar halúı köp mürìd boldılar ve taúı bir şahãì mürìd bolup tevbe úıldı, èaôìm-i 

nÀ-hem-vÀr şahs érdi. Bir cüft kefşi bar érdi, bisyÀr köhne ve yana bisyÀr mìòi bar érdi. 

Her vaút anı kéyip yürürmişde ùarúa ùurú bisyÀr bolur érdi. Her vaút şeyh hizmetlerige 

                                                                                                                                                
366 İnsanların en önemlisi, dağları katedendir. 
367 Kuréan: 18/71: “Bunun üzerine yürüdüler. Nihayet gemiye bindikleri vakit o (Hızır) gemiyi deldi. 
Musa: Halkını boğmak için mi onu deldin? Gerçekten sen (ziyanı) büyük iş yaptın dedi.” 
368 Kuréan: 18/78: “(Hızır) şöyle dedi: İşte bu, benimle senin aramızın ayrılmasıdır.” 
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kélür bolsa anıñ kefşiniñ ÀvÀzındın dervìşleràa perìşÀnlıú yüzlenür érdi. Bir kün 

İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh aydılar: “Bu taàda bir uluú taà bardur, ol Úazıàurt 

taàıdur. Anda barsañ bir pÀre yol yürür sén, bir uluú taş bardur, anıñ üstinde ékki 

rekèat namÀz ötgil, taúı muntaôìr turàıl, bizniñ bilen ãoóbet úılur sén.” El-úıããa: Ol 

mürìd raàbet-i tamÀm birle yolàa kirdi, yolda endìşe úıldı. MevlÀ èazze ve celleniñ 

evliyÀ úulın tamÀm-ı müşÀhede úılayın, bolàay kim mübÀrek naôarı maña tüşgey yürüp 

ol yérge yétti kim Óazret-i Şeyh işÀret úılıp érdi. Andaà kim şeyh fermÀnlap érdi, berca 

kéltürdi sÀèatì tevaúúuf úıldı érse tarúa turú ÀvÀzı peydÀ boldı. Ol ÀvÀz heybetidin 

titreyü başladı, körer kim bir ejderhÀ-y-ı siyÀh-ı èaôìm andaà kim héç kişi andaà 

èaôametlıú ejderhÀnı éşitmişi yoú érdi érse közi tüşti, (35b) deróÀl cemìè aèøası 

óareketdin úaldı, néçe kim úopmaú taúazÀ úıldı, úopa almadı, bì-hÿş bolup yıúıldı. Ol 

yılan Àheste Àheste taş úatıàa kélip ol dervìşàa yüzin úılıp başın ol taşúa úoydı, tevÀøÿè 

birle turdı, sÀèatìdin soñ dervìş özige kéldi. Bildi kim daòl úılmas érmiş, úorúunç bilen 

aydı kim şeyh selÀm aydı tép. Ol ejderhÀ yüzin tofraúúa süre başladı ve közleridin yaş 

revÀn boldı. Ol dervìş bularnı kördi érse aña yavuúraú kéldi. Ança kim Ata 

raómetuéllÀhi èaleyh aytıp érdi aña aydı: “Ol yılan ança yıàladı kim yérler lÀy boldı.” 

Dervìş sözni tamÀm úıldı érse ejderhÀ yanıp kétti. Ol dervìş her dem kim ol èaôametni 

saàınur érdi érse bì-hÿş bolur érdi. SÀèatìdin hevesiàa kélip şikeste ve haste bolup ol 

taàdın yandı, pÀre-i úadem olturup érdi. Bir taş úolıàa aldı, ol mìòler kim kefşìde érdi 

barçasını sındurdı, Àheste Àheste kélür érdi. Andaà kim héç Àdemì anı bilmes érdiler. 

Andaà selÀm úıldı kim güyÀ néçe yıllardın beri riyÀøet çekmişdék andaà edeb ögrenmiş. 

Andın suéÀl úıldılar érse tamÀm-ı úıããanı ayta bérdi. Barça taèaccüb úaldılar. Andın 

soñ ol dervìşdin hergiz dürüst óareket körmediler, úattıú ÀvÀz éşitmediler. (36a) 

Aydılar: Mürìd şeyh úademinde müéeddeb kerek, elfmeñizlik küni bolup bÀùınıñnı 

naôar-ı ilÀhì birle tutúıl. Andaà kim şeyh Õüén-nÿn-ı Mıãrì raómetuéllÀh aymışlar: 
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“Úayu mürìd kim pìrniñ éşikinde bolsa MevlÀ èazze ve celle dergÀhında bolmışték 

bolàay yaènì şeyhúa hizmet úılsa.” ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın 

raómetuéllÀh, Ata rivÀyet úılur İbrÀhìm Atadın úuddise rÿóahum: “Bizdin soñ úayu 

kimerse maúÀmàa yétmeyin méniñ mürìdim tép davèÀ úılsa úıyÀmet küni meşÀyıh 

gürÿhındın ve bu èazìzler arasında şerm-sÀr bolàay.” neèÿõübiéllah min õÀlik.” İsmÀèìl 

Ata úaddesaéllÀhu rÿóahunıñ ékki hÀdimleri bar érdi: Biri Úara Laçin biri ÒıùÀ atlıú ve 

déhúançılıú úılur érdiler. Bir kün suv tutar érdiler, suvları bir ùarafge yıúılıp érdi. Úara 

Laçin kétmen urup tofraú salur érdi, uşal demde hÿ zikri yÀdıàa kéldi, hÿ dép kétmen 

çapar érdi, zikrniñ muóabbetide minnet-i buàrÀték bolup érdiler. Yolaytın Yÿnus ÒÀnı 

ibtidÀ óÀlinde óışmı ve hadimi birle ulap yürür érdi. Bu óÀlini kördi érse èışú kéltürdi, 

aùıdın tüşüp suvàa kündeliñ bolup yatar érse suv baàlandı. Aytıpdurlar ki İsmÀèìl Ata 

raómetuéllÀhi èaleyh bir úara éşek minip haøır boldılar aydılar: “Éy Yÿnus úarındaş, 

úopàıl!” Yÿnus ÒÀn deróÀl úoptı, tonın úaútı (36b) érse tofraúlar intişÀr úıldı, héç suv 

bolmapdur. Bu burhÀnını kördi, muóabbet kéltürdi, irÀdetka kéldi érse meşÀyıh úabÿl 

úılmadı. Ata raómetuéllÀhi èaleyh atıàa miner boldı érse mübÀrek cebìndin (pìşÀnì) hÿy 

revÀn boldı. Yÿnus ÒÀn aydı: “Éy Ata! Némege térlediñiz?” İsmÀèìl Ata aydılar: “Nil 

deryÀsında köp kişi àarú boldılar, ol óÀlde barça halú her bir büzürgni yÀd úılur érdiler. 

Alarnıñ arasına bizniñ yÀrÀnlardın birev bar érdi. Ol yÀr bizge müteveccih boldı, 

óimmet tutup alarnı barçasın ol hunhÀr deryÀdın halÀã úılduú. Anıñ üçün térledik.” 

tédiler. Andın soñ Yÿnus ÒÀn üyge barıp ehl-i evlÀdın ve barça hazìnesin 369فى سبيل االله  

úılıp boynın baàlap Óazret-i İsmÀèìl Atanıñ úademleriàa kéldi. ÒÀdimler haber bérdiler 

érse Ata raómetuéllÀhi èaleyh üydin çıútılar mübÀrek úaşların köterip baúıp aydılar ki: 

“Úabÿl úılduú, ammÀ séniñ bolsun öziñ bérgil!” tédiler. Teferrüc úıldı. Andın soñ 

                                                 
369 Allah yolunda. 
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Yÿnus ÒÀn irÀdetúa yüzlendi. Néçe müddetler şeyhniñ hizmetide bolup maúÀmàa 

yétdiler. Otluú Yÿnus at köterdiler. Anıñ üçün her vaút şeyhniñ maúÀmında turup zikr 

étseler aàızlarıdın ot çıúar érdi. Bes émdi bilgil kim mundaà maúÀm birle daèvÀ-y-ı 

maúÀm birle mürìdlıú úılmadılar. Şeyh úuddise sırruhu ayturlar: “Yol körmegen 

riyÀøetde (37a) bolmaàanàa revÀ érmes kim mürìd alsa taúı daèvÀ-y-ı pìşvÀlıú úılsa 

andaà kim özi yol körmese nétek özgelerge yol körgüzsün ve menzilàa yétkürür. AmmÀ 

pìrniñ maènìsi ol bolur kim menzilàa yétmiş bolsa andın kéyin mürìdni menzilge 

yétküre bilgey. Andın soñ mürìd alsa revÀ bolàay. Ve eger neèÿõübiéllah min õÀlik 

hilÀf bolsa özini hem mürìdni helÀk úılur ve mürìdàa kerek kim özini yol bilmegen pìr-i 

maènìdin saúlaàay kim bì-maènì daèvÀ úılàuçılar úıyÀmet küni bolsa ÀmennÀ ve 

ãaddaúnÀ, siyÀh rÿy úoparlar.” Şeyh Şaúìú-i Belòì raómetuéllÀhi èaleyh aytıpdurlar kim: 

“Birevniñ üyige mihmÀn boldım yanàaú birle mevìz alıp kéldiler ve anı óÀøırÀn 

meclisge taúsìm úıldılar. Bir çoñ yanàaúnı Şeyh Şaúìú aldı érse sındurdı fÿç çıútı. 

Şaúìú köp yıàladı. Andaà kim bì-hÿş boldı, aydı: “ èAraãÀt küninde ŞÀúìú fÿç çıúar 

bolsa né èalÀmet úılàusıdur.” dép. Şeyh raómetuéllÀhi èaleyh ayturlar: “Yalàan daèvÀ 

úılàuçılar úıyÀmet küni ol fÿç-ı yanàaúdék bolurlar.” Dervìşlıúàa hizmet ve ãoóbet 

kerek, şeyhniñ talh ve şìrìn kélmaú mÀéidesi birle köñlin toydursa ve Óaú kelÀmınıñ 

şükrin cÀn mezÀúı birle nÿş étip köñül úulaàı içre salsa hiõmet úorını bélige baàlap yol 

içinde sÀbit úadem bolsa. Andın soñ (37b) 370الا ان اوليااالله لا خوف عليهم ولاهم يحزنون  sÀnıàa 

úatlansa dervìşlikge úadem ursa halúuéllÀhàa mürüvvet úılsa hizmetni hÀliãen liéllÀh 

úılsa riyÀ birle bolmasa. 371التعظيم لامراالله و الشفقة على خلق االله óadìsiàa èamel úılsa. Şeyh 

Cüneyd-i BaàdÀdì raómetuéllÀói èaleyh dünyÀdın naúl úıldı érse hÀnúÀda Ebÿ 

Muóammed Cerìrìni naãb úıldılar. Ol zamÀnda andın àÀlibraú yoú érdi. Ebÿ Muóammed 

                                                 
370 Kuréan: 10/62: “Bilesiniz ki Allahéın dostlarına korku yoktur; onlar üzülmeyecekler de.” 
371 Allahéın ermine gösterilen saygı ve yarattıklarına gösterilen şefkattir. 
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aydı: “Bir yigitni kördüm hÀn-úÀh éşikinde olturmış, pÀy-ı berehne saçları üskün tahÀret 

úılıp ékki rekèat namÀz úıldı, başını yaúasıàa urdı, cemÀèat birle namÀz úılıp başını yana 

yaúasıàa urdı. Ol kéçe halife BaàdÀd ãÿfìlerni daèvet úılıp érdi, ol yigitge bizge 

muvÀfaúÀù úılàıl. Aydı: “Méniñ halìfe birle işim yoú, maña èaãìde kerek. Eger bolsa 

bérgil, bolmasa bérmegil.” Mén aydım: “Bu dervìş yigit bì-irÀdet turur, muvÀfaúat 

úılmas, méndin Àrzÿ tiler.” Bu halife daèvetiàa barduú, ùaèÀm yédük, zikr-i semÀè boldı. 

Baèdez ferÀà zikr müteferrika boldılar. Mén kélip hÀnúÀàa kirdim, ol yigitni yana 

kördüm ki uşal cÀyında olturur. Anıñ úatında sÀèatì tevaúúuf úıldım nétek kim közüm 

uyúuàa bardı érse Resÿl èaleyhiés-selÀmnı kördim barça peyàamberler birle ve ékki 

kimerseni kördüm Resÿl èaleyhiés-selÀmnıñ úatında turmışlar. Bir kimerse (38a) aytur 

ki bular Muóammed èaleyhiés-selÀm turur, biri İbrÀhìm-i ÒalìluéllÀh ve biri MÿsÀ-y-ı 

KelìmuéllÀh turur. Özgeleri yüz yigirme tört miñ peyàamberler tururlar ve mén Resÿl 

èaleyhiés-selÀmàa selÀm úıldım. Resÿl èaleyhiés-selÀm méndin yüz ögürdiler. BisyÀr 

úorútum, aydım: “YÀ ResÿluéllÀh! Méndin né taúãìr kéldi?” Resÿl èaleyhiés-selÀm 

àayret bilen maña baúıp aydılar ki: “Ol yigit dervìş séndin bir loúma èaãìde tatúan Àrzÿ 

úılıp érdi. Anıñ Àrzÿsın kifÀyet úılmayın daèvetge bardıñ.” El-úıããa: Uyúudın uyàanıp 

ol dervìşàa baútım, ornıda körmedim, fiél-óÀl taşúarı çıútım érse ol dervìş úadem urup 

barur érmiş. Artıdın yügürüp aydım ki: “Éy yigit dervìş! Bir sÀèatì tevaúúuf úıl Àrzÿñnı 

béreyin.” Dervìş yigit maña baúıp tebessüm úılıp aydı ki: “Ebÿ Muóammed úaçan 

dervìşniñ Àrzÿsı séniñ birle tüşse Muóammed ResÿluéllÀhnı ve yüz yigirme tört miñ 

peyàamberlerni rÿónı şefÀèat kéltürmeginçe ol dervìşniñ Àrzÿsı óÀãıl bolmas.” tép 

közimdin àÀib boldı. Émdi mundaú hizmet birle dervìşler yolıàa tüşüp maúÀmàa 

yétmişler şekgümÀnda bolmaàıl kim yügürmeyin bolmas sén. İlÀhì! Barça ümmetni küni 

yolıàa köndüre bérgil, Àmìn yÀ Rabbeél-èÀlemìn.  
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BÀbüér-rÀbiè fì beyÀn-ı edebiél-mürìd372 

(38b) 373ًقوله تعالى فان الشبتنى فلا تسألنى عن شىء حتى احدث لك منه ذآرا    

374 نبى عليه السلام عليك بالسمع و التاعة و ان آان عبدً احبشيناًقال ال   Bilgil irÀdet uluú 

devlet turur. SaèÀdetlerniñ néçe turur irÀdet insÀniyyet ãıfatıdın érmes. Bilgil kim pìr ve 

mürìd envÀr-ı ãıfat-ı Óaú teèÀlÀ turur kim ãÀnièuél-èilm mürìdüél-mahlÿúÀt mürìdlıú 

ãıfat-ı zÀt-ı Óaú teèÀlÀ turur. Úullarnıñ rÿóı birle mundaà mütecellì úılur. Úaçan kim ol 

nÿr tecellì úılsa anı ilhÀm atarlar: 375الالهام ايقاع الشئى فى قلب على الطريق الفيض   Nÿr-ı irÀdet 

turur kim bendeniñ köñlinde vÀúıè bolur. Andın kéyin bu bende mürìd bolur. Úaçan 

kim mundaú bolsa bu saèÀdet tuhmı köñül yérinde muóabbet-i ilÀhì birle tüşer. Andın 

nişÀnı ol turur kim özini terbiyet yérinde şeyh-i Àmil ve kÀmilàa teslìm úılàay. Andaà 

kim beyzayenlıú kim úuşnıñ óimÀyetide úoymış meñizlıú yÀhud zünbÿr zaèìf 

meñizlik uruñ úuş úanatıàa yafuşurmış meñizlik delìl eger Kaèbeàa barmaú tileseñ 

çendin deryÀlar ve beyÀbÀnlar yoldadur. Körmeseñ éşitür sén, bularnıñ úatè úılsañ 

andın soñ maúãÿd óÀãıl bolur. YegÀne özüñ birle úatè úılabilmes sén. Egerçi úÀfile 

bolsa hem reh-nümÀ kerek yol ehliàa úılavuzsız yol tapmaú èayn-ı haùÀdur. Andaà kim 

Seyyidüéù-ùÀife Şeyh Cüneyd-i (39a) BaàdÀdì vaútıda BaàdÀdda müddetì yamàur 

yaàmadı. BisyÀr úahìùçılıú boldı. Cümle halÀyıú dermÀnda boldılar, baàlar ve zirÀèatlar 

úurudı. Cümle tevbeàa yüz urdılar taúı BaàdÀd halÀyıúı iyÀz ve nedÀmet birle ãaórÀàa 

çıútılar. Bu cümle ittifÀú úıldılar kim èavÀmüén-nÀs halúı turur. Birer pişvÀya birer 

velìyyuéllÀh bolsa anıñ Àdeminiñ bereketidin bu cümleniñ niyÀzı úabÿl bolsa tép 

                                                 
372 Dördüncü bölüm, mürid edebinin beyanı hakkındadır. 
373 Kuréan: 18/70: “(O kul) Eğer bana tabi olursan, sana o konuda bilgi verinceye kadar hiçbir şey 
hakkında bana soru sorma dedi.” 
374 “Perişan bir kul olsan da işitmen ve itaat etmen gerekir.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu 
belirtilen bu ibareye taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. 
375 İlham, bir şeyin feyiz yoluyla kalbe konmasıdır. 
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ittifÀú birle Şeyh Cüneydni óÀøır úıldılar, aydılar: “Éy úutb-ı zamÀn! AúvÀl ve efèÀl-i 

beddin tevbe úılıp niyÀz birlen ãaórÀàa çıúıp turur miz. Siz hem duèÀàa muvÀfaúat 

úılsañız.” Şeyh aydılar: “Eger sizlerge yamàur kerek bolsa mén her né désem úabÿl 

úılıñlar.” Barça èahd úıldılar şeyh her né dése úabÿl úılur miz tép. Şeyh ol cemÀèa 

içinde turup aydılar ki: “Éy yÀrÀnlar! Bu úuãÿr sizlerdin érmes, barça méniñ şomluàım 

ve fièl-i bedimdin turur.” Şeyh ékki ayaàın bir yif birle baàlap yifniñ bir uçın ol 

halÀyıúúa bérip aydılar ki: “Émdi méni küşÀn küşÀn úılıp hÀr ve zÀraga südreñler, 

yüzüm úan birle boyasa bu óaúÀret birle Cüneyd cÀn bérseñ Óaú teèÀlÀ sizlerge yamàur 

bérgey.” Mundaú témek turàan halÀyıú derd ve sÿz birle fiàÀnàa kéldiler érse uşal 

zamÀn úıble tarafıdın bir pÀre ér peydÀ bolup çıkàan yamàur yaàdı kim nÀ-dÀnlar ùÀúat 

tuta bilmediler.  376خشية االله غفراالله ذنوبه و سر عيوبه خير الطاعة اشدالبكأ قال النبى عليه السلام من بكى  

(39b) Òuşÿè ve huzÿè-ı nedÀmet birle ÀdÀb-ı hizmetniñ eseri mundaú bolsa héç èacìb 

ve àarìb bolmaàay.  

ÓikÀyet: Bir kün SulùÀn Maómÿdnıñ hizmetinde AyÀz ayaàın tebretmeyin 

úıyÀm turup hizmet úılur érdi. Bir kün ayaàın tebretti. SulùÀn Maómÿdàa èaceb kélip 

AyÀzàa buyurdı kim: “Barıp óazìnedin fulan némerseni alıp kélgil!” AyÀznıñ soñunça 

bir kişini buyurdı ki: “Tefaóóuã úılàıl AyÀz yolda né úılur!” Ol kişi tefaóóuã üçün bardı. 

Körer kim AyÀz yolda olturup ötükin çıúardı érse ötükiniñ içindin bir çıyÀn çıútı. Ol 

kimerse bu vÀúıèanı körüp sulùÀnàa beyÀn úıldı. AyÀz hem yanıp kéldi. SulùÀn sordı ki: 

“Müddet-i medìd turur kim méniñ hizmetimde ayaàın tebretmeyin turur sén. Bu kün 

nétek ayaàıñnı tebretür sén?” AyÀz aydı: “Yétti yolı çıyÀn zehr saldı, ùÀúat úıldım. 

Sékkizinçi zehr salàanda ùÀúat úılalmay, nÀçÀr ayaàım tebretdim.” Éy èazìz körgil kim 

pÀdşÀh-ı mecÀznıñ hizmetide mundaà edeb saúlasalar hÀlıú hizmetin muña úıyÀs 

                                                 
376 Hadis (Râmûzüél-ehâdîs: nu. 4587): “Kim ki Allah korkusundan ağlarsa Allah onun günahlarını 
affeder, ayıplarını örter.” 
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úılmaú kerek mürìd taúı şeyh hizmetin úılur da hemçünÀn bolmaú kerek. MevlÀ èazze ve 

celleniñ úulı Muóammed ResÿluéllÀhnıñ ümmeti miz tép daèvÀ úılàuçılarge lÀzımdur 

ki (40a) AyÀznıñ hizmetidin èibret alàay. ZìrÀ ki úurbet mecÀzını mundaú mücÀhede 

birle óÀãıl úılsalar Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀnıñ dergÀhıàa úurbet-i bÀùını ve  و جاهدوا فى

377االله سبيل  mücÀhedesi birle teraúúì úılıp mundın úıyÀs úılàıl kim bolàa sén inşÀéllÀhu 

teèÀlÀ. Émdi yana maúãÿdàa kéldük. Mürìd taúı ibtidÀéi óÀletde munuñ meñizlıú øaìf 

turur. AyÀz mücÀhedeni riyÀøet émgegini üstÀd úadrinde béşürmegünçe yegÀne özi né 

úılàay? Yol körgüçi kerek kim andın soñ tutúÿçı kerek andın kéyin maúãÿdı óÀãıl bolur 

bolsa eger tileseñ kim yegÀne özüñ èaúl ve èilm birle béreyin déseñ àalat turur 

murÀd óÀãıl bolmas. Anıñ üçün kim bu yolnıñ òavfi köp, turur ãad hezÀr helÀket ve 

mezellet yolda turur. Alardın murÀd óÀãıl yoú òavf zevÀl-i ìmÀn turur. áurÿr-ı nefs 

şeyùÀn birle özin helÀk úılur. Ve eger kimersege şeyùÀn vesvese bérse andaà vaútda 

yolnıñ delìli Óaúnıñ kelÀmı turur ve èilm-i şerìèat cümle bu yolnıñ  içinde delìl 

turur. Şeyh né óÀcetdür dése cevÀb ol turur kim şekk érmes. Bu yolnıñ delìli 

peyàamber ve luùf-ı Óaú ve ÚuréÀn ve èilm-i şerìèat turur ammÀ munuñ naôìr ùabìb-i 

óÀzıú meñizlik kéldi. İlhÀm-ı Óaú teèÀlÀ şeyhúa (40b) óavÀle úılur kim èömrler anda 

kéçürmiş ve renc-i meşaúúatler körmiş ve Óaú teèÀlÀnıñ dergÀhıda saèylar úılıp úamuú 

türlik èilletlerni bilip taúı köp dÀrÿlarnıñ òÀãıàa ıùlÀè tapmışdur ve maècÿn ve 

eşribelerni tatmışdur ve her birini şeró úıldılar. TesÀnif-i èulÿm-ı ùıbnı èamelàa 

kirgüzdiler barça şÀkirdler eùıbbÀ-y-ı óÀzıkdın ögrendiler ve evliyÀlarnıñ hizmetinde 

muhÀraãat ve muèÀlecetlerni tecrübeler úıldılar ve üstÀdlar úÀnÿnunça ùabìblıúàa meşàÿl 

bolmışlar cemÀèatige ol èilmni bilmekke úÀbiliyyetleri bar érdiler terbiyet úıldılar alarnı 

yana kemÀlàa yétkürdiler. Eger bir kimerse marÀø èÀrıø bolsa dÀrÿ ve muèÀlecetge 

                                                 
377 Kuréan: 29/69:  “Bizim uğrumuzda cihad edenler vary a biz onları mutlaka yollarımıza ileteceğiz. 
Şüphesiz Allah, iyilik yapanlarla beraberdir.” 
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muótÀc bolsa né úılsun? EùıbbÀnıñ kitÀbıàa mu rücÿè úılsun ya maècÿnlar kim úılıàlıú 

turur dÀruhÀnelerde anàa mu meşàÿl bolsun veyÀ öz èÀúlınıñ naôìri birle ùabìbge iltifÀt 

úılmayın mu bì-tecrübe némerselerge mü meşàÿl bolsun? Andaà érmes, özini üstÀdlaràa 

teslìm úılàay ve her şerbet ve her maècÿn kim alar bérse ٌ378عذبٌ فراتٌ ويا تلحٌ اجاج  úabÿl 

úılàay, öz hevÀsı birle taãarruf úılmaàay kim muèÀlecet yélge kéter. Andaà kim 

ÚuréÀnda barça èulÿm-ı dìni kim 379 مرضٌ فى قلوبهم àa muèÀlecet   ...380 turur kim  ve 381  و

 Taúı dÀrÿhÀne (41a) turur kim anıñ içinde cemè-i  ننزل من القرآن ما هو شفاء و رحمة للمۇمنين

382معالجه و اشربه   ve óÀãıl turur ٌ383ولا رطبٌ ولا يابسٌ الافى آتب مبين   turur. MuãùafÀ ãallaéllÀhu 

èaleyhi ve sellem dìn yolında ùabìb-i óÀzık érdiler. Her èilletlerni bilür érdiler ve 

muèÀlecetni sevÀb yolınça úılur érdiler. 384و انك لنهدينهم الى صراط مستقيم  Bu zamÀnede 

peyàamber yoú turur, meşÀyıhlar tururlar. Andaà kim haber bérür:  لولا الصامحون فهلك

385الطالحون  

قال النبى عليه السلام يخرجُ فى آخر الزمان قوم انا منهم وهم منى و ان عامتهم اوليأ قيل فهل لهم 

علامة قال لهم ليسوا بكثرة العلم وليس عندهم آتاب االله تعالى آثيرة يتعلمون القرآن بالحيلة من حلاوة القرآن و 

عثهم االله بالبشرى ويرضى بما هم فيه و يحشرهم يوم ان الا يمان و السنتى اثبت فى قلوبهم من الجبال الرواسى يب

386القيامته فى زمرة الانبيا و يرزق عبادتهم و يرفع البلاء بهم   Yaènì Óaøret-i RisÀlet ãallaéllÀhu 

                                                 
378 Tatlı, tatlı su veya tuzlu. Bu ibareler ile Furkan suresinin elli üçüncü ayetine vurgu yapılmak istenmiş 
olabilir. Bu ayetin meali şöyledir: “O, iki denizi birbirine salmıştır. Bu, tatlı, susuzluğu giderici, tuzlu ve 
acıdır. Ve ikisinin arasına, birbirine kavuşmalarına engel olan bir perde koymuştur.” 
379 Kuréan: 2/10: “Kalplerinde münafıklıktan kaynaklanan bir hastalık vardır. Allah da onların 
hastalıklarını artırmıştır. Söyledikleri yalana karşılık da onlara elem dolu bir azap vardır.”  
380 Metinde silik çıkan bu kelime okunamamaktadır. 
381 Biz Kuréanéda şifa olan ve müminler için rahmet olan şeyi indiririz. 
382 Tedavinin yapılışı ve şurubun içirilişi. 
383 Kuréan: 6/59: “O, yerin karanlıkları içindeki tek bir taneyi dahi bilir. Yaş ve kuru ne varsa hepsi 
apaçık bir kitaptır.” 
384 Şüphesiz ki sen onları doğru olan bir yola ileteceksin. 
385 Şayet salihler olmasaydı kötüler helak olurdu. 
386 “Ahir zamanda bir topluluk ortaya çıkacak. Ben onlardanım, onlar da benden sayılırlar. Onların hepsi 
evliyadır. “Onların bir alameti var mıdır?” denildi. Onların bilgisi çok değil, onların yanında çokça 
Allahéın kitabı olup Kuréan da öğreniyor değiller. Şüphesiz iman ve benim sünnetim onların kalplerine 
kök salmış dağlar gibi yerleşmiştir. Allah onlara bir müjdeci (peygamber) gönderir, onlar da onun 
 



156 
 

 

èaleyhi ve sellem aytıpdurlar kim Àhir zamÀnda gürÿhe çıúarlar kim alar méndindür ve 

mén alardın bolàay mén be-dürüstì kim alarnıñ èÀmları MevlÀ èazze ve celleniñ 

evliyÀlarıdın bolàaylar. Sordılar: “YÀ ResÿluéllÀh! Alarda héç nişÀne ve èalÀmet bolàay 

mu?” Aydılar: “[alar]nıñ èalÀmetleri ÚuréÀn örgenürler ve taúı örgetürler óìle birlen 

alarnıñ óalÀveti ÚuréÀn örgen(41b)maàda bolàay ve alarnıñ ãıfatları köñüllerinde 

andaú müsbet bolàay kim baş kötermiş taàlar meñizlik Óaú èazze ve celle kötergey 

halúlarnı alaràa beşÀret bérmaú üçün mebèÿs úılıp tururlar her né kim ulardın öter. Óaú 

èazze ve celle alardın huşnÿd bolur taúı úıyÀmetde alarnı sebebidin rÿzì bérgey ve 

belÀlarnı halú arasıdın kötergey.  قال النبى عليه السلام ان بدلاء امتى لم يدخلون الجنته بكثرة صوم ولا

387صلواة ولكن دخلوها برحمةاالله و سخاوة النفس و الرحمة لجميع المۇمنين  Resÿl èaleyhiés-selÀm 

aydılar be-düristì kim méniñ ümmetlerimniñ abdÀllarını uçmaó içre dÀhil úılmaàaylar 

kesret-i rÿze ve namÀzı birle belki kirer behiştke. Óaú èÀzze ve celleniñ raómeti ve 

sehÀvet kim alarnıñ cennetinde mevøuè turur raómet ve şefúat kim alarda bolsa 

huãÿãen MüsülmÀnlaràa  قال النبى عليه السلام ان االله عبادًا يذآرواالله برۇيتهم و هم اوليأ االله الذين لا

388خوف عليهم ولاهم يحزنون  Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar be-dürüstì kim Óaú èazze ve 

celleniñ hÀã úullarını ÀvÀm iş körseler yaènì alarnıñ yüzlerin körmek birle MevlÀ 

èazze ve celleniñ yÀdı peydÀ bolur ve alar evliyÀ úullar tururlar. Óaú teèÀlÀ alarnıñ 

şeéninde aytur yaènì yoútur alaràa úorúunc. 389هو فى يوم القيامته آيوم ولدته امهو   Ve héç 

                                                                                                                                                
getirdiğine (ondan bulunana) razı olurlar. Kıyamet gününde onlar, evliyalar zümresiyle haşrolurlar, 
onların ibadetleriyle rızıklandırılırlar. Onların vesilesiyle bela kaldırılır.”    
387 “Ümmetimin ulu kişileri çok oruç tutmak ve namaz (kılmak) ile cennete girmedi. Fakat onlar, Allahéın 
rahmetiyle, ten cömertliğiyle ve tüm müminlere karşı merhameti sebebiyle cennete girdiler.” manasına 
gelen bu hadis, Râmûzüél-ehâdîste, (s. 185, nu. 1502) “Ümmetimin velileri cennete amellerle girmezler. 
Onlar cennete Allahéın rahmeti, nefis fedakarlığı, kalp temizliği ve bir de müslümanlara karşı olan 
merhametleri sayesinde girerler.” şeklindedir.   
388 “Muhakkak ki Allahéa ibadet eden, Oénu zikreden kullar vardır. Onlar, kendileri için üzüntü ve korku 
olmayan kimselerdir.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu belirtilen bu ibareye taranan hadis 
kaynaklarında rastlanmamıştır.  
389 O, kıyamet gününde annesinin kendisini doğurduğu kimse gibidir. 
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(42a) nevèdin haùar yoú turur. EvliyÀlar cümle işi ihlÀã birle úıldılar. Andaà kerek kim 

ol işni MevlÀ èazze ve celleniñ fermÀnı birle úılsa ve Resÿl-i ÒudÀnıñ sünneti birlen 

bolsa yoú kim nefs fermÀnı birle bolsa ve né kim saña nehy úılıp turur andın perhìz 

úılsañız andın soñ bu úavmdin bolur siz. و نهى فى مقعد صدق  390قوله تعالى ان للمتقين فى جنتٍ

391عند مليك مقتدر   Ve bir ezgülik kim Óaú teèÀlÀ vaède úılıpdur öz bendelerine ve cümle 

müttaúìleràa vaède turur yoú kim ehl-i habìsleràa ve hercÀyileràa 392 السلام على من التبع  و

 Her kimerse kim rÀh-ı mustaúìmde bolsa ve tilese kim Resÿl èaleyhiés-selÀm ve  الهدى

ãaóÀbelerniñ sìreti birle yürse úanÀèat ve teslìm ve tafvìø ve vuøÿè ve tilÀvet-i ÚuréÀn 

ve namÀz ve rÿze ve úıyÀmuél-leyl ve bìdÀrlıú birle bolsa Óaú èazze ve celleniñ 

vaèdesi mundaú bendeler üzre bolsa nétek kim bendelıú yolında héç maúÀm-ı evliyÀ 

maúÀmındın düş-vÀr maúÀm yoú turur. Anıñ üçün her nefsì kim urar ve közi kim baúar 

alardın óisÀb tilerler kim né üçün yıàladıñ? Yıàlap né tilediñ? Ve andaà kim 

baòillıúdın soràaylar né üçün harc úıldıñ ve né tilediñ? Méniñ rıøÀm mu tilediñ ya 

halúnıñ rıøÀsı mu üçün úıldı kim andaà her birindin bir bir sorarlar. Duhl-ı harcdın 

bilgil kim kéçe kündüz yigirme (42b) tört sÀèat turur. Her sÀèatde miñ nefes urar, bir 

kéçe kündüzde yigirme tört miñ nefes urar úıyÀmet küni ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ bih,  her 

demdin suéÀl úılurlar nefesi kim Óaú teèÀlÀnıñ yÀdı birle çıúsa ùÀèatúa yéterler ve 

nefesi kim dünyÀnıñ dostlıúı birle çıúsa cümlesin maèãıyet ber dìvÀnında cemè úılurlar. 

Bes maèlÿm boldı kim bu yigirme tört miñ dem urar sén. Cümlesi maèãıyet dìvÀnında 

bolsa müşkül bolàay. Andaà kim Àdemìàa istiàfÀr vÀcib turur. Her kimi ki tilese MevlÀ 

èazze ve celleniñ velì úullarınıñ yolı birlen yürse ve taúı alarnıñ maúÀmıàa yéteyin 

dése enbiyÀ ùarìúı birle barmaú kerek hÀããa Muóammed MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi ve 

                                                 
390 Kuréan: 15/45: “Takva sahipleri, mutlaka cennetlerde ve pınar başlarında olacaklardır.” 
391 Kuréan: 54/55: “Takva sahipleri, cennetlerde ve ırmakların kenarlarında, güçlü ve yüce Allahéın 
huzurunda, hak meclisindedirler.” 
392 Selam, Allah yolunda olanlar üzerinedir. 
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sellem kim sÀliklerniñ ve enbiyÀlarnıñ muúaddem ve pişvÀsı turur. Óaú sübóÀnehu ve 

teèÀlÀ andaú buyurdı kim: 393قوله تعالى يا ايها المزمل قم الليل الا قليلاً نصفه Ve yana 394  قوله تعالى

و من الليل فتهجد به نافلةً  لك عسى ان يبعثك االله  Yana bir sÿrede yarlıúar يا ايها المدثر قم فانذر الى اخرة

395ًمقاماً محمودا  Şeyh úuddise sırruhu ayturlar ùarìú-ı menÀzil ve maúÀmÀt-ı evliyÀ ve 

enbiyÀ bu turur kim yÀd úılındı her kim bu ùarìú birle yürümese øalÀlet ve gümrÀh 

bolàay úıyÀmet küni né Muóammed ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem ve né meşÀyıhlar 

úaddesaéllÀhu teèÀlÀ ervÀóuhum şefÀèat úılàaylar taúı yüz ögürgeyler. Ùarìúatüél-èayn 

içinde harÀbÀtìni münÀcÀtı (43a) ve münÀcÀtını harÀbÀtì úılur. Émdi éy dervìşler èÀãì 

ümmetlerni duèÀ vaútında unutmañızlar kim óaúìúat dervìşlerniñ duèÀsı red bolmas 

kim icÀbet bÀbı alarnıñ yüzige devÀm-ı meftÿó turur. Bu beyt taúı alarnıñ şeéninde 

turur. Beyt: 

 عجباً للمحب آيف ينام

396ومن على المحب حرامنآل   

 قم قم يا حبيبى آيف آم تنام

397طالب الجنة لا ينام  

Bir èazìzìdin sormış kim Şeyh Óasan-ı Baãrì birle mülÀúÀt ve mücÀlesetiñ 

bar érdi, anıñ efèÀl ve eùvÀrıdın haber bérgil. Aydı: “Dem-i Àhirde vaãıyyet úıldı kim 

úıyÀmet üçün iş úılıñ kim èuúbÀ-i muùavvel turur. Maènìsiz yolda úalmaàay sizzler.” 

Taúı ol èazìz aytur érdi cÀn teslìm úılur da úayu bir günÀh úayu bir günÀh tép sordum 

                                                 
393 Kuréan: 73/1-2: “Ey örtünüp bürünen (Resulüm). Birazı hariç geceleri kalk namaz kıl. (Gecenin) 
yarısını (kıl). Yahut bunu biraz azalt ya da çoğalt ve Kuréanéı tane tane oku.” 
394 Kuréan: 74/1-2: “Ey bürünüp sarınan (Resulüm)! Kalk ve (insanları) uyar. 
395 Kuréan: 17/79: “Gecenin bir kısımında da uyanarak sana mahsus fazla bir ibadet olmak üzere teheccüd 
namazı kıl ki Rabbin seni makam-ı Mahmudéa ulaştırsın.”   
396 Muhabbet iddiasında olanlar nasıl uyuyabilirler? Halbuki, her uyku, muhabbet sahiplerine haramdır. 
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érse. CevÀb bérdi cÀnüél-Óaú teslìm úıldı ve yana uşal tün tüşimde kördüm bu suéÀlni 

sordum. Aydı: “Meleküél-mevt kélip turur érdi, cÀn bérmey düşvÀrlıúıdın úorúup cevÀb 

aytalmap érdim.”  Úayu günÀhı kim úılıp mén kirÀmeél-kÀtibìn güvÀhlıú bérdiler kim: 

“Éy meleküél-mevt! Biz munıñ birle úırú yıl turur kim hemrÀh ve müvekkil turur miz 

héç günÀh tapmaduú.”  dédiler. TÀ alar güvÀhlik berip bolàunça meleküél-mevt 

úabzasıdın halÀã bolmadım. Émdi séniñ evveliñ ve Àhiriñ hem yamanlıú turur 

mundaú yamanlıúlarnıñ birle (43b) cÀn bérmek néçük ÀsÀn bolàusıdur cÀn bérmek 

efèÀlàa baúıp bolàay. 398 تموتون آما تعشون  Manãÿr èAmmÀrì raómetuéllÀhi èaleyh aytur: 

Bir veyrÀneàa bardım érse bir yigitni kördim érse namÀz úılur Óaú teèÀlÀnıñ 

úorúunçıda titreyü turur. Aydım ki: “Éy yigit! Tamuàda bir ãahrÀ bardur ki anıñ atı 

şivÀ turur ve yana biri laôÀ turur cefÀkÀr ve haùÀkÀrlarnıñ ornı anda turur.” dédi érse ol 

yigit naèra urdı ve bì-hÿş boldı. ZamÀndın soñ hÿşıàa kéldi érse aydı: “Yana né aytur 

sén?” Aydım: 399و قودها الناس و الحجارة Yana bir naèra urdı cÀnüél-Óaú teslìm úıldı. 400  ظهر

 فى عيشةٍ راضيةٍ فى جنةٍ عاليةٍ Yaènì aú haùùı kögsinde peydÀ boldı kim 401 الخط الابيض من صدره

ceybinde peydÀ boldı kim: 402 فروح وريحان و جنةُ  النعيم Anı àusl úıldurup namÀz úıldurup 

laódúa úoyduú. Ol kéçe anı tüşümde kördim ki nÿrdın óulleler kéyipdür ve bir atúa 

süvÀr bolup yürür. Aydım ki: “ÒudÀ-y-ı teèÀlÀ séniñ birle né muèÀmele úıldı?” Aydı: 

“Şehìdler mertebesidin ziyÀderaú mertebe èaùÀ úıldı. Anıñ üçün kim alar küffÀr úılıçı 

birle yétürler ùÀèat huzÿèı ve huşÿèı andaú mertebesi taúı aña köre bolàay.” Òaberde 

kélipdür kim bir kün an Óazret (44a) ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem olturup érdiler. Bir 

Óabeşì kélip aydı: “YÀ ResÿluéllÀh! Mén günÀh úılıp turur mén. Eger tevbe úılsam 

                                                                                                                                                
397 Kalk ey sevgili kalk! Nasıl uyuyorsun? Cennete talip olan uyumaz. 
398 Amaçsız kimseler gibi ölürler. 
399 Kuréan: 2/24: “Bunu yapamazsınız, yakıtı insane ve taş olan cehennem ateşinden sakının. Çünkü o 
ateş kafirler için hazırlanmıştır.” 
400 Göğsümden beyaz bir iplik ortaya çıktı.  
401 Kuréan: 69/21-22: “Artık o, meyveleri sarkmış yüce bir cennette hoşnut kalacağı bir hayat içindedir.” 
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ÒudÀ-y-ı èazze ve celle kéçürgey mi? An Óaøret aydılar: “Beli.” Óabeşì bir naèra urdı, 

cÀnüél-Óaú teslìm úıldı. Éy èazìz! GünÀhdın mundaú úorúmaú kerek. Eger bende fermÀn 

ber-dÀr bolsa Óaú teèÀlÀ ve teúaddesü dergÀhıàa barur hÀletde nétek bolàay. Eger ézgü 

èameli úabÿl maúÀmıàa yétüşmiş bolsa àÀib-i óÀzıràa kélmişdék bolàay ve eger efèÀl-i 

sitte birle rüzgÀrnı kéçürmiş bolsa andaà kim úaçúan úul hvÀcesiniñ úatıàa tersÀn ve 

lerzÀn kélmişték bolàay. Şeyh úuddise sırruhu aytur: Eger mundaú úorúunç maúÀmında 

bolsañ yÀrdın şÀdmÀnlıú ümìd tutúıl. Bir èazìze aydı: ÒÀrezm bÀdiyesinde bir yigitni 

kördim ki rig üstinde yatur. Bir néçe nefes-i zaìf urar. Aña aydım ki: “Ayàıl 403  لا اله

 Közidin yaş revÀn bolup aydı ki: “Maña né aytur sén? Mén anıñ الااالله محمد رسول االله

muóabbetide küyüp turur mén.” tép yÀ rabbi tép naèra urdı, 404 لبيك عبدى cevÀbın éşitip 

cÀnüél-Óaú teslìm úıldı. ÙÀvÿsüél-YemÀnì  aytur: Kaèbeàa bardım, tün içinde bir ÀvÀznı 

éşittim, bì-óadd derdsÿzlıú erdi úaçan kim tañ attı érse baútım körer mén kim Óüseyn 

(44b) raøıyaéllÀhu èanh münÀcÀt úılıp aytur ki: “ÒudÀvend méniñ óaúúımda luùf 

úıldıñ, mén taúı lÿùfuñnı úadrin bilmedim. El-Óaú yarlıúaàıl!” Mén aydım: “Éy 

Resÿl-i Òudanıñ cigerkÿşesi bu neseb ve óaseb kim saña turur çendÀn nÀle-i zÀrı né 

üçün úılur sén?” Aydı: “Éy ÙÀv! ÚuréÀn oúur érdim bu Àyetge yétdim ki:   فاذا نفخ فى

405ينهم يومٔذٍ ولا يتسألونالصور فلا انساب ب  hÀtıfdın ÀvÀz kéldi kim éşittiñ mu? 406 فلا انساب بينهم  

Anıñ üçün tañ atàunça yıàladım nÀ-gÀh uyúuàa közim barmış, atam èAli raøıyaéllÀhu 

èanhnı kördim, aydım: “YÀ emìrüél-müéminìn!” Aydı: “Éy cÀn-ı peder! DünyÀ 

pÀdşÀhlıú yéri érmes, cümle pÀdşÀhlar munda esìrdür ve cemìè hvÀce seyyidler munda 

bende tururlar. ZinhÀr beãad zinhÀr éy ferzendim, óaseb ve neãebàa iètimÀd úılmañ 

                                                                                                                                                
402 Kuréan: 56/89: “Ona rahatlık, güzel rızık ve Naim cenneti vardır.” 
403 Allahétan başka ilah yoktur. Hz. Muhammed, Oénun elçisidir. 
404 Buyur kulum. 
405 Kuréan: 23/101: “Sura üflendiği zaman artık aralarında akrabalık bağları kalmamıştır; birbirlerini de 
arayıp sormazlar.” 
406 Aralarına herhangi bir şey dikmedi.  
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óaseb ve neseb asià úılmas.” 407 هدنى قال النبى عليه السلام تۇتونى باعمالكم ولا تۇتونى باولادآم  

Tañla úıyÀmet küni ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ bih, an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve 

sellemniñ ata anasın kéltürgeyler mÀlik-i Pars úılàaylar, AãóÀb-ı Kehfniñ itin 

kéltürgeyler èinÀyet naôarın ôÀhir úılàaylar taúı behiştke óavÀle úılurlar vaéllÀhu aèlem. 

Òaberde kéltürüpdürler ki an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem bir kün mescidde 

olturur érdiler. Bir zengì úavì hest ãÿf libÀs kéyip kirip kéldi. An Óaøret ãallaéllÀhu 

(45a) èaleyhi ve sellem istiúbÀl üçün çıúıp sìnesine úoyup körüştiler. Açlıú eseri an 

Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemàa maèlÿm boldı, aydılar ki: “Éy zengì! ÙaèÀmge 

óÀcetiñ bar mu?” Zengì aydı: “YÀ ResÿluéllÀh! Niyyet úılıp turur mén kim tÀ üç kün 

rÿze tutsam.” Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar: “Rÿze açsañ Muóammedni duèÀ úılàay 

sén.” Zengì yıàlayu başladı, uşal sÀèat CebrÀéìl èaleyhiés-selÀm kélip aydı ki: “YÀ 

Muóammed! Anıñ èömri üç kündin özge yoú turur, aña haber bériñ.” Mihter-i èÀlem 

aydılar: “Ol hod öz éşikke bìdÀr turur.” Üç kündin soñ mihter-i CebrÀéìl èaleyhiés-

selÀm yana nÀzil boldı aydı: “YÀ Muóammed! Óaú teèÀlÀ saña müjde bérür ol 

zengìniñ vefÀtıàa baràıl. Resÿlèaleyhiés-selÀm ol zengìniñ <üyige> aúdam urdılar 

kördiler kim CebrÀéìl èaleyhiés-selÀm ol zengìniñ başın tizlerige almış ol zengì cÀnüél-

Óaú teslìm úılmış. Peyàamber èaleyhiés-selÀm ve ãaóÀbeler giryÀn boldılar. El-úıããa: 

Resÿl èaleyhiés-selÀm ãaóÀbeler birle anı àusl úılıp namÀz úıldılar. An Óazret öz 

mübÀrek éligleri birle laódàa úoydılar. Resÿl èaleyhiés-selÀm gördin çıútılar érse 

mübÀrek çehreleri müteàayyir bolmış, aãóÀb suéÀl úıldılar kim: “YÀ ResÿluéllÀh! Né 

üçün mübÀrek çehreñiz müteàayyir bolmış?” Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar: “VaútÀ 

kim bu zengìni laódge úoydum.” (45b) Behişt óÿrlarıdın bir cimÀèa óÀzır bolup ayturlar 

                                                 
407 Hadis: RiyÀzüés-salióìn ve Tercemesinde (C 1, nu. 104, BUHARİ ve MÜSLİMéden rivayet edilmiştir.) bu 
hadis, “Üç şey, ölünün ardından (kabre kadar) gider: Ailesi, ameli ve malı. Bunlardan ikisi döner, birisi 
kalır. Dönenler ailesi ve malı, kalan da amelidir.” şeklinde geçmektedir. Metindeki ibarenin tercümesi ise 
şöyledir: “Amelleriniz getirilir fakat evlatlarınız getirilmez.” 
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ki: “YÀ ResÿluéllÀh! Bizni muña èaúd úılıñ.” Ol zengì aytur ki: “Maña ÒudÀnıñ 

dìdÀrıdın özge némerse kerekmes tép anı óÿrlar bile laódge úoydum dédiler.” Şeyh 

úaddesaéllÀhu rÿóahu aytur: Zihì devlet ol kişige kim úaranàu görde óÿrlar bile bolsa ol 

laód aña ravza bolsa ucmaó ravzalarıdın kim:  408القبر روضة من رياض الجنة  Düş-vÀr 

şeúÀvet aña kim maèãıyetler birle ve ôulm-i nÀóÀú birlen égesin rÀzı úılmayın günÀhdın 

tevbe úılmayın dünyÀdın ötse 409ذالك هو الخسران المبين   Anıñ úoldaşları laódde cüz yılan 

ve çıyÀndın özge némerse érmes. FÀùıma razıyaéllÀhu èanha dünyÀdın naúl úıldılar érse 

néçe kündin soñ èAlì razıyaéllÀhu èanhnıñ tüşlerige kirip aydılar ki: “YÀ èAlì! Bir 

zaèìfedin bir igne emÀnet alıp érdim, anı unutup bérmey turur mén méni laódge 

úoyàandın béri ol èitÀb birle dermÀndadur mén ve ol igneni fulan cÀyda úoyup érdim. 

Anı alıp uşal zaèìfege tapşuruñ tÀ ki mén bul èazÀbdın halÀã bolàay mén.” Émdi éy 

èazìz! Muóammed MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemniñ ferzendleri FÀùıma ÒÀtun 

úıyÀmetàa Àmid turur kim úıyÀmet küni èaãiye øaèìfelerni şefÀèat úılàaylar. Alar bir 

iàneniñ üçün mundaú èitÀbda bolsalar. (46a) ÒÀããa Àdemler kim Teñri teèÀlÀnıñ úulı 

mén, Muóammed èaleyhiés-selÀmnıñ ümmeti mén ve meşÀyıhlarnıñ mürìdi mén tép 

daèvÀ úılàuçılarnıñ daèvÀsı maènì bile rÀst kélmese ve úuruú laf daèvÀ orun tutmas 

yolda yüz rahm perÀkende ve meóekk-i imtióÀn ve èalÀmetler turur pinhÀn vaúıf vaúıf 

bolàıl dünyÀda haùÀ ve yalàan ve gümrÀhlıú úılàay érdiñ tañla reóÀnelerdin (?) 

öziñni halÀã úılursañ daèvÀnı taúı muña köre úıyÀs úılàıl. Bendede niyÀz kerek ve 

nedÀmet-i tevbe kerek niyÀznıñ èÀlÀmeti köz yaşıdur andaà kim Resÿl èaleyhiés-selÀm 

haber bérür: 410ربّ قطرةٍ اقطاربحارٍ من النار   Éy besÀ kim niyÀznıñ yaşı zerre yüzige tamsa 

otdın deryÀlar bolsa nÀçiz úılur. Eger úorúunç yaşı bolsa zihì nuãret ve devlet turur kim 

ol kişige bolàay ve mundın turur kim Resÿl èaleyhiés-selÀmdın suéÀl úıldılar: “SaèÀdet 

                                                 
408 Kabir, cennet bahçelerinden bir bahçedir. 
409 Bu, apaçık bir hüsranın ta kendisidir. 
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né turur?” Aydılar: 411طول العمر بطاعة االله تعالى  Ve mundın turur kim enbiyÀlar ve evliyÀlar 

ölüm işin úılıp tururlar ve bilip tururlar kim dünyÀ mezÀràa Àhret turur. Her néce kim 

alarnıñ èömri uzun bolsa èibÀdetleri taúı köpraú hÀdìsiz hidÀyet tüşer. 412 قوله تعالى و الذين

 Eger birev bir altun úalbni yüz altun-ı sÀrÀge úatsa ol yüz altun جاهدوا فى نا لنهدينهم سبلنا

hergiz (46b) úalb bolmas. Körmes mü sén bir dırahtnıñ şeceresindin néçe şÀhlar peydÀ 

bolur; baèzısı égri, baèzısı rÀst. Né kim rÀstlarnı mescidge salurlar égrilerni aàılge 

salurlar ve otúa yaúarlar. ŞÀhnıñ égriligi tünüke né noúãÀn turur mürìd ve şeyh taúı 

muña köre úıyÀs úılàıl. 

 Faãl: ÒvÀce İsóÀú  rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh ayturlar 

kim eger bir úılnıñ bir uçın biz tutsaú ve bir uçın cümle èÀlem tutsa öz mekÀnımız 

herÀyìne enbiyÀ ve evliyÀlarnıñ köñülleri óalìm kerek ãÿfì anıñ üçün at úoydılar. 

Şeyh Necmüéd-dìn-i BaàdÀdìéniñ bir mürìdi dÀimüél-evúÀt şeyhniñ hizmetinde érdi. 

Bir kün yol içinde taúãìri andın vÀúiè boldı şerminde bolup  روى بيابان نهاد بيك جاى پنهانى در

413دامده زهانى توقف آر      Şeyh anda fiél-óÀl óÀzır bolup ékki úolıdın tutup aldılar. Mürìd 

şeyhni körüp der hicl boldı. Şeyh aydı yigirme yıl boluptur hizmetde turur sén néçe 

miñ mén séniñ óaúúında émgenip turur mén barını muzÀyiè úılur sén tép ol óicÀbda ol 

fièllerini kéterip mürìdni tekyesige alıp kéldi burunàı mertebesiàa yétkürüp úoydı 

mundaà óalìm bolup maúÀmàa yéttiler. (47a) İmÀm Muóammed áazÀlì raómetuéllÀhi 

èaleyhniñ MìzÀnüél-èAmel dégen kitÀbı içinde mezkÿr turur kim pÀdşÀh-ı Rÿmédın 

birev bir èimÀret úılmaú üçün Çìn ustaların ve Rÿm ustaların yıàdı. AmmÀ naúş bÀbında 

ol ustÀlar münÀôaraàa tüşdiler, Àhir pÀdşÀh-ı Rÿm bir dìvÀrnı Rÿm ustalarıàa bérdi ve bir 

                                                                                                                                                
410 Ey Rabbim! Damlaların damlası ateşten bir sıcaklıktır. 
411 Koca bir ömrün, Allahéa taatle geçmesidir. 
412 Kuréan: 29/69: “Ama bizim uğrumuzda cihad edenleri elbette kendi yollarımıza eriştireceğiz. Hiç 
şüphe yok ki Allah iyi davrananlarla beraberdir.” 
413 Yüzünü çöle koydu, ansızın bir yere geldi, bir vakit durdu. 
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dìvÀrnı Çìn ustalarıàa bérdi. Ékkisiniñ arasında perde tarttılar. Biri biriniñ naúşını 

körmegüdék úıldı. Rÿm ehli úamuú türlik naúşlar bünyÀd úıldılar ve Çìn üstÀdları 

òarmuhre urmaàdın özge iş úılmadı. AmmÀ bu èimÀretni cinÀn-ı rÿşen úıldılar kim yüz 

èaksi körüngüdék arada zerre óicÀb úalmadı. Ve vaútì boldı kim aradın uşal yérde né 

köterdiler érse Rÿm üstÀdlarnıñ naúşı cümlesi Çìn ehliniñ tÀmında ôÀhir namdÀr boldı 

kim andaà Àyinede körgenték mürìd taúı şeyh hizmetinde edeb birle turup şerìèatdın ol 

miúdÀr behre ve feyz alsa kim öz köñlini ãayúal urup zengni kéterse ki néçe kim ol 

şerìèat fermÀnı turur ammÀ èulemÀ-i muóaããıl ve èuúalÀ-i muóaúúıú bilürler kim 

mundaà turur, vaéllÀhu aèlem. İbrÀhìm Ata aymışlar raómetuéllÀói èaleyh mürìd 

şeyhniñ fermÀnında andaà bolsa kim kesel aàrıú ùabìb fermÀnında bolmışték mürìd 

maórem-i şeyh bolmaàunça hergiz maúãÿdnı (47b) óÀãıl bolmas ammÀ şeyh kerek kim 

dÀrÿ bérip mürìdni úalb-i selìm maúÀmıàa kéltürüp cümle óicÀblardın kéçürse mürìd 

taúı pìr işÀretin andaà saúlasa kim: 414الشيخ فى قومه آالنبى فى امة   Şeyh Ebÿél-Òayr úuddise 

sırruhunıñ bir mürìdi bar érdi. Birer nefs ve birer dem óizmet-i pìrdin hÀli érmes érdi 

ve her né dünyÀlıàın dervìşlıú yolında ãarf úılıp érdi. Şeyh aña hizmet fermÀnlap ança 

şarù, rÀh-ı ùarìúat érdi taórìã úılur erdi ammÀ henüz hvÀcelıú hayÀli bÀùınında mestÿr ve 

bÀúì érdi. Bir kün şeyh emr úıldı kim: “Éy mürìd! Bir kecÀbe alàıl, KirmÀnnıñ sellÀh 

hÀneleriàa baràıl. Her némerse kim úÿynıñ içidin çıúar ãatúun alàıl, kecÀbe salàıl, 

arúaña köterip hanúÀge yétkürgil.” Mürìdàa bu emr bisyÀr düş-vÀr boldı ammÀ 

nÀçÀrlıúdın sellÀhhÀneàa barıp ol mezkÿr bolàan némerselerni harìd úılıp kecÀbeàa salıp 

arúalap kélür érdi ammÀ her necÀseti kim bar érdi ãÿfìniñ hırúasıàa tamar érdi, 

                                                 
414 “Cemaatimin şeyhi, ümmet-i Muhammed arasındaki nebi gibidir.” anlamına gelen bu hadis, Tasavvuf  
Kültüründe Hadiste (Tasavvuf Kaynaklarındaki Tartışmalı Rivayetler: Konya, Yediveren, 2001) 
“Ümmetimin alimleri, İsrailoğullarının nebileri gibidir.” şeklinde geçmekte, metinde de bu hadisin 
devamındaki açıklamalarda Beni İsrail olduğu görülmektedir. Râmûzüél-ehâdîste (s. 304, nu. 2618) ise 
“Aile arasındaki yaşlı adam ümmeti arasındaki peygamber gibidir.” şeklinde geçmektedir. 
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hvÀcelıú nefsÀniyyeti her dem dÀmnıñ yolını urar érdi. Ol óÀlde hvÀcelıú óicÀbı  

başındın kétmaú bisyÀr düş-vÀr érdi çünÀnçi óadìs-i nebevì ki: ما يخرج عن رۇس ر ان آخ

415الصديقين حب الرياسة  El-úıããa: Mürìd bu óÀl birle hÀn-úÀhàa (48a) alıp kéldi ve şeyh 

hizmetinde úoydı. Şeyh aydı émdi başıñàa úoyup fulan Àb-ı revÀnàa éltip pÀkize yup 

kéltürgil yayım ferseng şerèì yol yürüp ol némerseni pÀkize yup alıp kéldi ammÀ öziàa 

naôar úıldı hvÀcelıú hayÀlindin başında héç eser körünmedi. Şeyh emr úıldı ki: Munı 

maùbaòge óavÀle úılıp esbÀbların müheyyÀ úılàıl taúı úaranàuàı namÀzı úılàıl. له تعالى قو

416وثيابك فطهر  fermÀnı turur ve yana alıp kélgen yerleràa baràıl. Ol halú séni körsünler  

andaà úıldı érse şeyh aydı: “Éy hvÀce! Ol nefsiñ turur velÀsıdın héç kimniñ pervÀyı 

yoú turur ammÀ ol nefsiñ ki úahr birle bolàıl.” Andın soñ ol mürìd nefsiniñ 

mücÀhedesiàa tüşti nefs óicÀbındın ÀzÀd bolup murÀdıàa yétti. İbrÀhìm Ata 

raómetuéllÀhi èaleyhdin bir mürìd suéÀl úıldı ki pìrniñ hizmeti óaúúı mürìdàa né turur 

ve mürìdniñ óaúúı né yérge? Ata raómetuéllÀhi èaleyh ol sÀèat cevÀb bérmediler, bir 

néçe kündin soñ ol mürìdàa emr úıldılar ki öz kendüñ baràıl fulan yÀràa ayàıl yüz altun 

dervìşlerge nezr úılıp turur yibersün. Ol dervìş revÀn boldı ol peyàÀmnı ol yÀràa 

yétkürdi ammÀ ol yÀrnıñ bir ãÀóib cemÀl oàlı bar érdi. Anı ol müsÀfir dervìşniñ úatıàa 

yiberdi ammÀ bu mürìdniñ (48b) naôarı aña tüşti be-cÀn-ı dil bì-úarÀr boldı. Kéçe boldı 

ol yÀr oàlını ol müsÀfir dervìşniñ úatıàa yiberdi. Ol dervìş úaãd úıldı ki nÀmeşrÿè iş 

úılàay, fiél-óÀl İbrÀhìm Ata üyniñ burcıda óÀzır bolup naèra birle aydılar: “HeyhÀt éy 

mürìd! Óazer úılàıl.” Mürìd anı körüp ol nÀşÀyeste işdin yayıp naèra urup bì-hÿş boldı 

érse hÿşıàa kéldi tevbe úılıp  Úaøıàurtúa yüz urdı úaçan kim pìrniñ hizmetiàa kérdi. 

Ata raómetuéllÀhi èaleyh aydılar ki: “Éy mürìd! Kördüñ mü pìrniñ óaúúı ol turur ki 

                                                 
415 “Sıddıkların başlarından çıkan en son şey reislik sevdasıdır.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu 
belirtilen bu ibareye taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. Ancak dokuz maddeli hadislerden 
“hataların başı” bölümünde dokuzuncu maddede “baş olma sevdası”, hatalardan biri olarak görülmektedir.  
416 Kuréan: 7/44: “Elbiseni tertemiz tut.” 
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pìr her né buyursa mürìd revÀn bolsa mürìdniñ óaúúı oldur ki ol yolda her né haùÀ 

mürìddin ötse pìr andın yandursa.” Ol mürìd başın Ata raómetuéllÀhi èaleyhniñ ayaúıàa 

úoyup tÀzedin tevbe úılıp şeyhniñ hizmetinde maúÀm tuttı. İbrÀhìm Ata raómetuéllÀhi 

èaleyh aymışlar ki: “ÔÀhirde eger egrilıúınıñ egri úaşúa bolsa úaşúa toàar eger úaşúa 

bolmasa hem bir nişÀnedin hÀli bolmaàay mürìdniñ hem pìrniñ nişÀnesidin hÀli bolsa 

ol mürìd érmes mürìdniñ eger ãÀdıú bolsa pìr ãıfatlıú bolur.” Andın turur kim 

burhÀnuéù-ùarìúat Óazret-i İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyhdin bir néçe aãóÀbları ve 

mürìdleri suéÀl úıldılar kim: “Éy Ata! Pìrniñ (49a) ve mürìdniñ óÀli?” Şeyh 

raómetuéllÀhi èaleyh aydılar ki: “Şeyh mÀnend-i Àb ve mürìd mÀnend-i gil velìkin 

óaúìúat èÀşıúları cÀn-ı dil tururlar.” Yana bir úavlde pìr üstÀd-ı mürìd şÀkird bolàay 

baèzılar aymışlar Şeyh Ata, mürìd ferzend turur. ÒvÀce İsóÀú raómetuéllÀhi èaleyh 

ayturlar: “Mürìd úaçan kim şeyh hizmetiàa kélür bolsa köz úulaú élig ayaú ve tamaúını 

cümle aèzÀ ve cevÀrihlerni pÀk úılàuçı kerek andın soñ şeyhniñ hizmetiga úadem 

basúu kerek. Andın soñ bu arada úarındaşlardın èaybı körse yapúu kerek yoú érse 

úarındaşlıú bolmas.” Bes bilgil kim şeyhni Óaú üçün sevmiş sén né kim yük tégse 

kötermek kerek ôÀhirde eger birev bir yolı Àdìne namÀzın öterse bir úavlde úırú künlik 

günÀhın AllÀh teèÀlÀ maóv úılur témiş. Eger ùarìúatda mürìd şeyh yükin köterse úırú 

yılàı yazuúını AllÀh teèÀlÀ maóv úılàay. Şeyh kaddesaéllÀhu rÿóahu ayturlar ki: “TÀ 

mürìdàa tevÀzÿè ve úalb-i selìm bolmaàunça ùarìúatke úadem urup bolmas.” YaóyÀ ibn-i 

MuèÀz èaleyh aymışlar kim: “Mürìd tÀ tört deryÀdın ötmegünçe úalb-i selìm bolmas: 

Evvel dünyÀ deryÀsıdın, düvim halú deryÀsıdın, sevüm şeyùÀn deryÀsıdın, çÀrüm nefs. 

Bu deryÀlaràa keştì óÀãıl úılmaú kerek. Andın soñ kéçmek kerek dünyÀ deryÀsınıñ 

keştìsi èibÀdetdür halú deryÀsınıñ (49b) keştìsi nevmidlıú turur, halúdın şeyùÀn 

deryÀsınıñ keştìsi zikr-i Óaú turur, nefs deryÀsınıñ keştìsi açlıú turur ve teşnelıú turur. 

Mürìd-i sÀdıú bu deryÀlardın kéçse andın soñ ùarìúat yolıàa sezÀ-vÀr bolur. Eger 
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ùarìúatda nefs murÀdınça iş úılsa èamelin yélge yibermiş bolàay nefsni èaleéd-devÀm 

cürb ü şìrìn birle perverde úılsa ilcÀmın üzresinçe úoyup dervìşlıú daèvÀsın úılsa 

úıyÀmet küni ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ, meşÀyıhlar gürÿhındın yıraú bolur.” Mürìd-i 

sÀdıúnıñ úulaàıàa şeyhniñ kelimÀtı dÀneàa ohşar. Eger yérge dÀneni saçsalar andın 

envÀè-ı nièmetler óÀãıl bolur. Eger Àdemìniñ zerre hevÀdın bolsa deryÀ-y-ı èilmni tìre 

úılur. ÓÀããa, ehl-i irÀdetniñ köñlide hayÀl hevÀ bolsa semere óÀãıl bolmas. Şeyh 

meclisinde mürìdàa edeb andaàdur ki hÀmÿş bolsa icÀzetsiz sözlemese. Şeyò úuddise 

sırruhu ayturlar ki şeyh hizmetinde andaú bolsa ki deryÀ içindekidék deryÀ içindekiler 

müntaôırdurlar ki leb-i deryÀàa úaçan yétgey sÀlik hem andaú müntaôır bolsa. EbÀ Bekr-

i ÙÀhir raómetuéllÀhi èaleyh aytıpdurlar ki mübtedì mürìdàa şeyh hitÀb úılsa cevÀb 

ayàay óürmet birle 417ولا تجهر و اله با لقول آجهر بعضكم لبعض  Yaènì hitÀbda dürüstlıú 

úılmañızlar ve taúı Àyetini hem tutmaàay  418تعظيم المشايخ من اجل االله  haber meşhÿr turur. 

Resÿl èaleyhiés-selÀmdın (50a) dürüstlıú birlen aymasa andaà kim èavÀmuén-nÀs biri 

biriniñ atın ayturlar meselÀ yÀ Muóammedì yÀ Aómedì tép çırlarlar. Andaà aymasa 

tefhìm taèôìm úılıñlar andaàkim yÀ NebìyyuéllÀh yÀ ResÿluéllÀh mürìdniñ hitÀbı 

şeyhúa mundaà kerek şeyhúa taúı ança taèlìm kim ùarìúatdadur mürìdàa naãìb úılàay 

nièmeti turur meşkÿr ve mundın soñ nièmetler bolàay óisÀbsız mürìdniñ işi ùaleb turur 

tÀ anıñ sırrı maóãÿã bolàay ve ÀşkÀre úılmaàay sırrını ÀşkÀre úılmaú hÀtÿnlarnıñ ãıfatı 

turur ùÀlibniñ köñlinde ãıdúdın özge némerse bolmas andaú kim haberde kélür:  الصدق

419يهدى الى البر   Şeyh Õüén-nÿn-ı Mıãrì raómetuéllÀhi èaleyh aydılar kim: “Óaú celle ve 

                                                 
417 Kuréan: 49/2: “Ey iman edenler! Seslerinizi Peygamberéin sesinin üstüne yükseltmeyin. Birbirinize 
bağırdığınız gibi Peygamberée yüksek sesle bağırmayın. Yoksa siz farkına varmadan yaptıklarınız boşa 
gider.” 
418 Şeyhlere hürmet etmek Allahéın verdiği sevaplardandır. 
419 Hadis (MÜSLİM, BUHARİ: Kütüb-i Sitteden 1001 Hadis: nu. 27): “Doğruluk, iyiliğe götürür.” Hadisin 
devamında ise “…iyilik de cennete götürür. Bir insan doğru söyleye söyleye Allah katında doğru olarak 
yazılır. Yalan ise kötülüğe, kötülük de cehenneme götürür. Bir insan yalan konuşa konuşa Allah katında 
yalancı olarak yazılır.” ifadeleri yer almaktadır. 
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èalÀnıñ şemşìri bardur kim şeyh némerseni úoymas kéçer Àdemìniñ vücÿdınıñ içinde 

úoymışdur, ol ãıdú turur.” Mürìd ùÀlib kerek kim andaú bolsa kim suvàa teşne bolàandék 

mundaú tÀlib-i mürşìd hizmetinde mürìd bolur ve ãÿfìlerniñ cÀhı ve yolı mundaú érür. 

Her kim mundın özge daèvÀ úılsa müddeèì-i meftÿn turur ve kezzÀb turur. 420الكذَّ اب لا امتى 

anıñ şeénindedir. ÒvÀce İsóÀú úuddise sırruhu aytur: Úaçan kim mürìd-i ãÀdıú ilhÀm 

birlen pìr hizmetiàa vÀãıl bolsa cümle èavÀlıú  ve èalÀyıúnı salmaú kerek. NişÀnı ol turur 

(50b) kim yigirme ãıfat birle mevãÿf bolsa andın soñ şeyh ãoóbetiàa úÀbil bolur: Evvel 

tevbe-i naãÿó kerek, ékkinçi zühd kerek kim dünyÀdın biél-külli iètirÀz úılsa, üçünçi 

tecrìd bolsa cümle bì-rÀhdın, törtünçi iètiúÀd turur, béşinçi taúvÀ turur, şeşüm haber 

turur kim emr-i nehyniñ taãarrufÀtı şeyhniñ işÀreti birle bolsa, yéttinçi mücÀhede 

turur, sékkizinçi şecÀèat turur tÀ nefs mekrlerige muúÀvemet úılsa, toúúuzunçı bezl turur 

kim bolsa, onunçı sehÀvet turur, on birinçi ãıdú turur, on ékkinçi èilm turur ol úadar óÀãıl 

úılsa kim ferÀiz-i namÀz ve rÿze ve zekÀt ve óac ve èumre èuhdesidin çıúsa, on üçünçi 

niyÀz turur, on törtünçi èayyÀrlıú turur, yolda haùar köpdür. Anıñ üçün bì-kÀr kélgey, 

on béşinçi melÀmet turur, úalender ãÿret bolup melÀmet tartsa, on altınçı èaúl turur èaúl 

birlen öz harekÀtını tanısa, on yéttinçi edeb turur, on sékkizinçi hulú turur, on 

toúúuzunçı teslìm turur, yigirmelençi tafvìø turur kim kerek kim mürìd yolàa úadem 

ursa nefsiñ küll-i hayÀlÀtını ve tekebbürini özidin úoysa vücÿdını fedÀ-y-ı rÀh-ı Óaú 

úılsa 421االله و اوفود امرى الى   

BÀbüél-òÀmis fì beyÀniéõ-õikr422 

423 رًا آثيرًاكقال االله تعالى يا ايها الذين آمانوا اذآروا االله ذ   ve óadìs-i nebevì ãallaéllÀhu èaleyhi ve 

sellem ki:   من قال لا اله)a51  (424خالصاً مخلصاً دخل الجنة الا االله هو   Ve yana mundaà yarlıúar:  

                                                 
420 Yalancı, ümmetimden değildir. 
421 Allahéın emrine bağlanmayı artıralım. 
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425قوله تعالى فاغسلوا وجوهكم بماء اعينكم فاغسلوا لسانكم بذآرخالقكم فاغسلوا قلوبكم بخشية ربكم   Yaènì 

MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem andaà yarlıúar kim yüziñizni pÀk úılıñ èuyÿn 

suyı birlen tilleriñizni pÀk úılıñızlar zikr-i ÒudÀ birlen köñülleriñizni pÀk úılıñlar 

huzÿè ve huşÿè bilen, taúı andaú yarlıúar kim seyr-i sülÿk birle boluñlar kim 

müferridler sÀbıúlar tururlar bu maènìlerdin turur. AãóÀb suéÀl úıldılar ki: “YÀ 

ResÿluéllÀh! Müferridler kimler turur?” Aydılar: “Alar turur ki Óaú sübóÀnehu ve 

teèÀlÀnıñ zikri alarnı şikeste úılıp turur taúı alarnıñ nefsi zaèìf ve naóìf bolup turur.” 

MevlÀ èazze ve celleniñ yÀdın úılmaú birle ve eger her kim nefs perverlıú úılsa 

bÀùınlarnı pÀk bolsa úaçan müferrid bolur neèÿõübiéllah min õÀlik. Andaà kim MevlÀ 

èazze ve celle yarlıúar 426وجلت قلوبهم واذآروا الذين اذآرواالله   Alarnı yazuúıdın halÀã úılıp 

turur èiãyÀn zengÀrın köñüller közgüsidin yup turur. Resÿl ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem 

yarlıúar 427لكل شئ مقالة مقالة القلوب ذآراالله mundaà zÀkir úıyÀmet küni sÀbıúlar turur ve 

barça halÀyıúdın MevlÀ èazze ve celle óazretiàa burunraú barurlar kim  السابقون)b51 (

428السابقون اولئك المقربون  Bilgil kim mürìd ibtidÀ óÀlinde aàrıú meñizlıú turur saàlıú و 

úuvvetidin tÀ àalebÀt ve şehevÀt civÀnı ve küteh naôarlıúdın fÀsid-i fesÀdÀt kim 

                                                                                                                                                
422 Beşinci bölüm, zikrin beyanı hakkındadır. 
423 Kuréan: 33/41: “Ey inananlar! Allahéı çokça zikredin.” 
424 Hadis (Taberani, Zeyd b. Erkamédan zayıf bir senetle. Hakim, Buhari ve Ebu Davudéda ise değişik 
ilavelerle geçmektedir.): “Kim halis ve muhlis bir şekilde, Allahétan başka ilah yoktur, derse cennete 
girer.” RiyÀzüéã-ãÀlióìnde (nu. 420) ise Buhari ve Müsliméden rivayetle şöyle geçmektedir: “Allahéın 
rızasını gözeterek lÀ ilÀhe illaéllÀh diyen diyen kimseyi cehenneme haram kılmıştır.” 713 numarada ise 
“Kalbi ile inanarak lÀ ilÀhe illaéllÀh diyen her kime rastlarsan onu cennetle müjdele.” şeklinde 
geçmektedir. Râmûzüél-ehâdîste ise (s. 28, nu. 51) “Her kim yürekten lÀ ilÀhe illaéllÀh diyerek şehadet 
getirirse cennete girer.” ve (s. 119, nu. 933) “Kim içten inanarak ihlas içinde lÀ ilÀhe illaéllÀh derse 
cennete girer.” şeklinde geçmektedir. 
425 Gözlerinizi suyla yıkayın, dillerinizi yaratıcınızı anmak suretiyle yıkayın, kalplerinizi de Allahéa olan 
saygın duruşunuzla yıkayın. 
426 Kuréan: 22/35: “Onlar öyle kimseler ki Allah anıldığı zaman kalpleri titrer; başlarına gelene 
sabrederler, namaz kılarlar ve kendilerine rızık olarak verdiğimiz şeylerden Allah için harcarlar.” 
427 “Her şey kalbiyle Allahéı zikreder.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu belirtilen bu ibareye 
taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. 
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Àdemìlıúnı nefy úılur bular turur ve ol Àletga kim bu murÀd fÀside ve nefs-i bedbahtnıñ 

aàırlıúları turur. Andın mütevellid bolur ve münèaúd ziyade bolmas devÀsı birle kim 

mizÀcı anıñ birle müteóavvil bolur. Éy dervìş! Bilgil kim ol ékkiniñ devÀsı turur ol 

aàrıú kim mezkÿr turur ékki turur. Andaú kim MevlÀ èazze ve celle yarlıúar: قوله تعالى فى 

429قلوبهم مرض فزادهم االله مرضا   Ve anıñ devÀsı zikr turur kim: الذآر تنفع  قوله تعالى ان

430المۇمنين  Ve taúı bu maènì ol turur kim úulnıñ maraøı tebrense Óaú zikri birle meşàÿl 

bolur andagkim Àyineni zengÀr tutmış bolsa tìre bolur héç némerse körünmes. Bes 

séniñ taúı diliñ Àyine turur. Eger anı zengÀr tutsa cüz zikr-i perverd-gÀr özge némerse 

birle arımas bes delìl birle meşÀyıh úaddesaéllÀhu rÿóahu aytur eger birevge şeyùÀn 

vesvese bérse anıñ şirk tamurların muókem tutup néçe kerre zikrge óavÀle úılsa elbette 

MevlÀ èazze ve celle defè úılur bes Óaøret-i RisÀlet ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aydılar 

kim: 431لكل شئ مقالة مقالة القلوب ذآر االله تعالى  Ve taúı bu maènì ol (52a) <ol> turur kim 

úaçan mürìd-i ãÀdıú bu yolàa úadem urmışdın kéyin Óaúèazze ve celle yÀdı birle èaleéd-

devÀm meşàÿl bolsa muúarreb bendeleri derecesinde yaúìn bolur.  ًقوله تعالى واذآروااالله آثير

432توالذاآرا  Úaçan kim zikrdin tohtasa menÀfì-i úurb-ı óaøret bolur. Andaà kim MevlÀ 

èazze ve celle yarlıúar: 433تعالى نسوااالله فنسيهم قوله   Üçünçi mertebe ol turur kim müémin 

zikrini Óaúèazze ve celleniñ óaøretiàa aşuràay. Andaà kim  قوله تعالى اليه يصعد الكلم

                                                                                                                                                
428 Kuréan: 56/10-11: “Hayırda önde olanlar, (ecirde de) öndedirler. İşte bunlar, Naim cennetlerinde 
(Allahéa) en yakın olanlardır.” 
429 Kuréan: 2/10: “Onların kalplerinde bir hastalık vardır. Allah da onların hastalığını çoğaltmıştır. 
Söylemekte oldukları yalanlar sebebiyle onlar için elim bir azap vardır.” 
430 Kuréan: 51/55: “Sen yine de öğüt ver. Çünkü öğüt müminlere fayda verir.” 
431 “Her şeyin bir konuşması vardır. Kalplerin konuşması ise Allahéı zikretmektir.” anlamına gelen ve 
metinde hadis olduğu belirtilen bu ibareye taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. 
432 Kuréan: 33/41: “Ey inananlar! Allahéı çokça zikredin.” 
433 Kuréan: 9/67: “Münafık erkekler ve kadınlar birbirindendirler. Onlar kötülüğü emrederler, iyilikten 
alıkor ve cimrilik ederler. Onlar Allahéı unuttular. Allah da onları unuttu. Çünkü münafıklar fasıkların 
kendileridir.” 
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434بالطي   Bilgil kim éy dervìş her kimerse fikr köñlegini zikr etekiàa urasa baèìd 

maúÀmdın özini úurbet maúÀmıàa yétkürür ve taúı bir mertebe ol turur kim érniñ 

köñli mevãÿf bolsa fesÀdetiél-kalb ãıfatı birle Teñri èazze ve celle yÀdı anda yol 

tapmas ve ol köñül úaralıàını zikr-i muùarraúaúası birle izÀlet úılur. Andaà kim 

muùarraúa úornı yumşatur, vaéllÀhu aèlem rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi 

èaleyh aydı: Mürìd mübtedì yolıàa kirse zikr bÿtesiàa salınur ve muóabbet uruşı birle 

tizin çöküp otúurur. Andın kéyin hÿ yÀdınıñ pütkisi birle bÀùındın çendÀn urar kim 

köñli içinde bir õerre küdÿret úalmas. Andaà kim témürçi témürni otúa salıp çıúarıp 

sandan üze úoyup pütki birle urup àıyşlerin kétermiş meñizlıú zikr-i perverd-gÀr (52b) 

taúı zÀkir bendelerniñ köñlin arıtur ve pÀk úılur körmes mü sén? Dürÿdgerler yıàaçnı 

oyup naúş úılıp haù biterler ve ol haù hergiz kétmes zÀkirlerniñ köñlinde 

ÓaúteèÀlÀnıñ yÀdı andak kerek. Nétek kim MevlÀ teèÀlÀ yarlıúar: 435 و انزلنالحديد و انا نحن

 Ve AllÀh teèÀlÀ ékki lafô birle yÀd úıldı ve taúı bir mertebe ol turur kim bu zikr  نزلنا الذآر

nÿrı turur:  436فهو نور من ربه فويل للقاسية قلوبهم من ذآراالله تعالى   Úaçan kim zakirniñ köñlige 

zikr nÿrı tolsa némerseler körüne başlaàay kim héç köz körmiş ve úulaú éşitmiş yoú 

garú-ı diyÀr-ı raómet bolgay. EnbiyÀ ve evliyÀ zikr nÿrı birle èayneél-yaúìn közi birle 

körmişler. Şeyh Úutluú ŞÀh-ı Ùÿsì  raómetuéllÀhi èaleyhniñ aãóÀblarında maúÀmàa 

yétmiş kimerseler bar érdiler. İbtidÀ mürìdàa zikr fermÀnlayur érdi, müddet-i medìddin 

soñ kirip aytur érdi: “Héç némerse kördüñüz mü?” Aytur érdiler: “DeryÀnı kördük.” 

Yana zikr fermÀnlayur érdi, yana müddetìdin soñ çendÀn ki zikr vaútıda óÀlet ve cÿş 

peydÀ bolsa andın soñ yana sorar érdi. Mürìdler aytur érdiler: Úamuú şeherlerni 

                                                 
434 Kuréan: 35/10: “Kim izzet ve şeref istiyor idiyse bilsin ki izzet ve şerefin hepsi Allahéındır. Oéna 
ancak güzel sözler ulaşır.” 
435 Kuréan: 15/9: “Kuréan elbette biz indirdik; elbette onu yine biz koruyacağız.”  
436 Kuréan: 39/22: “Allahéın göğsünü İslaméa açtığı, böylece Rabbinden bir nur üzere bulunan kimse, 
kalbi imana kapalı bir kimse gibi midir? Allahéın zikrine karşı kalpleri katı olanların vay haline. İşte onlar 
apaçık bir sapıklık içindedirler.”  
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kördük her úayda kim şeherler turur nişÀne aytur érdiler. Andın kéyin alaràa icÀzet bérür 

érdiler mürìdàa taúı mürşid mundaú kerek (53a) bolsa maúãÿdı óÀãıl bolur. İlÀhì! Cümle 

müéminleràa rÀh-ı rÀst èatÀ úılu bérgil inşÀéllÀh. äayramnıñ mescidide on ékki meşÀyıh 

óÀøır bolur érdiler. TÀ İbrÀhìm Ata raómetuéllÀhi èaleyh óÀøır bolmaàunça zikr aymas 

érdiler ve hem vaút cÿş úılıp zikr úurulmas érdi. Şeyh Óasan-ı Baãrì raómetuéllÀhi 

èaleyh tÀ RÀbièa-i èAdeviyye óÀøır bolmaàunça zikr aytmas érdiler. Õikrdin murÀd ol 

turur kim öz dìniniñ naãìbesin alàay yoú kim nefs naãìbesin alàay her kimniñ murÀdı 

nefs naãìbesi bolsa zikr sevÀbın tapmas bes cehd úılmaú kerek nefs naãìbesin fikrdin 

çıúarmaú kerek andın soñ uzÀàı ãÿfìlerniñ zikriniñ sevÀbıdın ümìd tutúay.  

Faãl: Bilgil kim AllÀh teèÀlÀ ism-i zÀt turur tesniye ve cemè érmes. 437 فاذآرونى

فاذآروااالله   :Yaènì yÀd úılıñlar méni yÀd úılur mén sizlerni yana yarlıúar   قوله تعالى اذآرآم

438ذآرًا آثيرًا   Eger sizler méni köp yÀd úılsañızlar arıàlıú birlen hem sizlerni Àhret-i 

dermÀndalıúdın ve gör úaranàulıúıdın saúlaàay mén yaènì maàfiret ve raómet úılur mén. 

Bilgil her meşÀyıh bir zikrni ihtiyÀr úılmışlar turur. Server-i EvliyÀ ÒvÀce Ahmed 

Yesevì raómetuéllÀhi èaleyh ékki zikrni telúìn úılıpdurlar biri zikruéllÀh ve biri zikr-i hÿ 

ÒudÀ-y-ı tebÀreke ve teèÀlÀ ÚuréÀn-ı mecìdde (53b) haber bérür: 439 قوله تعالى االله لا اله الا

440الله ما فى السمَوات وما فى الارض ékkisi hem bir turur. Elif, AllÀhnı sÀúıt úılsa  هو   eger  الله 

dın sÀúıt úılsa  له  úalur. 441له ما فى السمَوات وما فى الارض  Ve taúı lÀm-ı sÀnì hem sÀúıt úılsa 

hÿ úalur. 442 وهو بكل شئ عليم 443هو الاول والاخر والظاهر و الباطن  Ve taúı 444هو االله الذى لا اله الا هو   

                                                 
437 Kuréan: 2/152: “Öyle ise siz beni (ibadetle) anın ki ben de sizi anayım. Bana şükredin, sakın bana 
nankörlük etmeyin!” 
438 Kuréan: 33/41: “Ey inananlar! Allahéı çokça zikredin.” 
439 Kuréan: 2/255: “Allah, Oéndan başka tanrı yoktur.” 
440 Kuréan: 2/255: “Göklerde ve yerdekilerin hepsi Oénundur.” 
441 Kuréan: 2/255: “Göklerde ve yerdekilerin hepsi Oénundur.” 
442 Kuréan: 2/29: “O, her şeyi hakkıyla bilendir.” 
443 O, ilktir, sondur, zahirdir, batındır. 
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Bes éy dervìş maèlÿm boldı kim hÿ atı hÀã at turur. Bu maènìdin turur kim meşÀyıh 

İsmÀèìl Ata úaddesaéllÀhu rÿóahu zikr-i hÿnı ihtiyÀr úılıpdurlar èaleéd-devÀm. Anıñ 

üçün óaøretúa murÀd bolupdurlar ve èÀlemde meşhÿr boldılar ve taúı bir mertebe ol turur 

kim: 445يا ايها الذين آمنوا اذآروااالله ذآرًا آثيرًا  Bu kesìrdin murÀd cehr turur anıñ üçün kim 
 اُذآرۇا446  emr turur emr-i muùlaú turur mutaãarrıf bolur kÀmil maènì birle ve kÀmil cehr 

turur ve  447خفيه من وجه  aúal turur, kÀmil érmes. Bes bu maènìdin biz meémÿr turur miz 

cehr aymaú birle ve Àheste aymaú aúal turur, zÀkir kim  òafì aytur dahil turur. Bu 

Àyetniñ tefsìriniñ taótında kim münÀfıúlar: 448ًقوله تعالى يُراۇالناس ولا يذآرون االله الا قليلا  Bu 

Àyet misÀli kim medó turur zikràa muùlaúÀ ihtimÀl delìl-i muùlaú èulemÀ úavlinde ittifÀú 

érmes. Úaçan kim ittifÀú birle zÀkirler zikr-i cehr birle memdÿó bolsalar alarnıñ fièlleri  

(54a) bidèat érmes. Anıñ üçün kim bidèat kéltürgeyler érdi müsteóaú medó bolmaslar 

érdi. Bilgil kim ol bidèat içinde turur kim bidèat né turur. KitÀb-ı KÀfì içinde mezkÿr 

turur ki: 449البدعة اى امر المحدث الذى هو لم يكن من فعل الصحابة ولا من التابعين ولا اقتضأالدليل الشرعى   

Yaènì bidèat emri turur yéñi peydÀ bolsa ãaóÀbe ve tÀbièìndin bu iş kélmemiş bolsa 

raøıyaéllÀhu èanhum ve şerìèatda taúı iútiøÀ-y-ı delìl-i şerèì bolmasa ol némerse bidèat 

turur. Bes maèlÿm boldı kim zikr-i belend tekbìr-i belend bidèat érmes. Anıñ üçün kim 

néçe delìl ÚuréÀn ve eóÀdis içinde bardur ki zikr-i belend ve tekbìr-i belenddür. Baèøı ol 

delìllerdin zikr-i cehrniñ vÀciblıúıàa delÀlet úılur ve baèøı sünnetlıúıàa delÀlet úılur bes 

cehr aytmaúúa munça delìl bar érse bidèat témek èayn-ı aómaúlıú turur. Hemdem-i 

                                                                                                                                                
444 Kuréan: 59/22: “O, öyle Allahétır ki Oéndan başka tanrı yoktur. Görülmeyeni ve görüleni bilendir. O, 
esirgeyendir, bağışlayandır.” 
445 Kuréan: 33/41: “Ey inananlar! Allahéı çokça zikredin” 
446 An! (“an-” fiilinin emir kipidir.) 
447 Başka bir vecihle gizli de olur. 
448 Kuréan: 41/42: “Şüphesiz münafıklar Allahéa oyun etmeye kalkışıyorlar, halbuki Allah onların 
oyunlarını başlarına çevirmektedir. Onlar namaza kalktıkları zaman üşenerek kalkarlar, insanlara gösteriş 
yaparlar, Allahéı da pek az hatıra getirirler.” 
449 Bidat yani sonradan ortaya çıkarılan şey, sahabenin, tabiinin fiillerinde olmayıp şeri bir delil taşımayan 
şeydir.   
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derdimizniñ óÀlini hem ãÀóib-i derd bilür miz bilgil Maàribì atlıú kitÀbda aytur:  البدعة

450ادة فى الدين او نقصان منههى زي  Yaènì bidèat dìndin ziyÀde úılmaú yaènì cedìd peydÀ úılsa 

öz fièli birle andaà kim zikr-i belend baèøı vaútlarda vÀcib turur. İcmÀè ve ittifÀú-ı 

èulemÀ birle andaà kim farø turur nétekkim kÀfir MüsülmÀn bolsa kelime-i şehÀdet zikr 

turur belend aysa kerek veyÀhud müsülmÀn küfr étse kelime-i şehÀdetni (54b) aytsa 

kerek. èIyd namÀzın tekbìrlerin belend aymaú vÀcib turur lebbeykni belend aytmaú 

óÀcılaràa vÀcib turur. 451لبيك اللهم لبيك وحدك لا شريك لك Ve àÀzìleràa àazÀt küni tekbìr-i 

belend aytmaú sünnet turur. KitÀbda mezkÿr turur ki  والمستحب عندنا فى الدعاء والاذآار الخفية

الافيما تعلق اعلا ئە مقصود آذا فى النهاية فى شرح الهداية فى باب التكبير و آذا ذآر فى المحيط فى آتاب 

452الكرامة والاستحسان   Yaènì kéltürüp turur ve HidÀyeniñ şeróini NihÀye anda kéltürüp 

turur Muóìùde hem kéltürüp turur kim müsteóab yahşıraú turur èulemÀlar úavlinde ol 

turur duèÀnı ve zikr-i hafì aytsalar ol yérde kim belend aymaúdın àaraø hayr bolmasa 

riyÀ üçün bolsa ammÀ ol yérde kim àÀfiller ÀgÀh bolsun tép aytsa belend aytmaú vÀcib 

turur ...453 aytsa kim Ebÿ Óanìfe raómetuéllÀhi èaleyh aytıp tururlar kim: 454 الف لام الجهر با

 birle aytıp tururlar cemìè yérde tekbìrni belend aytmaú bidèat témek bolmas. Anıñ  تكبير

üçün kim İmÀm Ebÿ Óanìfe (r.a) baèøı yérde tekbìrni belend aytmaú vÀcib tép turur, baøı 

yérde sünnet tép turur, bes barça yérde bidèat témeyin turur. Ol tekbìrni aytıp turur kim 

riyÀ üçün bolsa garaø ãaóìó bolmas. Eger aytsañ kim külli yérde bidèat turur. İmÀm-ı 

Aèôam úavlinde bes İmÀm Ebÿ Yÿsuf ve İmÀm Muóammed ve Emìrüél-müéminìn èAlì 

(55a) keremuéllÀhi vechehu cemìè müémin ve heme óÀcılarnı ve àÀzìlerni mübtediè 

témişler bolàay. Bes İmÀm Ebÿ Óanìfe hergiz andaà démegeyler. …455  delìllerni beyÀn 

                                                 
450 Bidat, dine bir şey ilave etmek veya dinden bir şey çıkarmaktır. 
451 Buyur Allahım buyur. Sen ortağı olmayan birsin. 
452 Bizim nezdimizde güzel olan, dua ve zikrin gizli olanıdır. Nihayede de, Hidaye şerhinin tekbir 
bölümünde de, Muhitte keramet ve istihsan bölümünde de bu böyledir. 
453 Bu kelime, metinde silik çıktığı için okunamamaktadır. 
454 Tekbiri yüksek sesle getirin. 
455 Bu kelime metinde silik çıktığı için okunamamaktadır. 
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úılmaú içinde bilgil kim zikrni belend aytmaú vÀcibdür delìller birle delìl-i evvel ol 

turur: 456قوله تعالى و نحن نسبح بحمدك ونقدس لك   AóúÀf atlıú kitÀbda bu Àyet tefsìrinde 

mundaà aytıp turur kim: 457اصواتنا بالذآر اى يرفع   Yaènì ferişteler kök èÀleminde 

ÓaúsübóÀnehu ve teèÀlÀnı belend ÀvÀz birle yÀd úılurlar. Bes èÀşıú zÀkir ve ãÿfìler 

feriştelerge mütÀbaèat éylep AllÀh yÀdın belend aytsalar né ziyÀn úılur. Ékkinçi delìl: 
458 خفيةً  اودعوا ربكم تضرعاً  و الحسن رضى االله عنه اى علانيةً  و سرًا آذا فى قال ابن عباس رضى االله عنه و  

459مطلع فى سورة الانعام قوله تعالى يدعونه تضرعاً وخفية و غيره من التفاسير المغيرة مثل الكواثر   Ebÿ 

Leys-i æemerúandì ve İmÀm Fahrüéd-dìn Er-RÀzì raómetuéllÀhi èaleyhim tefsìrinde 

yaènì yÀd úılıñlar perverd-gÀrıñıznı ÀşkÀre yaènì úattıà ve Àheste yaènì bu Àyet 

tefsìrni Maùlaè atlıú kitÀbda ve KevÀsir atlıú tefsìrde Faúìh Ebÿ Leys-i æemerúandìniñ 

tefsìrinde ve İmÀm Fahrüéd-dìn RÀzìniñ tefsìrinde hem mundaà aytıpdur. Tefsìr-i 

Kesrde taøarruènıñ maènìsin luàatde andaà aytıp turur kim:  )b55 (460فلانٍ  اذا اظهر ذلت  

taøarruè yaènì fulan kişi tazarruè úıldı témek bolur yaènì ôÀhir úıldı öz hÀrlıàın şerìèat 

maènìsi èAbduéllÀh ibn-i èAbbÀs razıyaéllÀhu èanhnıñ sözleri kim müfessirlerniñ turur 

muvÀfıú bolàay sén bu Àyet maènìsi birle zikr-i belend aymaú vÀcib turur némerse kim 

vÀcib bolsa bidèat bolmaàay. Üçünçi delìl: قوله تعالى واذآروااالله وحده   

462ذآر فى مطلع  ان المشرآين اذا سمعوا قال لا اله الااالله من يقراُ منهم 461ةفى قلوب الذين لا يۇمنون باالآخر   

Yaènì vaútÀ müéminler Teñrisini yÀd úılsa kÀfirler köñli özge münkir bolur.  قوله تعالى

                                                 
456 Kuréan: 2/30: “Hatırla ki Rabbin meleklere: Ben yeryüzünde bir halife yaratacağım dedi. Onlar: Bizler 
hamdinle seni tesbih ve seni takdis edip dururken, yeryüzünde fesat çıkaracak, orada kan dökecek birini 
mi yaratacaksın dediler. Allah da onlara: Sizin bilemeyeceğinizi heralde ben bilirim dedi.” 
457 Sesimiz, zikir ile yükselir. 
458 Kuréan: 7/55: “Rabbinize yalvara yakara dua edin. Bilesiniz ki O, haddi aşanları sevmez.” 
459 İbn-i Abbas (ra) şöyle demiştir: “Enam suresinde geçtiği gibi açıkça ve gizlice söylenebilir.Allahéa 
boyun eğerek ve korkarak dua ederler. Bunun dışındaki görüşler değişik tefsirlerde yer alır.” 
460 Kim ki bir şey ortaya çıkardı artık o zelil oldu. 
461 Kuréan: 39/45: “Allah, tek olarak anıldığı zaman, ahrete inanmayanların içlerine sıkıntı basar. Ama 
Allahétan başkası anıldığı zaman hemen yüzleri güler.” 
462 Müşriklerden kim “Allahétan başka ilah yoktur” diyeni işittiğinde onu bu şekilde okursa o kişi 
müslüman olur. 
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463نروكبو اذا قيل لهم لا اله الااالله يست   Yaènì müéminler kÀfirlerge lÀ ilÀhe illaéllÀh téseler 

kÀfirler úabÿl úılmaslar ménménlik úılurlar, lÀ ilÀhe illaéllÀh zikri turur. Müéminler 

úattıà aytmasalar nétek éşitip ménlik peydÀ úılàaylar érdi. Bes maèlÿm boldı kim zikrni 

belend aytmaú cÀiz turur. Törtünçi delìl muùlaú Àyetleri delìller bolur kim belend zikr 

aytmaú revÀ turur:   فادعونى بها 464قل ادعوااالله اودعواالرحمَن ايا ماً تدعوا فله الاسماالحسنىقوله تعالى 

 İmÀm-ı Aèôam   فاذآرۇنى اذآرآم االله آثيرًا ذآرًا و سبحوه بكرة و اصيلاً  يسبح بحمد ربك و استغفره

(r.a)nıñ úÀèidesi ol turur kim: 465 تجرى على اطلق)  a56(المطلق    tép tururlar ve aytmap turur 

Àheste ya úattıú tép muèayyen úılmap turur hem úattıú hem Àheste revÀ bolàay. Béşinçi 

delìl Àyetleri muùlaú zikrlerniñ medóide kélip turur: 466  قوله تعالى والذاآرين االله آثيرًا

  والذاآرات

467قوله تعالى الذين يذآرون االله قياماً و قعودًا و على جنوبهم  ve 468 قوله تعالى الا بذآراالله تطمٔن القلوب 

Mundaú Àyetler kim zÀkirler medói turur yaènì kemÀl bolur hvÀh belend aytsun hvÀh 

Àheste eger belend aytmaú bidèat bolsa érdi Óaú èazze ve celle bu Àyetlerde medó 

étmegey érdi. Altınçı delìl naúl turur peyàamberlerdin kim Óaú teèÀlÀnı úattıú yÀd 

úıldılar ve Eyyÿb: 469اذناداه ربه ve   قوله تعالى وذاالنون اذ زهب مغاضباً فظن ان لن نقدر عليه فنادا فى

470انتالا  الظلمات ان لا اله   قوله تعالى و نوحاً اذ نادى ربه نداء حفياً 471 

                                                 
463 Kuréan: 37/35: “Çünkü onlara Allahétan başka tanrı yoktur denildiği zaman kibirle direnirlerdi.” 
464 Kuréan: 17/110: “De ki ister Allah deyin ister Rahman deyin, hangisini deseniz olur. Çünkü en güzel 
isimler Oéna hastır. Namazında yüksek sesle okuma, onda sesini fazla da kısma, ikisinin arası bir yol tut.” 
465 Her halükarda geçer. 
466 Kuréan: 33/35: “Allahéı çok zikreden erkekler ve zikreden kadınlar var ya; işte Allah bunlar için bir 
mağfiret ve büyük bir mükafat hazırlamıştır.” 
467 Kuréan: 3/191: “Onlar, ayakta dururken, otururken, yanları üzerine yatarken Allahéı anarlar, göklerin 
ve yerin yaratılışı hakkında derin derin düşünürler. Rabbimiz sen boşu boşuna yaratmadın, seni tesbih 
ederiz, bizi cehennem azabından koru.” 
468 Kuréan: 13/28: “Bunlar, iman edenler ve gönülleri Allahéın zikriyle sükunete erenlerdir. Bilesiniz ki 
kalpler ancak Allahéı anmakla huzur bulur.” 
469 Kuréan: 79/16: “Kutsal vadi Tuvaéda Rabbi ona şöyle seslenmişti.” 
470 Kuréan: 21/87: “Zünnunéu da (Yunuséu da zikret). O öfkeli bir halde geçip gitmişti. Bizim asla 
kendisini sıkıştırmayacağımızı zannetmişti. Nihayet karanlıklar içinde; senden başka hiçbir tanrı yoktur, 
seni tenzih ederim, gerçekten ben zalimlerden oldum diye niyaz etti.” 
471 Kuréan: 19/3: Hani o, gizli bir sesle Rabbine niyaz etmişti.” 
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472آذا فى الاحقاف  و ذآر فى مطلع النداء رفع الصوت بالدعاء هو الدعاء يا جهرت الاصوات    Yaènì bu 

Àyetler ÒudÀ-y-ı teèÀlÀnıñ peyàamberleridin haber bérür kim alar maña nidÀ úıldılar. 

AóúÀf atlıú tefsìrde belend ÀvÀz birle cırlamaú bizge vÀcib turur kim peyàamberleràa 

èaleyhiés-selÀm peyrevlıú úılsaú Àyet birle bizge belend aytmaú revÀ bolàay. Yéttinçi 

delìl bu Àyet turur zikr-i belend aytmaúúa cehrdin yüz ögürgenlerni Óaú èazze ve celle 

söküp turur: قوله تعالى و امن اعرض عن)b56( ل قيامة ذآراالله فان له  معيشة ضنكاً و نحشره يوم ا

473اعمى  Yaènì her kim yüz ögürse zikr-i belenddin be-dürüstì kim ol kişiniñ maèìşeti tÀr 

bolàay ve maóşer küni kör bolàay. Bes eger bu Àyetdin murÀd zikr-i belend bolmasa érdi 

yüz ögürmaàı rÀst kélmes anıñ üçün kim zikr-i hafìni éşitmes münÀfıú zikr 

éşitmegünçe yüz ögürmes bes zikr-i belendni menè úılàuçılaràa mezellet yéter. 

Sékkizinçi delìl ol turur kim: 475لا اله الااالله 474قوله تعالى ولا تكتمواالشهادة و من يكتمها فان اثمن قلبه  

témek birle tanuúluúlarnıñ uluàraúı turur. Körmes mü sén kim bu kelìmeni şehÀdet 

téyürler. 476االله قوله تعالى قل اى شئ اآبر شهادة لااله الا  Bes bu Àyet birle lÀ ilÀhe illaéllÀhnı 

témek vÀcib bolàay. Bu kelime zikr turur hem emr turur. 477 قوله تعالى لا اله الا االله   Yaènì 

aytıñ belend ÀvÀz birle lÀ ilÀhe illaéllÀh  tép. Toúúuzınçı delìl:   قال رسول االله صلى االله عليه

478و سلم من قال لا اله الا االله و مد صوة اسكن االله تعالى دارالجلال و يرزقه و نظر الى وجهه   Yaènì her kim 

                                                 
472 O bir duadır. Ey sesleri yüksek çıkan! Bu, Ahkaf tefsirinde de böyledir. Zikrin girişi,dua ve nida  
yüksek sesle olur.  
473 Kuréan: 20/124: “Kim de beni anmaktan yüz çevirirse şüphesiz onun sıkıntılı bir hayatı olacak ve biz 
onu kıyamet günü kör olarak haşredeceğiz.” 
474 Kuréan: 2/183: “Yolculukta olur da yazacak kimse bulamazsanız (borca karşılık) alınmış bir rehin de 
yeterlidir. Birbirinize bir emanet bırakırsanız, emanet bırakılan kimse emaneti sahibine versin ve (bu 
hususta) Rabbi olan Allahétan korksun. Şahitliği, bildiklerinizi gizlemeyin. Kim onu gizlerse, bilsin ki 
onun kalbi günahkardır. Allah, yapmakta olduklarınızı bilir.” 
475 Allahétan başka ilah yoktur. 
476 Kuréan: 6/19: “De ki hangi şey şehadetçe en büyüktür?” 
477 Allahétan başka ilah yoktur. 
478 Hadis (Taberani, Zeyd b. Erkamédan zayıf bir senetle. Hakim, Buhari ve Ebu Davudéda ise değişik 
ilavelerle geçmektedir.): “Kim halis ve muhlis bir şekilde, Allahétan başka ilah yoktur, derse cennete 
girer.” RiyÀzüés-sÀlióìnéde (nu. 420) ise Buhari ve Müsliméden rivayetle şöyle geçmektedir: “Allahéın 
rızasını gözeterek lÀ ilÀhe illaéllÀh diyen diyen kimseyi cehenneme haram kılmıştır.” 713 numarada ise 
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lÀ ilÀhe illaéllÀhnı belend aytsa ÀvÀz birle Óaú èazze ve celle DÀrüél-CelÀl atlıú uçmaóda 

orun bérgey öz dìdÀrını rÿzì úılay. Eger zikr-i belend bolmasa érdi bu vaèdeler bolmaàay 

érdi.  وذآر فى المفاتح فى باب الذآر عن عبد االله زبير قال رسول االله صلى االله عليه و سلم اذا سلم من صلواة

لا شريك له له الملك و له الحمد وهو على آل شئ قدير ولا حول ولا ) a57(االله وحده قال لصوة الا على لااله الا 

479قوة الا بااالله العلى العظيم ولا نعبدالا اياه له النعمة و له الفضل و له الشكر وله الثناالحسن لااله الا االله  

480فادعوه مخلصين له الدين ولو آره الكافرون    MeãÀbìó atlıú kitÀbda zikr bÀbında èAbduéllÀh 

Zübeyr rivÀyet úılur Resÿl èaleyhiés-selÀmdın: Her kim namÀzdın fÀrià bolsa úattıà ÀvÀz 

birle bu mezkÿr bolàan tesbihlerni oúusa Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ aña sÀnsız sevÀblar 

bérgey bir óadìs hem delìl turur zikrni belend aytmaúúa   قال النبى عليه السلام اذا امرتم برياض

481الجنة فارتعوا فيها قيل رسول االله وما رياض الجنة قال مجلس الذآر   Yaènì vaútÀ kim ötseñler 

behişt bostÀnlardın ötseñler ol bostÀnda aãóÀb sordılar: “YÀ ResÿluéllÀh! Behişt 

bostÀnı úayu turur?” Aydı: “Õikr óalúaları turur.” tédi. Bes bendeler zikr ÀvÀznı 

éşitmegünçe nétek öterler bes maèlÿm boldı kim zikrni belend aytmaú revÀ turur héç 

bidèat érmes. Eger bidèat bolsa behişt bostÀnlarıdın bolmas érdi.  فى المصابح انا عند قلب

                                                                                                                                                
“Kalbi ile inanarak lÀ ilÀhe illaéllÀh diyen her kime rastlarsan onu cennetle müjdele.” şeklinde 
geçmektedir. Râmûzüél-ehâdîste ise (s. 28, nu. 51) “Her kim yürekten lÀ ilÀhe illaéllÀh diyerek şehadet 
getirirse cennete girer.” ve (s. 119, nu. 933) “Kim içten inanarak ihlas içinde lÀ ilÀhe illaéllÀh derse 
cennete girer.” şeklinde geçmektedir. 
479 Abdullah Zübeyréin el-Mefatihin zikir bölümünde bahsettiğine göre Hz. Peygamber salavat 
getirdiğinde tek ve biricik olan Allahétan başka ilah yoktur derdi. Oénun ortağı yoktur. Azim ve yüce olan 
Allahétan daha güçlüsü ve kuvvetlisi yoktur. Sadece Oéna ibadet ederiz. Nimet Oénundur, fazilet 
Oénundur, şükür Oénadır, övgü Oénadır, güzellik Oénundur. Allahétan başka ilah yoktur. 
480 Kuréan: 40/14: “Haydi, kafirlerin hoşuna gitmese de Allahéa Allah için dindar ve ihlaslı olarak dua 
edin.” 
481 “Size cennet bahçelerine gitme talimatı verildiği zaman orada sesinizi yükseltin. Cennet bahçesi nedir 
ya Resulullah dediler. O da zikir meclisleridir dedi.” anlamına gelen bu hadis İbn Ömeréden şöyle rivayet 
edilmiştir: “Cennet bahçelerine uğradığınız zaman otlayın (nasibinizi alın). Ashab sordu: “Ya Resulullah! 
Cennet bahçeleri nedir?” Resulullah buyurdu: “(Onlar) zikir halkalarıdır; çünkü Allahéın gezip dolaşan 
melekleri vardır. Onlar zikir halkalarını ararlar. Zikir halkalarına geldikleri zaman onları kuşatırlar.” 
(Müsliméden rivayetle, RiyÀøüéã-ãÀlióìn: nu. 1447; el-Ezkar: Nevevi: Terc. A.Fikri Yavuz, s. 42; 
Râmûzüél-ehâdîs: s. 114, nu. 878) 
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482نى فى نفسه ذآرته و اذا اذآرنى فى ملائە خيرٌ من ملائەعبدى اذا ذآر   Yaènì méniñ naôarım 

úulumnıñ köñlinde turur. Eger bende méni tüşinde yÀd úılsa mén anı zÀtımda yÀd 

úılur mén. Eger bendem méni ÀşkÀre yÀd úılsa mén hem anı ÀşkÀre yÀd úılur mén 

úıyÀmette. (57b) Onunçı delìl: 483ذآراالله يحى القلب الميت   Yaènì Óaú èazze ve celleniñ 

zikri ölgen köñüllerni tirgüzür. Bes óadìs muùlaú turur aymayın turur kim úattıà ya 

Àheste tép ékkevi hem cÀiz bolàay. İmÀm-ı Aèôam (r.a)nıñ mezhebinde:  المطلق تجرى على

484لاقاط  Yaènì muùlaúnı muùlaúça aytur bu Àhir zamÀndaàı halú barça àaflet birle sıhhat 

dillıú birle meşàÿl bolup tururlar. Eger èÀşıúlar zikrni belend aytsalar àaflet uyúusıdın 

halúnı bìdÀr úılmaú üçün revÀ bolàay 485ذآراالله  ve ذآر هو ÚuréÀnda bar turur, bes úattıú 

ÀvÀz birle oúumaú turur. (8) النبى عليه السلام بعد اذا المكتوبة بصوت لا اله الا االله و نحوه من  لقا

486الاذآار و يرغب الناس فى بحرى بالذآر وهم يقولون برفع صوت آنزالدقايق   

Faãl: Òaãmlarnıñ delìlleriàa cevÀb aymaú içinde turur.   قوله تعالى ادعوا ربكم

487تضعاً و خفيةً   Yaènì ÒudÀ-y-ı teèÀlÀnı yÀd úılıñ zÀrlıú birle pÿşìde yÀd úılıñ témek 

bolur. CevÀb bérür miz kim duèÀ özge turur, zikr özge turur.  ادعو duèÀ úılıñ témek 

bolur.  م488لكمقوله تعالى ادعونى استجب   DuèÀ úılıñ icÀbet úılayın témek bolur. 489سلمنا ادعو 

dın murÀd zikr turur ve tazarruèdın murÀd zikrni belend aytmaú turur. Nétek kim faúìó 

Ebÿ Leys-i æemerúandì tefsìrinde kéltürüp (58a) turur ve taúı köpraú tefsìrlerde 

tazarruèdın murÀd úattıà yÀd úılmaú turur. Òafìniñ ékki maènìsi bar turur: Biri belend 

                                                 
482 Mesabihte şöyle geçer: “Ben kulumun kalbinin yanındayım. Kim nefsinde beni anarsa ben de onu 
anarım. Kim düşünde zikrederse ağzıyla zikretmesi, düşünde zikretmesinden daha hayırlıdır.”  
483 Allahéı zikretmek, ölü kalpleri diriltir. 
484 Mutlak her halükarda işlevini görür. 
485 Allahéı zikretmek. 
486 Diyorlardı ki Resul (a.s) “Allahétan başka ilah yoktur” ve buna benzer zikirleri söylüyor. İnsanlar, 
denizde Allahéı zikretmek istiyorlardı ve onlar yüksek bir sesle gizemli hazineler diyorlardı.  
487 Kuréan: 7/55: “Rabbinize yalvara yakara dua edin. Bilesiniz ki O, haddi aşanları sevmez.” 
488 Kuréan: 40/60: “Rabbiniz şöyle buyurdu: Bana dua edin, ben de kabul edeyim. Çünkü bana ibadeti 
bırakıp büyüklük taslayanlar aşağılanarak cehenneme gireceklerdir.” 
489 Teslim olduk deyin ve Allahéa dua edin. 
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biri Àheste. Tazarruèdın murÀd úattıú bolsa hafìdin murÀd ÀşkÀre turur nétek kim:   قوله

490ً دون الباحر من القول بالغدو والآصال فةتعالى و اذا ذآر نفسك تضرعاً و خفي   Yaènì köñül zikrin 

ayàıl zÀrì ve úorúunç birle belend aymaàıl bes úattıà aymaú revÀ bolmaàay. 491اذآر ربّك 

din murÀd  492اقرأ آتابك ربك turur nétek kim köpraú tefsìrlerde kéltürüp turur kim bu 

Àyetdin murÀd oúumaú turur. NamÀz içinde oúuyur Àheste oúuyur yérde bazı tefsìrlerde 

kéltürüp turur:  493النطق بالقرآن Yaènì ÚuréÀndın ayàıl témek bolur:  494دون البحر dın murÀd 

namÀz içinde úattıú oúuma miyÀne oúu témek, baèzı tefsìrlerde kéltürüp turur kim ya 

müşrikler éşitmesünler masòara úılmasunlar. م اياآم و محدثات الاور فان محدث قال النبى عليه السلا

495بدعة و آل بدعة ضلالة   Òazer úılıñlar ol işlerdin kim dìn içinde yeñi peydÀ bolsa bidèat 

turur. Her bidèat gümrÀhlıúdın turur. Bes bu ùarìk-i halúa olturup zikr aytmaú ãaóÀbeler 

arasında yoú bes bidèat (58b) bolàay. CevÀb alarnıñ vaútında mundaú yoú érdi, bélki 

bar érdi nétek Resÿl èaleyhiés-selÀm aydı:  496اذ امرهم برياض الجنة قال مجلس الذآر  Bu óadìs 

MeãÀbìóde turur. VaútÀ kim uçmaónıñ bostÀnlarıdın ötseñler ötleñler müsellem 

tutalı kim ãaóÀbeler vaútıda yoú érdi. VaútÀ bolàay kim delìl-i şerèì revÀlıàın bolmas, bu 

                                                 
490 Kuréan: 7/205: “Kendi kendine, yalvararak ve ürpererek, yüksek olmayan bir sesle sabah akşam 
Rabbini an. Gafillerden olma. 
491 Rabbini zikret.  
492 Kuréan: 17/14: “Oku kitabını! Bugün hesap sorucu olarak sana nefsin yeter, denilecektir.” 
493 Kuréanı konuşmak. 
494 Denizdeyken (sesli okuyun). 
495 Hadis (MÜSLİM: Cuma: nu. 43): “Sonradan ortaya çıkan şeylerden sakının. Zira her sonradan ortaya 
çıkan şey bidattir. Her bidat de sapıklıktır.” Bu hadis Keşfüél-Hafada (II, nu. 157) “Bütün bidatler 
sapıklıktır ve bütün sapıklıklar da ateştedir.” şeklinde geçmektedir. 
496 “Size cennet bahçelerine gitme talimatı verildiği zaman orada sesinizi yükseltin. Cennet bahçesi nedir 
ya Resulullah dediler. O da zikir meclisleridir dedi.” anlamına gelen bu hadis İbn Ömeréden şöyle rivayet 
edilmiştir: “Cennet bahçelerine uğradığınız zaman otlayın (nasibinizi alın). Ashab sordu: “Ya Resulullah! 
Cennet bahçeleri nedir?” Resulullah buyurdu: “(Onlar) zikir halkalarıdır; çünkü Allahéın gezip dolaşan 
melekleri vardır. Onlar zikir halkalarını ararlar. Zikir halkalarına geldikleri zaman onları kuşatırlar.” 
(Müsliméden rivayetle, RiyÀøüéã-ãÀlióìn: nu. 1447; el-Ezkar: Nevevi: Terc. A.Fikri Yavuz, s. 42; 
Râmûzüél-ehâdîs: s. 114, nu. 878) 
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óadìs kélip turur revÀ bolàay. 497قال االله تعالى فاذا قضيتم مناسككم فاذآروااالله آذآرآم ابأآم او اشد ذآرًا   

Yaènì óac farìzÀnıñ vÀciblerin edÀ úılsañızlar ÒudÀ-y-ı teèÀlÀnı yÀd úılıñ, nétekkim 

atañızlarnı yÀd úılur siz andın hem úattıúraú bu Àyetniñ sebeb-i nüzÿlı andaú érdi kim 

Peyàamber èaleyhiés-selÀmàa vaóy kélmesdin burun kÀfirler Kaèbeni ùavÀf úılur da ékki 

girde bolur érdiler. Andın soñ atalarını úattıú ÀvÀz birlen yÀd úılur érdiler kim bizniñ 

atamız siz atañızdın yahşıraú ve civÀnmerdraú ve dedilraú bolàay, andın soñ uruş 

úılur érdiler. Ol óÀlde bu Àyet kéldi: “Éy úullarım! KÀfirlerni yÀd úılmañlar, AllÀhnı 

yÀd úılıñ tÀ andın hem úattıàraú yÀd úılıñ.” tédi. SuéÀl baèzı hasmlarnıñ cevÀbıàa 

delìl aymaú için de zikr-i belend óÀletinde ser berehne úılmaàı menè úılur. ÓulÀãatüél-

FetÀvÀda andaà (59a) kéltürüp turur kim:   ولو صلى مشدود الوسط لا يكره و مكشوف الرٔس وهو

498ناً بالصلوَة يكره ولو آان تضرعاً لا يأبس بهيجدالامامة و ان آان تهاو  Münyetüél-Muãallìde kéltürüp 

turur:  499ًو ان صلى حاسرًا رٔاسه تكاسلاً لا يأبس اذا فعله تذللاً  و خشوعا    Bes ékki rivÀyet-i delìl 

birle namÀz içinde destÀrın köterip baş namÀz úılsa fuzÿllıú üçün ya sünnetlıú üçün 

namÀzı revÀ bolàay ve eger tazarruè ve zÀrì üçün úılsa bes bebÀúì yoú témişler. Mundaà 

eger zikr-i belend içinde taúı ser berehne zikr aytsalar revÀ bolàay.  ًاللهم احىنى مسكينا

500نواحشرنى يوم القيامة فى زمرةالمساآين بحق محمد و آله اجمعي   Muóammed MuãùafÀ ãallaéllÀhu 

èaleyhi ve sellem haber bérür:  501حمةعند ذآر الصالحين تنزيل الر  Yaènì dervìş-i ãÀlió kim cÀnı 

ve köñli birle hÿ zikrin aytsa aña Óaú teèÀlÀnıñ raómeti nÀzil bolur. Éy dervìş eger 

ãÀlió érseñ hÿdın àÀfil bolmaàıl kim mütekellim bolur sén andaà kim ResÿluéllÀh 

                                                 
497 Kuréan: 2/200: “Hac ibadetlerinizi bitirince, babalarınız andığınız gibi, hatta ondan daha kuvvetli bir 
şekilde Allahéı anın. İnsanlardan öyleleri var ki ey Rabbimiz, bize dünyada ver, derler. Böyle kimselerin 
ahiretten hiç nasibi yoktur.” 
498 Gergin bir kimse vasat bir namaz kılsa bu, mekruh değildir. Dingin bir kafa yapısı ile imamlığı bulsa 
bile eğer namazı hafife alırsa; boyun eğerek kılsa bile o zaman mekruh ve abes olur.   
499 Eğer kafası yorgun bir şekilde namaz kılarsa ve tembelce namaza devam ederse ve eğer bunu kendine 
zelil kılarak ve saygıyla gerçekleştirirse bu, verimsiz bir namaz değildir. 
500 Beni miskin olarak haşret ve Hz. Muhammed ve tüm Àli hakkına kıyamet gününde miskinler 
zümresine ilhak  et. 
501 Salihlerin zikri sırasında rahmet inişi söz konusudur. 
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ãallaéllÀhu éaleyhi ve sellem yarlıúar:  قال النبى عليه السلام من قال لا اله الااالله و قلبه غافل عن االله

502تعالى فخضم االله تعالى فى الدارين   Yaènì her kim lÀ ilÀhe illaéllÀh  dése tili birle ve köñli 

àÀfil bolsa ékki èÀlemde anıñ düşmeni HudÀ turur. Baèdehu éy dervìşler zikrni úattıà 

ve Àheste aytmaú kerek. Anıñ üçün kim her kimerse fısú birle meşàÿl (59b) bolsa 

anıñ úulaàıàa zikr ÀvÀzı kélse ol kimerse zikr birle meşàÿl bolup fısúnı terk úılàay ve 

meşÀyıh-ı TürkistÀn hÿ zikrini bu sebebdin fÀzılraú kördiler bu teévìl cÀrì turur ve ÒvÀce 

Manãÿr aydı: “YÀ Ata! Özge Àyet bar mu?” İsmÀèìl Ata aydılar raómetuéllÀhi èaleyh: 

“Bardur:  503من القرآن قوله تعالى فاقرۇما تيسر     504 النبى عليه السلام تيسروا ذآر االله عزوجلقال    ve 

èArab aytur  505العرب يحب التخفف   Bu Àyet maènìsi mundaà turur kim ol nerseler kim 

ÚuréÀn içinde sizlerge ÀsÀn bolàay ve yana ÀsÀnlıú birle yÀd úılıñlar kim Teñri èazze 

ve celle ve èArab halúı dost tutarlar tahfìfni yaènì sebükni yaènì ÀsÀnlıú birle AllÀh 

teèÀlÀnı yÀd úılmaànı Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu naúl úılur MÿsÀ ãalavÀtuéllÀhi 

èaleyhdin: 506اللهم اجعلنى من امت محمد صلى االله عليه و سلم  Öz nübüvveti birle ümmet-i 

Muóammed bolmaúnı Àrzÿ úılur érdiler kim BÀr ÒudÀya mén ümmet-i Muóammeddin 

tép ÒvÀce Òıør èaleyhiés-selÀm suéÀl úıldı kim: “Ümmet-i Muóammed óaúúında 

TevrÀtda né kördüñ?” MÿsÀ èaleyhiés-selÀm aydılar kim: “Héç némerse köpraú fazl ve 

şeref ümmet-i Muóammeddin körmedim.” Òızr èaleyhiés-selÀm aydılar: “Alarnıñ bir 

fezÀilin ayàıl!” MÿsÀ èaleyhiés-selÀm aydılar: “Éy Òızr! TevrÀtda andaà kim kördüm ki 

eger kimerse TevrÀt ve Zebÿr ve İncìl ve FurkÀnnı oúusa (60a) on peyàamberniñ 

èamelin kéltürmiş bolàay ve eger ümmet-i Muóammeddin birev yarım kéçede àafletdin 

                                                 
502 “Kim ki Allahétan gafil olduğu halde Allahétan başka ilah yoktur dese iki alemde de Allahéa hasım 
olur.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu belirtilen bu ibareye taranan hadis kaynaklarında 
rastlanmamıştır. 
503 Kuréan: 73/20: “Kuréanédan kolayınıza geleni okuyun.” 
504 Allahéa zikretmeyi kolaylıkla gerçekleştiriniz. 
505 Araplar kolaylaştırmayı sever. 
506 Beni Muhammed ümmetinden kıl. 
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bìdÀr bolup bir yolı AllÀh dése anıñ sevÀbı ol cümledin fÀzılraú bolàay.”  507 بحق محمد و

 آله اجمعين

BÀbüés-sÀdis fì beyÀniés-semÀè508 

509ولٔك هم اولوا الالبابقال االله تعالى فبشره بعبادى يستمعون القول فيتبعون احسنه اولٔك الذين هديهم االله ا     

ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh ayturlar bilgil ve ÀgÀh 

bolàıl éy revende-i rÀh kim Óaú teèÀlÀ insanlıú óevÀsını úalbi birle aytıp turur, ãÿretler 

kim müşterek turur, óayvÀnàa ve Àdemàa ol halÀsa anıñ rÿóı turur, bu ãÿretlıú Kaèbeési 

turur, taúı mahãÿã turur Àdemìàa ammÀ hÀliãlıú müteèallıú turur Àdemìniñ köñlige 

andaà kim Àdemì bu maènìdin maórÿm turur, ol bahÀyim cümlesidin turur.  او لئك هم

510لآاالانعام بل هم اض  Yaènì ôÀhir   تعالى فى صفة الكفار و تراهم ينظرون اولٔك و هم ينظرونقال االله 511  

óüsn birle Muóammed ResÿluéllÀhnı kördiler bÀùın óüsn birle kim anıñ cÀnı turur, 

müşÀhede úıldılar. İşÀret bu maúÀmda ol turur kim óüsn-i rÿóÀnì birle Muóammed 

èaleyhiés-selÀmnı körseler andaà bilgil kimge semè bolmasa Teñri èazze ve celleniñ 

fermÀnın (60b) éşitmegeyler andaà saàınàay kim bu söz kéçmişlerniñ sözi turur. 

ÚıãÀãüél-EnbiyÀ meñizlik emsÀl ve naôìr meñizlik ve úayu kimerse kim semè-i rÿóÀ 

rÿzì úılsa fehm úılàay kim bu kelÀm-ı rabbüél-Àlemìn turur, bu maènì turur kim  انهم عن

512السمع لمعزولون  ve úavmi kim gürÿh-ı Àhir tururlar alarnıñ óaúúında turur:  و اذا سمعوا ما

                                                 
507 Hz. Muhammed ve ailesinin hakkı için. 
508 Altıncı bölüm, işitmenin beyanı hakkındadır. 
509 Kuréan: 39/18: “Tağutéa kulluk etmekten kaçınıp Allahéa yönelenlere müjde vardır. (Ey Muhammed!) 
Dinleyip de sözün en güzeline uyan kullarımı müjdele. İşte Allahéın doğru yola ilettiği kimseler onlardır. 
Gerçek akıl sahipleri de onlardır.” 
510 Kuréan: 7/179: “Andolsun, biz cinler ve insanların birçoğunu cehennem için yaratmışızdır. Onların 
kalpleri vardır, onlarla kavramazlar; gözleri vardır, onlarla görmezler; kulakları vardır, onlarla işitmezler. 
İşte onlar hayvanlar gibidir; hatta daha da şaşkındırlar. İşte asıl gafiler onlardır.” 
511 Kuréan: 7/198: “Onları doğru yola çağırmış olsanız işitmezler ve onları sana bakar görürsün, oysa 
onlar görmezler.” 
512 Kuréan: 26/212: “Çünkü onlar (vahyi) dinlemekten uzaklaştırılmışlardı.” 
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513انزل االله الى الرسول    ve her kim bu yolnıñ mürìdi bolsa aña üç óÀldin hÀli yoúdur 

köreli kim nefs birle muttaãıf turur ya rÿó birle mü ya köñül birle mü ehl-i úasem 

óaúúında kim alar ãÀóib-i cemè-i rÿóÀnì tururlar cemÀdÀtnıñ taúı tesbìói turur.  و ان من

514شئ الا يسبح بحمده   Naúl turur èAlì ibn-i Ebì ÙÀlib keremuéllÀhu vechedin kim vaútı 

nÀúÿs urar érdiler. èAlì razıyaéllÀhu <èanh> ayturlar: “Bu nÀúÿs né téyür?” 515 سبحان االله

 munıñ meñizlik turur tevekkül-i tezkìr-i àayret turur. Andaà kim Óaú celle ve  حقا حقاً

èalÀ yarlıúar  516ولذآر االله اآبر   Ékkinçi úısmnıñ óaúúında kim semè-i ôÀhir yoú turur, nefs 

birle muttaãıf turur, semÀè-ı fitne turur. ÒvÀce İsóÀú aytur raómetuéllÀhi èaleyh ôÀhir 

fitne turur ve bÀùın semÀè-ı àayret turur. Her kim bÀùın rumÿzların fehm úılsa bu úulaú 

birle àayret éşitgey ve eger fehm úılmasa fitne içinde úalàay. Üçünçi úısmnıñ óaúúında 

kim kÀh derd turur kÀh dermÀn andaà kim (61a) Óaú èazze ve celle yarlıúar 517 ممن خلطوا

 ً  Şeyh Õüén-nÿn-ı Mıãrì raómetuéllÀhi èaleyh bu Àyetni işÀret úılur  عملاً  صالحاً و آخر سيأ

kim semÀè óaú turur, köñülni engìhte ve şikeste úılur ve ızùırÀb ve óareketge kéltürür 

ve müteóarrik zevú şevú bolur kim:  518السماع متحرك القلوب   Her kim Óaú úulaàı birle 

semÀè úılsa  519بى يسمع و بى يبصر و بى يبطش او يسمع او يبسطوا مستحق صدق   bolur ve her kim 

nefs úulaàı birle semÀè úılsa münÀfıú ve zındıú bolur. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl 

Atadın raómetuéllÀhi èaleyh semÀè óarÀm èavÀmàa  520السماع حرام على العوام  ve mübÀó 

                                                 
513 Kuréan: 5/83: “Resule indirileni duydukları zaman, tanış çıktıkları gerçekten dolayı gözlerinden yaşlar 
boşandığını görürsün. Derler ki, Rabbimiz iman ettik, bizi şahit olanlarla beraber yaz.” 
514 Kuréan: 17/44: “Yedi gök, yer ve bunlarda bulunan herkes Oénu tesbih eder. Oénu övgü ile tesbih 
etmeyen hiçbir şey yoktur. Ne var ki siz, onların tesbihini anlamazsınız. O, halimdir, bağışlayıcıdır.” 
515 Allah, hakikaten tüm noksanlıklardan münezzehtir. 
516 Kuréan: 29/45: “Sana vahyedilen kitabı oku ve namaz kıl. Muhakkak ki namaz, hayasızlıktan ve 
kötülükten alıkoyar. Allahéı anmak elbette (ibadetlerin) en büyüğüdür. Allah, yaptıklarınız bilir.” 
517 Kuréan: 9/12: “Diğerleri ise günahlarını itiraf ettiler, iyi bir ameli diğer kötü bir amele karıştırdılar. 
(Tevbe ederlerse) umulur ki Allah onların tevbesini kabul eder. Çünkü Allah çok bağışlayan, çok 
esirgeyendir.” 
518 İşitme, kalbi harekete geçirir. 
519 Benimle işitir, benimle görür, benimle güçlenir veya doğruyu hak ederek işitir ve yayılırlar. 
520 İşitmek halka haramdır. 
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turur hÀslaràa ve zÀhidleràa alarnıñ riyÀzet ve mücÀhedesi üçün  لنهدينهم  الذين جاهدوا فينا و

521سبلنا   ve istióab turur aãóÀblaràa kim alarnıñ köñülleri tirig ve yana pÀk turur ve 

temsìl birle kim ahbÀr dÀrÿ turur semÀè óaúúında 522اجارة وردًا  Andaà kim Óazret-i RisÀlet 

ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aydılar  ع فرض و سنةٌ  و بدعة فرض للعاشقين و سنة للمحبين و السما

523بدعةٌ  للمنافقين   Enes bin MÀlik rivÀyet úılur Resÿl èaleyhiés-selÀmdın cemÀèat-ı enãÀrì 

Medìne tégresinde handaú úazar érdiler aytur érdiler kim   نحن الذين تابعون محمد اعلى جهاد

فاآرمهم الانصارى و )  b61(صلى االله عليه و سلم اللهم لا عيش الا عيش الآخرة وما يقيناً ابادًا فاجابهم 

524المحاجرة   Körgil kim Resÿldin nétek éşitti ve nétek cevÀb bérdi ve taúı ol èaãrda bir úız 

bar érdi, èÁişe razıyaéllÀhu èanhÀàa nisbeti bar érdi. Anı tezvìc úılur érdiler. Resÿl 

èaleyhiés-selÀmàa aydı: “Héç kimerse yiberdiñ mü? Alarnıñ ara némerse aysa” tép. 

èÁişe razıyaéllÀhu èanha aydı: “Yoú” tép. Resÿl èaleyhiés-selÀm aydı: “EnãÀrlar 

némerse aymaúnı dost tutarlar. Né üçün gÿyende yibermediñiz?” Gÿyendelik úılsa 

525آتيناآم آتيناآم فحيانا فحياآم  Yana èAbduéllÀh ibn-i Mesèÿd razıyaéllÀhu èanh rivÀyet úılur 

Resÿl èaleyhiés-selÀmdın:  526السماع تطيب القلوب آاالمأ بالذين  Bu delìl birle maèlÿm boldı 

kim def urmaú fiél-cümle mübÀó turur  527ح الا بحمدهمن شئ يسب و ان  Ve taúı delìl ve ahbar 

ol turur: èIyd küni érdi. Ebÿ Bekr-i äıddìú razıyaéllÀhu èanh, èÁişe razıyaéllÀhu 

èanhüma úatıàa kérdiler EbÀ Bekr olturup def urup gÿyendelıú úılur érdiler, Óazret 

takiyye úılıp olturur érdiler. EbÀ Bekr razıyaéllÀhu èanh ol úıznı menè úıldılar. An 

Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem buyurdılar ki: “YÀ EbÀ Bekr! Menè úılmaàıl ki 

                                                 
521 Kuréan: 29/69: “Ama bizim uğrumuzda cihad edenleri elbette kendi yollarımıza eriştireceğiz. Hiç 
şüphe yok ki Allah iyi davrananlarla beraberdir.” 
522 Ücretle ve iade ederek. 
523 İşitme farzdır, sünnettir, bidattir; aşıklara farz, sevenlere sünnet, münafıklara da bidattir. 
524 Hem yüksek bir derecede hem de kesin bir bilgi olarak biz Hz. Muhammedée tabi olanlarız. Hayat, 
ahiret hayatıdır, onların en keremlisi ensar ve muhacirlerdir. 
525 Biz size (can) verdik, siz de dirildiniz. 
526 Temiz kalp, su kaynağı gibidir. 
527 Kuréan: 17/44: “Yedi gök, yer ve bunlarda bulunan herkes Oénu tesbih eder. Oénu övgü ile tesbih 
etmeyen hiçbir şey yoktur. Ne var ki siz, onların tesbihini anlamazsınız. O, halimdir, bağışlayıcıdır.” 
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eyyÀm-ı èıyd turur.” ve taúı fuúahÀlar ittifÀú úılıp tururlar kim def urmaú ve ùabl urmaú 

ve ney tartmaú nikÀóda àazÀtda ve eyyÀm-ı èıydda revÀ turur. Bes maèlÿm boldı kim bu 

maúÀm èÀrifleràa ve èÀşıúlaràa õÀt-ı ekber turur. ÓÀãıl-ı (62a) kelÀm ol turur kim 

mundın ehl-i maèrifetàa èÀlem-i ãÿret birle işi yoú belki alarnıñ èÀlem-i maènìde turur. 

Bu maènìdin turur her némerse kim lebde aytur úalbàa huzÿr peydÀ bolur ol tezkìr-i 

àayret ve vaút ve óÀl turur. Her némerse kim lebni Óaú èazze ve celleniñ zikrindin 

meşàÿl úılur ol dünyÀ turur, úumÀr ve fitne turur kim 528الدنيا ما شغلك عن االله تعالى  İlÀhì! 

Cümle müémin ve MüsülmÀnlarge sebìl-i ÒudÀ rÿzì úılàıl, inşÀéllÀhu teèÀlÀ.   

BÀbüés-sÀbiè fì beyÀniél-òiõmet529 

530قال النبى عليه السلام سيد القوم خادمهم صدق ما نطق   ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın 

raómetuéllÀhi èaleyh edeb saúlamaú sÀdÀtlar ve büzürgler ve meşÀyıhlar ãoóbetinde aèlÀ 

dereceàa yétkürür andaà kim Óaú teèÀlÀ kelÀm-ı mecìd içinde haber bérür:  قوله تعالى ولو

531لهمانهم صبروا حتى تخرج اليهم لكان خيرًا    Ve taúı óadìs ki   قال النبى عليه السلام من لا رعايته حق

532ابر و من لا يرحم بالصغير و لا رعايته حق العلمأ فليس منىالاآ   Yaènì an Óazret aydılar kim: 

“Kimerse rièÀye úılmasa uluàlar óaúúın ve èulemÀlar ve evliyÀlar óaúúın ve raóm 

úılmasa özidin kiçiklerge ol kimerse méndin érmes.” Bu óadìs isnÀdında bu maènìni Óaú 

èazze ve celle èilmniñ isnÀdınıñ taèôìmindin úılıp turur ve mundın işÀret birle (62b) 

beşÀretúa ulanurlar. Bes ey dervìş yol içinde rükn-i aèôam köñülni şeyhúa baàlamaú 

turur èaleéd-devÀm ümìd tutmaú turur <turur> Mürìdniñ murÀdı şeyh bolsa ve méniñ 

                                                 
528 Dünya, Allahétan başka meşgul olunan şeydir. 
529 Yedinci bölüm, hizmetin beyanı hakkındadır. 
530 “Kavmin efendisi, kavmine hizmet edendir.” anlamına gelen bu hadis çok eserde yer almasına rağmen 
kaynağına ulaşılamamıştır. Ancak, M.KARATAŞéın Hz. Peygamber Gibi Çalışmak isimli makalesinde de 
geçmektedir. 
531 Kuréan: 49/5: “Eğer onlar, sen yanlarına çıkıncaya kadar sabretselerdi, elbette kendileri için daha iyi 
olurdu. Allah çok bağışlayan, çok esirgeyendir.” 
532 Hadis (TİRMİZİ: Birr: nu. 15; EBU DAVUD: Edeb: nu. 66; RiyÀøüéã-ãÀlióìn: C 1, nu. 354): “Büyüklere 
ve alimlere saygı göstermeyen, küçüklere rahmet etmeyen bizden değildir.” 
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maúşÿdım andın óÀşıl bolur dése. İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh ayturlar mürìdàa 

lebed turur ki dÀim köñlin ve muóabbetin şeyhàa baàlasa. Andın soñ andın èilm-i 

vÀúıèÀt şeyhdin müstefìd bolsa ve taúı bir maènì ol turur kim öz taãarrufın fÀnì úılıp ve 

şeyh taãarrufında bÀúì bolàay andaà kim ihtiyÀrì úalmaàay. Şeyh úuddise sırruhu 

ayturlar: Mürìd şeyh úatında mürde ãıfat kerek; şeyh gassÀl turur mürìd mürde. 533 المريد

 AmmÀ mürìdàa edeb mundaà kerek kim şeyh hizmetinde tizin  آاالميت والشيخ آالغسال

çöküp oltursa bu havf birle tursa kim gÿyÀ cellÀd aldında turàandék meşÀyıh-ı ùarìúat 

andaà aymışlar ki: Mundaà mürìdniñ andaà pìr naôarında bir sÀèat olturmaàı bir yıllıú 

ùÀèat birle berÀber turur. Mürìdniñ ùÀèati şeyhniñ cemÀlinde müşÀhede úılmaú turur. 

Andaà kim şerìèat ùÀèati muèayyen, ùarìúat ùÀèatı Óaú èazze ve celleniñ zikri turur 

andaà kim Óazret-i Resÿl èaleyhiés-selÀm ayturlar:   من يمشى فى خلف عالم خطوتين وجلس عنده

534مع منه آلمتين وجبته جنتينساعتين و س   Naúl ki bir èÀlim-i (63a) muóaúúık bir şeyh 

hizmetinde olturup edeb birle ve teveccüh birle olturur érdi. Andın suéÀl úıldılar ki: 

“Özniñ èÀlim turur, sén né üçün hizmette olturur sén?” CevÀb aydı kim: “Kéyimim 

úara bolupdur, anı pÀk úılur mén bolàay ki aúaràay.” Émdi èilmdin ol miúdÀr úanÀèat 

úılàaylar ki èamel úılmaúnıñ kemÀlÀtın tapúaylar. Şeyh Aómed Haøreviye 

raómetuéllÀhi èaleyh óÀlet-i nezède érdiler. Mürìdleridin bir kimerse suéÀl úıldı ki: “YÀ 

şeyh! Òaliñ nédür?” Şeyhniñ közleridin eşk revÀn bolup aydı ki: “Éy ferzend! Toúsan 

béş yıl bu dergÀhda yügürdim, émdi bu zamÀn yüzümge éşik açarlar. Bilmes mén 

saèÀdet éşikin mü açarlar ya şekÀvet éşikin. Bu vaút suéÀl-cevÀb vaútı érmesdür.” 

dédiler. Émdi mundaà yügürgen dervìşler bu úorúunçda bolsalar yügürmegen 

bizindékniñ óÀli nétek bolàay? DünyÀ bir ãayyÀdàa ohşar, dÀmın úurup dÀneni pinhÀn 

                                                 
533 Mürid ölü gibi, şeyh (ise) ölü yıkayan (gassal) gibidir. 
534 “ Kim ki alimin iki adım arkasından yürürse, yanında iki dakika oturursa, ondan iki kelime dinlerse ona 
iki cennet vacip olur.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu belirtilen bu ibareye taranan hadis 
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úoyup turur àÀfiller dÀneni körerler, dÀmnı körmesler. èÁúil ol turur kim dÀmnı körse 

dÀneàa maàrÿr bolup dÀmge éltmese dünyÀàa esìr bolmasa kim havflıú turur. Resÿl 

èaleyhiés-selÀm ayturlar ki:   ًانالقبر ينادى فى آل يوم خمس آلمات اولها انا بيت الواحد فاحمل الى انيسا

ات فاحمل الى فراشاً و انا بيت الفقر فاحمل الى آنزًا و السكن)  b63(و انا بيت الظلمته فاحمل الى سرًا و انا بيت 

انا بيت الحيأ و العقارب فاحمل الى ترياآاً قيل رسول االله ماالانيس قال قرٔاه القرآن و ما السراج قال صلوات اليل 

حمد عبده و وما الفراش قال عمل صالح وما الكنز قال صدقته وما الترياك قال شهد ان لا اله الااالله و اشهد ان م

535رسوله   Mundaà érse Àdemì bes àÀfil turur. ...536 razıyaéllÀhu èanhuma, an Óazret 

ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemdin suéÀl úıldılar ki: “YÀ ResÿluéllÀh!  537حدهل يحشر معالشهدأ ا   

Yaènì úıyÀmet künide héç kim şehìdler birle úopar mu?”  قال نعم من يذآرالموت فى يوم الواحد ف

538و ليلته عشرين مرة  Yaènì Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar: “Árì.” Her kimerse bir kéçe 

kündüzde yigirme mertebe ölümni yÀd úılsa anıñ refìúi şehìdler bolur.  قال رسول االله لو

539لم تصرسميناً يعلم البهايم من الموت ما يعلم ابن آدم ما اآلت منها   Eger óelÀl cÀnverlerge haber 

bolsa érdi sizlerni öltürürler tép andaà kim Àdemì meñizlik alar hergiz semürmegey 

érdiler ve àÀm birlen érigey érdiler ammÀ Àdemì õÀt àÀfil turur. Bu dünyÀ oàlanlarnıñ 

oyunı meñizlik turur kim 540ناس ينام فاذا ما توا انتبهوال  Andın kéyin kim uyúudın bìdÀr 

bolurlar, èömrlerin yélge yiberürler peşìmÀn úılurlar, sÿd úılmas.   قال رسول االله من اجتبين

  فرساً فى سبيل االله

                                                                                                                                                
kaynaklarında rastlanmamıştır. Ancak anlam olarak buna en yakın hadis TABERANİéde geçmektedir: 
“Büyüklerle oturun, alimlere sorun ve hikmet ehli ile beraber olun.” 
535 Ben kabirim. (Kabir) ona seslendi. Her gün beş kelime (söylerim) Birincisi, ben öyle bir evim ki enis 
olanları barındırırım; öyle bir evim ki yıldızı (kandili) taşırım; öyle bir ev ki yılan ve akreplerin eviyim, 
oraya panzehir taşınır. Resulullah (kabre) “enis nedir?” dedi. (Kabir) Kuréan okuyandır (dedi). “Sirac 
nedir?” (dedi.) Gece namazıdır. “Yatak nedir?” (dedi.) Salih ameldir. “Define nedir?” (dedi.) Sadaka 
vermektir. “Panzehir nedir?” (dedi.) Panzehir de (şuna) şehadet eder (dedi): “Allahétan başka ilah yoktur. 
Hz. Muhammed de Oénun kulu ve elçisidir.”    
536 Bu kelime, metinde silik çıktığından okunamamaktadır. 
537 Bir kimse şehitlerle beraber haşrolur mu? 
538 Evet, bir gün ve gecede yirmi kez ölümü zikrederse (haşrolur). 
539 “Yırtıcı hayvanlar ölümün ne olduğunu bilseydi yemek yemezdi.” anlamına gelen ve metinde hadis 
olduğu belirtilen bu ibareye taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. Bu ibarenin kudsi hadis olduğu, 
Bilecik Müftülüğüénün internet sitesinde Bir Demet Kudsi Hadis başlığı altında verilmiştir. 
540 İnsanlar uyurlar (ama) öldükleri vakit uyanırlar. 
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 )a64 (541القيامته ايماناً باالله و تصديقاً بوعده فان شعلى ورأسه و رٔوسه و بوله فى ميزانه يوم  Yaènì Resÿl 

èaleyhiés-selÀm aydılar her kimerse bir at ãaúlasa cihÀd-ı küffÀr üçün anıñ àarazı aèlÀ-

y-ı dìn-i Óaú ve nuãret-i İslÀm bolsa ança ot bérmaàı ve toydurmaàı anıñ yégeni ve 

içgeni ve ança tişlegeni ve tézekini úıyÀmet küni terÀzÿàa salurlar óasenÀt sebt úılurlar.  

542و يبقى معه واحد) ?(قال رسول االله صلى االله عليه و سلم يتبعون الميت ثلاثته    ÒvÀce-i kÀéinÀt andaà 

yarlıúar Àdemì dünyÀdın naúl úılsa üç némerse anıñ birle muvÀfaúat úılurlar. Ehl-i 

beyt<n>i görge kirgüzürler. MÀ Àdem Àhiràaça muvÀfaúat úılur ve eger cÀn tendin 

ayrılsa dünyÀ anıñ birle muvÀfaúat úılmas ammÀ èamel refìú-i vefÀdÀr turur, ölgen 

birle andın cüdÀ bolmas görge anıñ birle kirer tÀ èaraãÀt-ı úıyÀmetde taúı anıñ birle 

bolur. Eger yahşı bolsa anı mülÀzemetlıú birle behiştge yétkürür ve eger èÀãì bolsa 

dÿzahge  salur ve ol vaút nedÀmet sÿd úılmas. من خير  543قوله تعالى يوم تجد آل نفس ما عملت

544محضرًا و ما عملت من سؤ تود لو ان بينها و بينه امدًا بعيدا   YÀd úılıñlar ol küni kim kélür Kaèb-

el-AóbÀr razıyaéllÀhu èanh ayturlar bende-i ãÀlióniñ namÀzı özidin ilgerü kélgey ve 

ayàay kim   545اليكم عنه فلا سبيل لكم عليه فقد اطال يوم القيامته  (64b) AllÀh teèÀlÀ ayàay yıraú 

turuñ andın ol bisyÀr úademinde namÀz maúÀmıda haliãen tép turur érdi. Andın soñ 

başı ùarafıdın kélgeyler rÿze ayàay BÀrì teèÀlÀ rızÀsı üçün açlıú ve teşnelıú köp tartıp 

                                                 
541 Hadis (Buhariéden rivayetle, RiyÀøüéã-ãÀlióìn: C 2, nu. 1335): “Allah yolunda inanarak ve Allahéın 
vadini tasdik ederek bir atını feda ederse o atın başı, gözü, kulağı, eti, tırnağı, her şeyi yarın ahirette 
mizanına koyulur.” 
542 “Ölen bir kimse üç şeye tabi olur ama onunla birisi kalır.” anlamına gelen bu hadis BUHARİ (Rikak: nu. 
42), MÜSLİM (Zühd: 5, nu. 2960) ve TİRMİZİéde (Zühd: 46, nu. 2380) “Ölüyü (mezara kadar) üç şey takip 
eder; ailesi, malı ve ameli. Bunlardan ikisi geri döner, biri baki kalır. Ailesi ve malı geri döner, ameli 
kendisiyle baki kalır.” şeklinde geçmektedir. 
543 Kuréan: 3/30: “Herkesin iyilik olarak yaptıklarını da kötülük olarak yaptıklarını da karşısında hazır 
bulduğu günde (insan) isteyecek ki kötülükleri ilekendisi arasında uzun bir mesafe bulunsun. Allah, 
kendisine karşı (gelmekten) sizi sakındırıyor. Allah kullarına çok şefkatlidir.” 
544 Hazır olan bir hayırla kötü bir amel arasında çok büyük bir fark vardır. 
545 Sizi ondan şiddetle sakındırırım, size o hususta cevaz yoktur. Muhakkak ki kıyamette zorlanırsınız. 
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turur. Andın soñ ékki ùarafıdın kélgeyler ãadaúa ayàay: 546آفوًا عنه  MelÀéikler ayàaylar: 
 لك حياً و طبت ميتا547ً

Anıñ yüzige cennetdin éşik açarlar èamel-i ãÀlió ol menzilde anıñ birle úalàay. Andın 

soñ melÀéike-i raómet éngeyler, ayàaylar: “Úorúmaàıl kim havfdin kéçtiñ, àam 

yémegil, şÀd bolàıl kim vÀãıl bolduñ.”  ءآته قوله تعالى ان الذين قالوا ربنا االله ثم استقاموا تنزل الملا

548الا تخافوا ولا تحزنوا و بشروا بالجنته التى آنتم توعدون و فى لخبر اذا تجلى االله شئ   Òuşuèla vÀãıl 

bolmaú nişÀnı sınuúlıú ve şikestelıúnı mÀyesi ùaèÀm-ı pÀklıúdın turur maèãıyetniñ 

ziyÀde bolmaàı birÀder-i müéminiñ köñlin rencìde úılmaú ôÀlim ôulm úılmaúdın bu 

cümle loúma nÀpÀklıúdın turur. Bir zaèìfe-i èÀrife Aómed ibn-i İsóÀúnıñ úatıàa kélip 

suéÀl úıldı ki: “Úoylarımnıñ yüñü birle ùahÀret suyın germ úılur érdim. Bir kün 

úoylarım úoñşumnıñ éşikige barıp turur, andın pÀre-i èalef otlamış. Émdi 

úoñşumdın baóıllik tileyin mü ùahÀret suyın atıú úılayın mu?” Faúìha giryÀn boldı, 

aydı: “Bu vaèz bes turur. (65a) Şeyh Ebÿ Bekr-i Verraú aytur meşÀyıh-ı küberÀ-y-ı Mıãr 

érdi, aymış: “Tih yabÀnında on béş kün sergerdÀn boldım aç ve teşne úaçan yolàa kirdim 

érse leşkerige uçar adım suv birle şerbet úılıp maña bérdiler içtim otuz yılge tégrü 

köñlüm úattıú boldı ùÀèatdın óalÀvet tapmadım. Ol sebebdin kim tefaóóuş úılmadım ki 

ol suv úaydın érkan?” MeşÀyıh úaddesaéllÀhu rÿóahu ayturlar: “Bir içimlıú suvnıñ 

gümÀnı üçün otuz yılge tégrü köñül úattıúlıúý ve ùÀèatsızlıúı bolur bolsa cÀhil birle 

kéçürür Àdemìàa ékki cihÀn giriftÀrlıúı èazÀb-ı Àhretàa müstevcib bolmaúlıúı tildin 

turur.”  549لقضل الصدقته جهدالمقال النبى عليه السلام اف  Dervìşlerniñ bir direm ãadaúası behraú 

                                                 
546 Oénun dengi yoktur. 
547 Sana göre diri, tıbba göre ölü(dür). 
548 Kuréan: 41/30: “Şüphesiz Rabbimiz Allahétır deyip de sonra dosdoğru olanlar var ya onların üzerine 
akın akın melekler iner ve derler ki korkmayın, üzülmeyin, size dünyada iken (vaad edilmekte olan) 
cennetle sevinin.” (Alah bir şeye tecelli ettiği zaman) 
549 “Sadakaların en faziletlisi, güzel söz söyleme gayretidir.” anlamına gelen bu hadis Sahih-i Buharide (C 
13, nu. 6013) “Güzel ve hoş söz, sadakadır.” şeklinde geçmektedir. Buhari ve Müsliméden rivayetle 
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turur tevÀn-gerlerniñ deremindin. ÒvÀce-i KÀiénÀt ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem bir kün 

ãaóÀbelerni taórìã úıldılar ãadaúa bérmaú üçün èAbduér-raómÀn ibn-i [èAvf] úırú oúya 

altun kéltürdi ve èÁãım èAdì altmış veåìú hırúa kéltürdi. Ebÿ èAúìl EnãÀrì bir ãÀè hurma 

kéltürdi aydı: “Kéçe Àbkeşlıú úılıp boynum birle anıñ nezdiàa ékki ãÀè hurma bérip 

turur. Birin ehl-i èıyÀllerimàa bérdim, birin hizmetiñizàa kéltürdim.” tédi ve emr-i 

ResÿluéllÀh ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem: 550انّ يشره على الصدقات  Resÿl èaleyhiés-selÀm 

emr úıldılar anıñ ãaàÿsın barça sadaúalarnıñ üstinde (65b) bir küni Óazret-i Resÿlüéã-

ãaúaleyn ve ÒvÀce Úabe Úavseyn ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem izvÀc-ı tahÀretniñ 

birevleriniñ óücreleriàa kirdiler, ùaèÀm tapmadılar. Yana bireviniñ üyige bardılar, 

ùaèÀm tapmadılar, baèzılar aydılar, èıyd küni érdi. Her toúúuz üydin ùaèÀm tapmadılar, 

èaleéã-ãabÀó namÀzdın fÀrià bolup èÁişe razıyaéllÀhu èanhlarnıñ  óücreleriàa úadem-i 

mübÀrek úoydılar érse ùaèÀmlar günÀgün kördiler, sordılar: “Úaydın kéldi?” èÁişe 

razıyaéllÀhu èanhÀ aydılar: “Emìrüél-Müéminìn èOsman razıyaéllÀhu èanh beròurdÀr 

…551 bir batman un bir úoy ve bir úarın sarıà yaà yiberip tururlar.” Resÿl èaleyhiés-

selÀm aydılar: “YÀ èÁişe! Munı özge óücreleràa hem taúsìm úılıñ.” èÁişe razıyaéllÀhu 

èanha aydılar: “YÀ ResÿluéllÀh! Her toúúuz hücreàa şundaà yiberip turur.” tédiler. Resÿl 

èaleyhiés-selÀm münÀcÀt úıldılar kim “İlÀhì! èOsmÀnnıñ mÀlınıñ her  óisÀbın ÀsÀn 

úılàay sén.” tép bu münÀcÀtda érdiler ki Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀdın CebrÀéìl nÀzil 

bolup aydı: “YÀ Muóammed! Óaú teèÀlÀ aytur, óabìbimniñ duèÀsın müsteóab úıldım, 

óisÀb-ı úıyÀmetni èOsmÀnàa ÀsÀn úıldım, tédi.” Bu kün èıyd küni érdi ve Óazret-i 

èOsmÀn raøıyaéllÀhu èanh Óazret-i RisÀlet-penÀhì ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemniñ 

hizmetlerige kélip aydılar kim “YÀ ResÿluéllÀh! èIyd küni turur, mübÀrek úademiñizni 

                                                                                                                                                
RiyÀøüéã-ãÀlióìnde (nu: 697) ve Râmûzüél-ehâdîste (s. 322, nu. 2818) ise “Hoş söz bir sadakadır.” 
şeklinde geçmektedir. 
550 O sadakaları (hurmaları) işaret ederek. 
551 Metinde bu kelime silik çıktığı için okunamamaktadır. 
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bizniñ (66a) óücreàa rencìde úılıñız.” tép icÀzet tiledi. An Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve 

sellem ékki yüz ãaóÀbe birle Óazret-i èOsmÀnnıñ óücresiàa barur érdiler. èOsmÀn 

razıyaéllÀhu èanh barmaúların óisÀb úılur érdiler. An Óazret aydılar: “YÀ èOsmÀn! Né 

óisÀb úılur sén?” èOsmÀn aydı: “MübÀrek úademiñizni óisÀb úılur mén, her bir 

úademiñiz üçün bir àulÀm ÀzÀd úılur mén.” TÀ èOsmÀn razıyaéllÀhu èanhnıñ üylerige 

tégrü tört miñ yüz úadem bastılar érse tört yüz àulÀm ÀzÀd úıldılar. Bes saña taúı 

maèlÿm bolsun kim:  552اُ تروك نفسك مع االله  Şeyh raómetuéllÀhi èaleyh ayturlar boàuz tép 

yémek üçün ayturlar kim nefsiñ sémürse boàzın üzgil témişler. ÒvÀce İmÀm 

Muóammed-i ŞÀristÀnì úavli birle 553فادخلى فى عبادى و ادخلى فى قلوب   Yaènì her kim 

méniñ bendelerimniñ köñliàa kirdi behişt cÀvidÀnıàa kirdi. Bes maèlÿm boldı kim 

her kim bir merd-i ÒudÀnıñ köñlin rÀzı ve şÀdmÀn úılsa Óaú teèÀlÀ ol bendeàa óisÀb-ı 

úıyÀmetni ÀsÀn úılur. Òaberde andaú kélip turur úıyÀmet küni bolsa ÀmennÀ ve 

ãaddaúnÀ, halÀyıúnı èaraãÀtda óÀzır úılurlar ve terÀzÿàa aèmÀlin tarturlar bende bolàay 

kim anıñ aèmÀlin tartúaylar ùÀèat pelesidin maèãıyet pelesi ziyÀde kélgey. Ol bende 

müteóayyir (66b) bolàay köñlin èazÀbúa úoyàay, ferişteler úaãd úılàaylar gedÀnı 

dÿzahúa éltgeyler közleridin yaş revÀne nÀ-gÀh Óaú teèÀlÀdın nidÀ kélgey kim “Bu 

bendeni úoyuñ, bul ùÀèati úılıp érdi, öziniñ ol ùÀèatdin haberi yoú érdi. Ol ùÀèat 

méniñ óazretimde aàır turur.” Andın bir kÀàaz pÀre uçup kélgey, anıñ ùÀèat pelesiàa 

tüşgey. Ol óÀlde ùÀèat pelesidin maèãıyet pelesi aàır kélgey. Yana fermÀn kelgey kim bu 

bendeni cennetge éltiñ. Ol bende şÀdmÀn bolup münÀcÀt úılàay kim “İlÀhì! Bu né ùÀèat 

turur kim kirÀmen kÀtibin bilmesler ve méniñ yana haberim yoú turur?” NidÀ kélgey 

kim “Éy bendem! Bir kéçe yatur érdiñ. NÀ-gÀh bìdÀr boldıñ, úaãd úıldıñ kim 

kelìme-i şehÀdetni aytúay sén, aytmay turur érdiñ ki uyúu saña àÀlib bolup uyúuàa 

                                                 
552 Nefsini Allah için terk et. 
553 Kullarımın gönüllerine girenler, cennete girer. 



193 
 

 

bardıñ. Émdi bu sevÀb uşal niyyetiñ üçün turur. Özgelerge pÿşìde turur maña pÿşìde 

érmes. Ol ùÀèatiñ ecri bu turur ki saña yétkürdim tÀ èÀlemdaàılar bilsünler ki héç ùÀèat 

zayiè érmes tÀ az köp Óaú èazze ve celleniñ úatında.” 554ضيع اجرَ من احسن عملان انا لا    Ebÿ 

Saèìd RıfÀì …555 rivÀyet úılur an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemdin:   غفر االله تعالى

556حرلرجل ما عفف شوك عن الطريق ما تقدم من ذنبك وما تأ   (67a) Yaènì Peyàamber ãallaéllÀhu 

èaleyhi ve sellem aydılar: Bende dégen yolda turàan seng ü sifÀlni köterse ol úulnı 

MevlÀ èazze ve celle yarlıúar bolsa hÀããa ol bendeler kim namÀz ve niyÀzı huşÿè ve 

huzÿè birlen bolsa Óazret-i RisÀletpenÀhì ãallaèllÀhu èaleyhi ve sellem ayturlar:   شفاعتى

557لمن يشهد ان لا اله الا االله مخلصاً يصدق لسانه و قلبه  Yaènì Resÿl èaleyhiés-selÀm ayturlar 

méniñ şefÀèatim şehÀdet ayàanlarge turur yaènì alarnıñ tilleri dilleri birle muvÀfıú 

bolsa alarnı şefÀèat úılur mén. ÒvÀh Úureyşì hvÀh Óabeşì bolsun bisyÀr Úureyşì érdiler 

ki bu devletdin maórÿm boldılar körmes mü sén kim Ebÿ Cehl èaleyhiél-laène Úureyş-i 

emìrdi ve hem ResÿluéllÀhnıñ úayaşları érdi. BisyÀr muècizeler körüp yolàa kirmedi bu 

devletdin maórÿm boldı. BilÀl Óabeşì, dìn-i Süheyl-i Rÿmdın érdi, óaseb ve neseb uruà 

úayaşlıú né asià úılur. Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu  ayturlar bes maèlÿm boldı kim 

pÀdşÀhzÀde ya şeyhzÀde ya mollazÀde mén témek daèvÀ-y-ı lÀf turur ve mürìd mén 

témek birle rÀst kélmes. Óaú èazze ve celle fermÀnın tutmaú kerek. MeşÀyıh-ı ùarìúat né 

kim mürìdúa emr étse mürìd taúı bu ayàan emrlerni tutmaú kerek. Óaşr-i ekberde andaú 

mürìdàa èinÀyet-i Óaú ve şefÀèat-i peyàamber ve şefúat-i meşÀyıh (67b) bolàay. Eger 

                                                 
554 Kuréan: 18/30: “İman edip de güzel davranışlarda bulunanlar (bilmelidirler ki) biz, güzel işler 
yapanların ecrini zayi etmeyiz.” 
555 Bu kelime metin silik çıktığı için okunamamaktadır. 
556“Bir dikeni yol üzerinden kaldıran ve günahtan sakınan bir kimseye Allah mağfiret eder.” anlamına 
gelen bu hadis, RiyÀøüéã-ãÀlióìnde (C 1, nu. 127, Buhari ve Müslim rivayet etmiştir.) şu şekilde 
geçmektedir: “Günün birinde bir adam yolda giderken yol üzerinde gördüğü bir diken dalını oradan attı ve 
bundan dolayı Allahéın rızasına mazhar oldu ve yarlıgandı.”  
557 Kim ihlaslı bir şekilde kalbiyle ve diliyle Allahéın birliğine şehadet ederse Alahéın şefaatı onun üzerine 
olur. 
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hilÀf úılsa bu cümledin maórÿm úalur, neèÿõübiéllah min õÀlik. Anıñ üçün an Óazret 

ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem haber bérürler: صالحته خير من الف رجل  ٌ 558امرءة  Yaènì bir 

zaèìfe-i ãÀlió miñ érdin yahşıraú témişler. Éy èazìz! Bir zaèìfe èamel-i ãÀlió úılıp miñ 

érniñ sÀnında bolsa lÀ cerem hvÀh Óabeşì bolsun hvÀh Úureyşì hvÀce-i dünyÀdÀr 

bolsun Óaú fermÀnlamışını úılmasa andaú miñ érdin bir øaèìfe kim Óaú sübóÀnehu ve 

teèÀlÀnıñ rızÀlıúı üçün abuşúasın rÀzı úılsa artuúraú turur. Resÿl èaleyhiés-selÀm 

ayturlar: “MièrÀc tüni törtünçi úat ÀsmÀnda ùÀife-i zaèìfelerni kördüm ki otdın tonlar 

kéyip tururlar. èAzÀb ferişteleri otdın gürzì birle urarlar ve taúı alar feryÀd úılurlar.” 

CebrÀéìldin sordum: “Bu né èavretler turur?” Aydı: “Bular ol èavretler turur ki 

érin ÀzÀr bérgenler, tamuúúa kirgünçe bu èazÀb birle mübtelÀdurlar. Nétek kim 

ÚuréÀnda haber bérür:  559مرض خضعن فيطمع الذى فى قلوبهتقوله تعالى فلا   Úaçan kim bu Àyet 

kéldi érse èÁişe razıyaéllÀhu èanhÀ mübÀrek barmaúların tişleriàa yétkürmegünçe söz 

sözlemes érdiler ki nÀ-gÀh ÀvÀzım faãió óaúìúat nÀmaóremìniñ úulaúıàa hoş 

yétüşmeàay. Éy dervìş! Mundaú ùarìúalarnı saúlaàan zÀèìfeler (68a) óaúúıda Resÿl-i 

ÒudÀy aytıp tururlar ki: 560رجل امرءةٌ  صالحته خير من الف  Éy dervìşler! Érdin ve hÀtÿndın 

murÀd èamel turur, Àdemì mén tégenler bisyÀr turur velìkin úıyÀmet küninde aña né 

sÀn ve müéminler óaúúında né iètibÀr Peyàamber èaleyhiés-selÀm ve meşÀyıhlarnıñ 

andaú kişige şefúati bolmaàay né üçün kim Resÿl èaleyhiés-selÀm şerìèatnı aydılar ol rÀh 

rÀst turur ve meşÀyıhlar hem ol şerìèatnı aydı ve ùarìúatnı tuttı ve bu yol úonmaàanàa ve 

tutmaàanàa né úılsun? An Óaøret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemniñ nefs-i şerìfleri Ebÿ 

ÙÀlibge teésìr úılmadı né üçün? èİnÀyet-i Óaú yoú érdi. Émdi meşÀyıh taúı mürìdúa né 

                                                 
558 Salih bir kadın, bin erden daha hayırlıdır.  
559 Kuréan: 33/32: "Ey Peygamber hanımları! Siz, kadınlardan herhangi biri gibi değilsiniz. Eğer 
(Allahétan) korkuyorsanız, (yabancı erkeklere karşı) çekici bir eda ile konuşmayın; sonra kalbinde 
hastalık bulunan kimse ümide kapılır. Güzel söz söyleyin.” 
560 Salih bir kadın, bin erden daha hayırlıdır. 
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kim fermÀnlamış bolsa eger èinÀyet-i Óaú bolur bolsa né kim èinÀyet-i Óaú bolur bolsa 

né kim şeyh aytàanın úabÿl úılur mürìd bolur ve eger úabÿl úılmasa şeyh né úılàay? 

Andaú bolàay kim devlet-i Àhiretdin maórÿm bolur, iş èinÀyet-i Óaú birle turur. Eger 

èinÀyet-i Óaú bolsa cümle úullarıàa bahÀne turur. Naúldur ki bir kün Ádem ãalavÀtuér-

raómÀn İblìsàa yoluútı, aydı: “Éy melèÿn! Bu né iş turur ki sén úıldıñ hem özüñe 

úıldıñ ve hem maña?” İblìs aydı: “Éy Ádem! Sén maña melÀmet úılmaàıl ki séniñ 

İblìsiñ mén boldum ve méniñ iblìsim kim bes ezelde Óaú teèÀlÀnıñ saña èinÀyeti 

(68b) bar érdi, méniñ óaúúımda yoú érdi.” 561عنايته الازل آفايته الابد فعال لما يريد   turur ve 

taúı yüz miñ yıl ùÀèat úılàan èAzÀzìlni dergÀhındın úuvlap ve laènet dÀàın basıp 

méniñ bì-niyÀzlıàımnı bilsünler tép ve úorúa tursunlar:  562انا خيرٌ منه  daèvÀsını 

úılmasunlar èÀãìler taúı maèãıyetleriàa baúıp méndin ümìd üzmesünler hvÀheş méniñ 

hvÀheşimdur tép. İblìs èaleyhiél-laène aydı: “Maña yÀrlıú boldı, Ádemàa secde úılàıl 

tép. Mén secde úılmadım, secde úılayın dép érdim velìkin anıñ tilegi ol érdi kim secde 

úılmayım. Áhir anıñ tilegi boldı, méniñ hvÀheşim bolmadı anıñ üçün kim öz 

ihtiyÀrım 563انا خيرٌ منه  özümni óakìm kördim ve taúı óikmetdin taş kördim 564ٌفانك رحيم 

niñ taşı birle urdılar tişimni töktiler.  565الى يوم الدين فانك رحيمٌ فأنك عليك بغتى  niñ tamàasını 

cebìnimàa urdılar ve dergÀhdın sordılar úÀdir-i berkemÀl ve úÀhir-i züél-celÀl özi turur. 

Anıñ óükmige héç söz yoú turur. Émdi bu dergÀhda úorúàıl ki tÀ cehennemlik 

bolmaàay sén.  ٌ566ولامخلصون على خطر عظيم   

ÓikÀyet: Bir kün Ebÿ Bekr-i äıddìú razıyaéllÀhu namÀz úılur érdi, sÿre-i el-

óÀúúanı úırÀéat úılur érdiler. Bu yérge yétüştiler ki:  خذوه فعلوه ثم الجحيم صلوة ثم فى سلسلته

                                                 
561 (Allah) dilediğine muktedirdir. Ezelde ve ebedde takdir sahibidir. 
562 Ben ondan daha hayırlıyım.  
563 Ben ondan daha hayırlıyım. 
564 Muhakkak sen rahmet edensin.  
565 Sen merhametli ol ki sana da kıyamet gününde merhamet edilsin. 
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)a69 (ً567فاسلكوه زرعها سبعون زراعا   Yaènì Óaú celle ve èalÀ yarlıúar kim tutuñlar bu 

kÀfirlerni gerdenleriàa àull uruñ ve dÿzahúa salıñ her silsile turur témiş kezÀ 

aàızlarındın salıp gerdenleridin çıúarıñ anıñ üçün kim ol MevlÀ èazze ve cellege maúÀr 

kélmey turur.  من غسلين لا يأآله  ولا يحض على طعام المسكين فليس له اليوم هاهنا حميم ولا طعامٌ الا

568الاالخاطٔون  Ve halÀyıúúa ùaèÀm bérmedi, miskìn ve faúìrlerge destgìrlik úılmadı, aña 

héç ùaèÀm bolmaàay. Megerem dÿzahìler miskìnlerniñ malın héç kim yémes. Meger 

kÀfirler EbÀ Bekr razıyaéllÀhu èanha naèra urup miórÀbúa yıàıldılar úaçan kim hoşıàa 

kéldi tÀ úırú kün aàrıú boldılar. Şeyh úuddise sırruhu ayturlar ki andaú EbÀ Bekr-i 

äıddìú razıyaéllÀhu èanh bir vaèìd Àyetni éşitip úırú kün kesel bolsalar da vaylar ol 

Àdemìàa kim tamÀm-ı èömrin maèãıyet birle kéçürse maéãıyet yükin merkebiàa yüklep 

èuúba-i Àhretúa yüz ursa zihì düş-vÀr ol yüzge kim rÀh-ı Àhretúa nétek baúar? ÚıyÀmet 

küni anıñ ahvÀli nétek bolur? Mundaú úorúunç birle murÀdúa yétip tururlar ehl-i 

sülÿklérniñ işi bu érdi. Bir óarf bilen biler boldılar ve anıñ beyÀn úÀniè bolup elf 

meñizlik rÀst boldılar. Şeyh Ebuél-ÚÀãım-ı NaãrÀbÀdì raómetuéllÀhi èaleyh ayturlar 

érdiler bir kün Mekkedin kélür érdim biregüni kördüm ki ayaàın (69b) tebretip yatur 

hvÀhladım kim sÿre-i FÀtióÀnı oúup aña dem úılsam içidin birev ÀvÀz bérdi kim ötgil 

ki munı öltürür mén. ZìrÀ ki EbÀ Bekr-i äıddìúni düşmen tutar. ÚıyÀmet küni bolsa 

barçanıñ aèmÀlin terÀzÿnıñ bir pelesiàa salsalar EbÀ Bekr-i äıddìkniñ aèmÀlin bir 

peleàa salsalar cümlesidin fÀzılraú kélgey. Şeyh úuddise sırruhu ayturlar: “İètiúÀdlıú 

yétti, iètiúÀdsız yétti.” Bu yÀd úılàan èazìzler érdi, iètiúÀdsız İblìs èaleyhiél-laène érdi. 

Úılàan ùÀèatları nest-i nÀbÿd boldı, hevÀ birlen ÀvÀre boldı.  و نهى النفس عن الهوى فان الجنته

                                                                                                                                                
566 Ve ihlaslı olanlar da büyük bir tehlike içindedir. 
567 Kuréan: 69/30-31-32: “(Allah şöyle der:) Onu yakalayıp zincire bağlayın, sonra onu cehenneme atın, 
sonra uzunluğu yetmiş arşın olan zincire vurun onu.” 
568 Kuréan: 69/34-35-36-37: “Yoksulu doyurmaya teşvik etmezdi. Bu sebeple bugün burada onun candan 
bir dostu yoktur. Ancak günahkarların yediği kanlı irinden başka yiyeceği de yoktur.” 
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569هى المأوى  Zübeyde ibn-i æÀbit razıyaéllÀhu èanh, Emìrüél-müéminìn èÖmer 

razıyaéllÀhu èanhnı èahd-i hilÀfetleride kördiler ki bir küni bir meşk suvnı arúalap 

barurlar. Sordı: “YÀ Emìrüél-Müéminìn! Bu né óÀl turur?” Aydılar ki: “YÀ Zübeyde! Bu 

zamÀn rüsÿmuél-Rÿm maña haber bérdi ki sén né iş úılur sén ki Rÿméda héç kim 

úalmadı belki barça séniñ dÀd-ı èadliñe dostdÀr tururlar. Bu sözni éşitip nefsim 

özüñge baútı úorútım, nÀ-gÀh tekebbürlıú úılmaàay. Anıñ üçün bu meşk suvnı 

köterdim ki ol mütekebbir nefsni köndüreyin tép.” Bu meşk suvnı bir úurtúanıñ üyige 

éltip bérdi. Bes éy dervìş! Bilgil kim Àdemìniñ vücÿdında munıñdék muhÀlif 

némerseler bar turur ammÀ rÿó-ı raómÀnì (70a) turur, şeyùÀn ve nefs düşmen turur. 

DünyÀ bu ékkisiniñ èÀleti turur bu èÀletni Óaú ùarafıge naãìb úılsañ raómÀnì bolur zihì 

devlet ve saèÀdet turur ve eger nefs ve şeyùÀn ùarafıge yüz ögürseñ fazìóat ve rüsvÀy 

turur. Bu dünyÀnı bedel-i Àhret úılsa şÀyeste-i behişt ve dìdÀr bolur ve eger Àhretdin àÀfil 

bolsa müstevcib-i dÿzah bolur. Resÿl èaleyhiés-selÀm, èAlì razıyaéllÀhu èanhnı dünyÀdın 

úorúuttılar. Andaà kim úattıú yél dırahtlarnı tebretúandék aydılar: “YÀ èAlì!  اياك لا اجمع

من الدنيا فان من آثير ما له آثر شغله و من آثر شغله آثر حرصه و من آثر حرصه نسى ربه فما ظنك يا على 

570لمن نسى  Yaènì yÀ èAlì saña bolsun kim dünyÀnı cemè úılmaàıl anıñ üçün kim 

kimniñ ki mÀlı köp bolsa çarh-ı şuàlı bisyÀr bolur ve kimniñ şuàlı köp bolsa bisyÀr 

bolur ve her kimniñ bisyÀr bolsa ol kimerse perverd-gÀrnı ferÀmÿş úılur. “YÀ èAlì! Héç 

bilür mü sén kimerse perverd-gÀrnı unutsa anıñ óÀli nétek bolur?” Naúl úılıpdurlar ki 

Şeyh Ebÿ Seyyid Ebuél-Òayrdın bisyÀr dünyÀvÀr érdiler. Andın soñ suéÀl úıldılar ki: 

                                                 
569 Eğlenceyi sona erdiren nefsin cenneti, Meva cennetidir. 
570 “Sizi şiddetle ikaz ederim. (Kalbe sevgisini koymadan zengin olmak müstesna) çok dünya malı 
edinmeyin. Çünkü dünya malı çok olanın dünya ile meşguliyeti çok olur. Dünya ile meşguliyeti çok 
olanın dünyaya hırsı, sevgisi çok olur. Dünyaya hırsı, sevgisi çok olan, Rabbini unutur. Ya Ali! Rabbini 
unutanın hali nice olur?” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu belirtilen bu cümlelerdeki dünya 
sevgisi, BUHARİéde (Rikak: B., nu. 5) ve MÜSLİMéde (Zekat: nu. 115) “İnsan ihtiyarlasa bile bile onun iki 
duygusu hep genç kalır: Çok kazanma hırsı ve çok yaşama arzusu.” şeklinde geçmekte; TİRMİZİéde (Zühd: 
nu. 19) ise “Benim ümmetimin fitnesi maldır.” şeklinde geçmektedir.    
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“YÀ büzürgvÀr! Siz daèvÀ-y-ı dervìşlıú úılur siz. Bu çadırnıñ ùanÀbları ve téveleriñizni 

mìhleri úamuà altundın turur. Bular şeyhlıúàa şÀyeste körünmes.” (70b) Şeyh andaà 

cevÀb aydılar ki: “Dervìşler zinhÀr hezÀr zinhÀr Ebÿ Saèìd altun mìhlerni kelge urup 

turur né dilge eger köñlinde perverd-gÀrdın özge bolmasa üyinde hezÀr hezÀr bolsa 

bÀúì bolàay.” ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh aytur érdiler 

dervìşler zinhÀr beãad zinhÀr öz muèÀmeleñizni Şeyh Ebÿ Saèìd muèÀmelesiàa 

ohşatmañızlar, dünyÀvarlıú aña óicÀb bolmamış beóilÀf ol saña bir zerre óicÀb-ı rÀh 

turur. Bilgil kim baèzı zeherlik cÀnverler tişler, efsun oúuàuçını tapmasa helÀk bolur. Bu 

úıyÀs birle şÀyed kim Şeyh Ebÿ Saèìd efsun oúur bolàay, öziñni aña teşbìh úılmaàıl, 

mundın turur kim ekser meşÀyıh tecrìdlıú ihtiyÀr úıldılar. Anıñ üçün kim dünyÀ èilÀcın 

bilmegenlerge úattıà düş-vÀr turur. Sén muña köre úıyÀs úılàıl. Diremsizler cihÀnda 

úayàusı yoú, diremliklerni dünyÀda úayàusı yoú. Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu óaúìúatlik 

dervìşlerniñ úademi kÀnàa meñzer. Eger her òas ve òÀşÀk aña tüşse kÀnì bolur. 

PÀdşÀh-ı Mıãr bu sözni éşitti érse béş misúÀl zehre úÀtil (71a) yiberdi tÀ şeyhúa pinhÀnì 

içürgeyler. Ol kimerse tört misúÀlni şerbetge úoşup bir misúÀlin alıp úaldı.  Şeyhüél-

meşÀyıh aydılar emÀnetàa hıyÀnet úılmaàıl érse anı hem kéltürüp bérdiler. Şeyh fiél-óÀl 

lÀceràa tartıp bir úaùreyi úadeó tubide koydılar, anı emÀnet égesige bériñ dép kéltürüp 

halìfege bérdiler. Òalìfe barmagi bilen tattı érse şerbet kördi, aydı bes eger andaà 

mundaà bolsa kÀndın bolàay. Eger mürìd EbÀ Bekr-i äıddìú Resÿl èaleyhiés-selÀm 

úademiàa yüz kéltürmişték yüz kéltürse mundaà kimerse kÀnàa taèalluú turur. Bir kün 

evbÀşlıú cehl müşrikler MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi veés-sellemni öltürgeli <úaãd> 

úıldılar érse Óazret-i Rabbüél-èİzzetdìn mihter-i CebrÀéìl fermÀn yétkürdi kim hicret 

úılàıl dép Resÿl èaleyhiés-selÀm EbÀ Bekr razıyaéllÀhu èanhge aydılar ki: “Üyüñni hÀlì 

úılàıl, séniñ birle meşveretim bar.” EbÀ Bekr raøıyaéllÀhu èanh aydılar: “YÀ 

ResÿluéllÀh! Üy hÀli turur, barçasıñ hizmetkÀrnıñ tururlar.” Resÿl èaleyhiés-selÀm 
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aydılar: “YÀ EbÀ Bekr! Maña fermÀn boldı kim hicret úılàıl dép.” EbÀ Bekr (71b) aydı: 

“YÀ ResÿluéllÀh! Mén séniñ hizmetkÀrıñ turur mén. Úayda kim sén barsañ yérge 

barur mén.” èÁişe razıyaéllÀhu èanha tÿşe-i rÀh úıldılar. Resÿl èaleyhiés-selÀm 

úaranàuda Mekkedin çıútılar ve cemìè kÿçelerde rehbÀnlar bar érdiler. Resÿl èaleyhiés-

selÀm bir avuç tofraúàa dem úılıp ol rehbÀnlar ùarafıge taşladılar érse Óaú teèÀlÀnıñ 

fermÀnı birlen yél turup ol tofraúnı kökke ãavurdı. Resÿl èaleyhiés-selÀm ötüp kétdiler. 

EbÀ Bekr razıyaéllÀhu èanh kÀh ilgeri kÀh kéyin yürür érdi. An Óazret aydılar: “YÀ EbÀ 

Bekr! Né üçün andaà úılur sén?” Aydı: “YÀ ResÿluéllÀh! MebÀdÀ yÀàı<n>ler öñdin ya 

soldın çıúıp saña ôaómet yétkürgünçe maña yétkürsünler téyür mén.” El-úıããa: An 

Óazret barur érdiler, mübÀrek úademleri Àbile çıúarıp andaà tekÀsül peydÀ úılmış. EbÀ 

Bekr razıyaéllÀhu èanh an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi veés-sellemni gerdenleriàa köterip 

pÀre-i rÀh yürüp bir taàúa yéttiler. Anda bir muhtaãar àÀr bar érdi. EbÀ Bekr-i äıddìú 

aydılar: “YÀ ResÿluéllÀh! SÀèatì tevaúúuf úılıñ, bul àÀrda óaşerÀt bisyÀr bolàay, evvel 

mén kireyin. (72a) Eger belÀ bolsa maña bolsun.” EbÀ Bekr-i äıddìú kirdiler, tonların 

pÀre úılıp ol àÀrda né kim sÿrÀh bar érdi bérkittiler. Bir sÿrÀhàa yétmeyin úaldı, òarÀic 

tonıdın özge némerse úalmadı. Resÿl èaleyhiés-selÀm ol àÀràa úadem úoydılar. EbÀ Bekr 

àÀr içini úolları bilen rÀst úılur érdi. An Óazret mübÀrek başların EbÀ Bekr-i äıddìúniñ 

tizleri üze úoyup ÀsÀyiş úıldılar. EbÀ Bekr-i äıddìú héç némerse tapmadılar ki ol bÀúì 

èÀnda tişükni bérkitseler Àhir mübÀrek tÀ başların ol sÿrÀhàa úoydılar. Anda bir yılan bar 

érdi. EbÀ Bekr razıyaéllÀhu èanhnıñ tabanlarıàa zeher saldı. EbÀ Bekr razıyaéllÀhu èanh 

özlerin üstü-vÀr tutar érdiler, mebÀdÀ  Resÿl-i ÒudÀnıñ ÀsÀyiş hÀlel yétmesün dép. NÀ-

gÀh ãubó-ı ãÀdıú boldı. Resÿl èaleyhiés-selÀm bìdÀr boldılar. EbÀ Bekràa naôar úılıp 

kördiler ki tenleri èuryÀn çehreleri sarıú vücÿdları dernÀz aóvÀl sordılar. EbÀ Bekr-i 

äıddìú vÀúıèanı beyÀn úıldılar. An Óazret duèÀ úıldılar. Ol duèÀ ol zeherge tiryÀk boldı. 

Üç (72b) kün ol àÀrda boldılar. KÀfirler ol àÀrge yéttiler. ÒudÀ-y-ı teèÀlÀ öz úudreti birle 
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alarnı kÀfirlerdin pinhÀn tuttı. An Óazret, EbÀ Bekr-i äıddìúàa aytur érdiler ki: 571 لا تحزن

 .Bu hizmet birle EbÀ Bekr-i äıddìúniñ fazìleti barça yÀrÀnlardın fÀzılraú turur ان االله معنا
572 ذ هما فى الغارثانى اثنين ا  Ol turur Àyeti kim AãóÀb-ı Kehf birle muvÀfaúat úıldı érse Óaú 

teèÀlÀ alar birle ÚuréÀnda yÀd úıldı. EbÀ Bekr-i äıddìú razıyaéllÀhu èanh hem Resÿl-i 

ÒudÀnıñ hizmetleride dünyÀ ve Àhretni tapsalar héç èacìb ve àarìb bolmaàay vallÀh. 

Naúldur ki Ádem-i äafì behiştdin dünyÀàa tüştiler HindustÀnàa bir kün èÿd yagaçınıñ 

tubide ÀsÀyiş úıldılar. Úaçan kim úoptı èÿd yaàaçınıñ izi Ádem-i äafìniñ vücÿdında 

érdi. Bes Ádem ãalavÀtuéllÀhi èaleyh èÿd yaàaçıdın ayrıldı érse èÿd yaàaçı yıàladı, óÀl 

tili birlen aydı ilÀhì mén Àdemàa èÀşıúdur mén. Óazret-i Rabbüél-èİzzetdin hitÀb kéldi 

kim: “ èIşú daèvÀsın úılur sén érse séniñ ornuñ ot bolsun.” Bes bilgil kim giyÀhì kim 

giyÀh(73a)lıàı birlen Ádem-i äafìge èÀşıú bolup murÀd tapar bolsa ve taúı úıymeti özge 

giyÀhlardın fÀzılraú bolur bolsa. Òaããa Àdemoàlı kim 573ولقد آرّمنا بنى آدم  Àyeti birle cemìè 

aşiyadın fÀzıl yaratıp turur. èIşú úazanıda úaynap muóabbet otı birle ortanıp Óaú 

sübóÀnehu ve teèÀlÀnıñ èazìz úılmış úullarıdın bolsa héç èacìb ve àarìb bolmaàay. 

Körmes mü sén kim yıàlay  körmegünçe halÀyıúnıñ lÀyıú loúması 

bolmas. Altunı kim bÿte içide güdÀz tapmaàunça rÿşen ve ãafÀlıú tapmas. PervÀne kim 

otàa küymeyin şemè viãÀlidin behre alalmas, pervÀnelıú atın kötere bilmes. ÒvÀce İsóÀú 

rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh bu cümle zikr úılmış cüzvì némerseler 

her biri bir rencàa tégmegünçe ãafÀ ve úÀbil bolmas. Émdi èÀrif-i ãÀdıúlar èışú ve 

                                                 
571 Sen üzülme, Allah bizimle beraberdir. 
572 Kuréan: 9/40: “Eğer siz ona (Resulullahéa) yardım etmezseniz (bu, önemli değil); ona Allah yardım 
etmiştir. Hani kafirler onu iki kişiden biri olarak (Ebu Bekir ile Mekkeéden) çıkarmışlardı; hani onlar 
mağaradaydı; o, arkadaşına üzülme, çünkü Allah bizimle beraberdir, diyordu. Bunun üzerine Allah ona 
emniyetini indirdi, onu sizin görmediğiniz bir ordu ile destekledi ve kafir olanların sözünü alçalttı. 
Allahéın sözü ise yücedir. Çünkü Allah üstündür, hikmet sahibidir.” 
573 Kuréan: 17/70: “Biz, hakikaten insanoğlunu şan ve şeref sahibi kıldık. Onları karada ve denizde 
taşıdık; kendilerine güzel güzel rızıklar verdik; yine onları yarattıklarımızın birçoğundan cidden üstün 
kıldık.” 
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miónetlerni bulardın öksük úılsalar ehl-i irÀdet èÀşıúlar ÀrÀ bolmamışlar. Cehd úılàıl 

bulardın öksük bolmaàıl, àÀfil turmaàıl, buàdaynı úazanàa salıp otdın eser yétürseler 

érse cünbüş peydÀ úılur. äÿfì ehl-i irÀdet şeyh hizmetide Óaú èazze ve celle zikri içide 

(73b) óareketni buàdaydın öksük úılsa aña èÀşıúlar arasında né sÀn óikmet bolmasa 

yÀd içre şevúıñ né séniñ yaruúıñ tép mundın aymışlar. äÿfì öz nefsige vÀèiz bolmasa 

kerek nefsni maúhÿr úılsañ óareket-i èışú àÀlib bolur. Cehd úılàıl şeyh úademide 

hizmetde bola körgil bu úapuàda yol úamuà témişler. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl 

Atadın, Yÿnus Ata raómetuéllÀhi èaleyh Àhir vaútıda İbrÀhìm Ata raómetuéllÀhi 

èaleyhke aydı: “Éy İbrÀhìm ÒvÀce! Bizdin soñ Süksük ÒvÀcege baràay sén, raómet 

kalidi andadur, saña uluş andın téger. Biz séni maúÀmge yétkürü bilmedük, ol 

yétkürür” tédi. Yaşlıà Yÿnus Ata dünyÀdın naúl úıldı érse İbrÀhìm Ata barmadı, aydı: 

“Méniñ şeyhim müdÀm ÒvÀce Òızr birle halvet ve ãoóbetlıú érdi, méni maúÀmge 

néçükdin yetküre bilmes. Bu iş méniñ mecÀzlıàımdındur.” dép barmadı. Úaç kündin 

soñ bir kéçe der-hvÀb érdi. VÀúıèada ékki kimerse óÀzır boldı: Biri İbrÀhìm-i 

ÒalìluéllÀh ve biri MÿsÀ-y-ı KelìmuéllÀh érdiler. Aydılar: “Biz Óaú teèÀlÀnıñ fermÀnı 

birlen kéldük, raómet (74a) kalidi Süksük ÒvÀcede turur, baràıl.” BìdÀr boldum érse 

seóer-i aèlÀ vaútı bolmış özimge aydım, bu tüş şeyùÀnì érmes. Bu ékki peyàamber 

mürsel tururlar ve taúı seóer-i aèlÀ vaútıda namÀzge turdum, namÀznı edÀ úılıp Mendÿd 

Şeyh yaşlıú yÀrÀnlarge aydı: “Bir ibriú suv alıñ! Süksük ÒvÀceniñ úademiga barur 

miz.” İbrÀhìm Ata raómetuéllÀhi èaleyh ilgeri yürüp bir yérde tevaúúuf úıldı. YÀrÀnlar 

soñıdın çıútılar. Körerler vuóÿş ve ùuyÿr İbrÀhìm Atanıñ eùrÀflarıda tevÀzuè birlen 

turur érse bular tüşdiler. Ol cÀnverler perÀkende boldılar, suéÀl úıldılar: “Bu cÀnverler 

bizdin né üçün úaçtılar?” İbrÀhìm Ata cevÀb bérdiler ki: “Sizler alarnıñ goştın ve yÀàın 

yér sizler. Anıñ üçün úaçarlar.” Andın yolàa kirdiler, bir menzilde tevaúúuf úıldılar, 

ãabÀó boldı érse tañ namÀzıàa meşàÿl boldılar. Bir rekèatın úıldılar ve yana bir rekèatın 
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úılurda Ata Süksükniñ rÿóları kélip úulaàlap úoydı érse bì-hÿş boldı úaçan kim hÿşıàa 

kéldi érse namÀzın edÀ úılıp yolàa úadem (74b) urdılar. Ol menzilde Mendÿdàa zaómet 

tégdi, anda úaldı. Ata Süksükniñ bibileri Kürsì Ana muècirlerin boyınàa salıp aydı ki: 

“İbrÀhìm ÒvÀce yÀrÀnları birle kéle turur érdi. Bir yÀrı yüklüg bolup úaldı. Aña 

óimmet tutuñ!” tép bir sÀèatdın soñ İbrÀhìm Ata raómetuéllÀhi èaleyh haber bérdiler, 

meróabÀ úıldılar. Ata Süksük aydı: “İbrÀhìm-i Òalìl MÿsÀ-y-ı Kelìmni óavÀle 

úılmaàunça kélmediñ.” Bir sÀèatdın soñ Mendÿd Şeyh óazır bolup kéldi. Sordılar: 

 “Né kördüñ?” Aydı: “Úattıà zaómetde érdim, bir kögerçündék cÀnver kélip 

yastuàım üzre úondı, úattıh lerze úıldı érse hoş boldım.” Yana bir kün İbrÀhìm Ata 

vÀúıèada kördiler ékki kögsi müşkték bolupdur. CebrÀéìl ve MikÀéìl ve İsrÀfìl ve 

èAzrÀéìlni indedim. “Éy oàlum! Kél kögsümdeki sütni émgil.” Kélmedi. Áhir kiçik 

İsmÀèìlni indedim kéldi. Birin tamÀm içti birin tükelice içti, érte úoptum İsmÀèìléniñ 

éligin aldım. Süksük ÒvÀceniñ úademiàa kéldim, selÀm úıldım. CevÀb aydı. Andın 

kéyin úademde turdım. Süksük Ata raómetuéllÀhi èaleyh aydı: “Éy İbrÀhìm ÒvÀce! 

Séndeki (75a) emÀnetni kimge bérdiñ?” Aydım: “Sizde turur.” Aydı: “RÀst ayàıl! 

İsmÀèìlge bérdiñ érse bizdeki emÀnet hem aña bérdiñ, ékki naôarnıñ arasında 

úutbüél-meşÀyıh bolàay biz. Mürìdniñ óisÀbın bildük, ol bilmegey.” İbrÀhìm Ata 

mundaà naúl úılıpdur ki Süksük Ata raómetuéllÀhi èaleyh bir úaããÀrnıñ úatıàa bir néçe 

kirbÀs alıp bardılar. ÚaããÀr aydı: “Atın nédür?” tép nişÀne úılayın, kirbÀs àalaù 

bolmasun. Süksük Ata aydılar: “Atım Firèavn turur.” ÚaããÀrì aydı: “Özge at tapmadıñ 

mu kim mundaà at úoyup sén?” Süksük Ata aydı: “Éy úaããÀrì! Atım Muóammed turur 

ammÀ revÀ tutmas mén kim Resÿl-i ÒudÀnıñ atların tép.” Andın soñ  birle 

tökseñ ve ihÀnet kılsañ  bu cihetdin mundaà téyür mén. Bu èazìz üyige yandı érse ol 

kéçe başın yastuúda érse cemÀl-i cihÀnÀrÀ-y-ı an Óazret ãallaéllÀhu èaleyh ve sellemni 

tüşinde muèÀyine kördi. Aydılar: “Éy Süksük ÒvÀce! Sén méniñ atımge taèôìm úıldıñ 
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érse biz taúı úabÿl úılduú, séni ve séni ferzenledim, yeñini hem ve saña iútidÀé úılàan 

yÀrÀnlarnıñnı hem şefÀèat úılur mén tÀ dÿzahdın halÀã bolàaylar.” Bes éy bende (75b) 

bilgil kim Muóammed ResÿluéllÀhnıñ isimlerin  nigÀhda şeró úılıp taèôìm 

úılmaàı birle Muóammed ResÿluéllÀhnıñ munça èinÀyetleri bolur bolsa. ÒÀããa ol 

bendeleri kim Óaú celle celÀluhunıñ zÀtın ve ãıfÀtın taèôìm úılıp zikr-i perverd-gÀrnı 

hÀliã köñülde óareketge kéltürse Óaú teèÀlÀ ol bendeni yarlıúap şÀyeste-i behişt ve 

dìdÀr úılsa héç èacìb ve àarìb bolmaàay. Ádemì hizmet ve nigÀhda  huzÿè ve 

huşÿè birle úılsa úabÿllıú maúÀmıàa tüşer. Zübeyr ibn-i …574 bir küni öz günÀhınıñ 

óisÀbına tüşti érse èömri altmış yıl érmiş. EyyÀmnı óisÀb úıldı érse yigirme bir miñ taúı 

béş yüz kün çıútı. Aydı: “Zihì úattıà düş-vÀr kim eger her künde bir günÀh úılmış 

bolsam yigirme bir miñ taúı béş yüz günÀh bolur. Munça günÀh birle Óazret-i perverd-

gÀrnıñ dergÀhıàa né yüz birlen barur mén?” tép bì-hÿş boldı. Aãıl altmış yılnıñ küni 

yigirme bir miñ altı yüz bolur. Yana bì-hÿş boldı. ٌ575فاذا هو ميت  úatıàa kéldi cÀnüél-Óaú 

teslìm úıldı. 576لك رآعته ابى الفردوسلا يقول يا ئفسمعوا قا   ÀvÀzın éşittiler ve (76a) <ve> úÀéilni 

körmediler. äÿret mazmÿnı bu érdi kim bir cünbüşde firdevs-i uçmaóke yétti. Bes bilgil 

kim köñül birle éşitseñ ve nedÀmet birle úorúsañ mundaà dereceler bolur bolsa düş-

vÀr kim Óaú zikrin ve Óaú naãìóatin bilip úulaúàa almaàan ve úorúmaàan Àdemì ölüg 

sÀnında bolur. Ölüg Àdem naãìóatni né úılsun? Şeyh Óasan-ı Baãrì raómetuéllÀhi 

èaleyhniñ tezkireleride aytur ki birev suéÀl úıldı, aydı: “YÀ Şeyh! EvzÀú-ı ãÿfìler vaèô-ı 

naãìóat éşitseler bìdÀr bolur érdiler. Tevbe ve istiàfÀr úılıp Óazret-i Óaú teèÀlÀ dergÀhıàa 

yüz kéltürdiler. Bu zamÀndaàı halÀyıúúa èulemÀ ve fuzelÀ yüz Àyet ve óadìs sözin 

éşitmes lÀ sebeb né bolàay? Şeyh aydılar: “EvzÀú-ı müéminlerniñ köñli àÀfil érdi. 

                                                 
574 Metinde silik çıkan bu kelime okunamamaktadır. 
575 O öldüğü zaman. 
576 (Allah yolunda yaşayarak) öldüğünde senin için firdevs cenneti vardır diye sesler işitirsin.  
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Naãìóat birlen bìdÀr bolur érdi. Bu zamÀndaàı halÀyıú dünyÀàa óarìã, dilleri ölüg turur. 

Naãìóat birlen tirilgey. Áyet ve óadìsni dilãaflıú birlen éşitseñ mezraèa-y-ı dünyÀ ve 

Àhret bolur.” ÒÀããa meşÀyıhlarnıñ nefsin ve hizmetin muña köre úıyÀs úılàıl. ÒvÀce 

İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın (r.a.) aytur érdiler ki óilmniñ nìk lÀàar şìvesi bir sÀèat 

MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemniñ ãoóbet-i şerìfleride bolmaú birle barça 

èayblardın halÀã bolur bolsa. (76b) Ular kim mütÀbaèat-ı Resÿl èaleyhiés-selÀm ve 

muvÀfaúat ve hizmet-i meşÀyıh úılsa úıyÀmet küni anıñ taúãìrÀtın tevfìrÀtúa mübeddel 

úılsa 577سياتهم حسنات اولئك يبدل االله  teşrìfi birle héç èacìb ve àarìb bolmaàay. Ular kim ãıdú 

birlen úadem urdılar müsteóıúú-ı kerÀmÀt boldılar. İbrÀhìm-i Òalìl Nemrÿd otıàa ãıdú 

birlen úadem urdılar. NÀr-ı Nemrÿd bostÀn boldı. MÿsÀ-y-ı Kelìm, Şuèaybnıñ hizmetin 

úıldı érse àarìb zaómetidin úurtulup peyàamber boldı. Naúldur ki bir kün Òadìçe 

razıyaéllÀhu èanha Úureyşniñ barça uluàların cemè úıldı. Bir bisÀùı bar érdi. Tört yüz gez 

cümle altundın ve yana bì-bahÀ dü nuúre ve cevÀhir ve tonları úıymet bahÀ aùlas ve 

kümni ve Mıãrì ve Rÿmì ve BaàdÀdì ve  berdeler ve dÀdegler Türkì ve Rÿmì ve Hindì ve 

Óabeşì cümlesin ol bisÀù üstiàa cemè úıldılar ve tört miñ úızıl tüglüg tévelerni ol bisÀù 

tégreside turguzdılar. Andın kéyin Òadìçe razıyaéllÀhu èanha kéygen libÀsların çıúarıp 

kalim [kéyip] kéldi ve libÀsların ol cemaèanıñ aldıda úoyup ve bisÀù (77a) göşeside 

úıyÀm yüzin Ebÿ Cehl sarı ve Ebÿ Leheb sarı kéltürüp aydı ki: “Éy ãayyÀdìd-i Kureyş! 

Bu óÀlték óÀl bu zamÀnede héç kimde kördüñiz mü?” Cümle aydılar ki: “Körmedük.” 

Òadìçe razıyaéllÀhu èanha aydılar ki: “GüvÀh boluñlar ki bu óÀller barça 

Muóammedniñ turur.” Òadìçede bu kalimdin özge némerse yoú turur. TÀ tirig mén, 

                                                 
577 Kuréan: 25/70: “Ancak tevbe ve iman edip iyi davranışta bulunanlar başkadır; Allah onların 
kötülüklerini iyiliklere çevirir. Allah, çok bağışlayıcıdır, engin merhamet sahibidir.” 
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Muóammedniñ hizmetidin özge némerse úılmaàay mén tép 578فى سبيل االله tecrìd boldı. 

579لا فاغنىئقوله تعالى و وجدك عا   Ol zamÀn Muóammed ResÿluéllÀhnıñ dostları şÀd boldı.  

Faãl: An Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem, Òadìçe razıyaéllÀhnı alàandın 

soñra EbÀ Bekr razıyaéllÀhu èanh nezr úıldılar ki eger Resÿl-i ÒudÀ méniñ vaùanımàa 

úadem úoysalar on bende, on kişilig cÀme ve on okya sìm tép. Müddet-i medìddin 

soñra bir kün an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem EbÀ Bekr- äıddìúniñ üyleriàa 

teşrìf kéltürdiler érse EbÀ Bekr-i äıddìú istiúbÀl çıúıp meróabÀ tép üyge kirdiler. 

Peyàamber èaleyhiés-selÀm duèÀ úıldılar. Andın EbÀ Bekr-i äıddìú dükkÀnàa bardılar 

úırú oúya sìmni semìn lekendàa rÀst úıldılar ve úırú oúya èÿd úırú oúya müşk ve úırú 

oúya èanber ve úırú tahta aùlas ve úırú àulÀm ve úırú kenìzek ve bir dıraht mercÀn kim 

yétti şÀhı bolàay ve her şÀhıda bir gevher ve seng pÀreler birle muraããaè ve bu barçasın 

Resÿl èaleyhiés-selÀm (77b) nıñ hizmetleride úoydılar. An Óazret aydılar: “YÀ EbÀ 

Bekr! Bu mÀllarnı barçasın 580فى سبيل االله  ãarf úıldıñ, özüñe né úoyduñ? Bes Óaú 

[celle] ve èalÀ úabÿl úılàay.” tép FÀtióÀ oúudılar. Bul hem nìz maúÀm-ı tecrìd turur. 

Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu aytur mundaú hizmet úılıp murÀdúa yétip turur.  581 ثانى اثنين

 Bu hizmetdin turur. Mürìd ibtidÀ óÀlinde Behlül-i èAcemàa meñzer  اذ هما فى الغار

ögrenmek kerek ve hem edeb ve hizmet ve ùarìúatnı muña köre taèlìm úılmaú kerek. 

ÒÀããa nezr ve ãadaúanı şeyh taãarrufıàa úoyup şeyhniñ úademiàa úadem-i renc kılıp 

iòlÀã birlen kélseñ EbÀ Bekr-i äıddìúúa andın né sevÀb bolsa saña hem ol miúdÀr 

                                                 
578 Allah yolunda. 
579 Kuréan: 93/8: “Seni fakir bulup zengin etmedi mi?” 
580 Allah yolunda. 
581 Kuréan: 9/40: “Eğer siz ona (Resulullahéa) yardım etmezseniz (bu, önemli değil); ona Allah yardım 
etmiştir. Hani kafirler onu iki kişiden biri olarak (Ebu Bekir ile Mekkeéden) çıkarmışlardı; hani onlar 
mağaradaydı; o, arkadaşına üzülme, çünkü Allah bizimle beraberdir,diyordu. Bunun üzerine Allah ona 
emniyetini nidirdi, onu sizin görmediğiniz bir ordu ile destekledi ve kafir olanların sözünü alçalttı. 
Allahéın sözü ise yücedir. Çünkü Allah üstündür, hikmet sahibidir.” 
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sevÀb bolur. Şeyh Ebÿ Bekr-i ŞÀşìniñ mürìdi Şeyh Zeynüéd-dìn kÿy-ı èÀrifÀnda érdi. 

Bir ferseng yérdin dersàa kélür érdi. Úaçan kim üyige barur bolsa ol miúdÀr yérge arúası 

birle barur érdi. Mundaà hizmet birle hem dÀnişmend ve hem meşÀyıhlardın boldılar 

ammÀ her úuãÿr kim bardur mürìddin turur. Mundın aymışlar evzÀà-ı ãÿfìlerge: 582 از

 .Naúldur ki bir kün SüleymÀn èaleyhiés-selÀm bir ãayyÀdàa yoluútılar  ماست بر ماست

Körerler ki bayúuşnı tutup közin tikip úanatların muókem úılıp başın tuban salıp kéltüre 

turur. SüleymÀn èÀleyhiés-selÀm aydılar: “Éy ãayyÀd! Úuşı kim goştın yép bolmasa 

mundaú èuúÿbet né turur?” SüleymÀn èaleyhiés-selÀm mübÀrek éliglerin uzatıp (78a) anı 

ãayyÀddın alıp közin açıp ve úanatın kesip sordılar ki sénde üç işni èaceb körer mén kim 

özge úuşlarda yoú turur. Aydı: “Né èaceb turur ki ménde körer sén?” Aydılar: “Barça 

úuşlar dÀne yérler, sén yémes sén.” Aydı: “YÀ ResÿluéllÀh! Mén éşitip mén ki Ádem 

èaleyhiés-selÀm bir dÀne buàdÀy yédi érse behiştdin çıútı. Ol sebebdin buàday yémekni 

özümge óarÀm úılıpdur mén. Yana úorúar mén ki ol dÀne kişiniñ óaúúı bolàay ve mén 

èazÀbúa úalàay mén. Émdi mén zaèìf turur, èazÀbúa ùÀúatım yoú turur.” Yana sordılar ki 

“Né üçün su içmes sén?” Aydı: “ èAraãÀt-ı úıyÀmette teşnelıú bisyÀr düş-vÀr turur. 

Munda zaómet köreyin bolàay kim Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ bul teşnelıú amÀn bérgey.” 

Yana aydılar ki: “Úuşlar üç úısm turur: Baèzı bostÀnlarda, baèzı beyÀbÀnda ve baèzı 

dostlar éligide. Sén héç biride yoú yoú sén dÀim séniñ maúÀmıñ veyrÀne turur, sebeb né 

turur?” Aydı: “Ol úuşlar muràì turur. Dürÿd úılurlar ki dünyÀ bizniñ turur tép. Bilmesler 

ki alardın soña kalur. Bu dünyÀ düşmen turur. Alarnıñ nefside cüz vebÀldin özge 

némerse úalmas ve méniñ maúÀm veyrÀnelerde turur. Méndin düşmenlerge héç 

némerse úalmas.” Óazret-i SüleymÀn èaleyhiés-selÀm giryÀn boldılar, aydılar ki: 

“Mundaà zìrek cÀnver (78b) ãayyÀdnıñ dÀmıàa nétek tüştiñ?” Aydı: “YÀ ResÿluéllÀh! 

Maña èÀdet bu turur ki kéçeler zaèìf çengelim birlen asılıp Óaú teèÀlÀnıñ åenÀsın aytur 

                                                 
582 Bizden olan bizden üstündür. 
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mén kim yÀ hÿ dép. Bul kéçe ãubó-ı ãÀdıú yaúìn érdi érse uyúu àalebe bolmış. Bir dem 

tilim Óazret-i perverd-gÀrnıñ zikridin hÀli bolup turur. Bir dem ki àÀfillıú urdum 

pÀdşÀh-ı èaleél-ıùlÀú ãayyÀd-ı bì-raómnı maña kemerledi. Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu 

ayturlar cÀnver ki aña sevÀb ve èiúÀb yoú ve ümìd-i cennÀtüén-naèìm nìz yoú Óaú 

teèÀlÀ anıñ zikridin bir dem hÀli bolmaàı birle ãayyÀdàa kemerlenür bolsa. ÒÀããa Àdem 

oàlı èömrler taúıp esker èömrin àaflet birle kéçürse ãad hezÀr ve méni àaflet birlen urmış 

bolsa hevÀ-y-ı nefs-i şeyùÀn ve óırã birlen ve seyr-i èömrin zÀyiè kéçürmiş bolsa. Óaú 

teèÀlÀ raómsız ôÀlimlerni aña muãallaù úılıp türlük türlük belÀlar ve şiddetler ve 

miónetler birle anı sınar. Bu úuãÿrlarnı bende özidin körmek kerek. ÇünÀnçi meşÀyihler 

yolında yügürgen ve taúı hizmetde bolmaúàa şürÿè úılàuçı muña köre úıyÀs úılsunlar. 

äÿfì èÀmlerdin ilgeri úadem urmaàunça úaçan ãÿfì irÀdet (79a) atın atamaú revÀ bolur. 

Úutbüéù-ùarìúat İsmÀèìl Ata (r.a) ayturlar érdi ki úırú yaşúa tégrü bir tamaúım bir kefşim 

ve bir kéfeñim bar érdi. Émdi ãÿfì-i ehl-i irÀdet muña köre ehl-i sülÿklardın úıyÀs 

mundın murÀd nefs àurbet maúÀmıda bolmaúlıú turur. Andaà kim Óazret-i RisÀlet-

penÀh ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aydı: 583الفقر فخرى Bes sÀlikler pìş-rev tururlar. 

Alarnıñ mübÀrek óÀk-i úademindin yüz miñ cühÿd binÀ bolup aàzıàa Óaú èazze ve 

celle ìmÀn sözini salıp köñlin münevver úılsa héç èacìb ve àarìb bolmaàay. Naúldur ki 

bir kün MÀlik-i DìnÀr (r.a) bir cühÿd-ı Àteşperest birle münÀôara úılıp aydılar ki: “Éy 

cühÿd! Né üçün otúa tapur sén?” Cühÿd aydı: “Ata babamıznıñ dìni turur ve taúı anıñ 

üçün tapınur miz ki tañla úıyÀmetde küydürmegey.” MÀlik-i DìnÀr aydılar ki: “Sén 

anıñ üçün secde úılur sén ki séni küydürmegey ve mén mahlÿú bilür mén bì-emr-i 

perverd-gÀr küydüre almas. Kélgil ékkevimiz éligimizni otúa tutalı. Eger méniñ éligim 

küyüp séniñ éligiñ küymese ayàanıñ Óaú turur ve eger séniñ éligiñ küyüp 

                                                 
583  Hadis bilgini İbn-i Hacer, “Fakirlik, benim övüncümdür.” anlamına gelen ve hadis olduğu belirtilen bu 
ibarenin uydurma hadis olduğunu söylemiştir. İbn-i Teymiye onlara katılmakla beraber: “Bu söz, 
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méniñ éligim küymese séniñ bÀùıl turur.” El-úıããa: Éliglerin otúa tuttılar érse 

ékkelesiniñ éligi küymedi. MÀlik-i DìnÀrnıñ köñli biryÀn bolup başın secdeàa úoyup 

köñlin Óazret-i perverd-gÀràa ulap aydı ki: “İlÀhì! Sén bilür sén kim ol bÀùıl dìnde 

turur. Né üçün küydürmes sén?” NidÀ (79b) kéldi ki: “YÀ MÀlik! Cühÿdnıñ éligi anıñ 

üçün küymedi kim séniñ éligiñ birle biz revÀ tutmas miz kim éligi ki dostımız éligi 

birle birge bolsa anı küydürsek émdi méniñ ôÀhir úudretimni köreyin déseñ 

éligleriñni cüdÀ cüdÀ otúa tutuñlar.” MÀlik-i DìnÀr öz úolını ol otúa tutdı küymedi. 

Cühÿd hvÀhladı ki úolın otúa tutúay ot şerÀre urup ol cühÿdnıñ úolın küydürüp andın 

aèzÀlarıàa yüzlendi. Ol úabìle óÀlini körüp barçası kelime-i ùayyibe ve kelime-i şehÀdet 

aytıp MüsülmÀn boldılar. Şeyh Cüneyd-i BaàdÀdì (r.a) dın bir mürìdleri suéÀl úıldı ki 

“YÀ şeyh! Mürìdàa héç fÀéide bolur mu meşÀyıhlarnıñ óikÀyetidin ve alarnıñ 

rivÀyetidin?” Şeyh aydılar: “Alarnıñ sözlerin şükr biliñler. Her néçe alarnıñ 

sözleridin ...584 mürìdniñ köñli úavì bolur ve meded tapar.” Andaà kim ÒudÀ-y-ı 

teèÀlÀ aydı: “YÀ Muóammed! 585و آلا نقصُ عليك من اثناء الرسل نسبت به فوادك  Éy Muóammed 

kéçmişlerniñ úıããasın saña aytur biz séniñ köñliñ anıñ birle ÀrÀm bolàay ve úavì 

bolàay.” Yaènì bilgil kim séndin burunàı peyàamberler taúı bu mücÀhede ve riyÀzet 

birle maúÀmàa yéttiler. İlÀhì enbiyÀ ve evliyÀ ve fuúarÀ ve hÀã bendeleriñizni óaúúı ve 

óurmeti kim bu úavmdin maócÿb úılmaàıl ve ol naôar kim hÀslaràa tégdi bizni maórÿm 

úılmaàıl. Naúldur ki Şeyhüéş-şühedÀ İbrÀhìm Ata (r.a) ãoóbetide érdiler. Mürìdleriàa 

zikr fermÀnladılar, vaút yürmedi. El-úıssa: Üç yolı zikr boldı héç vaút (80a) yürümedi 

érse İbrÀhìm Ata aydı: “Éy yÀrÀnlar! Arañızda muhÀlefet bar turur.” YÀrÀnlar tefahhuã 

úıldılar, tapmadılar, Àhir kördiler ki bir ãÿfìniñ kefşiniñ birisi vÀjgÿne turur. Ata 

                                                                                                                                                
Abdurrahman b. Zıyadéın sözüdür.” demiştir. 
584 Metinde silik çıkan bu kelime, okunamamaktadır. 
585 Hz. Peygamberin kalbi daraldığı, hüzünlendiği zaman (onu teskin etmek için) biz sana önceki 
peygamberlerin kıssalarını anlattık. 
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raómetuéllÀhi èaleyh aydı: “Anıñ üçün zikr-i vaút bolmas.” Anı rÀst úıldılar érse andaú 

vaút yürdi kim èÀşıúlarnıñ çaúmaàı çaúıldı, Àteşi yaúıldı. Anıñ üçün Şeyh 

raómetuéllÀhi èaleyh aytur: “Ér bar, vaútàa értelik bar, ér ki értelik  نهى رسول االله عن قتل

586الهدهد لانه رسول سليمان و عن قتل الحقاقين لانه يقرٔا سورة الحشر  Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar: 

“Öltürmeñiz Hüdhüdni kim SüleymÀn peyàamberniñ élçisi turur ve öltürmeñiz 

úarluvaçnı kim sÿre-i Óaşrni oúur.” İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh aytur: Hüdhüd ve 

úarluàaç biri hizmet birle ve biri ÚuréÀn oúumaú birle halÀyıú arasında bıçaú 

zaómetidin amÀn bolur bolsa Àdemni kim  587و لقد آرّمنا بنى آدم tép özge mahlÿkÀtdın 

fÀzılraú yaratıp turur. Müémin-i muvaóóid ÚuréÀn oúusa ve namÀz úılsa ve zaèìflerge 

şefúat úılsa ve meşÀyıhlar úademiàa arıà ihlÀã ile úadem ursa her úademàa sevÀb bolsa 

ve gör èazÀbıdın ve üç miñ yıllıú ãırÀù-ı köfrükdin ve óisÀbgÀh-ı úıyÀmetdin amÀn tapsa 

né èaceb bolàay. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur (80b) İsmÀèìl Ata raómetuèllÀhi èaleyhdin 

mürìd şeyh úademiàa óimmet merkebi birle úadem ursa hÀããa eyyÀm-ı şerìflerde aña 

meñzer kim óammÀmàa kirmişték óammÀmnıñ tertìbleri ıssıà üy ve sÀdıú üyler ôÀhir 

şerìèatda ıssıà üyniñ zaómetin tatsa her néçe kim köñülde ôannı bar bolsa köñli ÀrÀm 

tapar ve dervìş meşÀyıh úademi óammÀmàa meñzer. Baèzı óammÀmàa kélip pÀk bolur 

ve baèzı nÀpÀk bolup kéter. Anıñ üçün kim Resÿl èaleyhiés-selÀm ayturlar ki: 588 تحت آل

ة جنابةٍشعر  Her mÿynıñ tubide bir murdÀrlıú bar turur. Eger mÿynıñ tubige suv tégmese 

cenÀbetdin çıúmas témişler. Bes ehl-i ùarìúat taúı mürìd şeyh úademiàa arıà iètiúÀd birle 

ve hÀliã köñül birle úadem ursa günÀhları óamÀmàa kirip pÀk bolàandék bolur. Eger 

                                                 
586 “Hüdhüdéü öldürmeyiniz. Çünkü o, Hz. Süleymanéın yardımcısıdır. Kırlangıcı öldürmeyiniz. Çünkü o, 
Haşir suresini okur.” anlamına gelen ve hadis olduğu belirtilen bu ibarelere en yakın anlamdaki kaynağa 
dayalı hadis Ebu Davudéda geçmektedir: “Resulullah, dört hayvanın öldürülmesini yasakladı: Karınca, 
arı, hüdhüd, surad.” (EBU DAVUD: Sünen: Edeb: nu. 176).  
587 Kuréan: 17/70: “Biz, hakikaten insanoğlunu şan ve şeref sahibi kıldık. Onları karada ve denizde 
taşıdık; kendilerine güzel güzel rızıklar verdik; yine onları yarattıklarımızın birçoğundan cidden üstün 
kıldık.” 
588 Cünüp kişinin her bir kılının altında. 
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neôôÀreàa kélmişték bolsa mütÀbaèat ve muvÀfaúat-ı şeyh bolmasa nÀpÀk bolup 

kétmişték bolur. Anıñ üçün kim ãÿfìlerniñ köñli èaleéd-devÀm Óaú teèÀlÀnıñ 

zikridin àÀfil bolmas. Her müémini kim Óaú teèÀlÀ ve teúaddesu zikrige muvÀfaúat 

úılmasa müéminlıàı kemraú bolmış bolàay. Bes éy dervìş bilgil kim cemìè aèmÀl ãÀf 

köñül birle iètibÀr bolur köñülni Óaú teèÀlÀ öz úudreti birle ãÿret úılmas turur. قوله  

589تعالى ثم خلقناه نتفةً  فى قرارٍ مكين   PÀdşÀh-ı èÀlem celle celÀluhu úaçan kim (81a) bendeni 

yarlıúamaú bir feriştege fermÀn úılur dünyÀàa nÀzil bolàıl bir úaùre suv érniñ erresidin 

alàıl ve úaùre-i suv zaèìfniñ kögsidin alàıl. Ol ferişte fermÀn birle inip bir merverid 

enzÀdelıú suv èavretniñ kögsidin ve bir úaùre suv érniñ püştidin alıp tutup münÀcÀt 

úılur: “İlÀhì! Bu emÀnetni né úılayın?” FermÀn kélür: “Éy ferişte! Ol tofraú kim bu 

úulnıñ medfeni bolàusıdur. Ol tofrakdın ékki üç tofraú bu suvàa úatàıl.” Ol ferişte 

ayàay: “BÀr ÒudÀyÀ! Bu úulnıñ úabri úayda bolàusı. Mén né bilen?” FermÀn kélür: 

“Maşrıúdın maàrıba kézgil! Úayu tofraú bu suvàa meñzese andın alàıl.” Ol ferişte ol 

úaùrelerni uşal tofraúúa úatıp kef-i destide úırú kün tutar. Andın soñ ol ferişte münÀcÀt 

úılur: “İlÀhì! Bu emÀnetni né úılayın?” FermÀn bolur bölek bir ferişteàa: “DünyÀàa ingil 

ve ol emÀnetni méniñ úudretim birle úanàa ögürgil!” Bu ferişte ol úannı úırú kün kef-i 

destide tutup úanàa mübeddel úılàay. Úaçan úırú kün tamÀm bolsa ol taúı münÀcÀt úılur: 

“BÀr ÒudÀyÀ! Bu emÀnetni né úılayın?” Ol óÀlde yana bir feriştege fermÀn bolur: 

“DünyÀàa ingil ol emÀnetni úabz úılàıl! Ol ferişte ol emÀnetni alur. Ol óÀlde Teñri 

fermÀnı birle ol úan goşt pÀre bolur. Ol ferişte (81b) taúı ol goşt pÀreni úırú kün kef-i 

destide tutar. Andın soñ münÀcÀt úılur: “BÀr ÒudÀyÀ! Bu emÀnetni né úılayın?” Ol 

óÀlde yana bir feriştege fermÀn bolur anıñ ismi Meleküél-eróÀm turur. FermÀn kélür: 

“Éy Meleküél-eróÀm! Ol méniñ úudretim birle ãÿretúa ögürgil!” Meleküél-eróÀm ãÿret 

úılur. Bu úulnıñ bedenide tört yüz úırú tört pÀre süngek ornatur. Her süngekni birbiri 

                                                 
589 Kuréan: 2313: “Sonra onu sağlam bir karargahta nutfe haline getirdik.” 



211 
 

 

birle ulaşturur. Andın soñ andaà kim kemÀn giryÀyını siñir birle üstü-vÀr úılàanték ol 

süngek içide üç yüz altmış tamur köndürgey. Ol üç yüz altmış tamurnı yüz seksenin 

deróareket úılur, yüz sekseni tebrenmegey. Bu tamurlar içide úanlar revÀn úılur. Úaçan 

kim ãÿret úılurda Àdemniñ köñlige ve tilige ve başıàa yétse. Óazret-i perverd-gÀrdın 

nidÀ kélür kim “Éy meleküél-eróÀm! Bu aèzÀlarnı mén öz úudretim birle ãÿret úılur 

mén.” Meleküél-eróÀm münÀcÀt úılur PerverdgÀra: “Bu üç aèzÀnı öziñ ãÿret úılmaàda 

óikmet né turur?” FermÀn kélür: “YÀ meleküél-eróÀm! Ol bende köñli birle méniñ 

vaódÀniyyetlıàımnı yoúlayur. Bes köñül birle her né èamel úılur bolsa zÀyiè úılmas 

mén ve tili birle méniñ zikrimni úılur ve başı birle maña secde úılur.” Nétek kim 

haber bérür: 590قوله تعالى  (82a)  

Faãl: Bilgil kim Óazret-i Resÿl ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aydılar:   قلب

 .Köñülni Óaú süóÀnehu ve teèÀlÀ öz úudreti birle yaratıp turur   591تعالى المۇمن عرش االله

Anıñ üçün bir èameli kim köñül birle úılsa Óaú dergÀhıda úabÿl maúÀmıàa tüşer. 

Şeyh úuddise sırruhu aytur: “İrÀdetde mürìd meyvesiz dırahtúa ohşar ve meyvelıú dıraht 

şeyhúa meñzer. Eger her dırahtnıñ meyvesi bolmasa anıñ şÀhların kesip meyvelıú 

dırahtúa ularlar ve taúı müddetidin sonar meyve bérür.” èÁmlarnıñ vücÿdı meyvesiz 

dırahtúa ohşar. Anıñ üçün başı hevÀ úılur irÀdetúa kélmes irÀdetúa kélip mücÀhede 

körse köp sevÀb bolur. Eger her kimniñ şeyhi bolmasa gümrÀh turur.  قال رسول االله صلى

592االله عليه و سلم من لم يكن له شيخ فشيخه الشيطان  Óasan-ı Baãrì raómetuéllÀhi èaleyh bir yigitni 

kördiler. Aña aydılar: “ èİlm örgengil.” Ol aydı: “YÀ şeyh! Ékki iş aldımda turur. Anıñ 

birle meşàÿl turur mén.” Şeyh aydı: “Úayu iş turur?” Aydı: “Seferi bar turur aldımda 

                                                 
590 Bu ifadeden sonra bir ayet gelmesi gerekir ama ayet verilmemiştir. 
591 “Müminlerin kalbi, Allahéın arşıdır.” anlamına gelen bu sözün Saganiéye istinaden Acluni mevzu 
olduğunu söylüyor. (ACLUNİ: 1997: C. 2, s. 92, nu. 1883) 
592 “Şeyhi olmayanın şeyhi şeytandır.” anlamına gelen bu sözün hadis kaynaklarında yer almadığı ve 
Bayezid-i Bistamiéye nisbet edildiği hadis alimlerince belirtilmiştir.   
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anıñ esbÀbıge meşàÿl turur mén ve taúı vücÿdım maèãıyet birle Àlÿde bolup turur. Pìr 

hizmetiàa vÀãıl bolup ol maèãıyetni pÀk úılur mén.” Şeyh aydı: “Baràıl kim rÀst yolda 

turur sén, úopmaàıl.” Eger bende èibÀdet úılsa tÀcıdur kim öz başıàa (82b) urar ve eger 

günÀh úılsa dÀàı turur kim kögsiàa úoyar. Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu aytur Muóammed 

MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem àazÀtúa barur bolsalar uluú yaşlıúlardın veyÀ uluú 

yaşlıú zaèìfelerdin barıp istièÀnet ve himmet tiler érdiler ve aytur érdiler ki àazÀtúa barur 

mén himmet tutuñ téyür érdiler. Şeyh Ebÿél-Óasan-ı ÒarúÀnì aytur: “Şeyh 

Bayezìdniñ mezÀrıdın yige tégrü bir yıàaçlıú yol érdi. MezÀrnı ùavÀf úılıp istièÀnet 

meded tilep <tilep> meşÀyıh-ı kibÀr boldılar.” Bes éy dervìş ekser meşÀyıh aymışlar rÀh-

ı ùarìúat içide mürìdàa nigÀhdaşt úılmaàdın özge fÀzılraú sevÀb yoú démişler. ÒvÀce 

İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyhdin aytur érdiler ôÀhirde bir 

kedbÀnÿ ãabÀódın ahşamàa tégrü un eylep küfüklerin ayrıp yana bir zerre küfük úatılsa 

eylememişték bolur. Émdi nigÀhdÀşt-ı ùarìúatnı aña göre úıyÀs úılàıl. Mürìdàa héç iş 

bì-destÿr-ı şeyh revÀ érmes. Destÿr ve himmet tilemek kerek néçükkim Óaôret-i RisÀlet 

ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem ayturlar: 593هم الرجال يقتع الجبال Anıñdék arıà Resÿl-i 

himmet tilese mürìdàa hem lÀzımdur ki destÿr-ı bì-pìrÀn iş úılmaàay. Bu iş öz ihtiyÀrı 

birle tirilgen èÀmìàa ohşar héç iş rÀst kélmes, maúãÿdı óÀãıl bolmas. Anıñ üçün şeyh 

úademide (83a) teveccüh birle tursa vesves-i şeyùÀn bolmas. Eger ihtiyÀrı birle bolsa 

úılavuzı şeyùÀn bolur, maúãÿdıàa úuãÿr bolur. EvzÀú-ı ãÿfìlerniñ muvÀfaúatları ve 

himmetleri cemè érdi. İnçü úaddin monçuú maúãÿdları kéç úalmas érdi. Émdi bu 

zamÀndaàı ehl-i irÀdetniñ himmetleri cemè érmes, ihtiyÀrları óìle ve mekr ve tezvìrlıú 

birle bolup işleri rÀóat ve ÀsÀyiş birle bolup turur. Anıñ üçün maúãÿddın yıraú bolup 

tururlar ve bu sebebdin öz ÀsÀyişiàa nÀm-ı ùarìúat úoyupdurlar. Úıããa uzun (?) Resÿl 

èaleyhiés-selÀm deróÀlet-i nezè CebrÀéìl öñ úollarıda ve MikÀéìl sol ùaraflarıda ve 

                                                 
593 O adamlar, dağları aştı. 
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İsrÀfìl başlarıda ve İsmÀèìl hÀzin-i behişt ayaúlarıda turdılar ve rızvÀn mübÀrek 

dìdÀrlarınıñ müşÀhedesi érdi. Meleküél-mevt úabz-ı cÀn úılmaàıàa meşàÿl érdi. 

Mihter-i èÁlem èaleyhiés-selÀm aytur érdiler: “Éy CebrÀéìl! DuèÀ úılàıl ve himmet 

tutàıl. Muóammedàa cÀn bérmegi ÀsÀn bolàay.” Anıñték Óaú èazze ve celleniñ óabìbi 

kim 594لولاك لما خلقت الافلاك Anıñ ãıfÀtı turur. PÀklıàı ve maèãÿmlıàı birle duèÀ ve himmet 

tilese bes éy dervìş! hvÀh ehl-i úulÿb ve hvÀh ehl-i úubÿr bolsun duèÀ ve himmet 

tilemekdin çÀre yoú turur. ZìrÀ ki tereddeél-belÀé témişler. ÒvÀce (83b) İsóÀú rivÀyet 

úılur İsmÀéìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh aytur érdiler: “Éşittim ÒvÀce Òızrédın ki 

cümle peyàamberlerni kördüm ammÀ EbÀ Bekr-i äıddìúniñ mübÀrek yüzleriniñ 

rÿşenlıúıdın óayÀ tuttum. EbÀ Bekr-i äıddìúniñ saúallarınıñ aúı Óaú èazze ve 

celleniñ óazretide ol miúdÀr derece ve menzileti bar érdi. Bir kün mübÀrek saúallarını 

şÀne úılur érdiler. Bir tÀre mÿylarını yél éltip cühÿdlarnıñ görüstÀnıge saldı. Ol 

görüstÀnda yüz otuz kün turdı. Óaú teèÀlÀ ol görüstÀndın yüz otuz kün èazÀbnı merfÿè 

úıldı. Bu miúdÀr dereceler bar üçün Resÿl èaleyhiés-selÀm duèÀ ve himmet tiler érdiler. 

Bes éy dervìş mürìdàa taúı müsteóab turur ki cemìè óÀlde istièÀnet tilese hÀtem-i enbiyÀ 

Muóammed MuãùafÀ ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem anıñték pÀkize güherlıàı birle meded 

tilese émdi anıñ mübÀrek vücÿdı úatında saña né vücÿd bar kim duèÀ ve himmet 

tilemekdin hÀli bolàay sén ammÀ duèÀnıñ niyyeti ve şarùı bardur. Eger şarùı becÀ 

kélmese duèÀ icÀbet bolmas. Şarùı oldur ki evvel loúma-i óelÀl, düvim ihlÀã, sévvüm 

ãıdú, törtünçi Óaú èazze ve celleniñ zikri turur, béşinçi duèÀ vaútıda néçe yolı yÀ rab 

témek, altınçı evúÀt-ı şerìfelerni rièÀye úılmaú kerek. Körmediñ mü Yaèúÿb èaleyhiés-

selÀm oàlanların duèÀ ve èafuv úılmaúda aydılar ki ãabr úılıñ (84a) tÀ 595جمعًه متبرك 

                                                 
594 Sagani başta olmak üzere bazı hadis bilginleri, “Sen olmasaydın, bu felekleri (kainatı) yaratmazdım.” 
anlamına gelen bu sözü uydurma hadisler arasında gösterirken bazıları (ACLUNİ: Keşfüél-Hafa: nu. 2164) 
ise meal bakımından hadis olarak kabul eder. 
595 Cuma hayırlıdır ve bereketli kılınmıştır. 
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niñ sióri kélgünçe kim icÀbet-i duèÀ turur. Andaà kim Óaú èazze ve celle kelÀmı içinde 

yarlıúar. 596قوله تعالى قال سوف استغفرلكم ربى Yéttinçi tazarruè birle namÀz úılmaú turur. 

Cehd úılàıl bu yétti şarùnı öksütmegil. Şeyh raómetuéllÀhi èaleyh ayturlar zinhÀr duèÀ 

vaútıda izni unutmaàıl.  الامته الامنت والخشوع حتى قال رسول االله عليه و سلم ان اول الشئ يرفع من هذه

597لا ترى يكاد الا خاشعًا   Maènì andaà bolur kim evvel némerse kim bu ümmetdin köterilür, 

emÀnet birle úorúunç bolàay.  قال النبى عليه السلام من تبت عيناه من مخافته االله تعالى حرم االله جسده

598عن النار و ادخل الجنته جنتان   Maènìsi andaà turur kim her kimseniñ közi nem bolsa Óaú 

èazze ve celleniñ úorúunçıdın óarÀm úılur AllÀh teèÀlÀ anı cesedin dÿzah otıdın ve ol 

bendeàa uçmaóda ékki bostÀn bérür. 599خاف مقام ربه جنتان قال االله تعالى و لمن   EvliyÀlar 

riyÀzet çekip nefs-i hevÀàa (?)600 úılıp maúÀmàa yétipdürler. Séniñ köñliñde 

muóabbet-i dünyÀ bolsa nefsiñ déyü nefsidin ziyÀderaú bolsa ùÀèatiñ nétek úabÿl ve 

duèÀñ nétek icÀbet bolur? Úorúunç maúÀmında bolmaú kerek andaà kim meşÀyıhlar 

úorúmışlar 601ٌلى خطر عظيموالمخلصين ع  Mürìd taúı şeyh úademine mundaú úorúunç birle 

kélse maúãÿdı óÀãıl bolur. Ùarìúatda (84b) şeyh mürìdniñ refìúi turur AãóÀb-ı Kehfniñ 

iti muvÀfaúat úıldı ÚuréÀnda her yérde kim Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ alarnı yÀd úıldı. Ol 

kelbni hem yÀd úıldı. الى  602قوله تعالى سيقولون ثلاثة رابعهم آلبهم ويقولون خمسةٌ  و سادسهم آلبهم

                                                 
596 Kuréan: 12/98: “(Yakub:) Sizin için Rabbimden af dileyeceğim. Çünkü O, çok bağışlayan, çok 
esirgeyendir.” 
597 Ümmet-i Muhammedéden Allahéa en önce yükselecek olan amel, huşudur, Allahéı görmeden 
korkmaktır.  
598 “Allah korkusundan iki gözünden yaş akıtan kimsenin cesedini Allah cehenneme haram kılar ve ona 
cennet içinde cennet verir.” manasına gelen bu hadis, RiyÀøüéã-ãÀlióìnde (C 1, nu. 458) “Allah katında iki 
damla ve iki izden daha sevimli bir şey yoktur: Allah korkusundan dolayı akan yaş ve Allah yolunda 
dökğlen kan.) şeklinde; BEYHAKİ, TİRMİZİ ve NESAİéde yakın anlamlı kelimelerle ifade edilmiştir. 
599 Kuréan: 55/46: “Rabbinin huzurunda durmaktan korkan kimselere iki cennet vardır.” 
600 Metinde buraya bir kelime gelmesi gerektiğini belirten bir işaret olsa da kelime yazılmamıştır. 
601 Ve ihlaslı olanlar da büyük bir tehlike içindedir. 
602 Kuréan: 18/22: “(Ey Muhammed!) Bazıları bilmedikleri şey hakkında atıp tutarak: “Onlar üç 
kişidirler, dördüncüleri köpekleridir” diyecekler. Yine, “Beş kişidirler, altıncıları köpekleridir” diyecekler. 
Şöyle de diyecekler: “Yedi kişidirler, sekizincileri köpekleridir.” De ki: “Onların sayısını Rabbim daha iyi 
bilir. Zaten onları pek az kimse bilir. O hâlde, onlar hakkında (Kuréanédaki) apaçık tartışma(yı 
aktarmak)dan başka tartışmaya girme ve bunlar hakkında onlardan hiçbirine bir şey sorma.” 
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603آخر الآيته  Eger arıà bolsañ dergÀhda derecÀt berür. Kelbì ki muvÀfaúat úılmaàı birle 

andaà derece tapsa sén aña köre úıyÀs úılàıl. Bes bilgil kim mürìd şeyhúa anıñ 

úademiàa yügürmek tilese ùahÀret-i pÀk kéltürgey andın yüz úademàa uràay. Bilgil kim 

ùarìúatda ùahÀret altı úısm turur: Evvel köñül ùahÀreti andaàdur ki köñülni kin ve 

èadÀvetdin ve àıll u àışdın pÀk tutup arıà niyyet birle bolàay. Ékkinçi aàız ùahÀreti 

andaàdur ki tilini yalàan ve àıybetdin pÀk tutúay. Üçünçi ôÀhir ùahÀreti andaà ki ôÀhirin 

óarÀm libÀsdın pÀk tutúay. Törtünçi úulaú ùahÀreti oldur ki söz kim anı éşitmekde nefè 

bolmasa éşitmeàay. Béşinçi ùahÀret-i ôÀhir kim şerìèat fermÀnlamışıdur. Altınçı ùahÀret 

şeyh úademiàa hediyesiz barmaú edebdin émes, úorúunç maúÀmıda bolmaú kerek.  قوله

604الزارعون تعالى ام نحن  Bes özüñni dÀne ãıfat úılıp şeyh úademiàa barsañ elbetde pÀk 

bolup Óaú èazze ve cellege yaúìn bolur sén, dÀne suv birle bolur sén, hem cehd úılàıl tÀ 

kim dÀnedin (85a) öksük bolmaàıl.  605تنبت لكم الزرع  Bu Àyet içinde mürìdàa maúãÿd 

óÀãıl bolmaàına işÀreti bardur ki körer mü sén baèzı dÀne üç künde çıúar mücÀhede 

úattıú üçün baèzısı úırú künde çıúar, baèzısı tört künde, baèzısı béş künde ve baèzısı yétti 

künde çıúar, baèzısı toúúuz künde. Mürşìd bolàuçı bu işÀretni fehm úılsa kerek.  قال النبى

606عليه السلام لا يُميتوا قلوبكم و بكثرة الطعام  Az yémekdin èilm-i óikmet peydÀ bolur.  قال النبى

آته سيّاحون فى الارض اذا وجدوا هذه خالصة عرشٌ فيها الحكمة صدق يا رسول ئعليه السلام ان االله تعالى ملا

607االله   Ve taúı her kim köñül aàırlıúıdın ve endÿhlıàıdın halÀã bolmaú tilese bir dem 

dünyÀ muóabbetni úoyup èulemÀ ve meşÀyıhlarnıñ ãoóbetiàa barmaú kerek. Şeyh Ebÿ 

Saèìd raómetuéllÀhi èaleyh aymışlar ki: “DünyÀnı köñülge óavÀle úılma, úılsañ dem-i 

Àhirde maèlÿm bolur her kimniñ nièmetide bÀà ve bostÀnı altun kümüş ve hizmetkÀrları 

                                                 
603 Ayetin devamında. 
604 Kuréan: 56/64: “Onu siz mi bitiriyorsunuz, yoksa bitiren biz miyiz?” 
605 Kuréan: 16/11: “(Allah) su sayesinde sizin için ekinler, zeytinler, hurmalar, üzümler ve diğer 
meyvelerin hepsinden bitirir. İşte bunlarda düşünen bir toplum için bir ibret  vardır.” 
606 Hadis (İhya: C 3, s. 186): “Çok yemekle kalplerinizi öldürmeyin.” (Bu hadisin devamında ise “Zira 
kalp, bir ekin tarlası gibidir. Fazla su basınca tohumu keser ve çürütür.” ibareleri yer almaktadır). 
607 Allah ve melekleri yeryüzünde gezmektedir. Bir şeyi ihlaslı olarak gördüklerinde arşta hikmet vardır. 
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ve dÀdigleri köp bolsa óÀlet-i nezède anıñ renci bisyÀrraú bolàay.” Anıñ üçün Resÿl 

èaleyhiés-selÀm aydılar ki: 608حب الدنيا رٔاس آل خطئة  Bir kün an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi 

ve sellem ãaóÀbeler birle olturur érdiler. An Óazret naãìóat aytur érdiler. Bir MüsülmÀn-ı 

nÀ-tevÀn úopup èarz úıldı ki: “YÀ ResÿluéllÀh! Bir cühÿddın (85b) miñ altun úarz-dÀr 

érdim. El-óÀl aytur ki: “Ol úarzımnı bérgil ve illÀ méniñ dìnimàa kirgil. Ol miñ 

altunnı saña baàışlayın. Munda héç némerse yoú ki ol úarznı edÀ úılsam.” Émdi maña 

bì-óadd düş-vÀr turur. An Óazret buyurdılar ki: “Héç Àdem bolàay mu bul 

MüsülmÀnnıñ úarzıdın halÀã úılsa?” Emìrüél-müéminìn èAlì razıyaéllÀhu èanh 

cÀylarıdın úopup aydılar ki: “YÀ ResÿluéllÀh! Bul úarznı mén edÀ úılayın.” An Óazret 

aydılar ki: “YÀ èAlì! Séniñ úuvvetiñ yoúdur ki miñ altunnı edÀ úılsañ.” El-úıããa: 

An Óazret üç mertebe aydılar üç mertebesi hem èAlì razıyaéllÀhu èanh cÀyıdın turdılar 

ki: “Mén edÀ úılayın.” tép. An Óazret lÀ èilÀc aydılar ki: “Baràıl, edÀ úılàıl!” Emìrüél-

müéminìn èAlì ol MüsülmÀnnı úolıdın tutup üyleriàa alıp bardılar. FÀùıma razıyaéllÀhu 

èanha èAlì razıyaéllÀhu èanhnıñ çehrelerin müteàayyir körüp aydılar ki: “YÀ 

EseduéllÀh! Né óÀl turur ki çehre-i mübÀrekiñiz müteàayyir körünür?” Óazret-i èAlì 

razıyaéllÀhu èanh úıããanı aydılar ki FÀùıma razıyaéllÀhu èanha aydılar ki: “YÀ 

EseduéllÀh! áamnÀk bolmañ. Émdi bir ferzendimizni Óaúnıñ rızÀsı üçün gerav úoyar 

miz tÀ anıñ fehmi kifÀyet bolàay.” Emìrüél-müéminìn Óüseyn razıyaéllÀhu èanh yana 

aydılar ki “Babamıznı gerav úoyuñ!” Bu óÀlde cemìè ehl-i beyt giryÀn boldılar. (86a) 

El-úıããa: İmÀm Óüseyn razıyaéllÀhu èanhnı alıp cühÿdnıñ üyige bardılar érse körüp 

cühÿd şÀdmÀn boldı tÀ ki an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemniñ hÀnedÀnıàa emÀnet 

yétkürse. El-úıããa: İmÀm Óüseynni gerav úoyup ol MüsülmÀnnı cühÿddın ÀzÀd úıldı ve 

İmÀm Óüseynni cühÿd üyige alıp kirdi. Ehl-i èıyÀlleri aydılar ki: “Bu kimniñ nÀzik 

                                                 
608 “Dünya sevgisi, her türlü kötülüğün başıdır.” Bu hadis, Saffet SANCAKLIénın Fakirlik ve Zenginlikle 
İlgili Hadisler Üzerine Bir Deneme isimli eserinde elli dördüncü dipnot olarak geçmiş ve mevzu hadis 
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ferzendi turur?” Cühÿd aydı: “Bul èAlìniñ oàlı İmÀm Óüseyn turur. Geravge aldım tÀ 

ki bizge otun suv kéltürüp hizmet úılàay.” El-úıããa: Cühÿd İmÀm Óüseynni üyde úoyup 

özi bÀzÀr bardı. İmÀm Óüseyn razıyaéllÀhu èanh cühÿdnıñ üyde úalıp yıàlayu başladı. 

Cühÿdnıñ evlÀdları bu óÀlde körüp raómlar kélip hemeleri dergirye boldılar. Cühÿd 

bÀzÀrdın kélip körer ki heme ferzendleri girye-i figÀn úılurlar. Bu óÀlni körüp cühÿdnıñ 

köñliàa èaceb heybeti yüzlendi. DeróÀl tabhÀnesiàa kirip başın secdeàa úoydı. Evvelàı 

óÀlide cühÿd óuzÿr tapmadı. Ol óÀlde cühÿdnı uyúu àalebe úıldı. Tüşide körer kim 

úıyÀmet úÀim bolupdur. Anı behiştke élttiler. Ol cühÿd uçmaó içinde yürüp bir sütunàa 

naôarı tüşti. Laèl-i cevÀhirdin munaúúaş eyleàan ol sütÿnnıñ özi bir dÀne sebz-i 

zümrüddin (86b) érdi. Ol sütÿnnıñ başıda bir hayme bar érdi. Bir dÀne merveriddin ol 

haymeniñ úırú miñ éşiki bar. Bul éşikdin tÀ ol éşikge kéçe úırú miñ yıllıú yol érdi. 

Cühÿd sordı ki: “Bu sütÿnnıñ üstideki hayme bu miúdÀr èaôametlıú bu ziynet birle 

kimniñ turur?” CevÀb bérdiler ki: “Bu hayme ol kişiniñ naãìbi bolàay kim İmÀm 

Óüseyn razıyaéllÀhu èanhnı geravdın ÀzÀd úılsa.” tép. DeróÀl uyúudın bìdÀr bolup İmÀm 

Óüseynniñ mübÀrek úademleriàa başın úoydı aydı ki: “YÀ Óüseyn! Né aymaú kerek?” 

Aydılar ki: 609االله لا اله الا االله محمد لرسول  Cühÿd kelime-i ùayyibe aytıp MüsülmÀn boldı. Ol 

cühÿdnıñ ehl-i beyti ve ol eùrÀfdaàı aàa ini küffÀrlar heme MüsülmÀn boldılar. Bu 

sözni an Óazret éşitip bir néçe ãaóÀbeler birle cühÿdnıñ üyiàa irÀde úıldılar érse 

cühÿdàa haber yétti. İstiúbÀl úılıp Muóammed èaleyhiés-selÀmnıñ mübÀrek 

úademleriàa tüşüb aydı ki: “YÀ ResÿluéllÀh! Be-heme-óÀl cÀnım sizge fedÀ bolsun. Uşal 

miñ altunnı 610فى سبيل االله  sizge baàaşladım ve yana şükrÀnesi üçün dervìşleràa miñ 

altun ãadaúa bérdi. An Óazret èaleyhiés-selÀm anıñ óaúúıda duèÀ úıldılar. Ezcümle-i 

kibÀr ãaóÀbe boldı. Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu ayturlar: “Éy dervìşler! ÁgÀh boluñlar 

                                                                                                                                                
olarak gösterilmiştir. 
609 Allahétan başka ilah yoktur, Muhammed Oénun elçisidir. 



218 
 

 

ki (87a) mürìd kim meşÀyıhlaràa iètiúÀd úılıp şeyh duèÀsıàa Àmìn dése az rüzgÀrda 

murÀdàa yéter ammÀ mürìd riyÀzet tartmaàunça terbiyyet himmetidin eser tapmas.” 

Evvel müderris-i medrese  611انا اعمالكم باالله عليه افضل التحيات  ayturlar   لن يدخل ملكوت السمَوات و

612االله عليهما اجوعوا اآبادآم لعل قلوبكم ترى ربكم قدؤه من ملاء بطنه و عن نبينا و عيسى صلوَت   MeşÀyıh-

ı ŞÀm Ebÿ SüleymÀn-ı DÀrÀnì ehluéllÀhi dÀruél-maúÀm bu maènì taúı yéridin ayturlar: 

613مفتاح الدنيا اتبع و مفتاح الآخرة الجوع   Yaènì dünyÀ kalidi cesedperverlıú turur óırã ve şehvet 

ve kesel ve àaflet şibè netìcesi turur. Áhret kalidi mücÀhede turur ve mücÀveèat taúlìl-i 

àızÀ ve teksìr-i óasenÀt turur.  ان الشيطان ليجرى من بنى بين ابن آدم آحجرى الدم فضيقوا محاربته

614بالجوع و العطش   Yaènì Àdemìniñ vücÿdı maèreke turur. Bu maèrekede leşker-i raómÀn 

birle leşker-i şeyùÀn uruş úılurlar. Áletleri cÿè ve èaùeş turur. 615 الصوم منه جنته والرفع اهون

 Köñül misÀl-i óiãÀr turur. ŞeyùÀn bu óiãÀrnıñ úÀãıdı turur. İmÀm-ı muóaúúıú  من الرفع

İmÀm Muóammed áazÀlì nÿruéllÀhi merúadehu İóyÀ-i èUlÿmda naúl úılıpdurlar ki 

YaóyÀ Maèãÿm ãalavÀtuéllÀhi èaleyh İblìs èaleyhiél-laèneni kördiler. Anıñ úolında 

barmaúlıú (87b) ve taúı bir néçe némerseler bar. Andın suéÀl úıldılar ki: “Bu meèÀlıú né 

turur?” Aydı: “ŞehevÀt turur. Her kimni bir nevè birle úulÀbàa tartar mén.” Óazret-i 

YaóyÀ aydılar: “Maña hem héç meèÀlıú bar mu?” Aydı: “Árì, gÀh gÀh toygunça yéseñ 

ùÀèatúa girÀn úılur mén.” Óazret-i YaóyÀ èaleyhiés-selÀm nezr úıldılar ki tÀ tirik bar 

mén, toyàunça ùaèÀm yémegey mén. İblìs taúı èahd úıldı ki mundın soñ kişiàa naãìóat 

aymaàay mén tÀ ùaèÀmàa toymaàunça yenbÿè-ı melekÀt şibè turur. ŞehevÀt andın 

                                                                                                                                                
610 Allah yolunda. 
611 Allah katındaki amelleriniz, selamların en faziletlisidir. 
612 Göklerin melekler alemine, önde gelenlerin ortamına asla giremeyecek. Hz. Muhammed ve Hz. İsaénın 
her ikisinden de rivayetle şöyle demişlerdir: “Ciğerlerinizi (karınlarınızı) aç bırakın, belki bu şekilde 
kalpleriniz Rablerini uyulacak bir örnek olarak görür.”  
613 Dünyanın anahtarı tabi olmaktır, ahiretin anahtarı ise açlıktır. 
614 Şüphesiz şeytan, insanoğlunun kanında (kanın akışı) gibi akar. Bu yüzden (şeytanla) savaşırken onu 
açlık ve susuzlukla baskı altına alın. 
615 Oruç vesilesiyle Oénun cenneti vardır. Yükselme daha ehvendir. 
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münbaèis bolur. ZìrÀ ki ùaèÀm ziyÀde yémeúı köñülni úattıú úılur. 616 قوله تعالى ان النفس

اعدا  :Bu Àyet muvÀfaúatında an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem ayturlar  لامارة بالسؤ

617عدولكم نفسك التى بين جنبيك   Yaènì düşmenlerniñ düşmeni nefs turur, nefs ve emr turur 

ékki pehlÿ arasında ve óarb úılmaú kÀfirler bile ôÀhir turur ammÀ nefs düşmenlıàı pÿşìde 

turur. Bu düşmen birle óarb úılmaú besì düş-vÀr turur. Andaà kim an Óazret ãallaéllÀhu 

èaleyhi ve sellem yarlıúar: 618قد رجعنا من جهاد الاصغر الى جهاد الاآبر Bes maèlÿm boldı kim 

nefs düşmen-i úavì turur. ÓÀzır bolàıl mebÀdÀ düşmenàa aldurmaàay sén ki püşeymÀn 

sÿd úılmaàay. Düşmen Àdemìni mertebege yétkürmes. Bil ki telim Àfetler yétkürür, ùÀèat 

birle meşàÿl bol. Óaú èazze ve celleàa yaúìn bolur sén ve illÀ zÀyiè bolur sén. Şeyh 

úaddesaéllÀhu rÿóahu ayturlar. (88a) Eger haber bérseler ki bir noútadın soñ seniñ 

üyünge pÀdşÀh kélür. Bu bir hafta içinde ôÀhirniñni pÀk úılıp üyüñni ÀrÀste úılur sén ve 

pÿşişler birle müzeyyen úılur sén. Óadìs-i úudsì turur kim:  ان االله تعالى لا ينظر الى صورآم و

619ر الى اعمالكم قلوبكمالى اعمالكم ولكن ينظ  Bes maèlÿm boldı ki Àdemìniñ mertebesi úıyÀmet 

bÀzÀrıda hÀliã köñül turur, hÀliã niyyet turur. áurÿr-ı óÀl ve hevÀ-y-ı nefs birle bolsañ 

bu sevdÀdın maórÿm bolur sén. Cehd úılàıl tÀ nefsni riyÀzet birle küşóÀl úılàıl tÀ kim 

Óaú èazze ve celle séniñ yolıñnı aça bérse elbette bolàay sén inşÀéllÀhu teèÀlÀ. Éy 

dervìş! Eger ôÀhir pÀdşÀhàa tekellüf úılsalar óaşr bÀzÀrıàa né ÀmÀde úılur sén? Ol 

pÀdşÀh-ı óaúìúat bir kün séni sorar bolsa iş düş-vÀr turur. Mÿnis Àhret mezraè-ı úıyÀmet 

munda óÀãıl bolur. MebÀdÀ èömriñni àaflet birle kéçürseñ úıyÀmet küni ÀmennÀ ve 

ãaddaúnÀ,  óayrÀnlıúda úalur sén. İlÀhì! Heme müéminleràa ãırÀù-ı müstaúìm rÿzì úılu 

                                                 
616 Kuréan: 12/53: “ (Bununla beraber) nefsimizi temize çıkarmıyorum. Çünkü nefis aşırı şekilde kötülüğü 
emreder; Rabbim acıyıp korumuş başka. Şüphesiz Rabbim çok bağışlayan, pek esirgeyendir.” 
617 Nefsin önünde bulunan düşmanlara hazırlık yap. 
618 Hadis (ACLUNİ: Keşfüél-Hafa: I, s. 511; TİRMİZİ: Cihad: nu. 2) : “Küçük cihaddan büyük cihada 
dönüyoruz.” 
619 “Allah sizin suretlerinize bakmaz, sizin kalplerinize ve amellerinize bakar.” anlamına gelen bu hadis, 
Müslim ve İbni Mace tarafından da rivayet edilmektedir. (ACLUNİ: 1997: C 1, s. 216, nu. 737; Kütüb-i 
Sitteéden 1001 Hadis: nu. 5; Râmûzüél-ehâdîs: s. 158, nu.1270) 
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bérgil, Àmìn yÀ Rabbeél-èÀlemìn. İsmÀèìl Ata ibn-i İbrÀhìm Ata èaleyhiés-selÀmàa Óaú 

teèÀlÀdın fermÀn boldı kim úurbÀn úılàay. İbrÀhìm-i Òalìluér-raómÀn Óaú teèÀlÀnıñ 

fermÀnın tutup İsmÀèìlni úurbÀngÀh yériàa alıp bardılar. Óaøret-i İsmÀèìl ol maúÀmda 

mübÀrek yüzlerin yérge úoyup teslìm maúÀmında muntaôır turdılar. Andaà kim MevlÀ 

èazze ve celle ÚuréÀnda (88b) 620 فلما اسلما و تلله للجبين   Mürìd taúı şeyh aldıda óÀzır bolup 

şeyhniñ murÀdı Teñri èazze ve celleniñ tecellìsi üçün ve tüsebbióuéllÀh mesellik 

teslìm maúÀmıda yüzin yérge úoyàay taúı  621افعل ماتؤمروا ستجدنى انشأاالله من الصابرين   

meñizlıú ãabr maúÀmıda bolsa ammÀ şeyhì kim nÀúÀbil lÀ èamel lÀ naãìóat bì-rÀhlıàda 

bolsa maúÀmàa yétmeyin ÀdÀb-ı ùarìúatdın néçe bolsa andaà şeyhdin firÀr úılıp pìr-i 

àÀlib úademiàa baràu kerek yoú érse helÀketge yéter. Şeyh Bayezìd-i BistÀmì 

raómetuéllÀhi èaleyh İmÀm Caèfer-i äÀdıúnıñ mübÀrek türbetleriàa barmaú birle 

maúÀmge yéttiler. Şeyh Ebÿél-Óasan-ı ÒarúÀnì Bayezìd-i BistÀmìniñ úabrleriàa 

barmaú ile maúÀmàa yétipdürler. Mürìd taúı ehl-i úulÿbdın fÀéide körmese ehl-i úulÿb 

hizmetide bolup 622القبور فاذا تحيرتم فى الامور فاستعينوا من اهل   işÀreti birle ehl-i úubÿràa barıp 

murÀd tilemaú kerek. ÇünÀnçi şeyh aymışlar mürìd-i ãÀdıú azraàı úırú yıl àÀlibni 

ãoóbetinde bolmaàunça murÀdàa yétmes vaéllÀhu aèlem. Şeyh Bayezìd raómetuéllÀhi 

èaleyhdin sordılar: “Bende bir demde Óaú èazze ve celleàa yaúìn bolur mu?” Aydılar: 

“Bolur.” Velìkin mücÀhede endÀzesi birle andaà kim suv yaààa aydı ki: “Né üçün 

méniñ başımàa çıúar sén?” “Cemìè nÀpÀk némerselerni méniñ birle pÀk úılurlar.” Yaà 

cevÀb aydı ki: “Mén cevÀz (89a) sén tép turur mén. Anıñ üçün yoúúarı çıúar mén.” 

Şeyh Ebÿél-Manãÿr-ı MÀturìdì ayturlar ki: “Mén dünyÀda tört némerse tiledim, 

                                                 
620 Kuréan: 37/103: “Her ikisi de teslim olup onu alnı üzerine yatırınca: Ey İbrahim! Rüyayı 
gerçekleştirdin. Biz iyileri böyle mükafatlandırırız. Bu, gerçekten çok açık bir imtihandır, diye seslendik.” 
621 Kuréan: 37/102: “Çocuk kendisiyle birlikte koşup yürüyecek yaşa gelince İbrahim ona, “Yavrum, ben 
seni rüyamda boğazladığımı gördüm. Düşün bakalım ne dersin?” dedi. O da “Babacığım emrolunduğun 
şeyi yap. İnşallah beni sabredenlerden bulacaksın” dedi.” 
622 İşler hususunda tercih (muhayyer) durumunda bırakıldığınızda kabir ehlinden yardım isteyiniz. 
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tapmadım. Evvel èÀlim-i bì-ùamaè, düvim yÀr-ı muvÀfıú, sevüm ùÀèat-i bì-riyÀ, çÀrüm 

loúma-i óelÀl.” Şeyh Ebÿ Bekr ibn-i İsóÀú-ı KelebÀdì aymışlar: “Ol tört némerseni 

tapduú. èÁlim-i bì-ùamaè Óaú èazze ve celle turur. YÀr-ı muvÀfıú ÚuréÀn turur. ÙÀèat-i 

bì-riyÀ şeb zindevÀrlıú. Loúma-i óelÀl kaômüél-àayô yaènì hışmnı yutmaú turur. İsmÀèìl 

Ata (r.a) aytur: Resÿl èaleyhiés-selÀm mièrÀc tüni behişt içinde her úaçan öz köşkleridin 

çıúar bolsalar çıúarlar. Birev birevni ùaleb úılàandék hiùÀb kélür: “YÀ Muóammed! Né 

tilersén ayàaylar ” Yana hiùÀb kélür: “YÀ Muóammed! Teşvìş körmegil dünyÀda 

kim körmediñ munda taúı körmedüñdür.” Mundaà mücÀhede birle müşÀhedeàa vÀãıl 

bolupturlar úatlanàıl. Bu èazìzlerniñ ayàanın  tutkıl inşÀéllÀhu teèÀlÀ. Resÿl èaleyhiés-

selÀm aydılar ki: “Bir mürìd-i ãÀlióniñ sebebide Óaú teèÀlÀ anıñ ferzendlerin ehl-i 

beytin ve maóallesin barçasını ãalÀóda tutar tÀ kim alarnıñ arasıda bolsalar.” 623 و لولا دفع

 Béş kimerse muvÀfaúat birle söz aydılar:  Evvel Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar  االله الناس

ki: 624لولا الصالحون لهلك الطالحون  Yaènì eger ãÀlióler bolmasalar érdi herÀyìne helÀk bolur 

érdi ùÀlióler fÀsıúlar. EbÀ Bekr-i äıddìú raøıyaéllÀhu èanh aydılar ki: 625 لولالمطيعون لهلك  

 .Eger muùìèler bolmasa érdiler herÀyìne günahkÀrlar (89b) helÀk bolur érdiler المذنبون

Óazret-i èÖmer ibn-i ÒaùùÀb rÀøıyaéllÀhu èanh aydılar: 626لولا العلما لهلك  Yaènì eger 

dünyÀda èulemÀ bolmasa herÀyìne cÀhiller helÀk bolur érdiler. Óazret-i èOsmÀn ibn-i 

èAffÀn aydılar: 627لولا الفقرأ لهلك الاغنيأ  Eger faúìrler bolmasa érdiler herÀyìne aàniyÀlar 

helÀk bolàay érdiler. Óazret-i èAlì ibn-i Ebÿ ÙÀlib raøıyaéllÀhu èanh aydılar:   لولا

 Yaènì eger mütevÀzièler bolmasa érdiler herÀyìne gerdenkeşler  628المتكبرين المتواضعين لهلك

helÀk bolur érdiler. Bes bilgil éy dervìşler tevÀzuè tört türlik bolur: Biri ten birle, biri cÀn 

                                                 
623 Allahéın insanları savması olmasaydı.  
624 Salihler olmasaydı kötüler helak olurdu.  
625 İtaatkarlar olmasaydı günahkarlar helak olurdu.  
626 Alimler olmasaydı (cahiller) helak olurdu. Metinde geçen Arapça ibarede “cahiller” kelimesi yoktur. 
Bu mana, Arapça ibarenin devamındaki Türkçe açıklamalardan ve cümlenin gelişinden anlaşılmaktadır.  
627 Fakirler olmasaydı zenginler helak olurdu.  
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birle, biri mÀl birle, biri fièl birle. Her kim ten birle hizmet úılsa dünyÀ óurmetin tapúay 

ve her kim cÀn birle tevÀzuè úılsa MevlÀ èazze ve celleniñ dìdÀrın körer ve her kim mÀl 

birlen tevÀzuè úılsa èuúbÀ óurmetin tapar. Her kim fièli birle tevÀzuè úılsa derecÀt-ı 

aèlÀàa yéter. Émdi bilgil kim tekebbür hem tört turur: Evvel kibr-i óimmet, ékkinçi kibr-

i dÀniş, sevüm kibr-i mÀl, törtünçi kibr-i salùanat. Kibr-i óimmet İblìsniñ kibri turur. 

Kibr-i dÀniş HÀrÿt ve MÀrutnıñ kibri érdi. MÀl kibri ÚÀrÿnda érdi. Salùanat kibri 

Firèavnda érdi. Émdi bilgil bu kibr égelerin kim dergÀhda né bolmışlar vÀúıf bolàıl. 

İbrÀhìm-i Òalìl Mıãràa kéldiler. Baèdez helÀk-i Nemrÿd èaleyhiél-laène meliküél-mülÿk-

i Mıãrì ve èArab tÀcdÀrları tört miñ merkebdÀr, yüz miñ piyÀde birle istiúbÀl úıldılar. 

İbrÀhìm èaleyhiés-selÀm óimmet kereşmesi (90a) birle şeyh iltifÀt úılmadılar kim: 
 DeróÀl CebrÀéìl èaleyhiés-selÀm nÀzil bolup aydılar kim: “YÀ  التكبر مع المتكبرين629

ÒalìluéllÀh! ÒudÀyiñ aytur, evvel bir tekebbüri ki sén úıldıñ. Biz andaà óükm úılduú 

ki séniñ ãulbiñdin úul dép Mıãr bÀzÀrıàa satúaylar. Bilgil kim mütekebbirlik méndin 

özgege yaramas. Alar kim mevèiôet-ÀrÀste saña istiúbÀl úıldılar. Sén alaràa teàÀfül 

birle iltifÀt úılmadıñ ve sormadıñ.  

Faãl: ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyhdin, Ata 

delìl úılur Şeyh Cüneyd-i BaàdÀdìdin úaddesaéllÀhu sırruhu. Bilmek kerek kim Óaú 

teèÀlÀ KelÀm-ı Mecìdde yÀd úılur ãÀbır müéminler üçün taúarrüb bÀbıda: الذين آمنوا  يا ايها

630التقوا االله وابتغوا اليه الوسيلته   ve muóaúúıúlardın sorsunlar Óaú teèÀlÀnıñ dergÀhıge vÀãıl 

bolmaúnıñ peyvend-i meşÀyıhlar birle turur. Her kimniñ pìri Óazret-i èİzzet 

dergÀhıda, aña yol yoú dergÀhàa delìlsiz barsa bolmas ve eger miñ yıl bu dergÀhda 

cÀn bérseñ yügürseñ àayraz maórÿm ve gümrÀhlıàdın özge óÀãıl bolmaàay. قال النبى  

                                                                                                                                                
628 Mütevaziler olmasaydı kibirliler helak olurdu. 
629 Kibirlenmek, kibirlilere mahsustur.  
630 Kuréan: 5/35: “Ey iman edenler! Allahétan korkun. Oéna yaklaşmaya yol arayın ve yolunda cihad edin 
ki kurtuluşa eresiniz.”  
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631الشيطان عليه السلام من لم يكن له شيخ فشيخه   Émdi bilgil kim Emìrüél-müéminìn İmÀm 

Óüseyn ve İmÀm Óasan razıyaéllÀhu èanhum ataları Óazret-i èAlìàa bìèat úıldılar. Émdi 

oàul ataàa bìèat úılmaú dürüst bolur. Şeyh Cüneyd Tümsekì raómetuéllÀhi èaleyh 

ayturlar: (90b) “RÀh-ı vÀzıè esÀs-ı ùarìúatdadur.” Andaà kim Óaú èazze ve celle yarlıúar: 

632ايديهم ان الذين يبايعونك انمايبايعون االله يده االله فوق  Bu érdi kim ãaóÀbeler rızvÀnuéllÀhi teèÀlÀ 

èaleyhim ecmaèìn Resÿl èaleyhiés-selÀmàa bìèat úıldılar, éliglerin Resÿl èaleyhiés-

selÀmnıñ mübÀrek éliglerin astıda úoydılar érse Óaú teèÀlÀ haber bérdiler kim: 633 يداالله

 kim alar bizniñ birle bìèat úıldılar, bizniñ éligimiz keyfiyyetsiz alarnıñ éligi فوق ايديهم

üstide érdi. Şeyh raómetuéllÀhi èaleyh aytur: “Mürìd éligin şeyhniñ éligige úoyup bìèat 

úılsa ittifÀú birle ol èahdni úıyÀmetúa tégrü yétkürse yaúìn bilgil ki bìèat birle úıldı. Eger 

ôÀhirde birev birev birle èahd úılıp hilÀf úılsa ol müémin émes, münÀfıú turur. ÒÀããa ol 

kimerse kim MevlÀ èazze ve celle birle bìèat úılıp hilÀf úılsa düş-vÀr turur. Meger şeyh 

rÀzı úılsa bolsa ve ammÀ óikmet-i eczÀ-y-ı miúrÀz ol turur kim şeyh, mürìd saçın késer 

günÀhlarnı anıñ dìvÀnıdın maóv úılur ve ol andaà bolàay kim günÀhsızlıúda آيوم الولدته  

634من امه صدق İbrÀhìm Ata raómetuéllÀhi èaleyhdin bir kimerse suéÀl úıldı ki birev élige 

miúrÀz-ı meşÀyıh tégmiş bolsa ve faúr yolıàa úadem úoymış bolsa andın soñ maèãıyet 

úılsa tevbe úılmayın dünyÀdın ötse Óaú teèÀlÀ taúı anı saúlar mu mezelletdin? Ata 

raómetuéllÀhi èaleyh (91a) aydılar ümìd bardur ki saúlaàay andaà kim an Óazret 

ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem yarlıúar:  المقراض ضربان مقراض الاجل و مقراض الحيوة مقراض

                                                 
631 “Şeyhi olmayanın şeyhi şeytandır.” anlamına gelen bu sözün hadis kaynaklarında yer almadığı ve 
Bayediz-i Bistamiéye nisbet edildiği hadis alimlerince belirtilmiştir. 
632 Kuréan: 48/10: “Muhakkak ki sana biat edenler ancak Allahéa biat etmektedirler. Allahéın eli onların 
ellerinin üzerindedir. Kim ahdini bozarsa, ancak kendi aleyhine bozmuş olur. Kim de Allah ile olan 
ahdine vefa gösterirse Allah ona büyük mükafat verecektir.” 
633 Kuréan: 48/10: “Allahéın eli, onların ellerinin üzerindedir.” 
634 Annesinin onu doğurduğu günkü gibi.  
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635والاوليأالاجل فى يد الملك الموت و مقراض الحيوات فى يدالانبيأ   Bes maèlÿm boldı kim miúrÀz-ı 

meşÀyıh miúrÀz-ı óayvanÀt turur. 636مقصرين قوله تعالى محلقين رۇسكم و  AmmÀ mürìd kerek 

kim irÀdetni andaú şeyhúa bérse kim aña èilm-i şerìèat ve ùarìúat berkemÀl bolsa ve 

èilm-i óaúìúatdın bÀ-haber bolsa ve eger mürìdàa bu üç yoldın müşkül tüşse anı óÀl úılsa 

bÀ-vücÿd èilm ve riyÀzet körgen ve yolda bolàan mürìdniñ irşÀdını sırr-ı óaúìúatdın 

èayÀn úılsa vaútì ki mürìd éligin mundaú şeyhúa bérse ve ahir èahd úılsa ve telúìn-i 

tevbeler bérse andın soñ özge şeyhúa barmaú revÀ érmes. İrÀdet pìri bir turur. Şeyh-i 

kÀmilniñ miúrÀzı ekmel turur, özge úılıp bolmas. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl 

Atadın raómetuéllÀhi èaleyhdin ayturlar: “Bu resm şeyhler kim mütÀbaèat-ı şeyhuél-

İslÀm úılmış bolsa èilm-i şerìèat ve ùarìúatdın bì-haber bolsa alarnı özi mürìd úılsa ve 

miúrÀz sorsa ve hırúa bérse mundaú taãarruf-ı irÀdetúa cemìè meşÀyıò óuzÿrıda iètibÀr 

bolmas. Velìkin úıyÀmet kün ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ, cümle meşÀyıhlar andın bì-zÀr bolur 

neèÿõübiéllah min õÀlik. Bes bilgil kim şeyh óuzÿrıàa mürìd kéldi, (91b) ãıdú-ı ihlÀs 

èışúı birle anıñ ùalebi kemÀlde bolsa, ol anıñ éligin alàay ve tevbe telúìn úılàay. Üç 

yolı 637لتوبتهاستغفر االله الذى لا اله الاهو الحى القيوم و اسأ له ا   Ve mürìdàa ayàay tevbe úılàıl ve 

ÒudÀyàa yanàıl. Andın sonar miúrÀz alàay ve ayàay:  قوله تعالى يا ايها الذين آمانوا توبوا الى االله

638ًتوبته نصوحا  Üç úatla saçın késgey: Evvel rÀst ùarafıdın, ékkinçi sol639 ùarafıdın, üçünçi 

ortasıdın ve her nevbetde ékki üç èaded saçın alàay. Andın ãalÀvÀt-ı teheccüdàa ve 

                                                 
635 Ödünç iki çeşittir: Birincisi ecel borcu, ikincisi hayat borcu. Ecel borcu, ölümü elinde bulunduran 
Melikéin elindedir. Hayat borcu ise enbiya ve evliyanın elindedir. 
636 Kuréan: 48/28: “O, peygamberlerini hidayet ve hak din ile gönderendir. (Allah) o hak dini, bütün 
dinlere üstün kılmak için (böyle yaptı). Şahit olarak Allah yeter.” 
637 Kendisinden başka ilah olmayan hayy (diri) u kayyum (görüp gözeten) Allahéa istiğfar ederim ve 
Oéndan tevbe isterim. 
638 Kuréan: 66/8: “Ey iman edenler! Samimi bir tevbe ile Allahéa dönün. Umulur ki Rabbiniz sizin 
kötülüklerinizi örter. Peygamber ve Oénunla birlikte iman edenleri utandırmayacağı günde Allah sizi, 
içlerinden ırmaklar akan cennetlere sokar. Onların önlerinden ve sağlarından nurları aydınlanıp gider de; 
ey Rabbimiz, nurumuzu bizim için tamamla, bizi bağışla çünkü sen her şeye kadirsin, derler.” 
639 “Sol” sıfatı günümüzde kullanılmamakta yerine “çap” kelimesi kullanılmaktadır. 
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ãalÀvÀt-ı şükràa ve ãalÀvÀt-ı refèuél-belÀàa emr úılàay ve devÀm-ı zikràa emr úılàay, 

érte úopup kéç yatúay, bì-icÀzet-i şeyh iş úılmaàay. Nétek kim resmi turur baàbÀnnıñ 

meyvesi şìrìn bolsa anı alıp talh meyveàa vÀãıl úılsa. Néçe müddet kéçip meyve bérür, 

bu taúı şìrìn bolur. Ádemì vücÿdı taúı muña meñzer. Evvel óÀlde meyvesiz ve talh 

érdi. Şeyh úademiàa kéldi. Şeyhniñ taãarrufıda boldı. Her né kim taèalluúÀt-ı hevÀ-y-ı 

nefs érdi, anı késer. Bes mürìd taúı müddete hÀn-úÀh baàıda şeyh naôarı birle perverìş 

tafıp maènìàa ulanur. Bes meyveleri tatlıú bolur. Delìl-i irÀdet ol turur ki úıããa-i 

Ádeméde meşhÿr Ádem-i äafìéniñ oàlı Şìs peyàamberniñ birúaç yÀrÀnı muóabbet-i 

èışú kéltürüp turur érdi. DÀéim (92a) soóbetde érdi. Bir kéçe Şìs èaleyhiés-selÀm 

münÀcÀt úılıp aydı: “BÀr ÒudÀyÀ! èÁlemüés-sırruél-òafiyyÀt  turur sén. Bu yÀrÀnlaràa 

muóabbetì bérgil kim úıyÀmetde taúı méniñ birle bolàaylar ve her né kim úıyÀmet küni 

maña bolàay alarge hem bolàay.” Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ CebrÀéìl èaleyhiés-selÀmàa 

fermÀn úıldı. CebrÀéìl bir miúrÀz kéltürdi. Bu miúrÀz birle ol yÀrÀnlarnı mÿy-ı 

nÀãıyesidin alsun tép. 640ى الذى يقرض االله قرضاً حسناًقوله تعالى من ذ  Yaènì àaraz-ı miúrÀzdın 

murÀd úaùè turur. Ayturlar kim késmek Àleti turur. 641ًو اقرض االله قرضاً حسنا  tép ol miúrÀznı 

Benì Ádem èaleyhiés-selÀmàa bérdi ve ol yÀrÀn-ı din 642لنّاصيته ناصيته لنسفعاً با   tép saç 

aldılar. Alın saçı köñüldin suv içer, úıyÀmetúa tégrü muóabbeti ziyÀde bolur. 

MufÀraúat ãoóbet bolmas. Yana bir delìl turur ki Peyàamber èaleyhiés-selÀmàa Óaú 

èazze ve celle fermÀnı birle úurb kéçesi mièrÀcúa fermÀn boldı érse CebrÀéìl èaleyhiés-

selÀm behiştdin BurÀú kéltürdiler. Resÿl èaleyhiés-selÀm hvÀhladılar ki mübÀrek 

                                                 
640 Kuréan: 57/11: “Kim Allahéa güzel bir ödünç verecek olursa, Allah da onun karşılığını kat kat verir ve 
ayrıca onun çok değerli mükafatı da vardır.” 
641 Kuréan: 57/18: “Sadaka veren erkeklere ve sadaka veren kadınlara ve Allahéa güzel bir ödünç 
verenlere, verdiklerinin karşılığı kat kat ödenir ve onlara değerli bir mükafat vardır.” 
642 Kuréan: 96/15-16: “Hayır, hayır! Eğer vazgeçmezse derhal onu alnından, o yalancı o günahkar alından 
yakalarız. O, hemen gidip meclisini çağırsın. Biz de zebanileri çağıracağız. Hayır! Ona uyma! Allahéa 
secde et ve yaklaş.” 
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úademlerini rikÀbàa úoyàay érse Buraú tündlıú úılıp yıraú turdı. Óaú sübóÀnehu ve 

teèÀlÀ BurÀúàa óÀl tili bérdi. BurÀú aydı: “YÀ ResÿluéllÀh! Behişt içinde yüz miñ 

buraúlar bar turur. Barça séni Àrzÿñda turur. Mén anıñ üçün tündlıú úılur mén ki 

maña èahd (92b) úılsañız ve nişÀne úılsañız tÀ kim úıyÀmet küni mén séniñ 

mübÀrek úademiñde bolsam.” Resÿl èaleyhiés-selÀm fermÀn-ı cebbÀr birle miúrÀz alıp 

BurÀúénıñ bir néçe saçın aldı érse BurÀú sükÿt turdı. Resÿl èaleyhiés-selÀm süvÀr 

boldılar. Émdi BurÀú cÀnverlıàı birle Resÿl èaleyhiés-selÀmnıñ mübÀrek éligleri 

tégmek birle sükÿt turar bolsa. ÒÀããa Àdem oàlı meşÀyıh úademide yüz úoyup teslìm 

birle irÀdetúa kélse nefs ve hevÀ ve efèÀl-i zemìmeleri teskìn tapsa héç èacìb ve àarìb 

bolmaàay. Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu ayturlar: “Her kim bu hÀnedÀnda mundaà nisbet 

birle mürìd bolsa andaà bolàay kim ıttıãÀl-i óazret-i nübüvvet bolmış bolàay. Her 

kimerse an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemniñ óazretleriàa vÀãıl bolsa anıñ 

óazretide vaãl-ı vuãÿl ve viãÀl sır èÀlemide müheyyÀ boldı. Bu bÀbda bu úadar 

kifÀyetdür. İlÀhì cümle müéminlerni küni yolàa köndüre bérgil, Àmìn yÀ rabbeél-èÀlemìn. 

BÀbüéå-åÀmin fì beyÀniél-faúr643 

 644 قال النبى عليه السلام الفقر خزينتهٌ من خزاين االله تعالى   Yaènì faúrlıú hazìne turur AllÀh 

teèÀlÀnıñ hazìneleridin. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın (r.a), Ata rivÀyet úılur 

İbrÀhìm Atadın úaddesaéllÀhu rÿóahu, dervìşlıàda úırú maúÀm turur. Andın soñ dervìş 

taãavvuf maúÀmıàa (93a) yéter: Evvel maúÀm niyyet turur. Alarnıñ niyyetleri ol turur 

ki Óaú teèÀlÀ dünyÀnı Àhiretni ve cennetni ve nièmetni ve belÀ ve mihnetni alaràa bérse 

nièmetni kÀfirleràa hem bérür ve belÀ ve mihnetni özlerige ihtiyÀr úılurlar. Ékkinçi 

                                                 
643 Sekizinci bölüm, fakirliğin beyanı hakkındadır. 
644 “Fakirlik, Allah Tealaénın hazinelerinden bir hazinedir.” anlamına gelen bu hadis, İMAM GAZALİéde 
“sabır” (Fakirliğe sabır) olarak geçmektedir. Acluniéde ise “Kanaat, tükenmeyen bir hazinedir.” şeklinde 
geçmektedir. (ACLUNİ: Keşfüél-Hafa: 2, nu. 151)  
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maúÀm tevbe turur. Eger küll-i èÀlem óarÀmdın tevbe úılsa dervìşler óelÀldin tevbe 

úılurlar. Üçünçi maúÀm inÀbet turur. Eger halvetde bolsalar MevlÀ èazze ve celleni 

körerler. Törtünçi maúÀm maúÀm-ı irÀdet turur. Cümle-i èÀlem rÀóat ve nièmetni tilerler, 

dervìşler belÀ ve mihnetni tilerler. Béşinçi maúÀm mücÀhede turur. ÒalÀyıú cehd 

úılurlar, tÀ onnı yigirme úılurlar. Dervìşler cehd úılurlar tÀ cümleni nÀçiz úılurlar. 

Altınçı maúÀm Óaúúénıñ muvÀfıúın saúlaàaylar. LÀ cerem pÀdşÀh-ı èÀlem alaràa vaút 

birle rÿzì bérür, sÀnsız óisÀbsız. Yéttinçi maúÀm ãabr turur. Eger ékki dünyÀnıñ 

nièmetin alaràa bérse maàrÿr bolmaàay ve ãabr yolıda turup taècìl úılmaàaylar. 

Sékkizinçi maúÀm zikr turur.  Dervìş kerek kim köñül birle anı tiledi, til birle yÀd úılsa 

ve eger dermÀnda bolsa andın özgedin amÀn tilemese. Toúúuzınçı maúÀm muhÀlefet-i 

nefs turur. Alarnıñ nefsleri úırú yıl ya altmış yıl bir némerse tilese anı tapsalar 

bérmesler. Üçünçi645 maúÀm muvÀfaúat turur. Úaçan yÀrÀn birle muvÀfaúat içinde (93b) 

cÀn ùaleb úılsalar cÀnnı darià tutmaàaylar. On birinçi maúÀm rızÀ turur. Eger Óaú teèÀlÀ 

anı èuryÀn tutsa rÀzı tururlar, dostdın şikÀyet úılmaslar ve tekebbür yolıàa úadem 

urmaslar. Andaà kim an Óazret şÀllaéllÀhu èaleyhi ve sellem yarlıúar:  646 من تواضع رفع االله  

 On ékkinçi maúÀm teslìm turur. Eger úazÀ oúı çap ve rÀstdın peydÀ bolsa و من تكبر خذل االله

cÀn ve tenlerini aña úalúan úılurlar ve özlerini teslìm yérinde úoyup ol belÀlaràa úarşu 

barurlar. On üçünçi maúÀm tevekkül turur. Kerek kim taúvÀ künide maúÀm úılsalar. On 

törtünçi maúÀm zühd turur. Cümle dünyÀdın miñ yamaúlıú kir çafanni fÀzılraú körerler 

ve ol hırúa alarnıñ naôarıda aùlas-ı Rÿmìdin ziyÀderaú turur. On béşinçi maúÀm èibÀdet 

turur. Kéçeler müdÀm óalúa-i zikr birle meşàÿl bolurlar ve kündüz şecÀèat birle tururlar. 

                                                 
645 Bir dervişin tasavvuf makamına erebilmesi için kırk makam vardır. Bu makamlar sıralanırken 
dokuzuncu makamdan sonra onuncu makam gelmesi gerekirken müstensih hatasından dolayı tekrar 
üçüncü makam yazılmıştır. Bundan sonra on birinici makamın gelmesi de yanlışlıkla onuncu yerine 
üçüncü yazılmış olduğu görüşünü desteklemektedir.  
646 Hadis (İhya: C 4, s. 655): “Kim mütevazi olursa Allah onun değerini yükseltir, kim de kibirlenirse 
Allah onu alçaltır.” (Hadisin devamında “Allahéı çok ananı Allah sever.” ifadesi yer almaktadır.)  
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Köñülleri Óaú teèÀlÀnıñ şevúıda úaynar ve cesedleri zikr óalúasıda oynayurur. Serleri 

şevú-i mücÀhede-i Óaú birle yıàlayur, tün kün ÀrÀm tapmaslar. On altınçı maúÀm veraè 

turur. Úayu ùaèÀmnı tapsalar yémesler, úayu libÀs bolsa hem kéymesler ve her kim birle 

olturmaslar meger yahşı birle. On yéttinçi maúÀm ihlÀã turur. Tün kün vird ve mücÀhede 

birle olturur. Úaçan (94a) nefslerini özleride körüp baş köterseler éllig yıllıú ùÀèatni bir 

loúmaàa ãatıp bir kelbniñ aldıàa salurlar. MuóÀlefet-i nefs üçün çünÀnçi Şeyh Bayezìd-

i BistÀmì úuddise sırruhu yétmiş yıllıú ùÀèatnı bir úarãàa ãatıp bir gürgün itge bérmiş. On 

sékkizinçi maúÀm ãıdú turur. Kerek kim égrilıúdın özini rÀst yolda bolsa ve úademin cüz 

rÀst özge yérge úoymasa alarnıñ tilleri dilleridin haber bérür. On toúúuzunçı maúÀm 

havf turur. Úaçan kim Teñri teèÀlÀ èadliàa úaçsalar dervìş bolup MevlÀ èazze ve 

celleniñ şevúıda tirilürler. Yigirmelençi maúÀm havf [u] recÀ turur. Köp ùÀèat birle 

amÀnlıú ümìd tutmış ve bisyÀr maèãıyet birle ümìdin késmes. Yigirme bir maúÀm fenÀ 

turur. Öz nefslerini fenÀ kılàaylar. Ol némerse kim mÀdÿn turur. Andın müberrÀ 

bolàaylar. Teñri èazze ve celleniñ ùÀèatıdın özgeàa alarnıñ úademi barmaàay ve Òaú 

teèÀlÀnıñ dergÀhıdın özgege alarnıñ sırları cevelÀn úılmaàay. Yigirme ékkilençi 

maúÀm beúÀ turur. Eger solàa baúsalar hem Óaúnı körerler öñge baúsalar hem Óaúnı 

körerler. Şeş cihetdin her úayda baúsalar Óaúnı körerler. Yigirme üçünçi maúÀm 

èilmeél-yaúìn yaènì dÀnÀlıú turur. Úaçan kim èilmeél-yaúìnàa yétseler èarşdın 

taóteés(94b)serÀ körgeyler. Héç óicÀblar arada úalmaàay. Yigirme törtünçi maúÀm 

èayneél-yaúìn yaènì bìnÀlıú turur. Úaçan kim dervìş èayneél-yaúìnàa yétse cümle 

mahlÿúÀt ve maãnÿèÀtdın kéçerler. Yigirme béşinçi maúÀm Óaúúaél-yaúìn yaènì gÿyÀlıú 

turur. Úaçan kim bende ol maúÀmàa yétse 647 و علّم الآدم الاسمأ آلها   ol bolur. Yigirme 

altınçı maúÀm maèrifet turur. Kevnin èÀlemìde Óaú èazze ve celledin özgeni tanımaslar. 

Alarnıñ senÀhatlarıda héçbir şübühet bolmas. Yigirme yéttinçi maúÀm velÀyet turur. 

                                                 
647 Kuréan: 2/31: “Ademe isimlerin hepsini öğretti.” 
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DünyÀ ve Àhretàa, uçmaó [u] tamuúúa héç iltifÀt úılmaàaylar ve nièmet ve rÀóat alarnıñ 

naôarıda bir diremçe úadri bolmas. Yigirme sékkizinçi maúÀm muóabbet turur kim 

kevnin içinde bir Teñriédin özge dost bolmaàay. Yigirme toúúuzınçı maúÀm şevú 

turur. Cesedleri Óaú yÀdı birle turur, köñülleri MevlÀ èazze ve celle óazretide bolàay. 

Ularnı dünyÀda héç aóadi tapmas, görüstÀnda bolur ve anda seyr éterler. ÚıyÀmet küni 

ãırÀù başıda tapúaylar. Otuzunçı maúÀm üns turur. Alarnıñ mÿnisi Óaú teèÀlÀdın özge 

bolmaàay ve úarÀrları Óaú teèÀlÀnıñ yÀdı turur. Otuz birinçi maúÀm úurbet turur. Eger 

aytsa: “Éy perverd-gÀrım! Barça èÀsìlerni on sékkiz miñ èÀlemni bizge baàışlaàıl!” 

dése pÀdşÀh-ı èÀlem alarnıñ nefsin red úılmas. Otuz ékkinçi maúÀm viãÀl turur. (95a) 

Egerçi alarnıñ cesedi dünyÀda turur velìkin köñülleri Óaú teèÀlÀnıñ dergÀhıda turur. 

Velìkin alarnıñ cesedleri dehşetde köñülleri èarş-ı aèlÀda turur. Otuz üçünçi maúÀm 

keşf turur. Alar birle MevlÀ èazze ve celleniñ arasında héç óìcÀb yoú turur. Eger naôar 

salsalar èarş-ı aèlÀdın taóteés-serÀnı körerler. Otuz törtünçi maúÀm óÀzır turur, ùarfetüél-

èaynı hÀli bolmaàaylar zikrdin. Otuz béşinçi maúÀm tecrìd turur. Eger bir maúÀmda 

bolsalar özlerini dünyÀdın ve dünyÀ şuàlıdın mücerred tutup her néçe kim MevlÀ èazze 

ve celle rÿzì úılsa yolıda ìsÀr úılurlar. Otuz altınçı maúÀm tefrìd turur. DünyÀ içinde 

àarìb ve halúÀrÀ ferd bolàaylar. Otuz yéttinçi maúÀm inbisÀù turur. Óaú teèÀlÀ dergÀhıda 

küstÀh bolàaylar. Eger meleküél-mevt dem-i Àhirde alaràa kélse iltifÀt úılmaslar tÀ 

cenÀb-ı kibriyÀdın nidÀ éşitmegünçe cÀn teslìm úılmaàaylar ve münker nekìr suéÀldin 

yana úorúmaàaylar ve ãırÀùúa úadem urmaàaylar. Firdevs-i aèlÀàa úadem úoymaàaylar, 

behiştniñ óÿr ve úaãÿr ve nièmetlerige naôar salmaslar tÀ Óaú dìdÀrın körmegünçe. Otuz 

sékkizinçi maúÀm taóayyür turur. Óaúìúat dervìşleri hemìşe óayrÀn ve dìvÀne turur ve 

nÀ-dÀn ãıfat halúdın úaçarlar. Otuz toúúuzunçı maúÀm teveccüh turur. Öz menzilleri kim 

maèhÿd turur. Yanarlar ve eşeddü óayÀ maúÀmıda bolurlar ve miónet ve meşaúúatdin 

tilerler (95b) ve köñül közi birle Óaú teèÀlÀnı dìdÀrın körerler. Dost birle bolurlar, dost 
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taúı alar birle bolur. Andaà kim yarlıúar:  648با اللهحقوله تعالى و يحبون و الذين امنوا اشد   

Úırúınçı maúÀm taãavvuf turur. Dervìş-i óaúìúat ol turur kim köñli àıybet ve şehvetdin 

pÀk bÀùını gìne ve óaseddin pÀk bolàay, güftÀrı ve girdÀrı pÀk bolàay. Cesedi vaóşì, 

köñli èarşì bolur. BÀùını yaruú közi ve köñli cihÀndın baàlıú bolur. Óaú sırrı birle 

anıñ sırrı toúuúlıú bolur. ٌ649اوليأ تحت قبابى لايعرفهم غيرى لا ملك مقربٌ ولانبى مرسل   Anıñ 

şeénide bolur ammÀ baèzı meşÀyıhlar úavlide faúr tép nefsni segsÀr mièdeni hÀli 

tutmaúnı ayturlar ammÀ mièdeni hÀli tutmaúnı üç hÀsıyeti bardur: Biri óikmet, ékkinçi 

ùÀèat, üçünçi kerÀmet ve ammÀ bisyÀr hvÀr mièdedin habìs bÿy-ı muşÀmàa kélür.  من

650ظهرت ينابع الحكمت من قلبه على لسانه اخلص االله تعالى اربعين صباحاً  Her kim úırú ãabaó hÀliãen 

bìdÀr bolsa ôÀhir úılur. AllÀh teèÀlÀ óikmet çeşmesin köñlidin zebÀnıàaçe ve úırú çerÀà 

yandururlar ve úırú rükni kim beyÀn úılındı, rÿşen bolur ve halúını óarÀmdın saúlasa 

ãÀóib-i kerÀmet bolàay. İlÀhì! Cümle müéminni hidÀyet yolıàa köndüre bérgil, Àmìn 

inşÀéllÀhu teèÀlÀ. 

مع الخلق وذلك من امانت الصدق فى عبوديته الّتى و عن ) a96(التصوف من  صفته الاوليأ حسن المعاملته  

لم قال ما صل خلق صل ولى االله الاعلى السخا و عايشته رضى االله عنها اَنّ قال رسول االله صلى االله عليه و س

حسن الخلق اجرنا قال ابا بكر ابن تورك ابوااسحاق بن ابراهيم بن محمد بن على سعيد بن منصور بن اسماعيل 

651بن ابى طالب  

                                                 
648 Kuréan: 2/165: “İnsanlardan bazıları Allahétan başkasını Allahéa denk tanrılar edinir de onları Alllahéı 
sever gibi severler. İman edenlerin Allahéa olan sevgileri ise çok daha fazladır. Keşke zalimler azabı 
gördükleri zaman bütün kuvvetin Allahéa ait olduğunu ve Allahéın azabının çok şiddetli olduğunu 
önceden anlayabilselerdi.” 
649 “Allah Teala buyurur ki gökkubbelerim altında öyle veli kullarım vardır ki onları benden başkası 
bilmez. Yakınlaştırılmış bir melik yoktur. Gönderilmiş bir nebi de yoktur.” GAZALİénin İhyaésında (C 4, 
s. 256) “Gök kubbesi altında dostlarımı benden başkası bilmez, nurumlabakanlar dışında.” şeklinde 
geçmektedir.  
650 “Kim ki Allah için kırk gece sabahlarsa kalbinden diline hikmet pınarları açılır.” manasına gelen bu 
söz, ACLUNİ ve N. ALBANİéye göre zayıf hadistir. (ACLUNİ: 1997: C 2, s. 200, nu. 2359; ALBANİ: 1992: C 
1, s. 111, nu. 38)  
651 Tasavvuf, evliyanın sıfatından ve hüsn-i muamele ve ahlakındandır. Bu, kulluk noktasında sadakatin 
güvenilir bir şey olduğundan dolayıdır. Hz. Aişeéden rivayetle Hz. Peygamber şöyle buyurmuştur: “Bir 
kul namaz kılınca Allah onu en yüce mertebede dost edinir, ona cömert davranır, güzel ahlakla ona ecrini 
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ا يملك قال رسول االله صلى االله عليه و سلم الرجل يدرك بالحلم درجته الصايم القديم و ان الرجل يكتب جبارًاو م    

652الا ادرآه   Taãavvuf ãıfatı bu érdi kim zikr úılındı, ãÿfì yumşaúlıú úılsa anı ayturlar:  قال

النبى عليه السلام ما من آدم الافى رأسه سلسلتان سلسلته الى السمأ السابعته و سلسلته الى الارض السابعته 

التكبر خذل االله الى الارض السابعته قال اهل المعرفته التواضع  آيف اذا التواضع رفع االله الى السمأ السابعته و اذا

653استحقار العبد نفسه و انقياد قول الحق  Taãavvuf nefsni öltürmek turur, riyÀzetni özige almaú 

turur. Taãavvuf úadìm óÀl érdi. El-óÀl hayÀl úılmışlar kim  آان التصوف حالافصار خيال قال ثم

654ال و الخيالذهب افع   Ehliét-taãavvuf civÀn-merd kerek, ãÿfì bahıl bolsa andın héç Àdemì 

óalÀvet tapmas. EvzÀú-ı ãÿfìler biri miñdin miñi birdin köñülni àafletdin uyàatıp 

meşÀyıhlar kelimÀtı birle köñül úulaàını toydurur érdiler. Bu èazìzler aymışnıñ bolsa 

nefs birlen bolmasa. Andın soñ dervìşlıúúa (96b) úadem úoysa daèvÀ-y-ı ùarìúat úılsa 

ãÿfì-i hÀs ol bolur.  قال النبى عليه السلام التصوف صقالته من قلبه عن الكدورة امتلأ ان عن الكفر واستوى

655فى افضل من الف صوفىعليه الذهب والمدر و ليس هذه الخصال فى الصوفى قال آلب آو   Muóammed 

èÀleyhìés-selÀm aytur: Taãavvuf ol turur ãÿfìniñ köñli àıll u àışdın ve àıybetdin ve 

óased ve gìne ve şirk ve küdÿret ve küfr ve óarÀmdın hÀli bolsa ve taúı hem ki berÀber 

bolsa ve eger bu ãıfat birle mevãÿf bolsa andaà ãÿfìdin kelb-i Kÿfì fÀzılraú turur. Şeyh 

Bayezìd úaddesaéllÀhu sırruhu ayturlar: “Bu zamÀnda hÀtÿnlarnıñ óÀli bizniñ 

                                                                                                                                                
verir. Bu, Eba Bekr ibn-i Türk Ebu İshak bin İbrahim bin Muhammed bin Ali Said bin Mansur bin İsmail 
bin Ebì Talibéde de geçer. 
652 “Kişi hilm ile derecesine ulaşır, kadim olan derecesini yükseltir. Kişi kendini Allahéa takdim eder ve 
idrak ettiğinden başka bir şeye sahip olmaz.” anlamına gelen bu hadis İMAM GAZALİéde “Mümin bir 
kimse hilmi ile gündüzleri oruç tutup geceleri namaz kılan kimsenin derecesine ulaşır.” şeklinde 
geçmektedir.   
653 “Ademoğlunun başında iki silsile vardır: Birincisi yedi göğe olan silsilesi, ikincisi ise yedi yere olan 
silsilesi. Mütevazi olduğunda Allah onun göğe olan silsilesini yüceltir. Büyüklendiğinde ise silsilesini 
yedi kat yere doğru alçaltır.” Marifet ehli demiştir ki tevazu kulun kendini hakir kabul etmesi ve Hakkéın 
sözüne boyun eğmesidir. Bu hadis, MÜSLİMéde “Allah için affedenin şerefi artar, tevazu eden de yücelir.” 
şeklinde; BEYHAKİéde “Kişi kibirlenince, iki melek, “Ya Rabbi bunu alçalt!” derler. Tevazu ederse, “Ya 
Rabbi bunu yükselt!” derler.” şeklinde; yine BEYHAKİéde “ Kişi tevazu edince, Allah, onu yedi kat 
göklere kadar yükseltir.” şeklinde geçmektedir. Râmûzüél-ehâdîste (s. 280, nu. 2333) de benzer ifadelerle 
yer almaktadır.  
654 Tasavvuf, halihazırda ütopik olmaktır. Sonra tüm fiiller ve hayali durumlar gidip ortadan kaybolur. 
655 Tasavvuf, kalbi fikirle doldurup da kederlerden parlatmaktır ve çamur ve altın seviyesine getirmektir. 
Bu özellik sufide bulunmaz. Kelb-i Kufi bin sufiden daha faziletlidir. 
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óÀlimizdin yahşıraú ve fÀzılraú anıñ üçün kim alar her ayda óayz ÀlÀyişidin pÀk bolur ve 

àusl úılurlar. Biz barça èömrimizni ziynetvÀr işdin ve bühtÀndın ve àıybetdin pÀk 

tutmaduú.” İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh ayturlar: “Éy dervìş! Ehl-i taãavvuf ãıfatı 

bu turur: Bir ékkevni atın éşitip bu óÀl vÀúıè bolsa hÀããa ol kimerse kim meşÀyıh 

ãoóbetinde ve hizmetinde ve naôarıda bolmış bolsa  656ان االله لا يضع اجرالمحسنين  Óakìm 

SüleymÀn mundın aymışlar ki naôm:  

Yarlıúansa úul SüleymÀn kirse uçmaó úoynıàa 

                  Dostlar kim tuttı atıñ almayın kirmes miza. 

ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh her kimerse bu yolàa 

úadem ursa ôÀhir üylerin (97a) rièÀyet úılsa ol kimerse civÀnmerdler zümresidin bolur. 

Pìrlikke yétip murÀd atıàa miner ve illÀ murÀdàa yétmes. ÔÀhir ve bÀùında úurb ve 

kerÀmet tapmas. Merd oldur ki ùaleb astıda bolup evúÀtın zÀyiè kéçürmese, nevÀle ve 

piyÀle tép yügürmese irÀdetni süygendin soñ óarìf nevÀle ve piyÀledin úaçúay kim bar 

érmes. Eger némerseñ bar érse bir ança bar érür. Úaçan kim bolmasa, séndin yüz 

ögürürler. Dü bÀre yüzüñni körmesler. Mundaú ãıfatlıú Àdemdin bir kelb-i Kÿfì 

artuúraú turur. Baèzı ehl-i taãavvuf ayturlar:  التصوف مشغول بربه و فارغ عن الدنيا وفى هذه

ثته الزمان على عكس هذالمعنى مشغول نفسه و فارغ عن ربه قال رسول االله صلى االله عليه و سلم الناس ثل

يكته و صنف يشبهون بالانبيأ و صنف يشبهون بالبهايم فامّاالذين يشبهون ئاصناف صنفٌ يشبهون الملا 

يكته فهمتهم التسبيح والتهليل و اماالذين يشبهون بالانبيأ فهمتهم الصلوات و الزآوة و الصوم والحج و ئبالملا

باشرة واهل التصوف ترك الاآل و الشرب والمباشرة امّاالذين يشبهون بالبهايم فهمتهم الاآل والشرب والنوم والم

657والنوم   Bu endÀze birle bolsa rÿó àÀlib ve nefs maúhÿr bolur.  ٌقال النبى عليه السلام حكايته

                                                 
656 Allah, ihsan sahiplerinin ecrini asla zayi etmez. 
657 Tasavvuf, kişinin Rabbiyle meşgul olması ve dünyadan elini eteğini çekmesidir. Bu zamanda ise bunun 
aksine nefsiyle meşgul olması, Rabbinden elini eteğini çekmesidir. Hz. Peygamber şöyle buyurmuştur: 
“İnsanlar, üç sınıftır. Bir sınıf meleklere benzer, bir sınıf peygamberlere benzer, bir sınıf ise hayvanlara 
benzer. Meleklere benzeyen sınıfın himmetleri tesbih (Allahéı övme) ve tehlil (LÀ ilÀhe illaéllÀh demeleri) 
dir. Peygamberlere benzeyenlere gelince onların himmetleri; namaz kılmaları, zekat vermeleri, oruç 
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658يل عليه السلام انالاندخل بيتاً فيه آلب او طنبور او صورة حيوانئجبر  Eger ôÀhir üyde bu mezkÿrÀt 

bolsa ferişteler dahil bolmasa. (97b) ÒÀããa ãÿfìniñ köñli vücÿdı arıà bolsa ãÿfì 

atanmaú revÀ turur. Ùarìúat yol içide ãÿfìniñ èÀdeti èaleéd-devÀm zikr ve fikr ve hizmet 

ve úanÀèat ve tevekkül ve teslìm ve taóammül kerek kim her kimerde bu ãıfat birle 

mevãÿf bolsa óaúìúat dervìş ol turur ve eger bu ãıfatlar birle mevãÿf bolsa hvÀh aùlas 

hvÀh hırúa kéyer bolsa hem dervìş dérler ve eger faúr tonın kéyip kéçedin értege tégrü 

àaflet-i şehvetúa uyup aldıàa kélgenni dép ve aàzıàa kélgenni yép rÿónıñ düşmeni rÀh-

ı taãavvufnıñ tìrelıàı turur ammÀ nefs-i hevÀsı cümle köp yémekdin bolur. Òaããa 

mezalıú ve cürb ve şìrìnlıú birle bolsa mundaú kişi óaúìúat dervìş bolmaàay belki aómaú 

turur. Taãavvuf bu úadar kifÀyet bolur. 

BÀbüél-èÀşir fì beyÀniél-muóabbet 659 

660قال رسول االله صلى االله عليه و سلم المحبت سيلوا القلوب الى االله تعالى و الى امراالله تعالى    

Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar kim: “Éy yÀrÀnlar! Muóabbet köñülniñ meyli turur Óaú 

celle ve èalÀnıñ emri birlen ve taúı MevlÀ èazze ve celledin özgeni terk úılmaú kerek. 

Andaà kim kelÀmda haber bérür kim: 661بالمعروف وينهون عن المنكر يأمرون  Ve taúı cümleni 

Teñri èazze ve celleniñ yolıda ìåÀr úılmaú kerek. Anıñ üçün ki èÀlem ékki turur: Biri 

èÀlem-i èubÿdiyyet ve biri èÀlem-i muóabbet. AmmÀ èÀlem-i èubÿdiyyet úarayìler turur. 

Ve èÀlem-i muóabbet dervìşler ve ãÿfìler ve ãÀdıúlar tururlar kim né uçmaódın (98a) 

                                                                                                                                                
tutmaları, hacca gitmeleridir. Hayvanlara benzeyen gruba gelince onların himmetleri yeme, içme, uyuma 
ve ilişki kurmadır.” Tasavvuf ehli yemeyi, içmeyi, ilişki kurmayı ve uyumayı terk eden kimsedir. 
658 Hadis (Buhariéden rivayetle, RiyÀøüéã-ãÀlióìn: C 3, nu. 1717): “Ben ve Cebrail; köpek, tanbur ve 
hayvan sureti bulunan bir eve girmeyiz.” 
659 Onuncu bölüm, muhabbetin beyanı hakkındadır. 
660 “Muhabbet, kalplerin Allahéa ve Allahéın emrine bir akıştır.” anlamına gelen bu hadise taranan hadis 
kaynaklarında rastlanmamıştır.  
661 Kuréan: 3/104: “Sizden hayra çağıran, iyiliği emredip kötülüğü men eden bir topluluk bulunsun. İşte 
onlar kurtuluşa erenlerdir.”  
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umançı bar ve né dÿzahdın úorúunçı bar. Tüni küni óarfleri Teñri èazze ve celleniñ 

yÀdı turur. Úaçan kim mundaú ãıfatlıú bendelerde bolup AllÀh déseler ol óÀlde èışú 

çaúmaàı çaúılur muóabbet otı yaúılur óalÀvet çiçek[i] açılıp maèrifet şemèin ber-pÀ 

úılurlar. 662هئقال رسول االله صلى االله عليه و سلم الشوق ناراالله تعالى اشتعل فى قلوب الاوليا   Andın soñ 

tamÀm-ı mest-i şarÀb-ı muóabbet bolurlar. Úaçan kim bu maúÀmàa yétse sÀlik sülÿk 

içide dìvÀne bolur. HalÀyıú ve èavÀyıú ve dünyÀnıñ küll-i muóabbeti köñüldin kéter. 

Cüz-i maóbÿb özge némerse köñlige yol tapmas. Anıñ köñlide özge némerse bÀúì 

úalmas yürse tursa anı körer muóabbet otı àÀlib bolur. Her úaçan bu maúÀmge yétse anı 

èÀşıú dérler èÀşıú maúÀmı bu turur ki 663لا تبقى ولا تذر  ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl 

Atadın èışú otı turur, Óaúdın özgeni küydürür. Andaà kim ayturlar:   العشق نار اوله نار

اوسطه نارو آخره نار من جانب الطور نارًا اىّ نارا و نارًا قلبه قد احترقت سبحاة وجهه فاشهى اليه لبصره 

664آانو   Úaçan kim èÀşıú köñlinde èışú otın tapsa özini héç óicÀb úılmayın küydürgey. 

MurÀd ol turur kim anıñ birle bolsa ékkilik aradın koptı. Kerek kim köñlin tefriúadın 

yıàıp bir úılsa ve èaúlnı ve mÀsivÀ-y-ı Óaúnı küydürse èışú otınıñ tütüni cÀn morısıdın 

(98b) çıúar. 665اليه قد احترقت سبحات وجههفاشهى   Ol érdi kim héç kimerse yoú érdi. áayraz 

maèşÿú émdi úaldı.  666لا تبقى ولا تذر  Ehl-i ùarìúat aldıda mürìd-i óaúìúì ol turur şerìèatda 
  .turur, mürìd masdar turur اراده  يريد667

BÀbüél-eóade èaşere fì beyÀniél-maèrifet 668 

                                                 
662 “Şevk (göz alıcı olan şey), Allahéın bir ateşidir ve evliyaların kalplerinde yanar.” Taranan hadis 
kaynaklarında böyle bir hadise rastlanmamıştır. 
663 Baki olmaz ve bir şey de kalmaz.  
664 Aşk bir ateştir; evveli, ortası ve sonu Tur tarafından gelen bir ateştir. Evet kalbi yakan bir ateş. 
Allahéın vechinin azameti nedeniyle yanan bir kalple yanmaktadır. O halde onu arzu et. 
665 Muhakkak ki onun vechi Allahéın celalinden dolayı yanmıştır. O halde onu arzu et. 
666 Bir şey kalmaz ve bir şey bırakılmaz. 
667 (Allahéın istediğini) oda ister. 
668 On birinci bölüm, marifetin beyanı hakkındadır. 
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 ÇünÀnçi óadìs-i nebevì ki: 669اوّل العلم معرفته الجبار و آخر العلم تفويض الامور اليه  

Bilgil kim maèrifet nÿrı turur. AllÀh teèÀlÀdın bende-i èÀrifniñ köñlide toàar ol nÿr 

birle Óaú teèÀlÀnıñ vaódÀniyyetlıàın körer. 670يهدى االله لنوره من يشأ  Şek érmes kim ol nÿr 

maèrifet turur. Nétek kim maèrifet-i hidÀyetdin turur muètemed rÀvìler turur.   قال النبى

عليه السلام خلق االله الخلق فى ظلمتهٍ ثم القى عليهم من نوره فمن اصابه من ذلك النور شئى اهتدى و من اخطأ 

671مضل فذلك انه حق القل    Şek érmes kim ol nÿr maèrifet turur. Eger aytsalar kim héç kişi 

bolàay mu AllÀh teèÀlÀ bul kişige maèrifet-i kerÀmet úılsa ayturlar bir èalÀmet ol turur 

kim AllÀh teèÀlÀ yarlıúar:  ولكنّ االله حبب اليكم الايمان و زيّنه فى قلوبكم و آرّه اليكم الكفر والفسوق

672والعصيان اولئېك هم الراشدون  Eger sorsalar maóall-i maèrifet né turur? ÇünÀnçi ى قوله تعال

673اولئك آتب فى قلوبهم الايمان    Yaènì ol turur ki  AllÀh teèÀlÀ sÀbit úılıp turur alarnıñ 

köñlide maèrifetni ve taãdìúni. İbrÀhìm-i ÒalìluéllÀhdın sordılar ki “Né üçün Nemrÿd 

otıda küymediñ?” CevÀb aydılar ki: (99a) 674 التحرق لا يحترق  Yaènì bir úatla küygenni dü 

bÀre küydürmes. Bes her köñül kim muóabbet-i dost Àteşiàa küymiş bolsa dünyÀ otıdın 

héç eser ve zarar yétalmas. Hem çünÀn müémin-i muvaóóid èÀşıú ve èÀrif maèrifet ve 

muóabbet otı birle küymişdürler. Dÿzah otı aña úaçan úarşu kélgey. AmmÀ meşÀyıhlar 

ùarìúatnı mundaú beyÀn úılıpdurlar ki şerìèat-ı luàatde rÀh-ı rÀst turur. AmmÀ ùarìúat hem 

rÀh turur velìkin bisyÀr bÀrìkdür. Şerìèatdın úopar her ékkisiniñ maúãÿdı bir turur 

                                                 
669 İlmin evveli Cabbar olanı bilmektir. İlmin sonu ise Oéna karşı olan emirleri artırmaktır.  
670 Allah, dilediğini nuruna iletir. 
671 “Allah, bütün yaratıkları karanlıklar içerisinde yarattı. Sonra onlara nurundan attı. Kime bu nurdan bir 
şey isabet etse o hidayete erer. Kim de hatalı davranırsa o da yoldan çıkar. Gerçek işte budur.” Bu hadise, 
taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. 
672 Kuréan: 49/7: “Hem bilin ki içinizde Allahéın elçisi vardır. Şayet o, birçok işlerde size uysaydı, 
sıkıntıya düşerdiniz. Fakat Allah size imanı sevdirmiş ve onu gönüllerinize sindirmiştir. Küfrü, fıskı ve 
isyanı da size çirkin göstermiştir. İşte doğru yolda olanlar bunlardır.” 
673 Kuréan: 58/22: “Allahéa ve ahret gününe inanan bir toplumun Allahéa ve Resulüne düşman olanlarla 
dostluk ettiğini göremezsin. İşte onların kalbine Allah, iman yazmış ve katından bir ruh ile onları 
desteklemiştir. Onları içlerinden ırmaklar akan cennetlere sokacak, orada ebedi kalacaklardır. Allah 
onlardan razı olmuş, onlar da Allahétan hoşnut olmuşlardır. İşte onlar, Allahéın tarafında olanlardır. İyi 
bilin ki kurtuluşa erecekler de sadece Allahéın tarafında olanlardır.”  
674 Yanma, yakmaz. 
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velìkin şerìèat fetvÀnı aytur ùarìúat taúvÀnı aytur. AmmÀ faúrlıàı şikestelıú turur. 

èAbduéllÀh ibn-i èAbbÀs aytur raøıyaéllÀhu èanh ùarìúatdın andaú rivÀyet turur ki 

ayturlar: Bir kün an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemniñ hizmetlerige suéÀl úıldım 

ki: “YÀ ResÿluéllÀh! Faúr né turur?” Aydılar ki: 675الفقر خزانتهٌ من خزاين االله تعالى  Yana 

sordum: “YÀ ResÿluéllÀh! Faúr né turur?” Aydılar ki: 676آرامتهٌ من االله  Yana sordum. 

Aydılar: ً677الفقر شئ لا يعط الانبيأ مرسلاً او مۇمن آريما   Ve yana ahbarda kéltürüptürler ki: 
678 فقر وطن الحقال   Baóå úılsalar kim AllÀh teèÀlÀ maúarr ve mekÀndın müstaànì turur. 

CevÀb oldur ki:  679قال النبى عليه السلام عن االله تعالى انا عند قلب  Ve yana ÚuréÀn içinde المنكسرة 

andaú yarlıúar:  680و نحن اقرب اليه من حبل الوريد (99b) Yaènì biz yaúìnraú turur miz alaràa 

cÀn tamurıdın ammÀ baèzı meşÀyıhlar andaà delìl úılmışlar óaúìúatda semÀè vaútı sır 

bolur vecd-i cÀn óÀl-i köñül. MeşÀyıh-ı  TürkistÀn İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh 

ayturlar semÀè üç úısm turur: SemÀèì turur ki sırdın ôÀhir bolur, semÀèì turur cÀndın 

peydÀ bolur, köñüldin peydÀ bolur. SuéÀl úıldılar ki: “Bu semÀèdın murÀd né turur?” 

CevÀb aydılar ki: “Ol semÀèìge sırdın peydÀ bolur èalÀmet muvÀneset ve ôulmÀniyyet 

turur. Ol semÀèì kim cÀn úılur èalÀmet yıàlamaú turur ve úorúunç. Ol semÀèì kim köñül 

úılur óareket ve àayret turur.” Eger suéÀl úılsalar kim “Héç delìl bar mu semÀèàa?” æÀbit 

cevÀb ehl-i taóúìú semÀènıñ sübÿtıàa bu Àyetni delìl úılıp tururlar ki: 681 قوله تعالى الابذآر االله

ن القلوبتطمٔ  Ve eger aytsalar köñül aytur yoú sır aytur revÀ bolur kim murÀd-ı sır üçün 

ÚuréÀn-ı Mecìdde telim Àyet bar turur ki muhÀùabı pìr turur ve taúı pìr köñüldin cüdÀ 

                                                 
675 “Fakirlik, Allah Tealaénın hazinelerinden bir hazinedir.” anlamına gelen ve metinde hadis olduğu 
belirtilen bu ibareye taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır. 
676 Allahéın kerametidir. 
677 Fakirlik, nebilere, resullere ve cömert mümine verilmeyen bir şeydir. 
678 Fakirlik, hakkın vatanıdır. 
679 “Ben, kalbi kırık kimsenin yanındayım.” anlamına gelen bu hadis, Hadis-i Erbainde on yedinci hadis 
olarak şu şekilde geçmektedir: “Ben, uğrumda kalpleri kırık olanların yanındayım.” 
680 Kuréan: 50/16: “Andolsun, insanı biz yarattık ve nefsinin kendisine fısıldadıklarını biliriz ve biz ona 
şah damarından daha yakınız.”  
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érmes. Andaú kim cÀn tendin cüdÀ érmes. Nétek kim revÀ bolur. AllÀh teèÀlÀ nefsàa 

hiùÀb úılur murÀd cÀn üçün turur ve taúı revÀ bolur kim köñüldin haber bérse ve murÀd 

taúı pìr üçün turur. CÀn semÀèìniñ teésìriniñ sübÿtıàa bu Àyetni delìl kéltürüp 

tururlar: الدمع قوله تعالى واذا سمعوا ما انزل الى الرسول ترى اعينهم تفيض من      )a100 ( مما عرفوا من

682الحق Köñül semÀèìàa bu Àyetni delìl kéltürüp tururlar: قوله تعالى ان االله يحول بينهم المرء و 

683قلبه   Eger aytsalar sırr ve cÀn ve köñülge hem semÀè bolur mu? Aytur biz “Anı 

körmes mü sén?” AllÀh teèÀlÀ kÀfirlerniñ meõemmetine aytur:  قوله تعالى صم بكم عمىٌ فهم لا

684يرجعون  Şeksiz érmes kim ularàa úulaú til ve köz ôÀhir bolsa. Bes maèlÿm boldı kim 

AllÀh teèÀlÀnı öz köz úulaú til birle tilep turur. Ve eger aytsalar kim semÀènı sırr ve cÀn 

ve köñül úılur. Vaóşet ve óareket nefs üçün cevÀb-ı rÀvìler muètemed rivÀyet úılıp 

tururlar MÿsÀ èaleyhiés-selÀmdın:  قام خاطب فى الناس فصاح احد منهم صحته فانكر موسى عليه

يل عن ربه فقال موسى بلطفى صاحوا وبوجدى باحوا ولبقى بى استرحوا وفى ميدان المحبتى ئالسلام فنزل جبر

685ك صاحواراجوا فلذل  Yaènì vaút-ı MÿsÀ èaleyhiés-selÀm vaútlarıda vÀèiø vaèø aytur érdi. 

Ehl-i meclisdin birev naèra urdı. MÿsÀ èaleyhiés-selÀm aña inkÀr úıldılar deróÀl 

CebrÀéìl èaleyhiés-selÀm nÀzil boldı ve aydı: “YÀ MÿsÀ! ÒudÀñ aytur méniñ 

dostlarım méniñ naãìóatımdın luùfı tafıp ol luùfàa ùÀúat tutalmay, ÀşkÀre úılıp naèra 

urarlar. ZìrÀ ki ol óÀlde muôùaribdürler, çÀre yoúdur lÀ èilÀc naèra urarlar.” ÇünÀnçi 

namÀzda àalaù bolsa namÀz fÀsid bolmas. Ve eger kimerse tekellüf birle naèra ursa 

hodnümÀlıú üçün (100b) kim fıú mundaà ösrük ãÿfì témek üçün ol ãÀóib-i naèra murÀdı 

                                                                                                                                                
681 Kuréan: 13/28: “Bunlar, iman edenler ve gönülleri Allahéın zikriyle sükunete erenlerdir. Bilesiniz ki 
kalpler ancak Allahéı anmakla huzur bulur.” 
682 Kuréan: 5/83: “Resule indirileni duydukları zaman, tanış çıktıkları gerçekten dolayı gözlerinden yaşlar 
boşandığını görürsün. Derler ki; Rabbimiz, iman ettik, bizi şahit olanlarla beraber yaz.” 
683 Kuréan: 8/24: “Ey inananlar! Hayat verecek şeylere sizi çağırdığı zaman, Allah ve Resulüne uyun ve 
bilin ki Allah kişi ile onun kalbi arasına girer ve siz mutlaka onun huzurunda toplanacaksınız.” 
684 Kuréan: 2/18: “Onlar sağırlar, dilsizler ve körlerdir. Bu sebeple onlar geri dönemezler.” 
685 Vaiz ayağa kalktı ve insanlara hitap etti. Meclistekilerden birisi haykırdı. Hz. Musa karşı çıktı. Bunun 
üzerine Cebrail (a.s.) Rabbinden bir emirle geldi: “Ey Musa! Benim lütfumla bağırdılar ve benim 
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eger namÀzda bolsa fÀsid namÀz bolàay meselÀ tégirmÀn kim úoparurlar. Bu ãıfat birle 

òırÀdın çıúarmaàdın özge çÀre yoú ve eger bu ãıfatda bolmasa yürügeli úoymaslar ol 

óÀlde eger ãÿfìniñ óaúìúatda bolsa barça işi hoş kélür.  نفعنا واياآم هم بهذه الموعظته هذه

686علامته آخر زمان  Áhir zamÀn èalÀmetleri müémin tép daèvÀ úılurlar. On úatla yigirme 

úatla tevbe úılàaylar ve yana bozàaylar. Bu taúãìrÀt méndin kéldi tép Óaú teèÀlÀ 

dergÀhıda èözr úılmaàaylar, gÿyÀ ÀzÀdlıúdın alıp köñülleri teskìn tapmışték bir èulemÀ 

ya bir fuúarÀ naãìóatın éşitmeàaylar, daèvÀ-y-ı müéminlıú úılurlar vaútı isbÀt úılurda 

şermende bolurlar. Ve yana bir MüsülmÀndın úarz alsa edÀ úılmaúúa niyyetleri 

bolmaàay ve miskìnleràa raóm úılmaàaylar. DünyÀlıàdın né miúdÀr bolsa ol miúdÀr 

tekebbürleri bolàay. Ùarìúat yolıda ãÿfìlıú daèvÀsın úılurlar veraèdın eseri bolmaàay 

halÀyıúdın özlerin artuú körerler ãÿfìlıúdÀ cüz hÀmuşlıú ve yıàlamaúdın özge revÀ 

érmes. Eger andaà bolsa ehl-i irÀdet arasıda telim ihtiyÀrlıú işler peydÀ bolàay. iètiúÀdlıú 

ãÿfì óÀzır turàu kerek. Anıñ üçün úılavuzsız yolda yürmemişler. El-vaút mürìdleri de bu 

èalÀmetlerdin bir zerre (101a) yoú turur. Şeyhler hem şeyh mén téyü úarımas, èömrin 

kéçkenin bilmes yolların ãatıp cehl oruàın ékmişler. TÀ mÀdÀmi ki hazÀn vaútı yétüşse 

nedÀmetde bolàaylar. Úullıúnıñ aãlı teslìm ve tevÀzuè turur. DaèvÀnıñ bünyÀdı mén 

ménlik turur, ãÿfìlıú nişÀnesin yétürüp daèvÀların ziyÀde úılıp Óazret-i perverd-gÀràa 

niyÀz úılmadılar. Ekser bir óublıú némerse üçün halú ÀzÀrında bolurlar. MuãùafÀ 

ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem dem-i Àhirinde ãaóÀbelerge aydılar: “Maña baóıllıú 

boluñlar. DünyÀda sizlerge bir úattıú söz aymış bolsam èaraãÀt-ı úıyÀmette méniñ 

birle haãm bolmañlar.” 687قوله تعالى قولالينا   Bende müéminni mÿmàa meñzer yoú kim 

taşúa meñzer tép aña müémin úopsa an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem ki غفر لك لي

                                                                                                                                                
vecdimle ortaya çıktılar. Beni sevmeleri sebebiyle meydanda sükunete erdiler, yayılıp revaç buldular. Bu 
sebeple de bağırdılar. 
686 Biz faydalandık, size düşen (şey), bu nasihate önem vermektir. Bu, bir ahir zaman alametidir. 
687 Kuréan: 20/44: “Ona yumuşak söz söyleyin. Belki o, aklını başına alır veya korkar.” 
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688وما تأخر االله تقدم من ذنبك  Ve anıñ bÀresiàa késmişde bÀ-vücÿdı mundaú ...689 birle bir 

kelime-i ...690 üçün ãaóÀbelerdin baóıllıú tileseler Àhir zamÀndaàı bendelerték ...691 

bolàay ...692 kéldük Àhir zamÀn bolsa ...693 taló bolàay ...694 ekser ...695 bolàaylar. Bes 

bilgil kim eger alar mundaú bolsa ehl-i dÿzah halÀyıúlar halÀyıúlar arasıda yalàan fitne 

köp bolur, èulemÀlar óÀkim fermÀnında bolurlar. Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ halÀyıú 

arasıdın bereketni köterür gÀh gÀh ...696 (101b) şeràa kélip halÀyıúúa zarar yétkürür dìn 

içinde fesÀd köp bolàay. Émdi tÀrihúa sékkiz yüz yıl ötse halÀyıú arasında emn-i amÀn 

ve óuzÿr azraú úalur. Ekser halú ãadaúa ve hayrÀtnı óarÀmdın úılàaylar, baèzılaràa nezr 

úılıp bérgeyler. Ol èahdde ãÿfì kerek kim ol halúdın özin kenÀreàa alıp taàlarda bolsa 

Àsÿde óÀl bolup ùÀèatdın óuzÿr tapar duèÀsı müstecÀb bolur. èAli ibn-i Ebì ÙÀlib 

raøıyaéllÀhu èanh rivÀyet úılur an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemdin:   ان قال لاترو اليل

697اذا تزيد العمر الاالصدقته ولا تنور القبر الاحسن الخلق ولا نحوا الذنوب الاستغفارالا اله ف   Yaènì bu óadìs 

teédìb turur ehl-i işÀretúa ammÀ ãÀlió seóeròìø bendelerniñ duèÀsı birle dünyÀ berpÀ 

turur. MÿsÀ èaleyhiés-selÀm münÀcÀt úıldılar ki: “İlÀhì! Séniñ dergÀhıñda méndin 

hem yaúìnraú bendeñ bar mu?” ÒiùÀb kéldi kim: “YÀ MÿsÀ! Úaçan kim mén séniñ 

birle sözleştim témiş, méniñ óicÀb séniñ arañda bolur ammÀ Àhir zamÀnda ümmetì 

çıúarur mén. Alarnı ümmet-i Muóammed atarlar. Alarnıñ bir arasıda bendeleri bolàay 

                                                 
688 Kuréan: 48/2: “Böylece Allah, senin geçmiş ve gelecek günahını bağışlar. Sana olan nimetini tamamlar 
ve seni doğru bir yola iletir.” 
689 Metinde mürekkep dağıldığı için buradaki kelimeler okunamamaktadır. 
690 Metinde mürekkep dağıldığı için buradaki kelimeler okunamamaktadır. 
691 Metinde mürekkep dağıldığı için buradaki kelimeler okunamamaktadır. 
692 Metinde mürekkep dağıldığı için buradaki kelimeler okunamamaktadır. 
693 Metinde mürekkep dağıldığı için buradaki kelimeler okunamamaktadır. 
694 Metinde mürekkep dağıldığı için buradaki kelimeler okunamamaktadır. 
695 Metinde mürekkep dağıldığı için buradaki kelimeler okunamamaktadır. 
696 Metinde mürekkep dağıldığı için buradaki kelimeler okunamamaktadır. 
697 “Ömrü ancak sadaka artırır, kabri ancak güzel ahlak aydınlatır, günahları ancak istiğfar yok eder.” 
anlamına gelen bu hadis TABERANİéde “İyilik ömrü artırır, sadaka günahları giderir ve kötü ölümden 
korur.” şeklinde; BEYHAKİéde ise “Sadaka, kabir azabından korur. Kıyamette de sahibini himayesi altına 
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kim úaçan münÀcÀt maúÀmıàa yétseler cemìè perdeni alarnıñ arasıdın köterür mén tÀ bir 

óicÀb úalur. Eger dünyÀda öz dìdÀrımnı vaède úılsam érdi ol óicÀbnı hem aradın köterür 

érdim.” Andaú bendelerniñ duèÀsınıñ bereketidin barça müéminlerniñ yolıàa ãafÀlıú 

bérgey sén, Àmìn. 

BÀb-ı iåney èaşere fì beyÀniél-èibÀdet 698 

  )a102 (عباس رضى االله عنه سمعتُ عن نبى صلّى االله عليه و سلّم يقول ايها  بنقال عبداالله ا

غانم و متبين بمافاته و من العمل بقت الناس بسيط الامل متقدّم طول الاجل الميعاد مضمار العمل فمعتبطه بماء اح

نادم ايها الناس  انَّ  الطمع فقر و الياس غنى و القنا عته راحته و العزلته عبادته والعمل آنز ا الدنيا معدن و االله 

ما يستوى ما مضى من دنيا آم هذه باهو اب يرونى هذ او ما بقى منها اشبه ما مضى من الماء با الماء و آل الى 

 699ريب فنا درواو انتم فى مهل الانفاس وجده الاخلاص قبل ان يۇخذ بالكظم و لا يغنى الندمفو زوال نفاذ و شك 

عبد االله ابن عباس رضى االله عنه آفت از سيد عالم صلى االله عليه و سلم شنيدم آه از عواقب امور خبر داده آفت 

ش از انكه سرمايۀ از يپ درتنجات درنكوآارى سرعت در طاع وستىاآه راحت دنيا و آخرت در سبك بار

ه آد ميان بسيط درکيندار و يصح الزمان ليأونا ول معناً بعيوبه لو ان مستمعاً يقى ايها الناس اى دست و سوياو

الامل متقدم طول الاجل و المعاد مضمار العمل فعيل بمعنى مفعول و الميعاد و المصير الى الدار الاخرة طويل 

و سراى باز آشت خلق  در رابا زندارمقدجل امل ا دست الذى امل عمر دراز نشوش روندۀ نزول اجل ايپالعمل 

سبقت آردند  ستادر دنيا در خير زىقان قصب سبق ربايند و السابقونَ السابقون آرم رويميدان عمل است سا

نفس  نهٔممط ميررجات سابق باشنددردار آخرت بد  

 )b102 (ان آوى سبقت ربانيده اند مهتر عالم صلى مي آندربرياضت رام خويش بكام خودآرده اند

ذآر االله بش افتاده اند سوال آردند من المفردون قال المنتهيرون يپاالله عليه و سلم فرموده اند آه يكان يكان 

جولانكاه فروماندند فمعتبط بماء احبقت و غانم متبين  ىفرمود از زنده دلان آه شيفةً  ذآر خداوند ندوبرادر

حشر دو فريق باشند ه آين شده اند اهل مول نادم الاعتبا ط شادشدند صفت اى حمقته الانتباس اندبمافاته من العم

                                                                                                                                                
alır.” şeklinde geçmektedir. İstiğfar hususundaki hadis BEYHAKİéde “Günahlar kalbi paslandırır, karartır. 
Kalblerin cilası ise istiğfardır.” şeklinde geçmektedir. 
698 On ikinci bölüm, ibadetin beyanı hakkındadır. 
699 İbn-i Abbas, Hz. Peygamberéden işittiğini söyler: “Ey insanlar! Basit bir amel, süresi dolmuş bir 
ömrün uzunluğunu öne alabilir. Bir (zerre) su, o küçük amele zarar verebilir. Nadim bir kimsenin  
amelindendir. Arzu etmek bir fakirliktir. Ümitsizlik ise bir zenginliktir. Kanaat etmek onu arzulamaktır. 
Uzlet ona ibadet etmektir. Amel, dünya hazinesinden bir hazinedir. Allah, istiva etmez ve bunu 
dünyanızda da sona erdirmez.” 
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ت بدل شده مجاهده جمع آردند از اسباب نجات از اعمال صالحه مسرور بغنايم رنج براح نچهآبهفريقى شادمان 

عها راضيۀرياضت و رفعت وصول برياض قدس شده وجوۀ يومٔذنا عمةٍ لسي كشتهوسيلۀ مشاهده    

ر سيد لقد آنت فى پواب ديدبهخعداز فوت او عزيزى اورارحمةاالله عليه از ساليكان بوده بسليمان 

يشه خانهً غم آرده سينه رامزينهً اندوه ساخته بودى خداى همل دطويل ال عمر الحزن فما فعل االله بك در دنيا 

از نعيم شدورفيقان توآيا نند آفت مع الذين النعم معامله آرد آفت آن اندوه دايمى سبب راحت و ن جهتعالى با تو

االله عليهم من النبين و الصديقين و الشهداء الصالحين و حسن الخلق اولٔك رفيق فريق ديكر برغم و اندوه و 

آزند ويا حسر تا على ما فرىطت فى جنب االله هر آه  متاز عمل و متحير بر فرق زنند و انكشت ندا ىپشيمان

غفلتء آذراند بنأ آخرت نساخته عاقبت آار  بهدنيا  ردآند پيشهقاعده شهوت نهد و هواپرستى  بر بناءآار خود

حسرت ندامت نباشد يا ايها الناس ان الطمع فقرو الياس غنى اى جنس انس طمع بخلق فقر فاقه  جز)a103(او

تن است و العزلته  است نوميدى از انچه داده ديكران راست توانكريست و القناحت راحت قناعت راحت دل و

700حبت خلق برخودبستن فتح باب عبادت و سعادت استصآردن ودر  نهعبادة از خلق آرا    

                                                 
700 Abbas oğlu Abdullah (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: “Alemin mevlası ve efendisinden duydum 
ki olayların (işlerin) sonundan haber verip buyurmuş ki: “Dünya ve ahirette rahat olmak günahların ve 
dünya malının azlığına bağlıdır. Kurtuluş, iyilikte acele etmek ve Allahéın buyruğuna ilk vakit 
uymaktadır. Dünya malından neyin varsa ve Allahétan başka neyin varsa ondan el çektiğin zaman, 
Allahéın buyruğuna uymak yararlı olur. Zaman bizi hazırlayıp dünya kötülüklerinden haberdar eder. Eğer 
duymamış olan varsa ey insanlar, ey adem oğulları, uzun ömür arzu ediyorsunuz (bilin ki) istek ve 
arzunun çokluğu uzun bir ölümün vadesidir. Ömrünüz uzun olmaz ve ölüm kaderinizdeki (yazılmış 
olayları) sizden uzaklaştıramaz. Ahiret dünyası, ki bütün insanlar sonunda oraya dönecekler, fiil 
meydanıdır. Öncüler ve öne geçenler herkesin önüne geçmişler, zira onlar öne geçenlerdir. Dünyadaki en 
yaygın (şey) kerem iyiliktir. (Onlar) öne geçtiler, ahiret dünyasında ve mertebeleri (vardıkları yüksek 
mertebe) öne geçmiş olmalarından dolayıdır. Her kim ki nefsini riyazet ile eğitmekle kendi istediği gibi 
övülmüş ahlaka müzeyyen etmiş ise diğer insanların önüne geçmiştir. Hazreti Peygamber (şöyle) 
buyurmuştur: “Hepsi birer birer öne geçmişler. Sordular: “Yalnızlar kimlerdir?” Buyurdu: “Allah zikrinde 
hayrete dalanlardır. Allah zikrinin hayranı olan erenler ve arifler o meydanda hayrete düştüler.” Mahşer 
günü insanlar iki gruba ayrılır: Bir grup mutlu ve razı yol için topladıkları (hazırladıkları) gereç ve 
gereksinimleri, yapmış oldukları iyi emelleri, çektikleri riyazetlerin getirdiği ve sağladığı rahatlık ve 
asayişten dolayıdır ve nefis ile savaşarak onun isteklerine karşı gelenlerdir. Hak didarına ermeye vesile 
olur ve nefis terbiyesi de cennete girmekle sonuçlanır. O gün bu grubun yüzleri güzeldir ve verdikleri 
emek ve çabadan (Allah) razıdır. Süleyman (Allahéın rahmeti onun üzerine olsun) Hak yolunun 
saliklerinden idi. Vefatından sonra biri onu rüyasında gördü ve ona sordu: “Sen ki hayatın boyunca 
kalbini hüzün ve keder yuvası yapmıştın. Yüce Allah seninle nasıl muamele etti?” Süleyman (şöyle) dedi: 
“O daimi hüzün ve keder; rahatlık, mutluluk ve saygıya yol açtı.” Sordu: “Söyle, senin dostların (öbür 
dünyada) kimlerdir?” Dedi: “Allahéın nimet ve rızık verdiği kişiler, peygamberler, sadık ve kamil 
insanlar, şehitler ve iyilerdir. Öbür grup yaptıklarından dolayı keder, hüzün, hayret ve pişmanlıkla 
başlarına vurup pişmanlık duyarlar. Allahétan uzak kalmanın hasreti ve kaybettiklerinin de üzüntüsü 
içindedirler.” Her kim ki yaptıklarını şehvet ve heves üzerine kurmuş ise ve nefsine uyar ise dünyada 
gaflet ve duyarsızlıkla yaşasa ve ahiret için bir şey toplamasa işinin sonu hasret, hüzün ve pişmanlıktan 
başka bir şey olmaz. Ey insanlar! Bilin ki başkalarının sahip olduklarına hırs ve tamah etmek, yoksulluk 
ve ihtiyaca yol açar ve başkalarının malına tamahsızlık ve onlardan arınmak (gerçek) zenginliktir. 
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ÓikÀyet: Bir kün EbÀ Bekr-i äıddìú ve èÖmer ve èOsmÀn-ı zién-nÿreyn ve 

èAlì ibn-i Ebì ÙÀlib razıyaéllÀhu èanhum üyde óÀzır érdiler. èAlì raøıyaéllÀhu èanh 

buyurdı havÀn kéltürdiler. Bir idişde èasel ve bir úıl èasel üstide úoyup kéltürdiler. EbÀ 

Bekr tiler kim tenÀvül úılsalar deróÀl èAlì raøıyaéllÀhu èanh aydı: “YÀ äıddìú! Her 

úayumız bu havÀn ve bu èasel ve bu úılàa óikmeti aytalıñ.” Bes EbÀ Bekr-i äıddìú 

raøıyaéllÀhu èanh aydılar: “Bendeniñ köñli bu ùaştdın rÿşenraú turur. Ve bendelıú 

ùavúını boyunàa salmaú, bu èaseldin tatlıúraú turur. ammÀ bende bolmaúlıú bu úıldın 

bÀrikraú turur.” èÖmer raøıyaéllÀhu èanh aydılar: “Behişt bu ùaştdın rÿşenraú turur. ve 

nièmet-i behişt bu èaseldin şìrìnraú turur. velìkin ãıraù köfrügi bu úıldın bÀrikraú turur.” 

èOsmÀn raøıyaéllÀhu èanh aydılar: “ÚuréÀn bu ùaştdın rÿşenraú turur. ve kelÀm-ı şerìf 

oúumaú bu èaseldin tatlıúraú turur. Lìkin èamel úılmaú bu úıldın bÀrikraú turur.” Ve 

èAlì raøıyaéllÀhu èanh aydılar ki: (103b) “MüsülmÀnlıú bu ùaştdın rÿşenraú turur. 

MüsülmÀn bu èaseldin tatlıúraú velìkin MüsülmÀn èameli birlen Àhiretúa barmaú bu 

úıldın yahşıraú bÀrikraú turur.”  قال النبى عليه السلام اهل الجنته اربعته وجهه وسيعٌ ولسانه ميلحٌ و

701آلامه فصيح ويده سخى و قلبه   taúı  و علامته اهل النار اربعته وجهه و لسانه قبيح و آلامه فاحش ويده

702بخيل قلبه فاسق    

ÓikÀyet: Bir kün èÌsÀ èaleyhiés-selÀm bir görüstÀndın öter érdiler ki bir 

úabrdin úattıú èazÀb üni kélür érdi. èÌsÀ èaleyhiés-selÀm aydı: “İlÀhì! Bu bendeni 

tirgüzgil, sözleşeyin.” Óaú teèÀlÀ úudreti birle tirgüzdi. èÌsÀ èaleyhiés-selÀm aydılar: “Bu 

úattıú èazÀb saña nédin turur?” Ol tirilgen ölüg aydı: “YÀ èÌsÀ! DünyÀda bir kimerse 

bir harìdÀr otun alıp barur da maña òilÀl-i dendÀn úılmaú hÀcet boldı érse anıñ 

haşagidin alıp tişimni kevledim. Tört miñ yıldur ki bu èazÀbnı körer mén.” Şeyh 

                                                                                                                                                
Kanıklık ruha ve cisme rahatlık verir. Halvet ile insanlardan uzak durmak mutluluğun ve taatin kapılarını 
açar. 
701 Cennet ehlinin dört özelliği vardır: Yüzü geniş, dili tatlı, kelamı edebi, eli cömert. 
702 Cehennem ehlinin ise dört alameti vardır: Lisanı çirkin, kelamı kötü, eli cimri, kalbi fasık. 
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úaddesaéllÀhu rÿóahu ayturlar mundaú èaúabeler Àdemniñ yolıda bar érse èÀúıbet 

kÀrdın bì-òaber bolsa zihì düş-vÀr turur. ÒvÀh èÀbid ve hvÀh zÀhid 703 و المخلصون على خطر

قال النبى عليه السلام  .Éy dervìşler bu haùarlardın úorúàıl tÀ kim cehennemlıú bolmaàıl عظيم

نار )  a104(ار الاول نارالشهوت والثانى نارالحرص والثالث نارالجهل والرابع ان فى بنى آدم تسعته الوان من الن

البطن والخامس نارالنظر والسادس نارالغفلت والسابع ناراللسان و الثامن نارالمعصيت والتاسع نارالفرج اما 

طفى الا بذآر االله تعالى و نارالشهوت لاتطفى الالقبلته الاآل و نار الحرص لاتطفى الايذآر الآخرة و ناراللسان لا ت

نار البطن لا تطفى الا باآل الجلال و اما نار النظر لا تطفى الابغمض العين و اما نار الجهل لا تطفى الا باستماع 

704العلم و اما نارالفرج لا تطفى الا بتزويج الحلال   İlÀhì! Cümle müéminlerge hidÀyet rÿzì úılàıl, 

Àmìn. 

Babüéå-åÀliå èaşere fì beyÀn-ı terk-i mÀlÀyaènì 705 

و من حسن الادب الذى يتم سلوك الطريق الارادت و ترك مالايعنى قال ذولنون مصرى العارف فى  

706آل يوم اخشع لانه فى آل ساعته اقرب   Andaà kim MÿsÀ ãalavÀtuéllÀhi èaleyh mükÀlemet 

vaútıda aydılar ki: “YÀ Rab! 707سرة قلوبهماين اطلبك قال عند المنك    Aydı: “PerverdgÀrÀ! Séni 

úaydın tiler mén?” NidÀ Àmed ki úayda kim dilşikeste bolsa ve özidin nevmìd bolsa 

cümle ümìdi méndin anda bolur mén. 708و فى لخبر اذا تجلى االله شئ  Óuşuèla vÀãıl bolmaú 

nişÀnı şikestelikde turur. Teveccüh úıl köñül birle andaà kim İmÀm Caèfer-i äÀdıú (r.a) 

dünyÀdın naúl úıldılar. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh: 

Ata mübÀrek tÀcların alıp aytur érdiler Úaøıàurt birle Sayram arasıda méniñ başımàa 

                                                 
703 Ve ihlas sahibi kimseler, hatır sahibi kimselerdir. 
704 Ademoğullarında ateşten dokuz çeşit renk vardır: Birincisi şehvet ateşi, ikincisi hırs ateşi, üçüncüsü 
cehalet ateşi, dördüncüsü karın (batın) ateşi, beşincisi gözün (bakış) ateşi, altıncısı gaflet ateşi, yedincisi 
dil ateşi, sekizincisi günah ateşi, dokuzuncusu ferç ateşi. Şehvet ateşine gelince onu ancak az yemek 
söndürür. Hırs ateşi ancak ahreti anmakla söner. Dilin ateşini Allahéın zikri söndürür. Batın ateşi az 
yemekle söner. Gözün ateşi ancak harama bakmaktan sakınmakla söner. Cehalet ateşine gelince ilme 
kulak vermekle söner. Ferç ateşine gelince ancak helal (meşru) evlilikle söner.   
705 On üçüncü bölüm, kişinin boş, gereksiz şeyleri terk etmesinin beyanı hakkındadır. 
706 İstenilen yolun izlenilmesini tamamlamak isteyen kimsenin güzel edebindendir ve bir kimsenin kendini 
ilgilendirmeyen şeyleri terk etmesi güzel edebdendir. Arif õüén-nÿn-ı Mıãrì (şöyle) demiştir: “Her gün 
huşu duyarım. Çünkü O, her saatinde daha yakındır.” 
707 Seni nerde arayayım? “Kırık kalplerin yanında” demiştir. 
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tégmegen (104b) sifÀl ve seng yoú turur. yaènì úıyÀmet küni kések atúanlarnı hem zÀyiè 

úoymaàay mén. Anıñ üçün evliyÀlarnı alar bilmesler. bolàay kim Óaú teèÀlÀ bildürgey 

inşÀéllÀhu teèÀlÀ. 709قوله تعالى فاصبر لحكم ربك  Nefs şehveti baş köterse başıàa faãbir 

lengerin uruñ cihÀd-ı ekber bu turur. Óaú teèÀlÀ DÀvÿd èaleyhiés-selÀmàa vaóy yiberdi:  

710يا داود حذ و انذر اصحابك من اآل شهوتٍ فان القلوب معلقتهٌ بشهوات الدنيا عقولها عنى محجوبته   Yaènì 

“YÀ DÀvÿd! Úorúàıl aãóÀblarıñnı yémek Àrzÿlarıdın ve nefs murÀdıàa barmaúdın. 

Anıñ üçün kim köñülleri dünyÀ şehveti birle baàlanmış bolsa alarnıñ èaúlları 

méndin maócÿb bolur.” vaéllÀhu aèlem. İbrÀhìm ÒvÀce raómetuéllÀhi èaleyh aytur bir 

mekÀnìde yürür érdim benÀgÀh anar yıàaçnı kördüm. Nefs raàbet úıldı, bir anar üzdüm 

ve sındurdım aççıà çıútı, anı úoyup barur érdim. Yolda birevni kördüm ki yatur 

zünbÿrlar tégresinde yıàılıp aña nìş ururlar. Ol méni körüp aydı ki: “YÀ İbrÀhìm!” Mén 

aydım ki: “Éy bende-i ÒudÀyì! Méniñ İbrÀhìm érkÀnımnı né bildiñ ve méni héç birer 

körmişiñ yoú érdi.” Ol kişi: 711من خوف االله لا يخفى منه شئ Yaènì her kim ÒudÀyìdin 

úorúsa anıñ ÀşinÀlarını bilür. Aydım ki: “Her kim mundaà óÀletlıà bolsa tÀ der-hvÀst 

(105a) úılsa zünbÿrlar zaómetin andın defè úılàay.” Aydı: “Mén taúı séni bu dergÀhnı 

maúbÿlleridin bilür mén. Séniñ sözüñi red úılmas, né üçündür?” der-hvÀst úılmas tÀ 

nÀr-ı şehvetni séndin defè úılàay. ZìrÀ ki zünbÿrnıñ nìşi tenni haste úılur ve nefs 

şehvetiniñ nìşi dilge zarar yétkürür. Anıñ èazÀbı úıyÀmetde úattıú bolur ãuhte diller 

Óaú teèÀlÀnıñ dergÀhıdın maórÿm tururlar. AèzÀ ve cevÀrióni kÀhil úılur ve himmet 

úulaàını girÀn úılur ve anıñ himmeti öz úarnıdın ötmes ve bahÀyim ùabè bolur, fehm-i 

esrÀrdın maórÿm úalur. Òaberde andaà kélür kim ferdÀ-y-ı úıyÀmet ÀmennÀ ve 

                                                                                                                                                
708 Allah bir şeye tecellì ettiğinde haberde şöyle bir şey vardır. 
 709 Kuréan: 76/24: “Artık Rabbinin hükmüne (boyun eğip) sabret; onlardan hiçbir günahkara yahut hiçbir 
nanköre boyun eğme.”  
710 Ya Davud! Arkadaşlarından kendini sakın. Her türlü yiyecek ve şehvetten dolayı temkinli ol. Zira 
kalpler, dünyanın şehvetlerine düşkündür. Akılları benden mahcup olur. 
711 Kim Allahétan korkarsa ona (hiç) bir şey gizli kalmaz. 
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ãaddaúnÀ, bir gürÿhnı kéltürürler alarnıñ ùÀèat ve èibÀdetleri taàdın aàırraú kélür. 

FermÀn kélgey kim alarnı dÿzahúa salıñlar. SuéÀl úılàaylar ki alar namÀz ve rÿze úılur 

érdi. Aytur Àrì namÀz ve rÿze úılmışdur ammÀ dünyÀnı köñül birle süyüp óelÀli 

óarÀmnı farú úılmamışlar. Úaçan kim dünyÀ işidin bir zerre peydÀ bolsa beraàbet tamÀm 

úopup cüst ü çÀlÀk edÀ úılmışlar MevlÀ èazze ve celleniñ hizmetiàa an miúdÀr iltifÀt 

úılmamışlar  ve 712عينهته الدنيا جعل االله الفقر بين و فى لحديث من اصبح اهم   Yaènì her kimni kim 

anıñ himmeti dünyÀ bolsa Óaú teèÀlÀ anı gedÀ-y-ı çeşm úılàay toymaúı birle işi 

bolmaàay. (105b) 713قوله تعالى ومالحيواة الدنيا الامتاع الغرور  Naúldur ki Resÿl èaleyhiés-selÀm 

aytıpdurlar ki: “FerdÀ-y-ı úıyÀmet ol óasret kim bir kimersege bolàay kim evvelin ve 

Àhirin héç kimersege andaú óasret bolmas.” Ol, ol Àdemdür ki namÀz ve rÿze ve óac 

zekÀt biét-tamÀm yétkürmişdür. AmmÀ maôlÿmlaràa ôulm taèaddì úılmışdur veyÀ 

birevni düşnÀm úılıp taèaddì yétkürmişdür veyÀ birevni renc ve renc béripdür veyÀ ribÀ 

òorlıú úılıpdur. Úaçan kim èaraãÀt küni bolsa haãmları óÀzır bolàaylar, birev namÀzın 

alàaylar, birev rÿzesin alàay, birev ãadaúasın alàay. Ol kimerse  biél-külliye müflis 

bolup úalàay. Eger anıñ sevÀbı alarnıñ óaúúıàa kifÀyet bolmasa ol haãmlarnıñ 

günÀhın alıp anıñ gerdeniàa salàaylar ve anı dÿzahúa óavÀle úılàay ve ol haãmlarını 

behiştge dÀhil úılàaylar ve ol ôÀlim ayàay ki: “Éy BÀr ÒudÀyÀ! ÙÀèatlar telim úıldım, 

alar maèãıyet úıldılar. Méni alarnıñ maèãıyeti üçün dÿzahúa éltürler, alarnı méniñ 

ùÀèatim birle behiştge éltürler ve úÀle èÖmer ibn-i èAbduél-èazìz:   ما قرن شئ الى شئ احسن

                                                 
712 “Kim dünya nimetleriyle sabahlarsa Allah ona fakirliği gözleri önünde düçar kılar.” anlamına gelen ve 
hadis olduğu belirtilen bu ibareye taranan hadis kaynaklarında rastlanmamıştır.  
713 Kuréan: 3/185: “Her canlı ölümü tadacaktır ve ancak kıyamet günü yaptıklarınızın karşılığı size 
tastamam verilecektir. Kim cehennemden uzaklaştırılıp cennete konursa o, gerçekten kurtuluşa ermiştir. 
Bu dünya hayatı ise aldatma metaından başka bir şey değildir.” 
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714عفو الى قدرةً و من عطيته بلا منتهٍمن حلم الى علم و من   Eger kimerse saña cefÀ úılsa óalìmlıú 

péşe úılàıl ve èafuv eylep kéçürgil tÀ Óaú raómetidin hÀlì bolmaàay sén.  

Fazìlet-i Sÿretiél-FÀtióa: Ebÿ Saèìd (106a) el-Òudrì rivÀyet úılur kim 

cemÀèati yÀrÀnları birle Peyàamber ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem seferde érdiler. Bir 

úabìledin güzer úıldılar. Ol úabìledin bir kimerse kélip aydı ki: “Sizlerniñ arañızda 

füsÿn-ger bar mu?” Bizlerniñ uluàumuznı yılan çaúıptur. Birev aydı ki: “Mén efsÿnger 

turur mén.” Anı alıp bardı, sÿre-i FÀtióanı oúup dem saldı. Ol yılan çaúúan deróÀl sıóóat 

taptı ve bir reme úoy [bérdi]. Resÿl aleyhiés-selÀmnıñ yÀrÀnlarıàa bérdi úabÿl 

úılmadılar. “Resÿl-i ÒudÀdın sormaàunça almas miz.” tédiler. Bilmes miz kim 

almaàımız óelÀldür mü ya óarÀmdur mu  kélip an Óaøretdin sordılar: “YÀ ResÿluéllÀh! 

Teñri óaúúı üçün sÿre-i FÀtióadın özge némerse oúumadım.” Resÿl-i ÒudÀ tebessüm 

úılıp aydılar: “Sén né bildiñ sÿre-i FÀtióa mundaú bÀ-fazìlet turur?” Andın kéyin Resÿl 

èaleyhiés-selÀm fermÀnladı kim: “Ol úoynı kéltürüñ ki şübhesi yoú turur.” Ebÿ Saèìd 

ibn-i èÁmir raøıyaéllÀhu èanh rivÀyet úılur Resÿldin ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem 

ÚuréÀn sÿreleriniñ büzürgraàı sÿre-i FÀtióa turur. Bu óadìs:  715 حابةمعرفة الص  Ebÿ èAbbÀs 

müstaàfirìdedür. Enes bin MÀlik raøıyaéllÀhu èanh sevkend yÀd úılur biéllÀhiél-èaôìm ki 

maña bu óadìsni EbÀ Bekr-i äıddìú aydılar ve EbÀ Bekr-i äıddìú sevkend úılurlar. 

Maña (106b) bu óadìsni an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aydılar an Óazret nìz 

sevkend yÀd úıldılar ki maña bu sözni Óazret-i İsrÀfìl aydılar. Alar nìz sevkend yÀd 

úıldılar. Mén bu sözni Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀdın éşittim. Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ 

aytur ki: “YÀ İsrÀfìl! Öz èizzetim ve celÀletim óaúúı kim héç müémin bolmaàay kim 

sÿre-i FÀtióanı oúusa  Bi-smiéllÀhiér-raómÀniér-raóìm birle yétti yolı bu ãıfat birle 

                                                 
714 Bir şey diğer bir şeye, hilmden ilme, aftan kudrete ve vermeden almaya daha güzel bir şekilde 
bağlanmış olmaz. 
715 Sahabenin marifeti. 
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sizler tanuú boluñlar. Mén ol bendeni yarlıúayur mén ve her né nÀ-sipÀs ve nÀşükrlıú 

ötkenin èafuv úılur mén ve èamel-i óasenesin úabÿl úılıp silelerin nÀçiz úılur mén ve ol 

bendeniñ zebÀnın küydürmes mén ve öz èizzetim óaúúı kim bu bendeàa ölüm 

düşvÀrlıàın ve ãırÀù köfrügin ÀsÀn úılur mén ve ol bende peyàamberler birle méniñ 

dìdÀrımàa müşerref bolur.” 

Der BeyÀn-ı Faøìlet-i Áyetiél-Kürsì: CÀbir ibn-i èAbduéllÀh rivÀyet úılur 

Resÿl ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemdin. Andaà ayturlar kim her bende-i müémin namÀz-ı 

ferÀizdin soñ Áyeteél-Kürsìni bir mertebe oúusa Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ aña şÀkirler 

sevÀbını bérgey ve yana peyàamberler ve ãıddìúler èameliniñ sevÀbın aña èaùÀ úılàay. 

Aña héç némerse mÀniè bolmaàay behiştge dÀhil bolmaúına 716الا اجل  Bes mundaú 

fazìlet her namÀzdın soñ bilÀ terk oúumaú kerek. Ebÿ Hureyre raøıyaéllÀhu èanh an 

Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemdin (107a) andaà rivÀyet úılurlar her kim méniñ 

ümmetimdin üydin taşúarı çıúar bolsa bir yolı Áyeteél-Kürsì oúusa fermÀn kélür 

ferişteleràa kim yétmiş miñ ferişte kökdin èÀlemindin yérge nüzÿl úılıp ol bendemàa 

barıñlar. Anıñ bÀreside méndin maèfiret tileñler. Bu yétmiş miñ ferişte kélgeyler ve 

ayàaylar: “YÀ Rabbi! Bu bendeni yarlıúaàıl úaçan kim üyge yansa kirürde yana bir yolı 

Áyeteél-Kürsìni oúusa naóslıúnı anıñ közidin yıraú úılur.” AllÀh teèÀlÀ úudreti tevÀn-

ger-i çeşm úılur. Ebÿ Caèfer-i Berraú rivÀyet úılur Resÿl èaleyhiés-selÀmdın her kim bir 

yolı Áyeteél-Kürsìni oúusa Óaú teèÀlÀ anı miñ rencdin bu dünyÀda ve miñ rencdin 

Àhretdin halÀã úılur ve ol cihÀnnıñ renciniñ azraàı ol bolàay kim anı gör èazÀbıdın halÀã 

úılàay ve bul cihÀnnıñ renciniñ azraàı oldur ki yoúlıú úazanıdın kötergey.  

                                                 
716 Ecel dışında. 
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Fazìlet-i Sÿre-i İhlÀã: Enes bin MÀlik rivÀyet úılurlar Resÿl èaleyhiés-

selÀmdın aydılar: “Né ziyÀn úılur? Éy günahkÀrlar, eger úul hüvaéllÀhu eóadnı717 

oúumaú sénde bolsa?” Yaènì úul hüvaéllÀhu eóadnı718 sevÀbı aàır turur terÀzÿda ÚÀf 

taàıdın. ZìrÀ ki héç taà dünyÀda andın aàırraú ve uluúraú érmesdür. Eger her kim úul 

hüvaéllÀhnı719 üç yolı oúusa miñ ãıddìúniñ sevÀbın ve miñ (107b) şehìdniñ sevÀbın 

bérgey. Her biri miñ yıl tirig bolup èömrin ùÀèat birle ve àazÀt birle ötkerse MevlÀ 

teèÀlÀ alarnıñ sevÀbınça sevÀb bérgey ve cÀn talhın aña ÀsÀn úılàay. Münker ve Nekìr 

bu bendeniñ úabriàa kirip èazÀb úılàalı şerm úılàay. èAbduéllÀh ibn-i Mesèÿd, an Óazret 

ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemdin rivÀyet úılurlar: MièrÀc tüni MevlÀ teèÀlÀnıñ maña 

ilhÀmı boldı. YÀ Muóammedé Eger ümmetleriñdin her kimerse: 720قل هو االله احد dése 

yarlıúar mén anı eger anıñ günÀhı yétti úat yér kökniñ aàırınça bolsa. Yana ilhÀm kéldi: 

“YÀ Muóammed! Her kim 721الصمد االله  dése óarÀm úılur mén anıñ tenni dÿzah otıdın ve 

eger her kimerse 722لم يلد و لم يولد dése. YÀ Muóammed! Aña müjde bérgil ki èaùÀ úıldım 

ol bendege dìdÀrımnı ve èaùÀ úıldım aña behiştni ve eger aytsa ki: 723و لم يكن له آفوا احد  

Muóammed aña müjde yétkürgil vÀcibdür ol bendeàa körmaúlıú dìdÀrımnı.” Aydım: 

“YÀ Rab! Bu sitÀyiş séniñ turur.” Yaènì bu sÿre fermÀn kéldi. Belì bu sÿreniñ  

turur her kim bu sÿreni èömride miñ mertebe oúusa bì-gümÀn öz vücÿdını ãatúun alıp 

turur méndin yaènì méniñ èazÀbımdın.” èAlì raøıyaéllÀhu èanh ayturlar: “Mén éşittim an 

Óazretdin ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemdin her kimerse künde yüz yolı اله الا االله الملك لا 

                                                 
717 Kuréan: 112/1: “De ki: O Allah birdir.” Burada kastedilen bu anlam değil, bu ayet ile başlayan İòlÀã 
suresidir.  
718 Kuréan: 112/1: “De ki: O Allah birdir.” Burada kastedilen bu anlam değil, bu ayet ile başlayan İòlÀã 
suresidir. 
719 Burada kastedilen anlam bu kelimelerin anlamı değil, İòlÀã suresinin kendisidir. 
720 Kuréan: 112/1: “De ki: O Allah birdir.” 
721 Kuréan: 112/2: “ Allah sameddir.” 
722 Kuréan: 112/3: “O, doğurmamış ve doğmamıştır.” 
723 Kuréan: 112/4: “Oénun hiçbir dengi yoktur.” 
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724الحق المبين   dése Óaú teèÀlÀ aña yoúlıúnı (108a) körgüzmegey ve güsne-i çeşmlıúdın 

saúlap sìrçeşm úılàay, inşÀéllÀhu teèÀlÀ.  

Faøìlet-i Sÿre-i İõÀ VÀúıèatiél-VÀúıèa: Her kim bu sÿreni der vaút-ı òvÀb bir 

yolı oúusa köp sevÀb tapúay. èAbduéllÀh ibn-i Mesèÿd  raøıyaéllÀhu èanhnıñ èıyÀlları 

köp érdi. VefÀt bolur vaútta aña aydılar: “Bularnıñ àamın kim yér.” dédiler. 

èAbduéllÀh ibn-i Mesèÿd aydı: “Méniñ köñlüm alarnıñ àamıdın fÀriè turur. Resÿl 

èaleyhiés-selÀmdın éşitip turur mén her kim her kéçede vÀúıèatiél-vÀúıèanı oúusa Óaú 

teèÀlÀ anıñ esbÀbın müheyyÀ ve ÀmÀde úılur ve nièmetin ziyÀde úılur. Úızlarımàa ve 

ferzendlerimàa bu sözni naãìóat úılıp turur mén.” tédiler. 

Fazìlet-i Sÿre-i TebÀreke: Òaberde andaà kélip turur ki meşhÿrdur her kim 

sÿre-i  TebÀrekeni oúusa gör èazÀbıdın amÀn bolur ve héç némerse gör èazÀbın defè 

úılmaúàa bu sÿredin muasåirraú érmes. Bu sÿreniñ atı tört Àyetde mÀnièuél-èazÀb turur. 

An Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem her vaút suvar bolurlar. 725يده Bu Àyetni oúup 

suvar bolur érdiler. 726سبحان الذى سخر لنا هذا وما آنا له مقرنين و انا الى ربنا لمنقلبون   İsmÀèìl Ata 

raómetuéllÀhi èaleyh suvar bolurlar.  727يده Bu Àyetni oúup tekbìr-i belend aytıp revÀn 

bolur érdiler né kim maúãÿdları (108b) bolsa kifÀyet bolur érdi. An Óazret ãallaéllÀhu 

èaleyhi ve sellem andaà yarlıúar: “Her kim bu Àyetni oúup suvar bolsa mén øÀmindur 

mén ki ol bì-şek cennetke kirer.”  

Fazìlet-i Teheccüd: Ol turur kim kéçe uyúudın bìdÀr bolup namÀzàa meşàÿl 

bolsa Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar: Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ ol bendeniñ köñlidin àıll 

                                                 
724 Melik, hak ve mübin olan Allahétan başka ilah yoktur. 
725 “Onun eli.” Burada kastedilen husus zikredilen ayettir. 
726 Kuréan: 43/13-14: “O, bütün çiftleri yaratan, üzerlerine kurulasınız, sonra da, kurulduğunuzda, 
Rabbinizin nimetini hatırlayasınız ve “Bunu hizmetimize veren Allahéın şanı yücedir. Bunlara bizim 
gücümüz yetmezdi. Şüphesiz biz Rabbimize döneceğiz” diyesiniz diye sizin için bindiğiniz gemileri ve 
hayvanları yaratandır.” 
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u àışnı köterip muúarreb bendelerdin úılàay ve ãıddìúler èamelin aña bérgey ve 

sevÀblar telim turur ammÀ muhtaãar úılduú. HvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın 

raómetuéllÀhi èaleyh aytur: İbrÀhìm Atanıñ bir mürìdleri MevlÀnÀ ÚıyÀmüéd-dìn atlıú 

uzun saúallıú érdi. Néçe vaútda nÀn bişürür érdi. Saúalıàa óarìùa úılıp érdi. Bir kün 

ùahÀret úılıp ékki úolın yuvarda  728اللهمّ اعطنى  duèÀsın oúur érdiler. İbrÀhìm Ata ayturlar: 

“Éy aãóÀb! Saña bu duèÀ nége kerek heme tahÀretde ayàıl!  اللهمّ اغفروارحم ولا تسأل صلوات

729الارواح  MÀøìde kéltürüpdürler ki an Óaøret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aytıpdurlar ki: 

“Her kim òvÀhlasa güzeştlerni ziyÀret úılàay bÀyed ki öz óurmetide ékki rekèat namÀz 

oúuàay her rekèatıàa el-óamd bir yolı ve Àyeteél-kürsì üç yolı andın soñra ol namÀznıñ 

sevÀbın ervÀh-ı mÀøìàa óavÀle úılsa Óaú teèÀlÀ ol meyyitni ol úabrdin münevver úılur ve 

bu namÀznı (109a) úılàuçıàa óac ve èumreniñ sevÀbın bérgey.”  

Fazìlet-i õikr: Fuøayl èİyÀz raómetuéllÀhi èaleyh aytur maña andaú tépdür ki 

Óaú teèÀlÀ aytur: “Éy Àdem oàlanları! äubó-ı ãÀdıú vaútıda méni bir sÀèat yÀd úılıñ730 

ve namÀz-ı digerdin soñ bir sÀèat yÀd úılıñ. Bu ékki zikr arasıda né kim mühimmÀtıñ 

bolsa bì-şek kifÀyet úılur mén.” MuèÀz-ı Cebel raøıyaéllÀhu èanh aytur ehl-i behişt 

dünyÀnıñ héç némersesin Àrzÿ úılmaslar. Meger ol sÀèat kim dünyÀda Óaú teèÀlÀnıñ yÀdı 

birle kéçmemiş bolsa der òaber est ki her meclis kim anda èamel-i ãÀlió ya Óaú 

sübóÀnehu ve teèÀlÀnıñ zikri kéçse ol meclis keffÀret bolur. HezÀr hezÀr meclisàa kim 

bì-yÀd-ı Óaú fuóş-ı laàv birle ötmiş bolsa. Óazret-i İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh 

ayturlar: “Úayu dervìş Óaú teèÀlÀnı yÀd úılsa nÿr-ı ìmÀnı kündin künge ziyÀde bolur. Ve 

maèãıyetleri kem ve maóv bolur, köñli beytuéllÀh bolur.” Anıñ üçün şeyh 

                                                                                                                                                
727 “Onun eli.” Burada kastedilen husus zikredilen ayettir. 
728 “Allahım bana ver.” Burada kastedilen husus bu ifadeyle başlayan duadır. 
729 Allahım beni bağışla, bana rahmet et ve ruhların salavatını isteme. 
730 Metinde bu kelime úılsañ şeklinde yazılmıştır. 
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úaddesaéllÀh aytur şeyhde ÚÀf taàınça kerÀmet bolsa hem mürìdniñ iètiúÀdı bolmasa 

murÀdàa yétmes. Yana aytur kerÀmet-i velÀyet içinde mürìd şeyhdin ziyÀde bolur. Şeyh 

rÀzı bolsa 731يحبهم و يحبونه  Óaú teèÀlÀ ol bendeni süymegünçe bendeniñ süymaàı rÀst 

kélmes. An Óaøret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem ümmetim démegünçe ümmet mén 

démek rÀst kélmes. Şeyh mürìdim témegünçe mürìd mén (109b) témek rÀst kélmes ve 

pìr rÀzı bolmaàunça maúãÿdı óÀsıl bolmas hem mürìd bolmas. Bilgil ki Teñri èazze ve 

celleni tanıàanlar üç gürÿh tururlar: Evvel enbiyÀ èaleyhim es-selÀm, düvim evliyÀuéllÀh 

úaddesaéllÀhu ervÀóuhum, üçünçi ãÀóib-i èaúl bÀúì halú ÒudÀ-y-ı èazze ve celleni 

bilmesler. Anıñ üçün kim alarnıñ zikri ve fikri cìfe-i dünyÀdur. Cìfe-i dünyÀ birle 

fitneler ve óasÿdlar ve kìneler ve buèzlar ve óìleler ve bühtÀnlar nihÀyetsiz úoparurlar. 

Mundaà ùÀifelerniñ né halúdın şermi bar né halıúdın úorúunçı bar. Ol ùÀifeler birle 

muúÀbele ve müşÀyaèa úılmaú revÀ érmes ve lezzet tapmas alarnıñ rÿóı sükÿt ve sükÿn 

turur. 732سلاماً ولذا خاطبهم الجاهلون قاقوله و ا   Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu aytur: “Her kimni 

körseñ Òızr bil her tünni körseñ úader bil.” Bir kün Şeyh Şiblì raómetuéllÀhi èaleyh 

aytur: ŞeyùÀnnı bÀzÀrda kördüm, aydım: “Éy laènetì! Müéminler ÚuréÀn oúurlar 733 لا حول

 :ni ayturlar. Sén her münhezim bolmas mu sén?” ŞeyùÀn-ı èaleyhiél-laène aydı ولا قوة

“Mén ol bendeniñ Àhıdın úorúar mén kim seóerler bìdÀr bolup Óaú teèÀlÀnıñ zikri birlen 

mest bolsalar.” Naúldur ki bir kün İmÀm-ı äÀdıú raøıyaéllÀhu èanh aydılar: “Éy 

Bayezìd! Ol kitÀbnı kéltürgil kim ãuffe taúıda turur.” Şeyh aydı: “Úayu taúda turur?” 

İmÀm-ı Caèfer aydılar: “Müddetì turur kim méniñ birle ãoóbet (110a) tutar sén. Henüz 

uşal taúnı körmediñ mü?” Bayezìd aydı: “Mén taú ve revÀú naôÀresiàa kélmedim. 

Méniñ naôarım Óaú úıblesidedür, yaènì sizniñ köñlüñizdedür.”  قوله تعالى من ذى الذى

                                                 
731 O, onları seviyor; onlar da Oénu seviyor. 
732 Kuréan: 25/63: “Rahmanéın (has) kulları onlardır ki yeryüzünde tevazu ile yürürler ve kendini bilmez 
kimseler onlara laf attığında (incitmeksizin) selam derler (geçerler).” 
733 Bu cümlenin anlamı “Güç ve kuvvet sahibi yoktur.” Ama kastedilen husus, duanın ismidir. 
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734ًيقرض االله قرضاً حسنا   Úarz maènìsi úaùè turur, miúrÀznı bu maènìni miúrÀz téyürler 

késmek Àleti turur ve bu késmek köñlini késmek turur dünyÀdın. ZìrÀ ki séniñ 

köñlüñ dünyÀ birle peyvend turur. Her vaút ki köñlini dünyÀdın késseñ, inşÀéllÀhu 

teèÀlÀ bolur sén.  

BÀb-ı çÀruhum èaşere der beyÀn-ı maúÀmÀt 735 

لنبى يا ايها الذين آمنوا صلوا آته يصلون على ائقوله تعالى ان االله و ملا  ve  قال االله تعالى ادعوا السبيل ربك 736

737ًعليه و سلموا تسليما   ve   قال رسول االله صلى االله عليه و سلم الشيخ فى قومه آاالنبى فى امته صدق يا

738رسول االله   ve 739قال النبى عليه السلام من تشبه بقوم فهو منهم   Şeyh úuddise sırruhu ayturlar: 

“Merd ol turur ki olturmış bolsa cümle eşyÀ aña yüz kéltürmiş bolsa ve anıñ 

fermÀnıda muùiè bolsalar.” Bir kimerse Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahudın suéÀl úıldılar. 

Maña yol körgiüzgil tÀ Óaú teèÀlÀàa úurbet tapsam. Şeyh raómetuéllÀhi èaleyh aydılar 

ki: “Anıñ dost úullarını dost tutúıl ve alarnıñ rızÀsın tileàıl tÀ saña öz köñülleride yol 

bérgey zìrÀ ki Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ her künde yétmiş mertebe luùf bulutıdın dost 

bendelerniñ köñlige yaàdırur. Úaçan kim Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ séniñ ismiñni dost 

(110b) bendelerniñ köñlide körse murÀdı óÀãıl bolur.” Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu 

aytur: Kimerseleri bardur ki bizniñ dergÀhımızàa mÀl birlen yaúìn bolupdurlar, baèzılar 

                                                 
734 Kuréan: 2/245: “Verdiğinin kat kat fazlasını kendisine ödemesi için Allahéa güzel bir borç (isteyene 
faizsiz ödünç) verecek yok mu? Darlık veren de bolluk veren de Allahétır. Sadece Oéna 
döndürüleceksiniz.” 
735 On dördüncü bölüm, makamların beyanı hakkındadır. 
736 Kuréan: 16/125: “(Resulüm!) Sen, Rabbinin yoluna hikmet ve güzel öğütle çağır ve onlarla en güzel 
şekilde mücadele et! Rabbin, kendi yolundan sapanları en iyi bilendir ve O, hidayete erenleri de çok iyi 
bilir.” 
737 Kuréan: 33/56: “Allah ve melekleri, Peygamberée çok salavat getirirler. Ey müminler! Siz de ona 
salavat getirin ve tam bir teslimiyetle selam verin.” 
738 “Ümmetime nisbetle bir nebi nasılsa toplumuna nisbetle yaşlı adam da öyledir.” (Allah Resulü doğru 
söylemiştir.) anlamına gelen bu hadis SUYUTİéde (LEALİ: 1, nu. 154) ve ACLUNİéde (C 2, s. 17) “Dostları 
arasındaki şeyh, ümmeti arasındaki nebi gibidir.” şeklinde geçmektedir. Râmûzüél-ehâdîste ise (s. 304, nu. 
2618) “Aile arasındaki yaşlı adam ümmeti arasındaki peygamber gibidir.” şeklinde geçmektedir. 
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ten birlen, baèzılar köñül birlen, baèzılar hem mÀl ve hem cÀn birle yaúìn bolupdurlar. 

Anıñ üçün Óazret-i RisÀlet-penÀh ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem bu duèÀnı oúur érdiler: 

740اللهم توفنى فقيرًا ولا توفنى غنياً  “Éy BÀr ÒudÀyÀ! Méni dervìşlıúda öltürgil, tevÀngerlıúda 

öltürmegil!” HvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh: “Béş 

kerÀmet turur: Evvel anıñ ùÀèatınıñ sevÀbı tevÀn-gerler ùÀèatınıñ sevÀbıdın ilgeriraú 

turur. Ékkinçi alar némerseni Àrzÿ úılıp yétmese anıñ ornıàa sevÀb sebt úılur. Üçünçi 

dervìşler tevÀn-gerlerdin béş yüz yıl burun behiştge kirerler.  قال رسول االله صلى االله عليه و سلم

741ة عامئيدخل فقرأ امتى فى لجنته على قبل الاغنيأ بنصف يوم وهو خمس ما   Törtünçi óisÀb-ı úıyÀmet 

alaràa ÀsÀn bolur. Béşinçi tevÀn-gerler úıyÀmet küni püşeymÀn bolàaylar, ayàaylar: “Éy 

kÀşki bizler hem dervìş bolàay érdük ammÀ dervìşleràa héç nedÀmet ve úayàu bolmas. 

Dervìşlerniñ bir direm ãadaúası tevÀn-gerlerniñ hezÀr diremidin fÀzılraúdur.” Baèzı 

peyàamberleràa andaú vaóy kéldi kim: “Éy Àdem oàlanları! Dÿzahnı aàır bahÀ birlen 

alur sizler ve behiştni arøan bahÀàa satar sizler. Úayu yérde bÀùıl maèãıyetàa taèalluú 

(111a) işler bolsa yüz ékki yüz diremni harc úılur sizler. Ol haracÀtlarıñ dÿzahnıñ 

bahÀsı turur ammÀ ol yérde kim Óazret-i perverd-gÀrnıñ rızÀsıdur yaènì mescid ve ribÀù 

ve hÀn-úÀh veyÀ bir nÀ-tevÀn müéminiñ müşkül işi bolsa kifÀyet úılmaú bular barçası 

Óaú üçün ve behiştniñ úıymeti bular turur. Bu işlerge iltifÀt úılmas sizler.” Haberde 

andaà kélipdür ki İbrÀhìm-i ÒalìluéllÀh ãalavÀtuéllÀhi èaleyh bu ümmetlerniñ 

fazìletlerin éşitti érse aydılar: “İlÀhì, bu ümmetni méniñ ümmetimdin úılàıl!” HiùÀb 

éşitti kim “Alar, ümmet-i Muóammed tururlar.” Aydılar: “Eger ...742 érmese méni 

                                                                                                                                                
739 Hadis (Keşfüél-Hafa: II, nu. 314; EBU DAVUD: Libas: 4; AHMED b. HANBEL: nu. 250): “Kim bir 
topluluğa benzerse o, onlardandır.” 
740 Allahım beni fakir olarak öldür, zengin olarak öldürme. 
741 Hadis (TİRMİZİ: Zühd: B. 37) : “Ümmetimin fakirleri, zenginlerden yarım gün önce cennete 
gireceklerdir ki o yarım gün beş yüz senedir.” 
742 Mürekkep dağıldığı için buradaki kelime okunamamaktadır. 



254 
 

 

alarnıñ arasıda yÀd úılduràıl.” Anıñ üçündür ki  743 هيمآما بارآت على ابرا   duèÀ turur. MÿsÀ 

peyàamber bu ümmet medóini TevrÀtda körüp Àrzÿ úıldılar ki: “İlÀhì! Alarnı méniñ 

ümmetimdin úılàıl.” FermÀn kéldi ki: “Alar, ümmet-i Muóammed turur.” èÌsÀ èaleyhiés-

selÀm İncìlde bu ümmetniñ şerÀfetin körüp Àrzÿ úıldı ki: “Alar méniñ ümmetlerim 

bolsa.” tép. FermÀn kéldi: “Alar, ümmet-i Muóammed tururlar.” Aydılar: “BÀr ÒudÀyÀ! 

Méni ümmet-i Muóammed èaleyhiés-selÀmdın úılàıl.” Alarnıñ duèÀsı icÀbet bolup anı 

ÀsmÀnàa çıúardılar.  Áhir zamÀn bolàanda ÀsmÀndın tüşüp bu ümmet birle úoşulıp şerè-i 

Muóammedì birle èamel úılàay ve úıbleàa baúıp namÀz úılàay. Şeyh Bayezìd-i BistÀmì 

raómetuéllÀhi èaleyh (111b) bu menúÿlnı éşitip aydılar ki: “GümÀn úılmañlar ki 

fezÀyió ve úabÀyió-i kemÀlÀtıñıznı müşÀhede úılàaylar.” Belki cÀn közi birle bu 

ümmetúa naôar úıldılar ki köñüller erbÀbı ãÀóib-i himmet belend pervÀz cemÀlini 

müşÀhede úıldılar érse ìrÀn kördiler ki naôm: 

Her demde muúìm aytsañ dil içre ÒudÀyıñnı 

Óayy-ı ezelìdür sén cÀn olmaàı yoúdur héç 
 Şeyhler bu maúÀmda bolup fenÀ  قال النبى عليه السلام من تواضع رفع االله و من تكبر خذل االله744

yéride şikestedil bolup tevÀzuè  bolmışlar. Eger mürìd atanàanàa bu èazìzler 

ayàanını şeyh bildürmese andaà şeyhdin úıyÀmet künide Peyàamber èaleyhiés-selÀm ve 

cemiè enbiyÀlar bì-zÀr tururlar745, neèÿõübiéllah min õÀlik. Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu 

ayturlar: “Bu şarùlar kim beyÀn úılduú, dürüst úılmaàunça úuruú daèvÀ birle maúãÿd 

óÀãıl bolmas ve yana mürìd şeyh sırrıàa maórem bolmaàunça óaúìúat mürìd bolmas.” 

Anıñ üçün şeyhler aymışlar ki şeyhler gürÿh, mürìdler úanÀèat. Òaberde andaú 

kélipdürler ki Yemen vilÀyetiniñ uluàları an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemàa kélip 

                                                 
743 İbrahiméi bereketlendirdiğin gibi. 
744 Hadis (İhya: C 4, s. 655): “Kim mütevazi olursa Allah onun değerini yükseltir, kim de kibirlenirse 
Allah onu alçaltır.” (Hadisin devamında “Allahéı çok ananı Allah sever.” ifadesi yer almaktadır.) 
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aydılar ki: “YÀ ResÿluèllÀh! Bizlerge kimerse kerek ki şehrimizde şerìèat óükmin beyÀn 

úılsa.” EbÀ Bekr-i äıddıú raøıyaéllÀhu èanh úoptılar ve aydılar: “YÀ ResÿluèllÀh! Eger 

işÀret bérseñiz mén barayın.” Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar: “Sén méniñ ékki közüm 

sén, émdi sén kétseñ mén (112a) közsiz néçük úılur mén?” Andın soñ èÖmer ibn-i 

ÒaùùÀb turdı aydı: “YÀ ResÿluèllÀh! İcÀzet bérseñiz mén barayın.” Resÿl èaleyhiés-

selÀm aydılar: “Sén ékki úulaàım turur sén.” Andın soñ Óazret-i èOsmÀn icÀzet 

tilediler érse Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar: “Sén méniñ ékki úolum sén.” Andın 

Óazret-i èAlì keremuèllÀhi vechehu icÀzet tilediler érse Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar: 

“YÀ èAlì! Sén méniñ ékki ayaàımdur sén.” İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh aytıpdurlar 

ki: 746متهلشيخ فى قومه آالنبى فى اقال النبى عليه السلام ا   ÇehÀr yÀr-ı bÀ-ãafÀ an Óazret ãallaéllÀhu 

èaleyhi ve sellemge nétek maórem érdiler. Mürìd taúı şeyhúa andaà bolmaàunça dürüst 

bolmasdur. Andaà kim ekÀbirÀn-ı ãaóÀbe an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemàa aèzÀ 

ve cevÀrió bolup maórem bolmışlar mürìd hem andaà kerek. Naúldur ki Resÿl èaleyhiés-

selÀm aydılar ki: “Méniñ ümmetimde úavmi bolàaylar kim Óaú teèÀlÀàa söz ayturlar ve 

söz éşitürler çehÀr yÀrlar ol úavmdindürler.”   الغريب و نظر بوجه قال رسول االله من استمع آلام

747الغريب حشره االله تعالى يوم القيامته مع الصدقين والشهدأ الصالحين   Her kimerse àarìblerniñ sözin 

éşitip àarìblerniñ yüzlerige nigÀh úılsa bu derecege yéter bolsa. HÀããa ol kişi kim faúr ve 

fÀúa yükin köterip àurbet tartsa ol kimerse uluú mertebe óÀãıl úılmış bolàay. Óazret-i 

İsmÀèìl Ata nÿruèllÀhi merúadehu on (112b) yaşında érdiler ki şeyòüéş-şühedÀ İbrÀhìm 

Ata raómetuéllÀhi èaleyh bir kün úırú kişi yÀrÀnları birle namÀz-ı fecrni cemÀèat birle 

                                                                                                                                                
745 Bu konuda ayrıntılı  bilgi için Ahmed Yeseviénin Fakrname risalesine bkz. 
746 “Ümmetime nisbetle bir nebi nasılsa toplumuna nisbetle yaşlı adam da öyledir.” (Allah Resulü doğru 
söylemiştir.) anlamına gelen bu hadis SUYUTİéde (LEALİ: 1, nu. 154) ve ACLNİéde (C 2, s. 17) “Dostları 
arasındaki şeyh, ümmeti arasındaki nebi gibidir.” şeklinde geçmektedir. Râmûzüél-ehâdîste ise (s. 304, nu. 
2618) “Aile arasındaki yaşlı adam ümmeti arasındaki peygamber gibidir.” şeklinde geçmektedir. 
747 “Kim Kuréan kelamına kulak verir, onu dinlerse, bakışını ona göre şekillendirirse, kıyamet günü Allah 
onu şehidlerle ve salih kullarıyla haşreder.” Bu hadis Kütüb-i Sittede (İman ve İslam Hakkındaki Fasıl, nu. 
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otap zikr birlen meşàÿl bolup olturur érdiler ki uluú oàulları CebrÀéìl şeyh nÀ-gÀh 

ornıdın turup aydılar ki: “Éy Ata! Bu kün uyúumda vÀúıèa körer mén kim bizler heme 

úÀn astıda úalduú.” İbrÀhìm Ata aydılar: “ŞühedÀ mertebesiàÀ yétür miz, bizge taúdìr-i 

ilÀhì andaà bolsa kerek.” tép taèbìr úıldılar. El-úıããa: Uşal küni vaút-ı øuóÀ-y-ı kübrÀ 

yaènì çÀştgÀh-ı uluú vaútı érdi kim küffÀr basıp kéldi. ÓÀãıl-ı kelÀm İbrÀhìm Ata başlıú 

miúdÀr otuz kişi yÀrÀnlardın şehìd boldılar. El-úıããa: İbrÀhìm Ata raómetuéllÀh 

müteferriú bolup tÀ yigirme yıl uşal kÀfiristÀnda àurbet ol yurtlarda yürüp telim Úalmaú 

úÀfirni MüsülmÀn úıldılar. 748الدّال على الخير آفار عليه  Óadìsi birle andın soñ àurbet tartıp 

vilÀyet-i ÒvÀrezmàa kéldiler. Ol èaãırdaàı meşÀyıh-ı ÒvÀrezm éşittiler érse èaceb tañsuk 

úuş turur. ŞÀyed bolàay kim munda néçe vaút istiúÀmet étgey mükin tép temennìde 

boldılar néçe rüzgÀrdın soñ taúı sefer rencin tartıp dÀhil-i belde-i fÀhire BuòÀrÀ-y-ı 

şerìf boldılar. El-úıããa: Yigirme yıl medrese hÀnda taóãìl úıldılar ve hem bul arada 

meşÀyıh-ı BuhÀrÀnıñ ãoóbetinde boldılar. Andın soñ æemerúandàa kéldiler. 

æemerúand (113a) meşÀyıhları birle úaç kün hem ãoóbet boldılar. Bir kün Şeyh 

Şerifüéd-dìn-i æemerúandì raómetuéllÀhi èaleyh İsmÀèìl Atadın suéÀl úıldılar ki: “YÀ 

İsmÀèìl ÒvÀce! Şeyhlıúàa né [kerek] turur, şeyhzÀdelıúàa né [kerek] turur? “Aydı: Éy 

hvÀce! Şeyhlıú keregi nÀn bişürmaú şeyhzÀdélıú işi yémaú turur.” El-úıããa: İsmÀèìl Ata 

raómetuéllÀhi èaleyh æemerúanda hem istiúÀmet úıla bilmediler. Andın ötüp Òocend 

şehriàa yaúìn kéldiler érse ol èaãırda Şeyh Muãlióiéd-dìn-i Hocendì óayÀt érdiler, 

úuùbüéù-ùarìúat érdiler. Úaçan kim İsmÀèìl Ata (r.a) Hocendàa yaúìn kéldiler érse Şeyh 

                                                                                                                                                
67, ravi: İbn-i Abbas) “Kim Allah`ın kitabını öğrenir ve sonra da onda bulunanlara uyarsa, Allah onu, 
dünyada dalaletten çıkarıp doğru yola sevkeder, ahirette de kötü hesaptan korur." şeklinde geçmektedir.  
748 “Hayra delalet etmek onu yapmak gibidir.” Bu hadis MÜSLİM, EBU DAVUD ve TİRMİZİéde şu şekilde 
geçmektedir: “Bir iyiliğe öncülük eden kimseye o iyiliği yapanın ecri gibi sevap vardır." (MÜSLİM: İmare: 
nu. 133; EBU DAVUD: Edeb: nu. 115; TİRMİZİ: İlim: nu. 14; RiyÀøüéã-ãÀlióìn: C 1, nu. 172, MÜSLİM 
rivayet etmiştir.) 
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Maãlaóat749 Hocendì raómetuéllÀhi èaleyh néçe yÀrÀn birle hÀnúÀda ãoóbetde érdiler, 

aydılar ki: “Éy yÀrÀnlarım! Émdi èaceb bÿy-ı ùarìúat kélür. Meger inki èaceb bÀnemek 

merdì kélür.” dédiler. Birer sÀèat soñ İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh hÀn-kÀhke kirip 

kéldiler, selÀm úıldılar. Şeyh Maãlaóat cevÀb-ı selÀm aylap bir birige meróabÀ úıldılar. 

Andın soñ Şeyò Maãlaóat aydılar: “Kimniñ çaàasıdur sén?” İsmÀèìl Ata aydılar: 

“Úaøıàurtlıú İbrÀhìm Atanıñ oàlı İsmÀèìl ÒvÀce turur mén.” tédiler. Andın soñ Şeyh 

Maãlaóat àayret közi birle baúıp aydılar ki: “ èAceb pürbÀl yételmişdür.” tédiler. İsmÀèìl 

Ata aydılar kim şeyhdin bu iltifÀt sözni éşitüp andakì vaútın hoş boldı. Eger aña pürbÀl 

yétilmiş démeyin çaàa çoú ékan (113b) déseler érdi yıàlap peşÀnımàa urup yana ...750 

tédiler. İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh tÀ úırú yaşúa tégrü bir èaãÀ bir kefeñ bir köhne 

kefşim bar érdi. El-úıããa: Úaç néçe kün Şeyh Maãlaóatnıñ hizmetlerinde turdum. Bir kün 

Şeyh Maãlaóat aydılar: “Éy İsmÀèìl ÒvÀce! Émdi bizdin icÀzet turur atañ İbrÀhìm 

Atanıñ úÀim-i maúÀmıàa baràıl.” 751ادعوا الى سبيل ربك fermÀnı birle néçe yol aşúan 

gümrÀhlarnı Óaú yolıàa daèvet úılàıl tép işÀret ve icÀzet birle Úaøıàurt yolıàa 

köndürdiler. Ol vaútda İbrÀhìm Atanıñ orunlarıàa úÀim-i maúÀm Şeyh Mendÿd érdiler. 

El-úıããa: Néçe kün ötdi érse Mendÿd Şeyhéniñ rızÀlıàıàa rızÀ bolup tevaúúuf úıldılar. 

Úaç kündin soñ Mendÿd Şeyh aydı: “Éy İsmÀèìl ÒvÀce! CebrÀéìl şeyhzÀdeniñ bibisi 

bar, anı úabÿl úılıñ.” tédiler. İsmÀèìl Ata bu sözge héç némerse démediler. Bir küni 

İsmÀèìl Ata yéngeleri bibiniñ úatıàa kirdiler, bibi aş úılur érdiler, bıçaú derkÀr boldı. 

Bıçaú bérdiler bıçaú ötmedi érse deróÀl bıçaúnı alıp àayret birle úazanàa çaldı érse 

úattıú tiz ötkür boldı. Andın soñ İsmÀèìl Ataàa baúıp aydı: “Éy İsmÀèìl ÒvÀce! Mendÿd 

                                                 
749 Bu isim, aynı varakta hem Maãlaóat hem Muãlióiéd-dìn şeklinde yazılmıştır. 
750 Bu varakta mürekkep dağıldığı için kelime okunamamaktadır. 
751 Kuréan: 16/125: “ Ey Muhammed!)Rabbinin yoluna hikmetle, güzel öğütle çağır ve onlarla en güzel 
şekilde mücadele et. Şüphesiz senin Rabbin, kendi yolundan sapanları en iyi bilendir. O, doğru yolda 
olanları da en iyi bilendir.” 
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Şeyh séniñ atañ vaútıàa çoàup téz bolup turur sén, hem atañ vaútıàa çoàsañ téz 

bolur sén, témürni témüràa urmaú birle nétek téz bolur?” tédi. İsmÀèìl Ata (114a) 

yıàlayu éşikke çıútılar. İbrÀhìm Atalarınıñ maúÀmı Çunàar atlıú úaryede érdi. Toúúuz 

kün ol mescidde bìdÀr boldılar. Óadìs-i nebevì ki:  752ينام عينان ولا ينام قلبى   Toúúuzunçı 

kün seóer-i aèlÀ vaútıda vÀúıèada körerler kim ékki némerse óÀzır boldı: Biri İbrÀhìm-i 

ÒalìluéllÀh, biri MÿsÀ-y-ı KelìmuéllÀh èaleyhim es-selÀm aydılar óaşrde saña ki: “Éy 

İsmÀèìl! Óaú teèÀlÀ úÀim-i maúÀmlıúnı saña naãìb úıldı. Óaú teèÀlÀ aytur kim her kim 

méniñ vaódÀniyyetimàa güvÀhlıú berip  753االله مد رسوللا اله الااالله مح  nı ãıdú birle aytsa:   وما

754خلقتُ الجنّ والانس الاليعبدون  fermÀnıda bolup ihlÀs-ı pÀk birle saña muètaúid bolsa 

úıyÀmet kün ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ, suéÀl ve óisÀb ve èazÀbdın alarnı baàışladım.” tép 

hiùÀb úılàanını cÀn úulaàı birle éşitip mürìdler ÀzÀdlıú haùùın alıp úoynumàa salıp 

<úoynumàa salıp> bu ékki mürselni güvÀhlıúı birle  يوم تبدل الارض غير الارض واشرقت الارض

755بنور ربها   óÀl birle müşÀhede úıldım kim kök èÀlemiàa naôar úıldım érse andaà ÀftÀb-ı 

èaôamet körünmes cÀnverler anıñ yüzige tolalıúdın ve ol cÀnverlerniñ yuúarı astıda bir 

èaceb cÀnver-i dilkeş dilpezìr-i muraããaè olturur. MünúÀdı nÿrdın úanatları zeberceddin 

bu ãÿret-i müzeyyen birle olturur. Aydım ki: “YÀ ÒalìluéllÀh! Bular né cÀnverlerdür?” 

Aydılar: “Bular cümle peyàamberler ve evliyÀlarnıñ mübÀrek (114b) rÿólarıdur ki hem 

maşrıúdın tÀ maàrıbúaçe barça óÀzır bolupdurlar.” Aydım: “Ol muràì ki müzeyyendür 

kim turur?” Aydı: “Ol Muóammed ResÿluéllÀh turur.” Aydım:  Bular né üçün cemè 

bolup turur?” Aydılar: 756 قيقهلحالمجاز قنطرةا   Eger dünyÀda bir kimerse pÀdşÀh-ı èasr 

óükmi birle vilÀyetúa óÀkim úılsalar münÀdì urup barça ekÀbir ve eşrÀflarnı cemè úılıp 

                                                 
752 “İki göz uyur ama kalbim uyumaz.” Bu hadis 25aéda ن قلبينام عين و لا ينام عي  şeklinde geçmektedir. 
BUHARİéde (Menakıp: nu. 24) ve MÜSLİMéde Bab-ı Salatiél-leyl) ise “Gözlerim uyur fakat kalbim 
uyumaz.” şeklinde geçmektedir. 
753 Allahétan başka ilah yoktur, Muhammed Oénun elçisidir. 
754 Kuréan: 51/56: “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 
755 Yerin yerle değiştirilip yeryüzünün Rabbinin nuru ile ışıl ışıl parlayacağı gün. 
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ùoy bérürler. Émdi Óaú teèÀlÀnıñ èinÀyeti ve enbiyÀ ve evliyÀlarnıñ luùfı saña bolup 

alarnıñ şühÿdlıúı birle séni úuùb-ı meşÀyıh úılıp hÀtimüél-evliyÀ úıldılar. Andın soñ 

ÒalìluéllÀh aydı: “Sén burun güncişk érdiñ şÀhbÀz bolduñ. Émdi barça èÀlem séniñ 

ãaydıñ boldı işiñ tamÀm boldı.” tép aydılar: “Uyúudın bìdÀr boldum, seóer-i aèlÀ 

érmiş.” Muóammed MuãùafÀ èaleyhiés-selÀm aydılar: “Üç gürÿhlardur kim alarnıñ 

şefÀèatı peyàamberler meñizlıú turur biri èÀlimler müttaúì, düvim èÀlimleràa ãıdúı birle 

Óaú rızÀsı üçün hizmet úılàanlar, üçünçi ãÀbır dervìşler àurbet içinde telim bolmış 

bolsalar.” Şeyh úaddesaéllÀhu sırruhu Óaú teèÀlÀàa münÀcÀt úıldı, aydı: “İlÀhì! Séniñ 

birle bolur mén barçadın ilgeri turur mén barçadın öksükraú mén. İlÀhì! Faúr-ı fÀúúa 

méni bu yérge yétkürdi ve taúı saña vÀãıl úıldı. Yana séniñ luùfuñ ve keremiñ méni 

zÀyiè úılmadı <úılmadı>. İlÀhì! Maña zÀhidlıú kerekmes (115a) ve èÀlimlıú kerekmes, 

úaralıú kerekmes şemmeé öz esrÀrıñdın maña èinÀyet úılıp dost bendelerniñ 

derecesiàa yétküre bérgil. Andın soñ niyÀzım pÀdşÀh-ı bì-niyÀzàa maèrÿz bolup úabÿl 

boldı érse méni barça mevcÿdÀtdın öz nÿrı birle münevver úıldı érse èacÀyib esrÀrlarıdın 

èinÀyet úılıp maña ÀşkÀr úıldı érse Óaú közi birle Óaúúa baútım ve Óaúnı óaúìúat birle 

kördüm, anda maúÀm úıldım èilm-i kesbìdin kéçtim nefs-i emmÀre zaómeti aradın 

köterildi …757 ol menzilde úarÀr úıldım. Óaú teèÀlÀdın maña bahşÀyişler boldı ve yana 

èilm-i ezelì bardı öz luùfıdın til bérdi öz nÿrıdın köz bérdi tamÀm-ı mevcÿdÀtnı anıñ 

birle kördüm ki luùf-ı èinÀyet tili birle münÀcÀt úıldım Óaú èilmi birle èamel-i óÀliã 

úıldım maña aydı: ”Kimdin örgendiñ?” Aydım: “SÀil yahşıraú bilür mesuéldin kim 

hem murÀd turur hem mürìd maña aydı: “Né kim tileseñ tilegil!” Aydım: “Séni tiler 

mén kim fazldın fÀzılraú keremdin büzürgraú séndin saña úÀniè boldum.” Maña aydı: 

“Óaú aytur sén óaúìúat tileyür sén andın kim Óaú kördüñ ve Óaú éşittiñ?” Aydım: 

                                                                                                                                                
756 Mecaz hakikati barındırır. 
757 Metinde bu kelime silik çıktığı için okunamamaktadır. 
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“Eger kördüm érse séniñ birle kördüm ve eger éşittim érse séniñ birle éşittim.” 

Tevóìd sarÀyıñ úabuàın maña aça bérdi ve kerÀmet tÀcnı başımàa úoydı, aydı: “Her 

kim arıà iètiúÀd birle saña (115b) iútidÀ úılsa úıyÀmet kün suéÀl óisÀbnı aña ÀsÀn 

úılur mén.” tédi. Mürìdleriñ  ÀzÀdlıú haùùın alıp úoynumàa salıp aèlÀ maúÀmıàa   اهل

لايق لانقتاع عن الخلايقالخ 758ققوله تعالى بى يسمع و ينط    Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu aytur úaçan 

bolup uyúudın köz açtım érse seóer-i aèlÀ érmiş úoptum ùahÀret úıldım tañ namÀzın 

úılıp hÀn-úÀhàa bardım érse Mendÿd Şeyh olturur selÀm úıldım kéçgil İsmÀèìl ÒvÀce 

tédi érse kéçmedim bélimde baàlaàan tesmiyeni niyÀzmendlıú úıldım. Ol FÀtióa oúuyu 

úaldı ve mén hÀn-úÀh úapuàına yétdim érse Mendÿd Şeyh aydı: “Mén şeyhzÀdemni 

evvelidék oàlan kördüm pürbÀl bérilip úutb-ı MüsülmÀn-ı meşÀyıh bolàanın bilmedim, 

méni ãatúadı.” tép ékki pÀre boldı, neèÿõübiéllah min õÀlik. İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi 

èaleyh aytıpdurlar ki: Her vaútÀ ki mürìddin taúãìrÀt vÀúiè bolsa deróÀl destÀrını yérde 

úoyup fÿtasın boynıàa salıp berpÀy turup éliglerin kögsige úoyup muúaããırlıú bÀbında 

turmaú kerek tazarruè ve zÀrì birle andaà kim cellÀd aldıda turmışték mundaà úorúunçda 

şeyh muúaããırlıàını kéçürüp mürìd himmet úılsa mürìd hem tevbe-i inÀbet içinde bolsa 

günÀhdın …759 bolur.  760نعمته المتو اترة و المتزايدة واالله الحمد و  Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu 

aytur:  اللهم صلى على محمد و على آل)a116 (761محمد   Òaberde andaú kéltürüptürler kim an 

Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem andaà aydılar ferişte müvekkil turur öñ ùarafúa her 

vaúti ki bende-i müémin ãalavÀt aytsa ol ãalavÀtnı Mihter-i èÀlem ãallaéllÀhu èaleyhi ve 

sellemniñ rÿó-ı mübÀrek muùahharlarıàa yétkürür. MuãùafÀ èaleyhiés-selÀm andın bÀ-

haber bolurlar. Bilgil ãalavÀt aymaú raómet tilemaú turur. Her néçe kim Mihter-i 

                                                 
758 Ehl-i kanaat, kanaat etmesi sebebiyle beni duyar ve benimle konuşur. 
759 Bu kelime, silik çıktığı için okunamamaktadır. 
760 Nimeti peşi sıra ve artarak gelen Allahéa hamd olsun. 
761 Allahım! Hz. Muhammedée ve ailesine yardımcı ol. 
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èÀlemniñ vücÿdları èayn-ı raómet érdi. 762ينقوله تعالى وما ارسلناك الا رحمتهً للعالم   AmmÀ héç 

kişi Óaú teèÀlÀnıñ raómetidin nev[mìd bo]lmaú yoú néçük kim her kişiniñ ferzendi 

bisyÀr bolsa nièmet hem bisyÀr kerek alaràa sarf úılsa. An Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve 

sellemniñ ümmetleri gÿyÀ ferzendleri turur. Ümmetleriçe miúdÀr bisyÀr bolsa raómet 

ol miúdÀr kerek. Eger ãalavÀt aytsañ èaraãÀt-ı úıyÀmetde şefÀèat úılurlar, mìzÀn 

maúÀmıda yÀrı bérürler. 763 باير من امتهالك كلقال النبى عليه لسلام شفاعتى لِا  Yaènì an Óazret 

ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aydılar: “Méniñ şefÀèatım baèzı ehl-i kebÀiràa bolur 

néçük méniñ sünnetimni úılıp turur.” Bu kelime èArab luàatide tebaèuz üçün turur.  قال

764النبى عليه لسلام من ترك سنتى لم ينل شفاعتى اوّل  An Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemàa 

aymaàunça özge peyàamberlerge ãalavÀt aymaú revÀ érmes. Andın kéyin şefÀèat ümìd 

ùutúıl ùarìúatda (116b) mürìd taúı ol sebebdin şeyhdin meded ve himmet úolup andın 

soñ nerdübÀn pÀyesi meñizlıú tilemek edeb turur. Şeyh-i TürkistÀn İsmÀèìl Ata 

raómetuélÀhi èaleyh aytıpdurlar kim mürìd eger şeyòni dÀdesin veyÀ lÀlesin veyÀ 

gÿsÀgÿsin özidin küçek körse irÀdetiàa Àfet turur. Sülÿk şarùı ol turur ki mübtedì 

mürìdàa tevbedin soñ hizmet fermÀnlamaú kerek. Anıñ óırãı azraú bolsa ãoóbetúa 

kélseler sÀlikler ol kimerse birle ãoóbet tutmaslar kim alarnıñ köñülleride zerre-i óırã-ı 

dünyÀ bolsa muhÀlefet ùabè bolur anıñ zıddı bolur. 765قال النبى عليه السلام الضدّان لا يجتميعان  

BÀz maúãÿdàa kéldük. Resÿl èaleyhiés-selÀm yarlıúar: 766 من صلى على مرة لم يبقى من ذنوبه

                                                 
762 Kuréan: 21/107: “(Resulüm!) Biz seni alemlere ancak rahmet olarak gönderdik.” 
763 “Şefaatim, ümmetimden büyük günah işleyenleredir.” Anlamına gelen bu hadis Râmûzüél-ehâdîste (s. 
132, nu. 1031) “Şüphesiz şefaatim, ümmetimden (büyük günah yüzünden) helak olanlaradır.” şeklinde 
geçmektedir. 
764 “Kim benim sünnetimi terk ederse evvel emirde şefaatime nail olamaz.” hadisi için Şeyhüél-İslam 
İBN-İ KEMAL PAŞAZADE Şerh-i Hadis-i Erbain isimli eserinde “Sünnetimi terk edene şefaatim haram 
oldu.” mealindeki hadisi şerh ederken “Bu hadis-i şerifteki sünnet, İslamiyet demektir. Çünkü mümin 
büyük günah işlese de şefaatten mahrum kalmaz.” demiştir.    
765 “İki zıt biraraya gelmez.” anlamına gelen ve hadis olduğu belirtilen bu ibareye taranan hadis 
kaynaklarında rastlanmamıştır. 
766 “Kim bir kez namaz kılsa onun günahlarından zerre kalmaz.” anlamına gelen bu hadis TABERANİéde 
“Müslüman namaz kılarken günahları başı üzerine konur. Her secde ettiğinde başından dökülür. Namazı 
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 Yaènì her kim bir mertebe ãalavÀt yiberse maña anıñ vücÿdında zerre günÀh  ذرة

úalmaàay. Bes bilgil ki bende bir mertebe ãalavÀt aymaú birle günÀhdın pÀk bolur bolsa 

mürìdúa taúı vÀcib turur ki şeyhiniñ atı ol yérde kéçe taèôìm birle 767رحمته االله عليه  dése 

günÀhların köfük-i deryÀ meñizlıú yarlıúar. Anıñ üçün kim evliyÀlardın himmet tutup 

Óaú teèÀlÀdın ümìd tutup şefÀèat tilep ve rÿólarıdın óÀzır körüp turàıl ve eger her yérde 

Óaú teèÀlÀnıñ atın éşitseñ celle celÀluhu dép taèzìm úılmasañ, Resÿl èaleyhiés-selÀm 

mübÀrek (117a) atların éşittiginde ãalavÀt yibermeseñ meşÀyıhlarıñ atların éşitip 

raómetuéllÀhi èaleyh démeseñ ÒudÀ-y-ı teèÀlÀnıñ raómetidin peyàamberler 

şefÀèatidin ve evliyÀlar ãafıdın yıraú turur sén.  قال النبى عليه لسلام تعظيم مشايخ من اجلال االله

768تعالى  Eger meşÀyıhlarnıñ sünnetin terk úılsañ úıyÀmet küni ÀmennÀ ve saddaúnÀ, 

meşÀyıhlar şefÀèatidin bì-naãìb úalur sén. Anıñ üçün ki alar karìm ãıfatdurlar. Alarnı 

óÀzır körmek kerek tÀ irÀdet dürüst bolàay. 769 قوله تعالى انا فتحنا لك فتحاً مبيناً ليغفر لك االله ما تقدم

 من ذنبك وما تأخر  Yaènì ol bolur kim: 770قد غفرناك يا محمد ما قدمت و اخرت وما اسرر وما اعلنت  

Yaènì yÀ Muóammed! Úılmış yÀ úılmamış günÀhlarıñnı kéçürdüm anıñ üçün kim 

úılmamış yazuúlarıñnı kéçmesem érdi sén özüñni tilep ümmetleriñni şefÀèatıàa 

tégmegey érdiñ binÀberìn séni burunraú yarlıúaduú kim köñlüñ bì-iştiàÀl 

ümmetleriñni şefÀèat úılàay sén. An Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellemniñ bir 

fazìletleri ol érdi ki kÀfirler her néçe cefÀ úılsa ol vefÀnı telim úılur érdiler. CünÀnçi 

Uóud taàıda mübÀrek başların yarıp tişlerin sındurdılar érse duèÀ-y-ı hayr úılıp alarnıñ 

                                                                                                                                                
bitince hiçbir günahı kalmaz.” şeklinde geçmektedir. İ. AHMEDéde ise “Namazı doğru kılanın, ağaçtan 
yapraklarının döküldüğü gibi günahları dökülür.” şeklinde geçmektedir.   
767 Allahéın rahmeti onun üzerine olsun. 
768 “Şeyhlerin yüceltilmesi, Allahéın yüceliği sebebiyledir.” anlamına gelen bu hadis taranan hadis 
kaynaklarında bulunamamıştır. 
769 Kuréan: 48/1-2: “Biz sana doğrusu apaçık bir fetih ihsan ettik. Böylece Allah, senin geçmiş ve gelecek 
günahlarını bağışlar. Sana olan nimetini tamamlar ve seni doğru bir yola iletir.” 
770Geçmiş ve gelecek günahlarım, gizlediklerim ve alenen yaptıklarım sebebiyle mağfiretine sığınıyoruz. 
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óaúúında aydılar ki: (117b) 771ناللهم اهدي قومي فانهم لا يعلمو   Mihter-i CebrÀéìl èaleyhiés-

selÀm nÀzil bolup aydılar ki: “YÀ Muóammed! Óaú teèÀlÀ aydı: “Eger hvÀhlasañ bu 

kÀfirlerni helÀk úılayın.” Resÿl èaleyhiés-selÀm aydılar ki: “Uşal küni ki tört ferişte-i 

muúarreb kélip méniñ içimni yarıp úoydılar. Mén alaràa aydım, né úoyduñızlar.” 

Mihter-i CebrÀéìl èaleyhiés-selÀm aydılar: “ èİlm óikmet ve óilm ve ãabr aydılar.” Bes 

andaà bolsa óilm birle barça èÀlemniñ her né günÀhların kéçürür mén. Andın soñ duèÀ 

úılıp aydılar ki: “YÀ Rab! Bu kÀfirlerge 772فتاب عليه هدى yolını rÿzì úılàıl kim bular 

bilmeslikdin úılıpdurlar.” CebrÀéìl èaleyhiés-selÀm ol vaút bu Àyetni kéltürdiler.  قوله تعالى

773و انك لعلى خلق عظيم   Andaà kim úuùb-ı ùarìúat deryÀ-y-ı óaúìúat SulùÀn-ı Mülk-i Maènevì 

ÒvÀce Aómed Yesevì rÀómetuéllÀhi èaleyhték yalàuz oàlanların şehìd úıldılar érse dem 

urmayın duèÀ úılıp aydılar ki: “İlÀhì! Bularnı küni yolàa köndüre bérgil.” YÀrÀn aydılar: 

“YÀ Aómed! Yessidin yaènì TürkistÀnédın özge yér yoú mu turur?” SulùÀnuéù-ùarìúa 

Óazret-i ÒvÀce Aómed raómetuéllÀhi èaleyh aydılar: “Éy yÀrÀnlar! Bizge bu Yessidin 

úattık yér cefÀraú yér bolsa maña haber bériñ anda barayın. Émdi éy yÀrÀnlar! 

Yamanlıúúa yamanlıú úılmaú kÀfirlerniñ işi (118a) turur ve ammÀ yamanlıúúa yahşılıú 

úılmaú meşÀyıhlarnıñ işi turur her kimerse lekedge taóammül úılsa kerÀmet ve keşf-i 

úulÿb óÀãıl úılur uràannı urmaú şerìèatnıñ işi turur. Uràanàa taóammül úılmaú ùarìúat 

cÀddesi turur.” 774قال رسول االله صلى االله عليه و سلم الفقر راحته والغنا عقوبته ولموت غنيمته   Yaènì 

dervìşlik rÀóat turur, tevÀngerlıú èuúÿbet turur ve ölmeklik àanìmetdür. Dervìşlerge hulú 

kerek ammÀ bu zamÀnnıñ dervìşlikidin úaçarlar kimi ki tevÀn-ger bolsa aña 

hoşÀmedler bile yüz kéltürürler ölümni özlerige nÀ-hoş körerler nÀdÀnlıú turur kim 

                                                 
771 Hadis (Kütüb-i Sitteéden 1001 Hadis:  nu. 18): Allahéım kavmime hidayet et. Zira onlar bilmiyorlar. 
772 Oéna tevbe etti ve doğru yolu buldu. 
773 Kuréan: 68/4: “Ve sen elbette yüce bir ahlak üzeresin.” 
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rÀóatnı miónet bilür ve èuúÿbet bilürler ve nièmetni renc ve şiddet. Her kim dervìşlik 

rÀóatın bilse özini hergiz tevÀn-ger èazÀbıge salmaàay érdi. Mihter-i èÀlem mundaà 

témişler ki  775الدين جايل بينه و بين الجنته776  صدق يا رسول االله  Yaènì dìniñ témürdin tÀmı 

turur bende birle cennetniñ arasında. TÀ ol tÀm aradın úopmaàunça hergiz cennetniñ 

yolın tapıp bolmas. ÒvÀh namÀz güzÀr bolsun òvÀh rÿze-dÀr hvÀh èÀbid bolsun hvÀh 

zÀhid hvÀh muvaóóid tÀ úarz-dÀrın muóayyel úıldurmaàunça Óaú teèÀlÀ sezÀ-vÀr-ı 

cennet úılmas. Resÿl èaleyhiés-selÀm şefÀèat úılmaslar ve meşÀyıhlar dest(118b)gìrlıú 

úılmaslar ve eger kimerseniñ úıyÀmet küni dÀdek ve hadimleri nÀrÀzı bolsa veyÀ kÀle ve 

cÀnverleri bolsa alarnıñ terbiyetide bì-pervÀlıú úılsalar rÿz-ı úıyÀmet ol cÀnverleràa til 

bérür tÀ ol ãÀóiblerige dÀmengirlıú úılurlar. Anıñ cezÀsın Óaú teèÀlÀ ol bendeleràa 

yétkürgey. Óaú celle ve èalÀ ol kün maôlÿmlarnıñ dÀdın éşitip bir zerre óaúúın 

ôÀlimlerde úoymaàay. 777ٍقوله تعالى ان االله لا يظلم مثقال ذرة  Eger kimerse kimerseàa ôulm 

birle bir yıàaç urmış bolsa Óaú teèÀlÀ alarnıñ óaúúın ol ôÀlimlerdin alıp bérmegünçe 

kéçürmes. 778رجعنا الى المقصود  İbrÀhìm Ata raómetuéllÀhi èaleyh aydı: Türk ehli kÿçe 

bayır èÀşıúlar kéçe bayır èÀrifler şek tursa èÀlimler  turur ammÀ mürìdler şeyh 

hizmetinde hÀmÿş olturup vÀúıf bolup istimÀèda cüst ü çÀlÀk bolmaú kerek ammÀ ôÀhir 

úulaúnıñ iètibÀrı yoú turur. Andın kéyin pìr nefesidin menÀfièler köñülge tüşüp ol 

köñül münevver bolup 779االله قلبُ المۇمن بيت   bolur. Her künde üç yüz altmış raómet naôarı 

                                                                                                                                                
774 “Fakirlik rahatlıktır, zenginlik ukubettir (cezadır), ölüm (ise) zenginliktir.”anlamına gelen bu hadis, 
Râmûzüél-ehâdîste (s. 178, nu. 1430) “Ashabım için fakr u zaruret mutluluktur, fakat ahir zamanda 
müémin için mutluluk zenginliktir.” şeklinde geçmektedir. 
775 Doğru söyledin ya Resulullah. 
776 Din, benimle cennetlikler arasında gezer durur. 
777 Kuréan: 4/40: “Şüphe yok ki Allah zerre kadar haksızlık etmez. (Kulun yaptığı iş, eğer bir kötülük ise, 
onun cezasını adaletle verir.) İyilik olursa onu katlar (kat kat artırır), kendinden de büyük mükafat verir.” 
778 Kastolunana döndürüleceksiniz. 
779 Ünlü hadis bilginleri (ZERKEŞİ, SEHAVİ, SUYUTİ, İbn-i TEYMİYE), “Müminin kalbi Allahéın evidir.” 
anlamına gelen bu ibareyi uydurma hadisler arasında göstermiştir. Ali el-KARİ ise manen sahih olduğunu 
söylemektedir. (ACLUNİ: 1997: C 2, s. 91, nu. 1882-1883)  
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andaú köñülge bolur. Şeyh hizmetide yügürseñ biriñe miñ sevÀb bolup maúãÿdàa 

yéter sén her úadem kim haliãlıú birlen mürìd şeyh hizmetide úoyar bolsa. EbÀ Bekr-i 

(119a) äıddìú raøıyaéllÀhu èanh an Óazretniñ hizmetleride úadem urmışték sevÀb óÀãıl 

bolur herÀyìne kéç úalmay maúãÿdàa yéter, velìler zümresidin bolup her úademiàa 

óasenÀt sebt úılıp anadın yéñi toàmışték bolur. Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu aytur: 

Müddeèì kim şeyhúa elfÀô-ı úabìó birle ziyÀn yétkürür bolsa mürìdàa vÀcibdür ki aña 

cevÀb bÀ-ãevÀb úaytarsa yÀ ol müddeèìni ursa andaà kim bir cumèa namÀzın ötemişték 

sevÀb óÀãıl úılur, úıyÀmet küni taúı ol şeyh ol mürìdni mertebege yétkürür. Eger ol 

müddeèì sözige teàÀfüllıú úılsa úıyÀmet küni ol sevÀbdın maórÿm úalur ve ol şeyhdin 

nÀümìd bolur. MerÀtibüél-evliyÀ Nÿó èaleyhiés-selÀmnıñ oàlanlardın biregüsi 780 لا اله الا

لااله الا االله démedi érse kÀfir boldı. İbrÀhìm èaleyhiés-selÀmnıñ oàlanları 781 االله نوح نبى االله

 tédi érse MüsülmÀn bolup peyàamber boldılar. Süksük Ata raómetuéllÀhi ابراهيم خليل االله

èaleyhàa İbrÀhìm Ata İsmÀèìl Atanı nÀresìdelıú vaútlarıda alıp bardılar. Süksük Ata 

raómetuéllÀhi èaleyh aydılar: “Éy ferzendim! İbrÀhìm! İbrÀhìm peyàamberniñ oàlanları 

atasıàa ìmÀn kéltürdiler, revÀ boldı.” Aydım: “Émdi İsmÀèìlniñ ãulbi atası sén turur 

sén, terbiyet atası mén bolayın. Bu ékki naôar arasıda úuùbüél-meşÀyıh bolàay irÀdetiàa 

sén taúı sebeb bolàıl.” İbrÀhìm (119b) <İbrÀhìm> Ata İsmÀèìl ÒvÀceniñ irÀdetiàa sebeb 

boldılar, aydılar: “Biz mürìdlerniñ óisÀbın bildük, sén bilmege sén.” dédiler ammÀ 

Süksük Atanıñ mürìdleri üç yüz érdi. İbrÀhìm Atanıñ mürìdleri tört yüz érdi. Bes 

bilgil kim ôÀhirde ékki şaòabça bir bolsa deryÀ bolur. Eger deryÀ birikse muóìù bolur 

muóìù içinde sÀnsız dürr ü gevherler bolur. èÁşıú kerek kim àavvÀã bolup irÀdetniñ 

dürrin peydÀ úılsa murÀdàa yéter. Naúldur ki bir kün İbrÀhìm Ata raómetuéllÀhi èaleyh 

naúl úılàanlarıdın soñ bir kéçe İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh tüşleride körer kim 

                                                 
780 Allahétan başka ilah yoktur, Nuh, Oénun nebisidir. 
781 Allahétan başka ilah yoktur. İbrahim, Oénun dostudur. 
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İbrÀhìm Atanıñ rÿóları óÀzır bolup turur ve aytur: “Éy oàlum İsmÀèìl! Séni Àhirüéz-

zamÀn meşÀyıhlarıdın úılıp hÀtemüél-evliyÀ mertebesin bére tururlar. Sén né téyür sén?” 

İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh aydılar: “Éy baba! Bizge yétgen mürìdler Àhirüéz-

zamÀn ümmetleridin tururlar. Alar èÀãì ve günÀhkÀr bolurlar. Alarnı úıyÀmet küni 

tamuàúa éltür bolsalar mén meşÀyıhlar ãafında bolsam óicÀletlıúda né èilÀc úılur mén?” 

tédi érse mén bul èarz-ı aóvÀlni úıldım érse İbrÀhìm Ata raómetuéllÀhi èaleyhniñ rÿóları 

Süksük Atanıñ rÿólarıàa müteveccih, Ata Süksükniñ rÿóları äÿfì Muóammed 

DÀnişmendniñ rÿólarıàa boldılar, äÿfì DÀnişmendniñ rÿóları Óakìm Atanı (120a) 

rÿólarıge müteveccih boldı. Alarnıñ rÿóları ol úuùb-ı -ùarìúat àavs-ı óaúìúat bülbül-i 

gülşen-i nÀsÿtì sünbül-i bostÀn-ı lÀhÿtì ve ol maózen-i esrÀr ve menbaè-ı envÀr üstÀz-ı 

zamÀne ferìd-i ÀvÀne yaènì Óazret-i SulùÀn-ı Mülk-i Maènevì ÒvÀce Aómed Yesevì 

úaddesaéllÀhu rÿóahu ve ùÀb-ı miåvÀónıñ rÿólarıàa müteveccih <müteveccih> boldılar 

ve  Óaøret-i ÒvÀce Aómed Yesevì, Óaøret-i ŞÀh-ı MerdÀn MurtaøÀ-y-ı èAlìàa 

müteveccih boldılar ve ol rÿéyen-i sünbül ol reh-nümÀ-y-ı cüzz ve küll bülbül-i bostÀn 

denì mesnednişìn ÚÀb-ı Úavseyn ev ednÀ mihter-i bihter-i evlÀd-ı Àdem bir güzìde 

şehrde Muóammed MuãùafÀ ãallaéllÀhu éaleyhi ve sellemniñ rÿó-ı pür-fütÿólarıàa 

müteveccih boldılar. An Óazret ãallaéllÀhu èaleyh ÒudÀ-y-ı tebÀreke ve teèÀlÀàa andaà 

yétkürdiler ki: perverd-gÀrÀ! İsmÀèìl úuluñ maúÀm-ı meşÀyıhda olturmış sén. Mén 

téyur anıñ üçün kim tégen mürìdler Àhir zamÀn mürìdleridür èÀãì ve günÀhkÀr érür, 

tañla úıyÀmet küni mén meşÀyıhlar safında olturur bolsam maña hÀtemüél-evliyÀ at 

úoymış bolsalar ol mürìdlerni dÿzah sarı élte bolsalar mén alaràa destgìrlıú úılalmasam. 

EvliyÀlar arasında maña úattıú hicÀlet turur dér. AllÀh teèÀlÀ aydı: “YÀ Muóammed! 

Her kimerse arıà ihlÀã birle mürìd bolup muóabbet-i óaúìúi birle muèteúid bolup yÀ 

İsmÀèìl Ata dése (120b) mén anı sizlerniñ tanuúluàıñız birle soruàsız behiştke kirgüzür 

mén.” tédi. Bu sözni an Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem èAliy-y-i MurtazÀàa 
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aydılar. Alar ÒvÀce Aómed Yesevì raómetuéllÀhi èaleyhàa aydılar. Bular Óakìm Ataàa 

aydılar. Bular äÿfì DÀnişmendge aydılar. äÿfì DÀnişmend Süksük Ataàa, Süksük Ata 

raómetuéllÀhi èaleyh İbrÀhìm Ataàa, İbrÀhìm Ata Óazret-i İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi 

èaleyhàa aydılar érse İsmÀèìl Ata aydılar: “YÀ baba! Eger perverd-gÀr-ı èÀlem méniñ 

köñlümni úarar tapsun dése maña mürìdlerimniñ ÀzÀdlıú haùùın bérsün!” tédi érse 

İbrÀhìm Ata yana Süksük Ataàa yétkürdiler. èAlì hÀzaél-úıyÀs an Óazret ãallaéllÀhu 

èaleyhi ve sellemàa yétkürdiler. An Óazret bedergÀh-ı beniyÀzàa münÀcÀt úılıp aydılar 

ki: “Éy BÀr ÒudÀyÀ! èÁlemüés-sırrüél-hafiyyÀt sén özüñ dÀnÀ-y-ı bìnÀ sén bilür sén 

kim İsmÀèìl né tileyür?” Óaú sübhóÀnehu ve teèÀlÀ fermÀn úıldı kim “Éy óabìbim! 

Anıñ òvÀhışınça òaù bitip bérgil.” An Óazret mübÀrek éligleri birle haù bitip şÀh-ı 

merdÀnàa bérdiler beùarìú-i sÀbıú İbrÀhìm Ataàa yétkürdiler, alar İsmÀèìl Ataàa 

tapşurdılar, İsmÀèìl Ata aydılar: “Ol haùnı alıp úoynumàa salıp bìdÀr boldum érse körer 

mén ol haù úoynumda (121a) turur ve ularàa aydım: “Sizlerniñ ÀzÀdlıú haùùıñıznı aldım, 

úoynumda turur.” 782یالاوليأ تحت اقبالى لا يعرفهم غير  MÿsÀ èaleyhiés-selÀm andaà istièdÀd-ı 

kemÀl birle ve derece-i nübüvvet mertebe-i risÀlet birle on yıl Şuèayb peyàamberniñ 

hizmetin úılmayın istióãÀk-i şeref-i mükÀlemet tapmadılar. Bu dergÀh bu mertebeler 

muúarriblerge turur. Alarnıñ bu dergÀhda úurb-ı menziletleri bar turur.  اعدت لعبادى

783الصالحين لا عين رٔات ولا اذن سمعت ولا خطر على قلب سرٍ  Andaà kim Şeyh Cüneyd-i BaàdÀdì 

raómetuéllÀhi èaleyh aytur: 784دما فى الوجود سوى االله بشهو    maúÀmıda şÀhid-i cemÀller 

özleriniñ arasıda hem naôar-ı şÀhidàa bolur. Andın soñ saña şiúÀú-ı ervÀó peydÀ 

boldı ve anı keşf-i rÿóÀnì téyurlar. èAbduéllÀh EnãÀrì raómetuéllÀhi èaleyh ayturlar 

tecellì-i Óaú gÀh ve nÀ-gÀh dilàa kélür. Şeyh Óasan-ı ÒarúÀnì raómetuéllÀhi èaleyh 

                                                 
782 Evliya, gözetimim altındadır. Onları benden başka kimse tanımaz. 
783 Salih kullarım için hiçbir gözün görmediği hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir kalbin bilemeyeceği 
nimetler hazırladım. 
784 Allahéın dışında mevcudatta bulunan her bir şey delildir. 
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aytur: “Óaú teèÀlÀnıñ dergÀhıge yol ékki turur: Biri bendedin AllÀh teèÀlÀàa, biri AllÀh 

teèÀlÀdın bendeàa rÀh kim bendedin Óaúúa turur. Cümle zalÀlet turur ve ol yol kim Óaú 

teèÀlÀdın bendeàa turur. Cümle hidÀyet turur.” HvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın 

(r.a) bu cümle meşÀyıhlar mÀzì-y-i mezkÿr şühÿdlıàı birle èinÀyet-i Óaúúdın hidÀyetke 

yétkürdi.  سيده هم نظر شاهد قوله تعالى اولٔئك مع الذين انعم االله عليهم من النبيين و الصدقين والشهدأ

)b121  (785ًالصالحين و حسن الخلق اولئك رفيقاو   Alar birle bolur. ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur: 

Şeyh-i kÀmil ol bolur ki şerìèatda ùarìúatda kÀmil bolsa Óaúdın bÀ-haber bolsa ve yana 

bir úavlde mundaà kélip turur ki mundın uluú mertebe oldur ki ùarfetüél-èayn içinde 

küll-i ÀşiyÀnı tırnaú yüzide körse. ÇünÀnçi óadìs-i nebevì ki: 786الشيخ فى قومه آالنبى فى امته  

An Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem ayturlar: “Şeyh dégen öz úavmi içinde misl-i 

peyàamberdékdür ümmeti içinde.” Bilgil kim şeyh-i kÀmil rÀh-şinÀsúa çÀre yoú ki 

elbette dìn yolıda sülÿk úılàay. Anıñ üçün MÿsÀ peyàamber andaà kemÀlÀtı birle on yıl 

Şuèayb peyàamberàa hizmet úıldı. Andın soñ Óaú birle rÀz aytuştı ve peyàamber 

boldılar ve úırú astar yüki TevrÀt aña kéldi. Andın soñ Òızr èaleyhiés-selÀmnıñ 

hizmetlerige barıp mürìd boldı, èilm-i ledünnì óÀãıl boldı. Bes bilgil kim mürìd-i sÀlik 

muótÀc turur şeyh vaãlıàa vücÿh birle ol kim Kaèbeàa bì-delìl ve bì-rÀh barıp bolmas. 

Óaúìúatda munça peyàamberler yol yürdiler, héç izleri peydÀ érmes, mübtedì bì-çÀre bì-

rÀh bir yol yürmek birle úaçan bolur sén bes şeyh taúı rÀh-hebr ve rÀh-şinÀs kerek şerìèat 

ve ùarìúat ve óaúìúatda kÀmil bolsa yana bir delìl ôÀhirde oàrı ve yol basúuçılar bar, bì-

bedraú barsa (122a) bolmas. Yana bir delìl bu yolda mürìd yol yürmaàı zikr birle 

                                                 
785 Kuréan: 19/58: “İşte bunlar, Allahéın kendilerine nimetler verdiği peygamberlerden, Ademéin 
soyundan, Nuh ile birlikte gemide taşıdıklarımızdan, İbrahim ve İsrail (Yaèkub)éin soyundan, doğruya 
ulaştırdığımız ve seçkin kıldığımız kimselerdendir. Onlara, çok merhametli olan Allahéın ayetleri 
okunduğunda ağlayarak secdeye kapanırlardı.” 
786 “Ümmetime nisbetle bir nebi nasılsa toplumuna nisbetle yaşlı adam da öyledir.” (Allah Resulü doğru 
söylemiştir.) anlamına gelen bu hadis SUYUTİéde ACLUNİéde (C 2, s. 17) “Dostları arasındaki şeyh, 
ümmeti arasındaki nebi gibidir.” şeklinde geçmektedir. Râmûzüél-ehâdîste ise (s. 304, nu. 2618) “Aile 
arasındaki yaşlı adam ümmeti arasındaki peygamber gibidir.” şeklinde geçmektedir. 
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müyesser bolur. Ol zikr kim munda öz ihtiyÀrı birle çendÀn nefè úılmas tÀ şeyh-i kÀmil 

aña telúìn úılmaàunça. Şeyh èÀlim kerek mürìdàa namÀz ve rÿze ve óac ve zekÀt bu 

nevè èibÀdetlerde müşkül tüşse anı óal úılsa ve şeyh èÀúil kerek dìvÀne şeyhlıúa 

yaramas. Şeyh úaddesaéllÀhu rÿóahu aytur din birev suéÀl úıldı ve aydı: İrÀdetúa baèzı 

meşÀyıhlar élig berür ve baèzılar dÀmenìn bérürler ve siz mÿy-ı nÀãıye alur siz. İsmÀèìl 

Ata raómetuéllÀhi èaleyh aydı: “Köz ve til ve ayaú ve nefs sellemnÀ úılurlar ve mÿy-ı 

nÀãıye anıñ üçün alur miz. Anıñ aldıdın yol açar biz luùf úılur miz àayr-ı muóabbetdin 

özge anıñ vücÿdıda némerse úalmas. ÚıyÀmet küni bolsa ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ, mürìd 

ve şeyhniñ arasıda muóabbet-i óaúúÀnìdin özge bolmas. Andaà kim mürìd şeyhniñ 

úolın alsa ve ol mürìd yolda úalsa úıyÀmet kün ol mürìd şeyhdin nÀrÀzı bolsa ol şeyh 

dÿzahúa barsa cümle ùÀèatları bÀùıl bolsa úaçan kim mürìd ùalebde bolup şeyh-i ùarìúat 

aña yol közse vecd birle rÀh-ı ùarìúatnı aytsa mürìd muùiè bolup hizmette bolmasa ol 

mürìdniñ meévÀsı dÿzah bolur. Ve ammÀ baèzı meşÀyıhlar aydılar:  الارادة الفراغ والامر الله

)b122 (787دوام قرع باب االله و الصديق بوعد االله و   Yaènì meşÀyıhlar aydılar ot fÀriàlıú turur 

Teñri emri üçün yaènì barça işdin fÀrià bolup Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ emrin tutmaú 

ve iètiúad úılmaú Óaú teèÀlÀ vaèdesiàa ve dÀim ol dergÀhda bolmaú. Şeyh úılavuz turur 

mürìd tilegüç turur Óaú teèÀlÀ rızÀsını. 788 قال النبى عليه السلام ذاآر االله فى الغافلين آالحى بين

 Yaènì Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem aydılar: Óaú teèÀlÀnı yÀd úılàuçılar  الاموات

àÀfiller arasıda gÿyÀ tirigdürler ölügler arasıda. HvÀce Aómed Yesevì raómetuéllÀhi 

èaleyh ayturlar: MeşÀyıh menzili bu turur kim özin fenÀ yérinde tutmaú kerek köz bilen 

til bilen şikestedil bolmaú zìrÀ ki Óaú teèÀlÀ barça işàa úÀdir turur tép tevÀzuè yérinde 

                                                 
787 Dilemek, bir şeyden boş olmaktır. Dosdoğru kimse, Allahéın sımsıkı sarılan ve sürekli kapısını çalan 
kimsedir.” 
788 “Allahéı gafiller arasında zikreden kimse, ölüler arasındaki diri gibidir.” anlamına gelen bu hadis 
TABERANİéde “Gafiller içinde Allahéı zikreden, cepheden herkes kaçarken, savaşan asker gibidir.” 
şeklinde; Camiués-sagiréde ise “Gafiller arasında Allahéı zikreden kimsenin, bütün insanlar ve hayvanlar 
adedince günahlarını affeder.” şeklinde geçmektedir.    
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bolmaú kerek. MaúÀmÀt-ı meşÀyıhdın bÀ-haber bolup bir sÀlik úademinde bolup bu 

menzillerdin kéçmiş bolsa. Şeyh Õüén-nÿn raómetuéllÀhi èaleyh: “Mürìd ãÀdıú kerek 

kim èaleéd-devÀm úırú yıl pìr-i ùarìúat hizmetide bolmasa dervìş atanmaú úaçan revÀ 

bolur? Eger hilÀf úılsa nÀpÀk ùarìúat bolmış bolur nezr-i muèÀmele muùlaúÀ óarÀm yémiş 

bolur.” ÒvÀce İsóÀú rivÀyet úılur İsmÀèìl Atadın raómetuéllÀhi èaleyh, Ata rivÀyet úılur 

İbrÀhìm Atadın, Ata İbrahìm rivÀyet úılur Süksük Atadın, (123a) Süksük Ata rivÀyet 

úılur äÿfì DÀnişmenddin, äÿfì DÀnişmend rivÀyet úılur úutb-ı ùarìúat ÒvÀce Aómed 

Yesevì Atadın (r.a):  انه قال اذا صحح العبد مقام التوبته فنقل الى مقام الخوف ثم نقل الى مقام الصالحين ثم

ام الاوليأ ثم نقل الى نقل الى مقام المريدين ثم نقل الى مقام المحسنين ثم نقل الى مقام المشتاقين ثم نقل الى مق

789مقام المقربين  Mundın ötse muúarreb maúÀmıàa yéter. 790و السابقون السابقون اولئك المقربون  

Andaà kim yÀd úılındı. Úaçan kim bu maúÀmàa yétdiñ érse úattıú úorúmaú kerek. 

Andaà kim Resÿl èaleyhiés-selÀm ayturlar baèzı bendege istidrÀc bolur. Mekr ve  óìle 

bulardın saúlanıp èaúlnı işge buyurmaú kerek. İstidrÀcnı kerÀmet-i óaúúÀnì bilseñ 

cehennemlıú bolur sén. Úorúàıl! Bu yol rÀstlıú yol turur, düş-vÀr maúÀm turur, yol 

bilmeslerge bildürmek kerek. Eger kimerse kim ùalebde bolsa ol şerìèat yolını bildürmek 

kerek. Andaà kim Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ haber bérür: 791و الهكم آله واحد   Evvel tevóìd 

turur. Cümle enbiyÀ bu yolda úadem urdılar Muóammed ResÿluéllÀh vaútıàa tégrü ve 

sözleride héç hilÀf bolmadı. Cümle enbiyÀlikdin yek daèvet ve yek maèbÿd ve yek 

maúãÿd érdiler. Şerìèat, tevóìd, namÀz ve rÿze, zekÀt ve óac (123b) ve cihÀd ve 

muèÀmelÀt bularnı beyÀn úılmaú rızÀ-y-ı ÒudÀ-y-ı èazze ve celle turur ammÀ ùarìúat yolı 

turur, şerìèatdın úopar, bÀrik turur. Anı ùarìúat dérler. MeselÀ necÀsetdin libÀsnı 

                                                 
789 Şüphesiz o şöyle buyurdu: Kul, tövbe makamını doğru yaparsa havf makamına naklolur, sonra salihler 
makamına, daha sonra müridlik makamına, daha sonra muhsinlerin makamına, daha sonra müştaklar 
(Allahéa kavuşmaya arzu duyanlar) makamına, daha sonra evliyalar makamına, daha sonra da Allahéa 
yakınlaştırılmış mukarreb kulların makamına nakledilir. 
790 Kuréan: 56/10-11: “(Hayırda) önde olanlar, (ecirde de) öndedirler. İşte bunlar, Naim cennetlerinde 
(Allahéa) en yakın olanlardır.”  
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nigÀhdaşt úılmaú şerìèat turur, köñülni küdÿretdin saúlamaú ùarìúat turur. Şerìèat misl-i 

uluú şeherdür. Anda maóalleler ve úaryeler bar. Bir menzil bar kim 792 الايمان بُقعته ولها

بعون باباًس   Ve ùarìúat anda sarÀy mecmÿè óudÿdları birle duhÿl ve hurÿc barça andın 

toàar. Andaà kim birev úÀfilesiz Kaèbeàa barsa arúasın maàrıbúa úoysa Kaèbedin yıraú 

úalur. Egerçi yıllar ötse ol úÀéide birle hergiz Kaèbege yétmegey, maórÿm úalmaàay 

kervÀn sÀlÀrsız bolmas érmiş. Pìr-i ùarìúat kim àÀlib bolsa alarnıñ ãoóbetiàa ulansañ 

luùf-ı ilÀhìdin behre bolur.  793ذنوبكم يصلح لكم اعمالكم ويغفر لكم   Bes şerìèat ùarìúanıñ sırrı 

turur. Bes sıràa tégmes şerìèat ùarìúat mübtedì mürìdàa turur. 794فصل فى بيان     وهو الهدايته

العصا قال رسول االله صلى االله عليه و سلم العصا اربعته الاوّ سنته الانبيأ والثانى نيته الصلحاو والثالث قوة 

795الضعفأ والرابع ردالبلاء عداء صدق يا رسول االله     Şeyhúa kerek kim èaãÀ evvel kimlerge 

bérilgen ve kimniñ fermÀnı birle aytıp (124a) bilmek kerek. Evvel Teñri fermÀnı 

CebrÀéìl èaleyhiés-selÀmàa bérdi.  ََقيل ان العصأ يعطى عشرة اصناف من الانبيا صلواةاالله عليه السلام

فى يده تواضعاً الاول عصا آدم عليه السلام آانت تذآرة باذآار له من الجنته و بها يدفع السباع عن نفسه فكان 

منه و له برهان حجته و آانت يسبح الله فى آل يوم الف مرة و بكت على نفسها لخروجها من الجنته و آان اصل  

البكاء آدم عليه السلام من بكاء العصا و قال العصأ تكى اخرقتها من الجنته و ان احق بالابكاء انَّ  ابكى على ما 

ه و عفا عنه و الثانى عصأ ادريس عليه السلام و له فيها برهان و هى خصيت فى لجنته فبكى حتى تاب االله علي

مدارسته الكتب فاذ انظر الى عصاه يذآره ما آان فى آتبه اذا لم ينظر فيما لم يقدر ان يقراءها ظاهرً ادا نما دَرَسَ  

ه برهان و ئله فى عصاه بسبب العصا حجته على اعداء االله و الثالث عصأ نوح عليه السلام و ئادريس من آتب ايا

قطرة من الجنته  علامته لما اراد االله ان يهلك قومه مبين من عساه قطر تان من الماء الاسود و قطرة من فوقه و 

فعلم نوح عليه السلام انه جآ هلاك قومه فدخل السفينته و قال مجريم الذى من عصاه تحته و فوقه ماء آسود و 

)b124(آانالرابع عصاء ابراهيم عليه السلام   

                                                                                                                                                
791 Ve sizin ilahınız yücelikte tektir. 
792 İman bir mevkidir ve onun yetmiş kapısı vardır. 
793 Kuréan: 33/71: “(Böyle davranırsanız) Allah işlerinizi düzeltir ve günahlarınızı bağışlar. Kim Allah ve 
Resulüne itaat ederse büyük bir kurtuluşa ermiş olur.” 
794 O, Allahéın bir hidayetidir. 
795 Asanın beyanı hakkındaki fasıl: “Asa dörttür. Birincisi peygamberlerin kendinden geçmesi, ikincisi 
salihlerin niyeti, üçüncüsü zayıfların kuvveti, dördüncüsü düşman belasının püskürtülmesi.” 
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فى عصاه برهان و آان عصاه من ريحان الجنته ان طهارت خيرًا فى يده ابراهيم عليه السلام و نبت له فلما خرج 

منها غصن و لم يكن عليه الفرقه و السمارحين رٔها من مراد قومه انهم ارادوا ان يرموه فى النار و اسلم قلبه االله 

سلام و له آثار البشاره يا تيه يعقوب عليه السلام وهو ليضحك فلما رب العالمين و الخامس عصأ اسحاق عليه ال

استحق عصاه ضاحكا علم اَنَّ  امراته يلد ولدًا اسمه يعقوب عليه السلام يعقوب القلوب على ما انا له من الحزن لا 

الثمار حبله و السادس عصأ محمد عليه السلام حجته له على قومه صارت خضر و نبت منها غصن و العرف و 

بالتمر فاآلوا منها و آلو امن ساعته و من هو منها و نبت النخل فقال لها ثم الشبحان ثم صارة يوم حرب الطايفته 

سيفاً بقدرة االله تعالى فاعطأ لا بى و جانته الانصارى فقتل مع الكفار فقتل من اعداء االله بذلفك المستبق سبعين 

796نفساً و قال شيخ قدس سره   Bilgil kim èaãÀ içinde on türlik èilm bar. Ol èilmni şeyh bolàuçı 

èaãÀ bérürde bildürmek kerek bildürmeyin èaãÀ bérse andaú bolàay kim gÿyÀ ki hvÀce 

úulıàa tayaú bérmişték érte turup mÀl ve ùavar karaàıl témiş bolàay érte úopsañ èaãÀnı 

éligiñe alsañ èaãÀnı rÀstlıú (125a) üçün tutsañ pisendìde bolur sén.  

Fì beyÀniél-edebiél-mürìd: Òaberde andaú kéltürüpdür kim Óazret-i Resÿl 

èaleyhiés-selÀmàa medìnelıú köñli meşàÿl érdi, ãaóÀbelerni cemè úılıp ve alar birlen 

meşveret úıldılar. Her kişi bir némerse birle meşveret úıldılar. SelmÀn-ı FÀrısì 

                                                 
796 Denildi ki asa on sınıf peygambere verilir. Birincisi Adem (a.s.)éın asasıdır. Oéna cennet hatırasını 
(zikirlerini) hatırlatıyordu. Onunla yırtıcı hayvanları def ediyordu. Onun elinde bir tevazu aracı oluyordu. 
Huccetine delil oluyordu. Her gün Allahéı bin kez tesbih ediyordu. Cennetten kovulmasından dolayı 
ağlıyordu. Adem (a.s.)éın ağlamasının asıl sebebi asanın ağlamasından dolayı idi, asa “cennetten 
çıkarılmaktan dolayı aklım başımdan gitti, ağlamaya en layık olan (husus), cennetten çıkarılmamdan 
dolayı ağlamamdır.” dedi ve Allah onun tevbesini kabul edinceye kadar ağladı. Ve Allah onu affetti. 
İkincisi İdris (a.s.)éın asasıdır. Onda, onun için apaçık bir delil vardı. O, onun kitap dolu okulu idi, asasına 
baktığı zaman kitaplarında olan şeyi hatırlıyordu. Bakmadığı zaman okumaya muktedir olamıyordu. İdris 
(a.s.) kendi kitaplarından Allah düşmanlarına karşı asasının huccet olması sebebiyle ders okuyordu. 
Üçüncüsü Nuh (a.s.)éın asasıdır. Onun asasında, Allahéın kavmini helak etmeyi murad ettiğinde bir 
alamet ve apaçık bir delil vardı, asasında iki katre, kara sudan bir katre ve cennetten de bir katre, vardı. 
Nuh (a.s.), kavminin helak olma zamanının geldiğini anladı ve gemisine bindi. Asasının üstünde ve 
altında kara su vardı. Dördüncüsü İbrahim (a.s.)éın asasıdır. Onun asasında bir delil vardır. Onun asası 
cennet kokusundan idi. İbrahim (a.s.)éın elinde kendisi için yeşerirdi. Ondan bir dal çıktığı zaman 
üzerinde bir fark olmadı. Kavmi onu ateşe atmayı murad etti ve o, kalbini alemlerin rabbi olan Allahéa 
teslim etti. Beşincisi İshak (a.s.)éın asasıdır. Onun için Yakub (a.s.)éın geleceğine bir beşaret vardı. 
Asasının gülmesi ile hanımının bir çocuk doğurduğunu ve isminin Yakub olduğunu bildi ve güldü, 
sevindi. Altıncısı Muhammed (a.s.)éın asasıdır. Kavmine karşı onun hucceti idi. Yeşerdi ve ondan bir dal 
bitti, hurma meyveleri bitirdi, ondan yediler, hurma çıktı. Sonra savaş günü Allahéın kudretiyle kılıca 
dönüştü. Onu verdi, kafirlerle savaştı, Allahéın düşmanlarını öldürdü. Yetmiş kişi cennete girdi. Ve şeyh 
dedi ki: (Bu ibarenin devamı Türkçe olarak verilmiştir.) 
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raøıyaéllÀhu èanh aydı: “YÀ ResÿluéllÀh! Bizniñ ata babalarımıznıñ èÀdeti ol úaçan kim 

şehrimizge úaãd úılsalar úalèa tégresiàa handaú úazar érdük ve anıñ birle düşmenni 

defè úılur érdük.” Resÿl èaleyhiés-selÀmàa bu söz hoş kéldi, handaú Ààaz úıldılar. Bu 

handaú içinde bir taş peydÀ boldı bir néçe metìn urdılar aña kÀr úılmadı. äaóÀbeler 

müteóayyir boldılar. Resÿl èaleyhiés-selÀm metìnni alıp handaúàa kirdiler. Ol kün Resÿl 

èaleyhiés-selÀmàa üç kün érdi kim ùaèÀm yémep érdiler. Bì-ùÀúatlıúdın mübÀrek 

úarınlarıàa taş baàlap érdiler ki münÀfıúlar açlıúnı bilmesün téyü. Úaçan kim metìnni 

úollarıàa aldılar érse bi-smiéllÀh téyü evvel metìnge ol taşúa urdılar. Uşal taşdın nÿrı 

peydÀ bolup maşrıú ùarafıàa münteşir boldı. èAcÀyibler ve àarÀyibler temÀşÀ úıldılar. 

Ékkinçi metìn (125b) urdılar maàrıb sarıàa ol nÿrı intişÀr úılıp maàrıbdaàı merdümler ve 

úaãırlar cümle nümÀyÀn boldı. Üçünçi metìn urdılar érse Rÿm ùarafıàa intişÀr bolup ol 

vilÀyetdaàı èacÀyibler ve àarÀyibler nümÀyÀn boldı. Törtünçi metìn urdılar nÿrı intişÀr 

tÀfıp HindÿstÀn ùarafıdaàı köşk ve úaãurlar nümÀyÀn boldı. Andın soñ bularnı teévìl 

úıldılar ki inşÀéllÀh envÀrıge evvel Àhir taş intişÀr bolup né yérge kim yétipdür. Heme 

selÀmàa müşerref bolàusıdur. Béşinçi metìn urdılar taş pÀre pÀre boldı. An Óazret 

èaleyhiés-selÀmnıñ mübÀrek çehreleri èaraú-Àlÿd boldı. NÀ-gÀh bÀ-emr-i perverd-gÀr 

bÀdı úopup deróareket bolup Resÿl èaleyhiés-selÀmnıñ dÀmenlerini bir kÿşesin pervÀz 

bérdi érse CÀbir raøıyaéllÀhu èanhnıñ közi an Óazretniñ mübÀrek işkemleriàa tüşti 

érse taşnı fÿta birlen mazbÿt úılıpdurlar. Bu óÀlni CÀbir raøıyaéllÀhu èanh körüp 

közleridin yaş misl-i deryÀ-y-ı mevvÀc revÀne boldı. BÀ-çeşm-i giryÀn ve sìne-i biryÀn 

bolup üylerige kéldiler ve aydılar kim: “Éy zaèife! Bu kün mén èacÀyibler kördüm. Héç 

vaút mundaú işni müşÀhede úılàanım yoú érdi. Körer mén kim (126a) Resÿl èaleyhiés-

selÀm açlıú zorıdın münÀfıúlar bilmesünler tép mübÀrek işkemlerige taş baàlapdurlar. 

Émdi héç ùaèÀm bar mu kim an Óazretni üyge teklìf úılsaú?” Øaèìfesi aydı: “Bir oàlaú 

yana bir batman arfa unı bar turur.” dédi érse CÀbir rÀzı şÀdmÀn bolup an Óazret 
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ãallaéllÀhu éaleyhi ve sellemniñ hizmetleriàa barıp iltimÀs úıldı kim: “YÀ ResÿluéllÀh! 

Biz kemìne sizniñ hadimleriñizdin turur miz, èinÀyet úılıp bizniñ külbeàa úadem 

rencìde úılsañız.” tép yıàlap turup icÀzet tiledi. An Óazret aydılar: “YÀ CÀbir! Biz bu 

halÀyıúnı úoyup tenhÀ barmas miz. Né miúdÀr ùaèÀmıñ bardur?” CÀbir raøıyaéllÀhu 

èanh aydılar: “Bir oàlaú tört batman arfa unı bardur.” Resÿl èaleyhiés-selÀm hoş bolàay 

dép icÀbet úılıp CÀbirniñ óaúúıda duèÀ-y-ı hayr úıldılar. Éy CÀbir! Bizler úaçan 

baràandın soñ tenürniñ aàzın açúay sén. Ol kün an Óazret birle miñ ékki yüz ãaóÀbe 

bar érdiler. El-úıããa: Hemeleri CÀbirniñ ziyÀfetiàa bardılar. CÀbirniñ üyiniñ aldı 

mekÀn-ı vasiè érdi ve ãuffe-i refìè anda halúa tutup olturdılar ammÀ vaútì ki CÀbir üyge 

(126b) kélip oàlaúnı zibó úılurda ékki nÀ-resìde oàlanları óÀzır érdi. Úaçan kim zibódin 

fÀrià boldı érse ékki nÀ-resìde tam üstiàa oynap çıúıp ülkeni kiçik inisige aydı: “Sén 

atam soyàan oàlakték bolàıl, mén séni boàuzlayın.” tép aydı. Úaçan kim oyun birle 

bıçaú boàzıàa úoydı érse başı késilip cÀn bérdi. Anı körüp ülken oàlan úorúup özin 

tÀmdın taşlap ol hem öldi. Anası nÀ-gÀh taşúarı çıúıp körer kim ékki oàlanı biri mezbÿó 

ve biri mecrÿó bolup ékkisi hem ölüp úalıpdur. Ol zaèìfe köp ãÀlióa ve ãÀbire ve rÀzıye 

érdi. Taúdìr-i ilÀhìàa rÀzı bolup ol ferzendlerin bir köhne kilimge urap gencìnede úoydı, 

pinhÀn úıldı. Héç kim bu vÀúıèadın haberdÀr bolmadı. Belki CÀbir raøıyaéllÀhu èanh hem 

bilmedi ve ùaèÀm müheyyÀ úılmaàına meşàÿl boldı. Úaçan kim an Óazret ãallaéllÀhu 

èaleyhi ve sellem tamÀm-ı yÀrÀnları birle uşal meydÀnda úarÀr tapdılar. El-úıããa: ÙaèÀm 

óÀzır úıldılar. An Óazret hvÀhladılar ki ùaèÀmàa meşàÿl bolàaylar deróÀl CebrÀéìl 

èaleyhiés-selÀm ez nezd-i rabbüél-èÀlemìn nÀzil bolup aydı ki: “YÀ ResÿluéllÀh! Óaú 

tebÀreke ve teèÀlÀ baèdaz selÀm saña aytur kim óabìbim Muóammed, CÀbirniñ oàlın 

hÀn üstiàa hÀzır (127a) úılmaàunça ùaèÀm tenÀvül úılmasun.” An Óazret aydılar: “YÀ 

CÀbir! Ékki ferzendleriñni fiél-óÀzır úıl, tÀ alar kélmese ùaèÀm yémes miz.” tédiler. 

CÀbir ékki ferzendlerin sorap zaèifesiàa kirdi zaèìfesi yıàladı. CÀbir “Nége yıàladıñ?” 
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tédi. Aydı: “Ékki oàlanlar ãaórÀàa yeñi oynap kétip érdi. MebÀdÀ alarnı tafıp 

kélmegünçe an Óazretniñ hÀùır-ı şerìfleri melÀl ve nekr enìú bolmaàay.” dép yıàlar 

mén. ÓÀletim alarnıñ ãaórÀàa barmışlarınıñ èözrin an Óazretke úılıñ tédi. CÀbir 

raøıyaéllÀhu èanh barıp aydı ki: “YÀ ResÿluéllÀh! Ékki ferzendler yeñi ãaórÀàa bargen 

éken an Óazret yana hvÀhladılar ki ùaèÀm yégeyler. CebrÀéìl èaleyhiés-selÀm yana nüzÿl 

úılıp aydılar ki: “YÀ Muóammed! CÀbiréniñ ékki oàlı helÀk bolupdur, zaèìfesi 

gencìnede yaşurup úoyupdur. Sizniñ mübÀrek hÀùırıñız melÿl bolup ùaèÀm munùazır 

bolmasun.” tép ãaórÀàa baràanı àalaùdur. Émdi alarnı çarlañ, úudret-i ÒudÀnı temÀşÀ 

úılıñ.” Andın soñ an Óazret: “YÀ ibnì, yÀ ibnì!” dép ÀvÀz úıldılar. Óaú celle 

celÀluhunıñ emri birle lebbeyk yÀ ResÿluéllÀh tép óÀzır boldılar. Andaú tÀze ve handÀn 

gÿyÀ uyúudın yana bìdÀr bolmışték. Óaú teèÀlÀ aydı: “Her bende-i müémin méniñ 

dergÀhımàa yahşılıú úılsa andın méniñ  (127b) rızÀlıúım tilese ol bendeni zÀyiè 

úılmaàay mén. CÀbirniñ ferzendleriàa dü bÀre cÀn aèùÀ úıldım. Anıñ üçün ol cisimniñ 

hoşvaútlıàıda bir oàlaú tört batman arfa unın ãarf úıldı.” vaéllÀhu aèlem. Şeyh 

kaddesaéllÀhu rÿóahu aytur: “Mürìd taúı şeyh hizmetide nezr hediye kéltürüp ãıdú birle 

tursa.” CÀbir raøıyaéllÀhu èanh oàlanları tirilmişték anıñ köñli tirilip her küni óÀceti 

dergÀh-ı ilÀhìdin müheyyÀ bolsa ve her né tilegi dergÀh-ı ilÀhìde maúbÿllıúàa yétüşse ve 

taúı meşÀyıhlarnıñ rÿóı mededkÀr bolsa héç èacìb ve àarìb bolmaàay.  قوله تعالى ان االله ولى

797النور منين    

798قال النبى عليه السلام لقمته فى آبد جايع خيرن عبادته سبعين سنته.. .فصل در بيان فضيلت     Yaènì 

müémin birer loúma ùaèÀm bérse açúa sevÀbı ziyÀderaú turur yétmiş yıllıú ùÀèatdın, cÀn 

bérmek aña ÀsÀn bolur ve yana an Óazret aydılar ki: “Her kim ehluéllÀhàa birer loúma 

                                                 
797 Allah, veliyyüén-nurdur, dosttur. Bu, bir aydınlıktır. 
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óelva bérse sevÀbınıñ óisÀbı bolmaàay, bì-suéÀl ve bì-óisÀb dÀhil-i cennet bolàay.” 

èÁişe razıyaéllÀhu èanha aytur Resÿl èaleyhiés-selÀmdın her kim birÀder-i müéminàa 

birer aş-kedü bérse sevÀb bì-nihÀyet óÀãıl bolur. Aş-kedü néçe hÀãıyetler bardur. Her 

kim aş-kedüni (128a) yése àamdın bì-àam bolur. Közniñ nÿrı ziyÀde bolur, duymaàı 

úavì bolur, óıfônı ziyÀde dése şehvetni ziyÀde úılur, cesedi pÀkize bolur. YÀ èÁişe! 

MüsülmÀnlardın  her kişi aş kedü yémese hvÀh ér ve hvÀh hÀtÿn úavì şehveti kim bolur 

ve her kim aş kedü yése yétmiş miñ derece bérgey ve yétmiş miñ günÀhsı maóv bolur. 

Ve yétmiş miñ derece behiştde bérgey. Ve yana aydılar: “YÀ èÁişe! Her kim aş kedü 

yése deróışm, derredd-i óalú, derredd-i şikem, derredd-i servúÿş bolmaàay. Ve yana 

mecnÿn hırÀm bolmaàay. Naúldur ki Yaèúÿb èaleyhiés-selÀm goşt-i biryÀn kerde yér 

érdiler. Bir zaèìfe-i óÀmile-dÀr andın öter érdi, naôarı tüşti, andın Àrzÿ úıldı. Yaèúÿb 

èaleyhiés-selÀm aydı: Sén üyüñe baràıl, mén yibereyin.” Ol zaèìfe bardı. Yaèúÿb 

ferÀmÿş úıldı. Ol zaèìfe ol Àrzÿ sebebidin keselàa çalındı. Oàlan taşladı lÀ cerem ol úıãÀã 

érdi ki Yÿsufnı andın cüdÀ úıldı. Naúldur ki İbrÀhìm èaleyhiés-selÀm SÀre razıyaéllÀhu 

èanha èaúd úılıp aldılar. Néçe müddetler ferzend bolmadı. bir gösÀleni perveriş úılıp 

érdiler ve aña köp mihrbÀnlıú úılur érdiler. Vaúti bir mihmÀn kéldi. Óazret-i İbrÀhìm, 

SÀreàa aydılar: “Bizniñ úatımızda bu gösÀledin hÿbraú némerse yoúdur. Munı (128b) 

<munı> bismil úılsaú. Andaú úıldılar érse Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ ol gösÀle özide 

SÀreàa İshÀú atlıú <atlıú> ferzend kerÀmet úıldı. Mihter-i CebrÀéìl işÀret bérdi: 799 قوله

نبياً من الصالحين قتعالى و بشرناه باسحا   Bu Àyet bu vÀúıèanıñ taúrìbidin turur: 800 قوله تعالى لن

                                                                                                                                                
798 “Aç bir kimseye yedirilen bir lokma yetmiş yıllık ibadetten daha hayırlıdır.” anlamına gelen bu hadis, 
RiyÀøüéã-ãÀlióìnde TİRMİZİéden rivayetle (C 2, nu. 1270) : “Bir kimse oruçluyu iftar ettirirse, oruçlunun 
sevabı gibi sevap kazanır; oruçlunun sevabından da hiçbir şey eksilmez.” şeklinde geçmektedir.  
799 Kuréan: 37/112: “Salihlerden bir peygamber olarak Oéna (İbrahimée) İshakéı müjdeledik. Kendisini ve 
İshakéı mübarek (kutlu ve bereketli) eyledik. Lakin her ikisinin neslinden iyi kimseler olacağı gibi, 
kendine açıktan açığa kötülük edenler de olacak.” 
800 Kuréan: 3/92: “Sevdiğiniz şeylerden (Allah yolunda) harcamadıkça iyiye eremezsiniz. Her ne 
harcarsanız, Allah onu hakkıyla bilir.” 
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 .Yahşılardın bolàay sén. Ol némerse ki sén anı dost tutar sén تنالوا البر حتى تنفقو مما تحبون

Anı Óaú teèÀlÀ yolıda nafaúa úılmaàunça ...801 úaçan kim tileseñ uyúuda ya cÀme-i 

hvÀbàa kirürde evvel ùahÀret úılıp andın soñ yétti mertebe veéş-şems802 sÿresini ve yétti 

mertebe sÿre-i veél-leylni803 ve yétti mertebe úul hüvaéllÀhu eóadnı804 oúusun ve yana 

bir úavlde sÿre-i veéş-şems birle veét-tìn805 her kimerse oúumış bolsa ol kéçe tüşinde 

körüpdür her némerse ki tilepdür. AmmÀ yaturda öñ úolın basıp yüzin úıble ùarafıàa 

úılàay. Eger ol kéçede körmese düvim ya sevüm ya çehÀr ya pencüm ya heftüm kéçe 

körer. Eger köre bilmese oúumışda ya vuøuèda noúãÀn bolmış turur. Her úaçan kim 

bÀzÀrdın üyge kélseñ bi-smiéllÀhiér-raómÀn tép tÀ ki dìv yoúarı çıúúay, eger aymasañ 

dìv hemrÀhıñ bolur ve şirket her umurda ve her vaút üyüñe kirür bolsañ ehl-i hÀneàa 

selÀm úılàay sén. (129a) Bu sünnet turur, üyüñe bereket turur. An Óazret ãallaéllÀhu 

èaleyhi ve sellem aydılar: “Dìv turur kim atı Zünbÿr turur. İblìsniñ zürriyyetidin turur.” 

Eger bir kimerse üyge kirmek tilese selÀm úılmasa ve bi-smiéllÀh démese ol dìv ehl-i 

hÀneniñ èaybların ol ãÀóib-i hÀneàa körgüzür. Ol sebebdin alarnıñ arasıda fitne fısú 

úozàalur. Ve yana her vaút suv içmek tileseñ kerek kim bi-smiéllÀh tép aytmaú ve üç 

dem alıp içmaú sünnet turur. 

Der BeyÀn-ı Faøìlet-i äalavÀt: Resÿl èaleyhiés-selÀm ãaóÀbeleràa aydılar ki: 

“Kimerse bolàay mu aralarıñızda ãabÀódın tÀ şÀm loúma yép bir künlik rÿze sevÀbın 

                                                 
801 Metinde mürekkep dağıldığı için bu kelime okunamamaktadır. 
802 Kuréan-ı Keriméin doksan birinci suresidir. Mekke döneminde inmiştir. On beş ayettir. Sure, adını 
birinci ayetteki “eş-Şems” kelimesinden almıştır. Şems, güneş demektir. 
803 Kuréan-ı Keriméin doksan ikinci suresidir. Mekke döneminde inmiştir. Yirmi bir ayettir. Leyl, gece 
demektir. 
804 İhlas suresi kastedilmektedir. Kuréan-ı Keriméin yüz on ikinci suresidir. Mekke döneminde inmiştir. 
Dört ayettir. İhlas, samimi olmak, dine içtenlikle bağlanmak demektir. Allahéa bu surede anlatıldığı 
şekilde inanan, tevhit inancını tam anlamıyla benimsemiş ihlaslı bir müémin olacağı için sure bu adla 
anılmaktadır. 



278 
 

 

alsa ve kimerse bolàay mu ki tañ atàunça uyup rÀóat úılıp úıyÀm-ı şeb sevÀbın tapsa?” 

AãóÀb suéÀl úıldılar: “YÀ ResÿluéllÀh! Nétek turur?” An Óazret aydılar kim: “Her ãabÀó 

maña on yolı ãalavÀt yiberse Óaú celle ve èalÀ ol bendeàa bir künlıú rÿzeniñ rÿze 

sevÀbın bérür. Her kim takiyye úılurda maña on yolı ãalavÀt yiberse Óaú sübóÀnehu ve 

teèÀlÀ úÀim ehlini[ñ] sevÀbın bérür.” Eger ãalavÀtuéllÀh-i teèÀlÀdın bolsa raómet 

maàfiret turur vaéllÀhu aèlem. 806 قال النبى عليه السلام من صلى على مرة لم يبقى من ذنوبه مرة

 انشأاالله تعالى

BÀbüél-òÀmis èaşere fì beyÀniél idrÀk-i leyletiél-èıyd807  

قال النبى عليه السلام خمس ليال لاترو  808آل اناس بامامهم فمن اوتى آتابه) ١٢٩ب(قال االله تعالى يوم ندقوا 

قال النبى عليه  809الدعا فيهينّ ليلته الجمعته وليلته الاوّل من الرجب وليلته النصف من الشعبان وليلته القدر

 Yaènì ÒudÀ-y-ı èazze ve celle kelÀmda haber bérür  810حشره منهمالسلام من احب قوماً 

úıyÀmet küni ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ, 811 ثم يحيكمثم يميتكم    nidÀsın úılàandın soñ ündeàay 

barça Àdemlerni imÀmı birlen yaènì pìş-revleri birlen. Bes taúı meşÀyıh-ı mÀzì sulùÀnuél-

èÀrifin İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh atlıú èazìzler bu beyÀn úılmış tünlerni mürìd ve 

                                                                                                                                                
805 Kuréan-ı Kerimin doksan beşinci suresidir. Mekke döneminde inmiştir. Sekiz ayettir. Tin, incir 
demektir. 
806 “Kim bir kez namaz kılarsa inşallah onun hiç günahı kalmaz.” manasına gelen bu hadis RiyÀøüéã-
ãÀlióìnde (C 2, nu. 1046) “Allah Teala, namaz sayesinde günahları siler.” şeklinde geçmektedir. 
807 On beşinci bölüm, bayram gecelerinin idrakinin beyanı hakkındadır. 
808 Kuréan: 17/71: “Her insan topluluğunu önderleri ile birlikte çağıracağımız o günde kimlerin amel 
defteri sağından verilirse onlar en küçük bir haksızlığa uğramamış olarak amel defterlerini okuyacaklar.” 
809 Hadis: “Duaların geri çevrilmediği beş gece vardır: Cuma gecesi, Recep ayının ilk gecesi, Şaban ayının 
ortasındaki gece ve Kadir gecesi.” Beş geceden bahsedilmiş ama beşincisi söylenmemiştir. Bu ifade 
Râmûzüél-ehâdîste (s. 123, nu. 960) “Dört gün vardır ki geceleri gündüzleri gibidir, gündüzleri de geceleri 
gibidir. O günlerde Allah için yapılan yeminlerde durulur, köleler azat edilir ve bolca sadaka verilir: Kadir 
gecesi ve onuncu sabahı, arefe gecesi ve onuncu sabahı, Şaban ayının on beşinci gecesi ve onun sabahı, 
Cuma gecesi ve sabahı.” şeklinde geçmektedir. 
810 “Kim bir topluluğu severse onunla haşredilir.” anlamına gelen bu hadis, BUHARİéde (Edeb: nu. 96); 
MÜSLİMéde (Birr: nu. 165); TİRMİZİéde (Zühd: nu. 50) ve HAKİMéde (Müstedrek: IV, nu. 171) “Kişi, 
sevdiği şey ile haşrolur." şeklinde geçmektedir. 
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aãóÀblaràa vaôìfe úılmışdur. MuútedÀték iútidÀ úılsa 812ًمن احب قوما  óadìsi birle şeyhni 

imÀm bilip süyseler cÀn ve ten iètiúÀd ve iòlÀã birle turup bu vaôìfe tünlerni ióyÀ úılıp 

zikr-i ÒudÀ birle bolsalar èaraãÀt künide ol şeyhniñ gürÿhıda bolup Muóammed 

ResÿluéllÀhnıñ mübÀrek èalemi astında taúarrüb úılsa èÀãì ve cÀfì èisyÀnlarıàa Àlÿde 

bolmış ãÿfìlerniñ yazuúların kéçürse èacìb ve àarìb bolmaàay. AmmÀ bu saèÀdet aydı ve 

<ve> devlet-i sermedì ol aãóÀb üze turur ki cümle işi müşÀhede-i cemÀl ve viãÀl-i şeyh-i 

kÀmil bolup tilegini 813الوقت سيف قاطع vaútıda tilegi bolur ve صراط  من يعتصم باالله فقد هدى الى

814يممستق   penÀhı içinde bolup tilese murÀdàa yéter (130a) elbette. Nétek kim İsmÀèìl Ata 

raómetuéllÀhi èaleyh halvet farìzasını bizge işÀretde icÀzet birle èıyd tünlerini vaôìfe 

úılıp ervÀó óÀzır bolup tileklıú ãÿfìler üçün Óaú teèÀlÀnı yÀd úılıp 815والمحبين فى محبتى àa 

muóib bolup 816نزيل الرحمتهعند ذالك الصالحين ت   Ol raómetdin cümleàa naãìb bolsun téyü 

ùarìúat-ı ãÿfì 817 ًليلاً  و نهارا  èıyd şÀmlarını vaôìfe úılmışlar kim zikr-i perverd-gÀrnı halúa 

urup èışú-ı muóabbet zevúı şevúı birlen üç yüz altmış tamurlar ...818 birlen õÀkir bolup 

zikr aytsalar Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ èinÀyet úılıp ol èÀşıúnıñ vücÿd-ÀrÀ héç yazuú 

úalmas. Nétek kim an Óazret aydılar: 819من قال االله مرة لم يبقى من ذنوبه ذرة   

ليلته  قال الشيخ رحمته االله عليه اوّل ما يۇمر به المبتدى احكام وظايف فى ليلته المبارآته و هى

العيدين و ليلته الاوّل من الرجب والرابع عشر من الشعبان حتى يصح فى هذه الليلته الليال خلوته ولا يصح صوت 

الاباآل الحلال ولا يصح الخلوات الابادٔ احق االله ولا يصح الخلوة الا ذاتهم حق العبدولا يصح الخلوة الاوحفظ 

                                                                                                                                                
811 Kuréan: 30/40: “Allah sizi yaratan sonra size rızık veren sonra sizi öldürecek ve daha sonra da 
diriltecek olandır. Allahéa koştuğunuz ortaklardan, bunlardan herhangi bir şeyi yapabilen var mı? O, 
onların ortak koştuklarından uzaktır, yücedir.” 
812 “Kim bir topluluğu severse.” Anlamına gelen bu ibare ile bu ibarenin geçtiği hadis-i şerif 
kastedilmiştir. 
813 Vakit, kılıçtan keskindir. 
814 Kim Allahéa sıkı sıkı bağlanırsa Allah onu dosdoğru yola iletir. 
815 Benimle muhabbeti sevenler. 
816 Salihlerin arasında rahmetin inişi söz konusudur. 
817 Gece ve gündüz. 
818 Metinde silik çıktığı için bu kelime okunamamaktadır. 
819 Kim bir kez Allah derse onun günahlarından zerre kalmaz. 
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820الجوارح   Andaà kim ÚuréÀnda işÀretdür ki:  821 تنبت لكم الذرع    Yaènì körer sén baèzı 

dÀneni kim çigit meñizlıú üç künde çıúar. MücÀhedesi úattıú üçün baèzı nohut ãıfatlıú 

úırú künde (130b) çıúar. İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh ayturlar ehl-i irÀdetúa taúı 

vaôìfe úılmışlar şÀmlarını ióyÀ úılıp çigit meñizlıú èiãyÀn perdesini yarıp muóabbet 

maàzını ãÀf úılıp şeyh terbiyeti birle meşÀyıhlar rÿóın óÀzır körüp Óaú yÀdı birle bolsa 

tazarruè ve huşÿè nÿrı birle bildürür.  822و خفيته اودعوا ربكم تضرعًا  maúÀmında tursa her né 

kim perverd-gÀrdın tilese meşÀyıh rÿóı şÀfiè bolup Óaú celle ve èalÀ murÀdın ve óÀcetin 

yétkürür bolsa héç èacìb ve àarìb bolmaàay. 823 قوله تعالى اودعونى استجب لكم   ÒudÀ-y-ı 

teèÀlÀdın kim tiledi tapmadı ve yana kim duèÀ úıldı kim icÀbet bolmadı. MeşÀyıh nefsi 

turur kim bahÀne ìzÀsı érmes, bahÀne ìõÀsı  turur. Ve taúı öziñni dÀne meñizlıú úılıp 

meşÀyıh halvetige kirgil pÀk úılur sén her kim pÀk bolur ÒudÀ-y-ı teèÀlÀàa yaúìn bolur 

dÀne-i suv birle bolur sén taúı cehd úılàıl. Úaçan kim meşÀyıh veôÀifi bolsa halvet 

meydÀnıda èışú çevgÀnın oynayu kélseñ evvel ihlÀãıñnı ãÀf úılàıl. Andın soñ ãoóbet 

hılvetiàa dÀhil bolup Óaú teèÀlÀàa yaúìn bolàıl dÀne-i pÀk bolup Àdemleràa yaúìn bolàan 

kibi úaçan kim dÀne-i murdÀr bolsa Àdemìler ãoóbetige úÀbil ve şÀyeste bolmaàay. Fehm 

úılsañ dÀne-i suv birle perveriş bolàan gürünc. Resÿl (131a) èaleyhiés-selÀm aydılar 

kim alar zemeni témiş óükmi ol érdi kim bir tüni mübÀrek saúallarıdın bir némerseni 

haşÀk tép aldılar baúarlar gürünc bolupdur. Anıñ üçün Resÿl èaleyhiés-selÀmnıñ 

közleriniñ yaşı bisyÀr aúar érdi. Üküş tazarruè ve zÀrì birle bisyÀr yıàlayur érdi. Úaçan 

kim uyúudın bìdÀr bolsalar úayu Àyet mübÀrek tillerige kélse anı oúur érdiler. Bir kün an 

                                                 
820 Şeyh (r.a) şöyle demiştir: “İlk emredilen şey mübarek bir gecedeki vazife hükümlerine başlamaktır ki o 
gece iki bayram gecesidir. Bir gece, Recep ayının ilk gecesi, Şaban ayının on dördüncü gecesidir ki bu 
gecedeki geceleme, onun halveti oluncaya kadar sahih olur. Kavuşturan helal bir ses olması sahih değildir. 
Uzun uzadıya halvetler sahih değildir. Halvet ancak hakiki kullukla olursa sahih olur ve yine ancak halvet 
azaları korursa sahih olur.”  
821 Sizin için ekinler bitti. 
822 Kuréan: 7/55: “Rabbinize yalvara yakara ve gizlice dua edin. Bilesiniz ki O, haddi aşanları sevmez.” 
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Óazret ãallaéllÀhu èaleyhi ve sellem  kiyür érdiler. MübÀrek tillerige bu Àyet kéldi 

kim: 824لهم فانك انت الغفور الرحيم تغفرنهم عبادك و ان ان تعذبهم فا  téyü Àheste Àheste tañ atúunça 

oúup mübÀrek közleridin arıà meñizlik yaş revÀn bolur érdi. èÁişe razıyaéllÀhu èanha 

aydılar: “äabÀó úoptum érse mübÀrek cÀyları lÀy bolup turur.” Émdi éy èazìz! Óaú 

teèÀlÀnıñ dostı havf birle mundaà yıàlasa sén ãÿfìlıú daèvÀsın úılur sén, havf birlen 

közüñdin bir úaùre yaş çıúmas, köñlüñni fÀrià tutar sén ve yana meşÀyıh hizmetini 

terk úılıp kÀhillıú peşe úılur sén. Naúldur ki Şeyh Bayezìd-i BistÀmì raómetuéllÀhi 

èaleyhdin sÀili suéÀl úıldı ki: “YÀ şeyh! Bütün ér úayu turur ve yarım ér úayu turur?” 

CevÀb aydılar ki: “Üç kündin soñ  kélgil ki (131b) cevÀb aytayın.” Üç kündin soñ 

kéldi erse körer kim şeyhni tÀbÿt içinde úoyup köterip barur. SÀil sÀèatì tefekkür ve 

taóayyürde boldı. Şeyhniñ cenÀzesi aldıàa barıp aydı ki: “YÀ ŞeyhÀ! SuéÀlimàa cevÀb 

ayàıl ki vaède úılıp érdiñ.” Ve şeyh tÀbÿtdın baş köterip aydı ki: “Éy ãÿfì! KÀmil ér biz 

turur miz ve ìmÀnımıznı alıp barur miz.” tép başların yana tÀbÿt içige úoydılar. Émdi bu 

naãÀyiódin murÀd ol turur kim her kim irÀdette ìmÀnın özi birle aytsa tamÀm ér ol turur. 

İbn-i èAbbÀs raøıyaéllÀhu èanh rivÀyet úılur an Óazretdin aytur her kim érse èarefe 

tünlerini ióyÀ úılıp Óaúnıñ zikrin 825فاذآرونى اذآرآم  MevlÀ teèÀlÀ ol tünlerde úamuú 

enbiyÀ ve evliyÀlar ki kéçmişler óÀzır úılur. Ol tün ol meclisde óÀzır bolàan enbiyÀ ve 

evliyÀlarnıñ rÿóları ehl-i meclis birlen muvÀfaúat úılıp duèÀàa úol köterürler. Ol 

ehlniñ tilegin ve murÀdın Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ óÀãıl úılur, yazuúıdın 826 آيومن ولدت

 müberrÀ bolur. Ol tünde héç kimniñ duèÀsın red úılmas. Anıñ üçün òÀtem-i  من امه

                                                                                                                                                
823 Kuréan: 40/60: “Rabbiniz şöyle buyurdu: Bana dua edin, kabul edeyim. Çünkü bana ibadeti bırakıp 
büyüklük taslayanlar aşağılanarak cehenneme gireceklerdir.” 
824 Kuréan: 5/118: “Eğer kendilerine azap edersen şüphesiz onlar senin kullarındır (dilediğini yaparsın). 
Eğer onları bağışlarsan şüphesiz sen izzet ve hikmet sahibisin dedi.” 
825 Kuréan: 2/152: “Öyleyse yalnız beni anın ki ben de sizi anayım. Bana şükredin, sakın nankörlük 
etmeyin.”  
826 Annesinden doğduğu günkü gibi. 
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evliyÀ İsmÀèìl Ata raómetuéllÀhi èaleyh bu vaôÀiflerni aãóÀb ve ãÿfìlerge sünnet 

úılmışlar, Óaúúa zikrde olturup Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀnı yÀd úılàaylar. 827 و اذ امرهم

 :óadìsiàa èamel úılıp ve dÀhil bolup Resÿl (132a) èaleyhiés-selÀm aydılar  برياض الجنته

“Aymış derecedin tafıp ve taúı meşÀyıhlar zümresidin bolsa héç èacìb ve àarìb 

bolmaàay.” Emìrüél-müéminìn EbÀ Bekr-i äıddìú aymışlar ki behişt içinde bir bostÀn 

yaratıp turur, úızıl yÀúutdın perdeleri sündüs istebraúdın taúı her bostÀn içinde yüz köşk 

ve her köşkniñ başında bir úubbe-i ebyaz ornatmışdur. Bu ãıfat birle behişt her künde 

Àrzÿ-mend úılur ki méniñ ehlim tevÀn-ger turur, hergiz dervìş bolmaàay cÀvidÀn tirig 

turur her kim ...828 bolmas bolmaú yoú. Her kişi kim ol köşk égesi bolsa dÀim civÀn 

turur, pìr bolmas. Émdi mundaà evãÀf-ı óamìde birle zikr úılınmış cennet andaà 

kimersege turur kim èıyd tünleri meşÀyıhlarnıñ sünnet vaôìfelerini úılıp àÀfillıú úılmadı 

Óaú celle ve èalÀnıñ zikrige meşàÿl bolsa bu derecelerni aña èaùÀ úılàay inşÀéllÀhu 

teèÀlÀ. ÒvÀce İmÀm Seraòsì raómetuéllÀhi èaleyh Mebsÿù atlıú kitÀbnıñ içinde kéltürüp 

tururlar ki emìrüél-müéminìn èAlì raøıyaéllÀhu èanh Resÿl èaleyhiés-selÀmdın rivÀyet 

úılurlar her kimerse ihlÀã ve iètiúÀd birle èıyd namÀzıdın soñ huùbedin soñ tört rekèat 

namÀz oúusa Óaú sübóÀnehu ve teèÀlÀ yér yüzinde her né onmış otlar sÀnıça ol bendege 

kerÀmet úılur. 

يرًا انشأاالله تعالى تمت الكتابته مسمى ا لحديقة اللهم انى اسألك تيسر من آل عسير عليك يس 

829فينالعار  

1259 

                                                 
827 Onlara cennet bahçesini emrettiği zaman. 
828 Bu kelime, silik çıktığı için okunamamaktadır. 
829 Ey Allahéım! Zor olan her bir şeyi kolaylaştırırsın. Senden gelen bu kolaylıkla Óadìúatüél-èÁrifìn 
isimli eserin yazımı tamamlandı. 
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3.4. Sözlük 

 

A 

 

ÀbÀdÀn  : (f) şen, mamur 

Àbile  : (f) su kabarcığı, sivilce 

Àbkeş  : (f) su çeken, kevgir 

abuşúa  : kadının kocası 

èacÀibÀt        : (a) normale aykırı gelen  

aççıà  : acı 

Àdemì  : (a) insanoğlu 

Àdìne  : (a) cuma günü 

ÀftÀb  : (f) güneş  

ÀgÀh  : (f) bilgili  

aàniyÀ  : (a) zenginler 

aóbÀb  : (a) dostlar 

ahtar-   : aramak, araştırmak 

èaúabe : (a) geçilmesi güç geçit, 

engebe 

aúall  : (a) pek çok 

aúvÀl  : (a) lakırdılar 

aèlÀ  : (a) daha, en, yüksek 

alar  : onlar 

ÀlÀyiş  : (f) bulaşma 

ald  : ön 

èaleéd-devÀm: (a) sürekli, daimi 

èalem  : (a) nişan, alamet 

èÀlì  : (a) yüce, ulu 

aèmÀl   : (a) ameller 

amÀn   : (a) eminlik 

èÀmil    : (a) sebep, işleyen  

Àn   : (a) pek az bir zaman 

anar  : nar 

an-çünin  : onun gibi 

andaà  : öylece, onun gibi 

andaú  : öylece, onun gibi 

anıñ  : onun 

èaraú  : (a) ter 

ÀrÀm  : (f) karar kılma 

èaraãÀt  : (a) mahşer yeri 

ÀrÀste  : (f) süslenmiş 

arıà  : pak, arı 

èÀrıø  : (a) gelen  

Àrì  : (f) evet 

arøan  : (a) enine, genişliğine 

ÀsÀn  : (f) kolay 

aãfiyÀ  : (a) samimiler, temizler 
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asıà  : fayda 

aãóÀb : (a) Hz. Peygamberéin 

arkadaşları 

èaãìde  : (a) bulamaç aşı 

ÀsmÀn  : (f) gök, sema 

ast  : alt 

Àsÿde  : (f) rahat, dinç olan 

ata-  : isim vermek 

èaùÀ  : (a) ihsan, bağış 

èaùÀéullÀh : (a) Allah vergisi 

èÀşir  : (a) onuncu 

èavÀìú  : (a) engeller, müşküller 

èavÀm  : (a) herkes, cahil 

ay-  : söylemek 

èayneél-yaúìn : (a) gözüyle görmüş gibi 

èayyÀrlıú : (a) kurnazlık 

èazÀzìl : (a) İbliséin melek iken 

kullanılan  adı 

èaôìmet : (a) gitme, gidiş 

azmÿde : (f) sınanmış 

 

B 

 

baèdez  : (f) ondan sonra  

bÀdiye  : (a) çöl 

bÀ-òaber : haberi olan 

bahÀyim : (a)dört ayaklı hayvanlar 

baòìl  : (a) cimri 

baòşÀyìş : (f) bağışlama, ihsan 

bÀèis : (a) sebep olan, gönderen 

bar  : var 

bar-  : varmak 

barça  : her bir, hep, bütün 

bÀre  : (f) defa 

baìr  : (a) görüp anlayan 

bÀ-vücÿd : bununla beraber 

bÀz  : (f) tekrar, yine 

becÀ  : (f) yerine getirmek 

be-dürüstì : (f) doğruluk dürüstlükle 

be-àÀyet : (f) çok fazla, aşırı 

be-heme-óÀl : (f) her halükarda 

behraú  : daha iyi 

behre  : (f) nasip 

belÀ-keş : (f) bela çeken, eziyet ve 

sıkıntı çeken 

belend  : (f) yüksek, yüce 

bende   : (f) kul 

bendìde : (f) esir, köle olan 

ber-dÀr : (f) asılmış 

berde  : (f) köle 

berehne : (f) çıplak 

berhurdÀr : (f) mesut olan, berhudar 
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berkit-  : gizlemek, saklamak 

berpÀ  : (f) ayakta 

bes  : (f) yeter, kafi, çok 

beşÀret  : (a) müjde 

beyÀbÀn : (f) çöl 

bibi  : hala 

bìdÀr  : (f) uyanık 

bì-hÿş  : (f) şaşkın, sersem, deli  

bì-kÀr  : (f) işsiz, bekar 

bì-kìne  : (f) meyilsiz, isteksiz 

bilen  : ile 

biél-vücÿd : (a) beden ile, var oluş 

ile 

binÀberìn : bundan dolayı 

bìnÀlıú  : (f) göz ile görme 

bìr ü bÀr : (f) bir olan Allah  

biregü  : biri 

birev  : bir kimse, her biri 

birge  : beraber 

birle  : ile, yanında  

bisÀù  : (a) kilim, minder 

bismil  : (f) kesilmiş, 

boğazlanmış 

bisyÀr  : (f) çok 

biét-tamÀm : (a) tamamıyla, tümüyle 

bì-zÀr  : (f) rahatsız, bıkmış 

bol-  : olmak 

bostÀn  : (f) bahçe 

bölek  : bölük, parça 

buàrÀ : (f) turna sürüsünün 

önünde uçan kuş 

bul  : bu 

burhÀn  : (a) kanıt, delil 

burun  : önce 

burunàı : önceki 

bÿte  : (f) pota, halka 

bÿy  : (f) koku 

bühtÀn  : (a) iftira 

bünyÀd : (f) yapı, bina, temel, 

esas 

büzürg : (f) büyük, ulu 

 

C 

 

cÀdde  : (a) anayol 

cÀfì  : (a) cefa eden 

cÀh  : (f) makam, mevki 

cÀnver  : (f) canavar  

cÀrì  : (a) geçerli 

cÀy  : (f) yer 

cebìn  : (a) alın 

cedìd  : (a) yeni 
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cehd  : (a) çalışma, çabalama 

cehr  : (a) açık 

cemÀdÀt : (a) cansız varlıklar 

cevÀrió : (a) yaralar 

cezbiyÀt : (a) kendinden geçme  

cìfe  : (a) leş 

civÀnmerd : (f) cömert 

cÿè  : (a) açlık 

cüdÀ  : (f) ayrı düşmüş, ayrı 

cüft  : (f) çift 

cühÿd  : (a) Yahudi  

cürèa   : (a) yudum, içim 

cürb (ü şìrìn) : (f) şirin  

cüst ü çÀlÀk : (f) çabuk, çevik, kıvrak 

cüz  : (f) …dan başka 

  

Ç 

 

çafan  : cübbe  

çÀh  : (f) kuyu, çukur 

çap  : sol 

çap-  : çapa yapmak 

çÀrüm  : (f) dördüncü 

çÀşt  : (f) kuşluk vakti 

çend  : (f) birkaç 

çendÀn  : (f) o kadar  

çendìn  : (f) bu kadar  

çigit  : çiğit, pamuk 

çirÀ  : (f) nasıl 

çog-  : cem olmak 

çünÀnçi : nitekim 

 

D 

 

dÀd  : (f) adalet, verme 

dÀdeg  : cariye 

dÀfièa  : (a) def eden, iten 

dÀimüél-evúÀt : (a) her vakit 

dÀm  : (f) tuzak, kapan 

dÀmen  : (f) etek 

dÀne  : (f) tohum, yem, tane 

dÀniş  : (f) bilgi 

dÀrÿ  : (f) ilaç 

darià  : (f) uzak 

dég  : gibi 

derc : (a) toplama, biriktirme, 

arasına sıkıştırma 

déhúan : ziraat 

derecÀt : (a) dereceler 

der-hvÀst : (f) arzulu, istekli 

destÀr  : (f) sarık 
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destgìr : (f) yardım eden, elden 

tutan 

dıraòt  : (f) ağaç 

dìdÀr  : (f) yüz, çehre 

dirhem  : (a) gümüş para  

dìvÀr  : (f) duvar 

duèÀ-gÿy : (a) dua eden, duacı 

dÿd  : (f) duman 

duòÿl : (a) içeri girme, içine 

girme 

duy-  : tat almak, tatmak 

dÿzah  : (f) cehennem 

dürÿd-ger : (f) marangoz 

düşnÀm : (f) sövüp sayma 

düş-vÀr : (f) zor, güç iş 

düvim  : (f) ikinci 

 

E 

 

ebr  : (f) bulut 

ecr  : (a) ödül 

ecsÀm  : (a) bedenler 

efèÀl  : (a) ameller 

ége  : sahip 

eóÀdìå  : (a) hadisler, haberler 

eóadiyyet : (a) Allahéın birliği, 

birlik 

ékan  : bildirme edatı 

ékkev  : ikisi 

ékki  : iki 

ékkinçi : ikinci 

élig  : el 

elvÀn  : (a) renkler, çeşitler 

ém-  : emmek 

émgek  : zahmet ve meşakkat 

émgen-  : zahmet çekmek 

emvÀt  : (a) ölüler 

endÿh  : (f) keder 

engìhte : (f) karıştırılmış 

enìú  : (a) hoş, güzel 

envÀè  : (a) çeşitler 

envÀr  : (a) ışıklar, aydınlıklar 

ér-  : ermek, erişmek, imek 

erre  : (f) testere 

ervÀó  : (a) ruhlar, canlar 

éşit-  : duymak 

eşk  : (f) gözyaşı 

eşribe  : (a) içilecek şeyler 

eùıbbÀ  : (a) hekimler 

eùvÀr  : (a) tavırlar 
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evbaşlıú : (a) terbiyesizlik, 

akılsızlık 

evúÀt  : (a) zamanlar, çağlar 

eõgü  : iyi  

 

F 

 

faór  : (a) övünme 

faúr u fÀúúa : (a) yoksulluk 

fÀrià  : (a) huzurlu, rahat 

faøÀyió : (a) edepsizliği, alçaklığı 

gerektiren iş, şey 

fazìóat : (a) rezil, çirkin 

fehm  : (a) anlama 

feraó-nÀk : (f) sevinçli 

ferÀiz  : (a) farzlar 

ferÀmÿş : (f) unutma 

ferdÀ  : (f) yarın 

ferişte  : (f) melek 

ferseng : (f) fersah 

ferzend : (f) oğul, çocuk 

ferzenle- : evlat edinmek 

fıú  : ses çıkarmak 

fiél-óÀl : (a) hemen, şimdi, o 

anda 

fÿç  : (f. pÿç) boş 

fuóş  : (a) kötülük, haddi aşma 

fuúahÀ  : (a) fakihler 

fulan  : filan 

fÿta  : (f) peştemal 

füsÿn-ger : (f) büyücü 

 

G/á 

 

-àalı/-geli : … için (alàalı: almak 

için) 

àÀr  : (a) mağara 

àarÀibÀt : (a) garip, görülmedik ve 

alışılmadık şeyler 

àaraø  : (a) maksat 

àÀret  : (a) akın 

àassÀl  : (a) ölü yıkayan 

àavvÀã  : (a) dalgıç 

àayraz  : …dan başka 

àayz  : (a) öfke 

gerav  : rehin 

garden  : (f) sırt 

germ  : (f) sıcak 

gez  : bir ölçü birimi 

àıll u àışş : (a) kin ve hile 

gil  : (f) çamur, balçık 

gird  : (f) halka 
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girdÀr  : (f) iş 

girif-tÀr : (f) mübtela, tutkun 

giryÀn  : (f) ağlayan  

giyÀh  : ot, çimen 

gör  : mezar 

àull  : (a) halka, zincir 

gÿyÀ  : (f) konuşma 

gÿyende : (f) söyleyici, söyleyen 

güdÀz : (f) yakan, eriten, 

mahveden 

güftÀr  : (f) söz 

gümÀn  : (f) zan, sezme 

gümrÀh : (f) yolunu şaşırmış 

günÀhziştraú : daha günahkar 

güncişk : (f) serçe 

gürg  : (f) canavar 

gürÿh  : (f) cemaat, zümre 

gürünç  : pirinç 

güsne  : (f) açlık 

güvÀh  : (f) tanık, şahit 

güzer  : (f) geçme, geçiş 

güõeşt  : (f) geçiş 

 

H 

 

òabìå  : (a) kötü, pis 

òadd  : (a) yanak 

hÀdì  : (a) doğru yolu gösteren 

óadìúa  : (a) bahçe 

hÀdim  : (a) hizmetçi 

òafì  : (a) gizli 

òafì   : (a) gizli 

hvÀheş : istek 

hvÀhla-  : istemek  

óaúÀyıú : (a) hakikatler 

òÀl  : (f) ben, nokta 

òalÀl  : (a) açıklık, mesafe 

òalÀã  : (a) kurtuluş 

óalÀvet : (a) şirinlik, zevk 

halÀyıú : (a) mahluklar, insanlar 

óalìm  : (a) yumuşak huylu 

òalvet  : (a) tenha, başbaşa kalma 

óamìde : (a) övülmeye değer 

òÀmis  : (a) beşinci 

hamr  : (a) şarap 

hÀmÿş  : (f) sessiz 

hÀn-úÀh : (a) tekke 

hvÀr  : (f) hor, hakir 

òarìd  : (f) satın alma 

òarÀbÀtì : (f) vaktini meyhanede 

geçiren 
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òarc  : (a) sarf, masraf 

òarì-dÀr : (f) müşteri 

óarìã  : (a) hırslı, düşkün 

òarmuhre : (f) katır boncuğu 

hÀã u èÀm : (a) herkes 

óaseb  : (a) asillik, soy temizliği 

óasenÀt : (a) güzellikler 

òaãm  : (a) düşman, hasım 

hÀããa : (a) bir kimseye ya da bir 

şeye özel olan nitelik 

óasÿd  : (a) kıskanç 

òaùar  : (a) tehlike 

hÀtıf  : (a) gaipten gelen ses 

havÀã  : (a) muhterem 

havf  : (a) korku 

óayvanÀt : (a) hayvanlar 

óaõer  : (a) kaçınma, sakınma 

óÀõıú  : (a) işinin ehli, usta  

òÀzin  : cennet bekçisi 

hebr : (a) duraktan sonraki ilk 

kelime 

hebÿù  : (a) iniş yeri 

heftüm : (f) yedinci 

hejde  : (f) sayı 

hem-çünÀn : (f) böylece 

heme  : (f) bütün, hepsi 

hemìşe : (f) her zaman 

hemrÀh : (f) yoldaş, yol arkadaşı 

herÀyìne : (f) mutlaka 

hezÀr  : (f) pek çok 

òırÀm  : (f) salına salına gidiş 

hilÀf  : (a) yalan, zıt 

óiãÀr  : (a) kale, bent 

óiããe  : (a) pay 

hìş  : (f) akraba, soy sop  

òod  : (f) kendi 

òod-nümÀ : (f) gösterişe meraklı 

òoş-Àmed : (f) hoş geldi 

óub  : (a) bir parça 

óuccet  : (a) delil, kanıt 

òudÀvend : (f) Allah 

òulú  : (a) huy, ahlak 

óulle  : (a) cennet elbisesi 

hun-hÀr : (f) kan dökücü, zalim 

óÿr  : (a) huri 

òurÿc  : (a) dışarı çıkma, çıkış 

hÿş  : (f) akıl 

huşk  : (f) kuru 

òuşÿè : (a) nefsini hor görme 

huøÿè  : (a) alçakgönüllülük 

óüsn  : (a) güzellik, güzel, iyi 
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I 

 

ıssıà  : ısı, sıcaklık 

èışú  : (a) aşk 

ıùlÀè : (a) haberdar etme 

ıttıãÀl  : (a) kavuşma, yakınlık 

èıyÀl  : (a) hanım, eş 

èıyd  : (a) bayram 

ibtidÀ  : (a) başlangıç  

idìş  : kap 

iódÀå : (a) meydana getirme, 

ortaya çıkarma 

iótisÀs  : (a) uzmanlık 

ihyÀ  : (a) lutf etme 

èiúÀb  : (a) eza, cefa 

iútidÀé  : (a) tabi olma, uyma 

ilgeri  : ileri 

ilhÀmÀt : (a) ilhamlar 

èimÀme : (a) sarık, tesbih 

imdi  : şimdi, öyleyse, o halde 

inÀbet : (a) günahlara tövbe edip 

Hak yoluna dönme 

inèÀm : (a) nimet verme, iyilik 

etme 

èinÀyet  : (a) ihsan, iyilik 

inbisat  : (a) ferahlama hali 

inúıtÀè  : (a) kesilme, tükenme 

ìåÀr : (a) cömertlikle verme, 

bahşiş 

isúÀt  : (a) düşme, düşürülme 

istebraú : (a) işlemeli, simli ipek 

kumaş 

istièÀnet : (a) yardım dileme  

istièdÀd : (a) kabiliyet 

istidrÀc : (a) derece derece 

ilerleme 

istióúÀú : (a) hak etme, hak 

edilmiş şey  

istiúÀmet : (a) doğruluk, dürüstlük, 

yön 

istiùÀèat : (a) takat, gücü yetme 

èitÀb  : (a) azarlama 

iètikÀf : (a) bir yere kapanıp 

ibadetle vakit geçirme 

ityÀn  : (a) getirme, ispat 

ìõÀ  : (a) eziyet, sancı  

izÀle  : (a) yok etme 

 

Ú/K 
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úabÀyió : (a) yakışıksız, çirkin 

şeyler 

úabøa  : (a) tutacak, tutamak yeri 

kÀhil  : (a) tembel 

úaóù : (a) şiddetli kıtlık olan 

sene 

úÀim : (a) vaktini devamlı 

namazla geçiren 

kÀle  : köle 

úalìl  : (a) az, çok olmayan 

úamer  : (a) ay 

úamuú  : bütün, her 

kÀn  : (f) maden ocağı 

úapuà  : kapı 

úar-  : karıştırmak 

úaraçe  : göz bebeği 

úaranàu : karanlık 

úarı-  : yaşlanmak 

úarındaş : kardeş 

úarye  : (a) köy 

úarø-dÀr : (f) borçlu 

úasem  : (a) yemin 

úaãr  : (a) köşk 

úaããÀr : (a) (çamaşır, halı kilim 

gibi şeyler) yıkayıcı 

úaùre  : (a) damla 

úattıú  : yüksek, sert 

úavl  : (a) söz 

úayaş  : akraba, soy sop 

úayu  : hangi 

kecÀbe : (f) deve üstüne konan 

bir çeşit tahtırevan  

kéç  : geç 

kedÿret : (a) tasa 

kefş  : (f) ayakkabı 

kél-  : gelmek 

kelimÀt : (a) kelimeler 

kéltür-  : getirmek 

kem  : (f) kötü, eksik 

kemìne : (f) noksan, aciz 

kéñraú : daha geniş 

kenìz  : (f) cariye, köle 

kenìzek : (f) cariye, köle 

kerde  : yapmak, hazırlamak 

kereşme   : (f. girişme) naz, işve 

kesbì  : (a) çalışılarak elde 

edilen 

kések  : toprak 

kesel  : (a) uyuşukluk, tembellik 

keştì  : (f) gemi 

két-  : gitmek 

kétmen : çapa, kazma 

kevle- : (diş) kurcalamak 
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kéyin  : sonra, art 

keõõÀb  : (a) çok yalancı 

úıyÀm  : (a) ayağa kalkma 

kimerse : kimse 

-kin  :  acaba 

kirbÀs  : (a) bez, kumaş, ipek 

úol-  : dilemek, istemek 

úorúunç : korku 

úoy  : koyun 

úozàal- : fitne çıkarmak 

köfrük : köprü 

köfük  : köpük 

köger-  : göğermek 

kölenke : gölge 

köñleg  : gömlek 

köñül  : gönül 

köp  : çok, pek çok 

kör-  : görmek 

körgüz-  : göstermek 

körklik : güzel 

köter-   : yükseltmek, kaldırmak 

köz  : göz 

kÿçe  : sokak, köşe 

úufl  : (a) kilit 

úurb  : (a) yakınlık, yakın 

úurbet  : (a) yakınlık 

úurtúa  : kocakarı 

kÿşiş  : (f) çalışma, çabalama 

kübrÀ  : (a) en büyük 

küçek  : küçük 

küffÀr  : (a) kafirler 

küle-  : karıştırmak, kazımak 

kümm  : (a) çiçek kasesi 

kün  : gün 

küni  : doğru yol, hidayet 

küşhal  : öldüren 

küteh  : (f) kısa 

küy-   : yanmak 

 

L 
 

lÀ-cerem : (a) şüphesiz, elbette 

lÀàar  : (f) zayıf, cılız 

laàv  : (a) boşuna 

laód  : (a) mezar 

lÀhÿtì  : (a) ilahi 

laóøe : (a) göz ucu ile bir kez 

bakıncaya kadar geçen 

zaman 

lÀy  : (f) çamur, tortu  

laôÀ  : (a) ateş, alev 

ledünnì : (a) Allahéın sırlarıyla 

ilgili 

leked  : (f) tekme 
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lerzÀn  : (f) titrek, titreyerek 

levó  : (a) levha 

leõõÀt  : (a) tatlar, çeşniler 

libÀs  : (a) giysi 

 

M 
 

maàfiret : (a) Allahéın kullarını 

bağışlaması 

maàrıb : (a) batı 

maàz  : (f) ilik, beyin, öz 

mÀh  : (f) ay 

maólÿúÀt : (a) canlılar, yaratılmış 

şeyler 

maèóÿd : (a) bilinen, sözleşilen, 

sözü edilen 

mÀéide : (a) sofra 

maúarr : (a) merkez, başkent 

maña  : bana 

mÀnend : (f) gibi 

maúÀmÀt : (a) makamlar, meclisler 

maúhÿr : (a) yenilmiş, bozguna 

uğramış 

maèkÿs : (a) tersine çevrilmiş, 

baş aşağı 

maraø  : (a) hastalık 

maèreke : (a) savaş meydanı 

maèrifet : (a) bilme, ustalık 

masòara : (a) soytarı 

maèãıyet : (a) itaatsizlik, isyan 

maşrıú : (a) doğu 

matbaò : (a) mutfak 

meèÀlıú : (a) takı 

mebÀdÀ : (f) sakın, olmaya ki 

mebde  : (a) başlangıç noktası 

mebèÿå : (a) gönderilmiş 

mecrÿó : (a) yaralı  

medìd  : (a) uzun 

mehÀr  : (f) yular, dizgin 

meóek  : (a) ölçüt, kriter 

melÀl  : (a) sıkıntı, usanma 

melÀmet : (a) ayıplama, çıkışma 

mén  : ben 

meñze- : benzemek 

menúÿl : (a) nakledilmiş 

menzilet : (a) derece, rütbe  

merdÿd : (a) geri çevrilmiş 

mestÿr  : (a) gizli, örtülü 

meşÀyiò : (a) şeyhler 

metÀè  : (a) mal, eşya 

metìn  : (a) sağlam 

mevcÿdÀt : (a) varlıklar 
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mevãÿf : (a) vasıflanmış 

mevzi  : (a) yerine 

mevìz  : (f) kuru üzüm  

meyyit  : (a) ölü 

mezÀú  : (a) zevk, lezzet 

meõbÿó : (a) boğazlanmış 

mezellet : (a) hakirlik, alçaklık 

meõemmet : (a) kınama, yerme 

mìò  : (f) çivi 

mihmÀn : (f) misafir 

mihter  : (f) reis 

miñ  : bin 

monçuú : boncuk 

morı  : boru 

muaòòar : (a) sonraki 

muèÀlece : (a) ilaç yapma 

muèarref : (a) etrafıyla bildirilmiş 

muèÀyine : (a) kati olarak belli olan 

muèayyen : (a) belirli 

muàìlÀn : Çölde yetişen dikenli 

bir bitki 

muóaúúýú : (a) hakikati arayıp 

meydana çıkaran 

muóaããıl : (a) hasıl eden, elde eden 

muókem : (a) sağlamlaştırılmış, 

kuvvetli 

muúarreb : (a) yakın 

muúaããır : (a) kusurlu 

muútedÀ : (a) uyulan 

munça  : böyle çok, bu kadar  

mundaà : bunun gibi, böyle 

mundaú : bunun gibi, böyle 

mÿnis  : (a) cana yakın, alışılmış 

muraããaè : (a) değerli taşlarla 

süslenmiş 

mustaúìm : (a) doğru 

muùahhara : (a) temiz 

muùavvel : (a) uzatılmış 

muùiè : (a) itaat eden, boyun 

eğen 

muttaãıf : (a) kendisinde bir sıfat 

bulunan 

muvÀfaúat : (a) uyma, razı olma 

muvaóóid : (a) tevhid eden 

muvÀneset : (a) ünsiyet peyda etme 

müberrÀ : (a) temize çıkmış, 

aklanmış 

mücÀhede : (a) uğraşma, savaşma 

mücÀleset : (a) beraber oturma 

mücÀveèat : (a) açlık, kıtlık 

müdÀm : (a) sürekli 

müddeèì : (a) davacı, iddia eden 
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müeddeb : (a) terbiyeli 

müflis  : (a) sefil 

müfred : (a) tek, yalnız 

müheyyÀ : (a) hazır 

münbaèiå : (a) ileri gelen, 

kaynaklanan 

münhezim : (a) bozguna uğramış 

münúÀd : (a) boyun eğen 

mürde  : (f) ölü 

müsellem : (a) verilmiş 

müstagnì : (a) doymuş, eyvallah 

etmeyen 

müstecÀb : (a) kabul olunmuş 

müsteóab : (a) sevilen, beğenilen 

müşÀhede : (a) gözlem 

müşÀyaèa : (a) dostluk etme, uyma 

müşfiú  : (a) merhametli, acıyan 

müştÀú : (a) can atan, özleyen 

mütÀbaèat : (a) arkasından gitme, 

uyma 

mütecellì : (a) görünen, meydana 

çıkan 

müteàayyir : (a) değişen, bozuk 

müteóavvil : (a) değişken 

müteóayyir : (a) hayrette kalan 

müteveccih : (a) dönük, yönelik 

mütevellid : (a) kaynaklanan, ileri 

gelen 

müttaúì : (a) Allahétan korkan, 

sakınan 

müyesser  : (a) kolaylıkla olan 

müzd  : (f) mükafat 

 

N 
 

nÀ-dÀn : (f) cahil 

nÀ-gÀh  : (f) ansızın 

nÀ-hem-vÀr : (f) düz olmayan, eğri  

naós  : (a) uğursuzluk 

nÀ-òvÀnde : (f) okumamış 

naúã  : (a) noksan, eksiklik 

nÀúÿs  : (a) çan 

nÀn  : (f) ekmek 

nÀ-resìde : (f) olmamış, ham 

naãb  : (a) dikme, saplama 

naãìb  : (a) pay, hisse 

nÀ-sipÀs : (f) nankör 

nÀ-tevÀn : (f) zayıf, kuvvetsiz 

necÀt  : (a) kurtuluş 

néçe  : nice 

néçük  : nasıl, ne için 

nedÀmet : (a) pişmanlık 

nefè  : (a) yarar, çıkar 
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nehy  : (a) yasaklama 

nekr  : (a) hoş, iyi 

néme  : nesne 

nemek  : (f) tuz 

némerse : nesne, şey 

nerdübÀn : (f) merdiven 

neseb  : (a) nesil, soy 

nest-i nÀbÿd : (f) paramparça 

nétek  : nasıl 

nétek kim : nitekim 

nevbet  : (a) sıra 

nezè  : (a) can çekişme 

neõr  : (a) adak 

nih  : (f) koymak 

nihÀd  : (f) yaratılış, tabiat 

nihÀnì  : (f) gizli 

nìk  : (f) iyi, güzel 

nìş : (f) iğne (böceklerde), 

zehir 

nìş-ger : (f) şeker kamışı 

niyÀz  : (f) dua, yalvarma 

nìz  : (f) dahi, de 

nuúre  : (a) külçe gümüş 

nuãret : (a) Allahéın yardımı,  

nÿş et- : içmek  

nücÿm  : (a) yıldızlar 

 

O 
 

oàrı  : hırsız 

oòşa-  : benzemek 

oltur-  : oturmak 

onunçı  : onuncu 

ornat- : yerleştirmek 

ortan-  : yanıp tutuşmak 

orun  : makam, yer 

ot  : ateş 

ota-  : ifa etmek 

 

Ö 
 

ögür- : çevirmek (yüz  ögür-), 

(başka bir şekle) 

dönüştürmek 

öksük  : eksik 

öksül-   : eksilmek 

örgen-  : öğrenmek 

örget-  : öğretmek 

öt-   : geçmek 

ötük  : edik, çizme  

öz  : kendi, kişi 

özge  : başka 

 

P 
 

pÀre  : (f) parça 
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parsÀ  : (f) zahid, sofu 

pehlÿ  : (f) omuz 

pele  : (f) terazi kefesi 

penÀh  : (f) sığınma  

pencüm : (f) beşinci  

perÀkende bol-: dağılmak 

perverde : (f) yetiştirilmiş, 

eğitilmiş 

perverd-gÀr : (f) Allah 

perveriş : (f) besleme, yetiştirme 

peydÀ  : (f) ortada, açıkta 

peyrev  : (f) izinden giden 

peyvend : (f) bağ, ilgi, varmak 

pinhÀn : (f) gizli, saklı 

pesendìde : (f) beğenilmiş, seçilmiş 

pìş-rev : (f) önde giden 

pişvÀ  : (f) lider, önder 

piyÀle  : (f) kadeh 

pÿç  : (f) boş, faydasız 

pÿşìde  : (f) gizli 

pül  : (f) köprü 

püşt  : (f) nesep, soy sop  

 

R 
 

rabbÀnì : (a) ilahi 

rÀbiè  : (a) dördüncü 

rÀst  : (f) doğru, düz 

rÀvì  : (a) rivayet eden 

ravøa  : (a) bahçe 

refìú  : (a) arkadaş, yoldaş 

reh-nümÀ : (f) yol gösterici 

reh-zen : (f) yol kesen 

reme  : (f) sürü 

renc  : (f) zahmet, sıkıntı 

revÀú  : (a) çardak 

revende : (f) yol giden, çok 

yürüyen 

ribÀ  : (a) faiz 

ribÀù  : (a) konak, tekke, han 

rikÀb  : (a) huzur, kat 

risÀlet-penÀh : Hz. Muhammed 

rÿşenraú : daha aydınlık 

rÿéyen  : (a) görünüş 

rÿy  : (f) yüz 

rÿze  : (f) oruç 

rÿzì   : (f) nasip, kısmet 

rÿze-dÀr : (f) oruçlu 

rücÿè  : (a) geri dönme 

 

S 
 

ãÀè  : (a) bir dirhemlik bir 

hububat ölçeği 
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sÀbıú  : (a) eski, bir önceki 

sÀbiè  : (a) yedinci 

sÀdÀt  : (a) seyyidler 

sÀdis  : (a) altıncı 

sÀéil  : (a) soran 

saèìd  : (a) mutlu, uğurlu 

ãÀèiúa  : (a) yıldırım 

ãaúaleyn : (a) ins ve cinnin 

peygamberi olması 

hasebiyle Hz. 

Muhammed 

sÀlÀr  : (f) asker başkanı, rehber 

åÀliå  : (a) üçüncü 

åÀmin  : (a) sekizinci 

åÀnì  : (a) ikinci 

sÀrÀ  : (f) saf, katıksız 

ãavmaèa : (a) ibadet yeri, tekke 

ãavt  : (a) ses 

savuú  : soğuk 

saèy  : (a) gayret, çaba 

ãayúal  : (a) cila 

ãayyÀd  : (a) avcı 

åebt : (a) kayda geçirme, 

yazma 

sebük  : (a) hafif 

segsÀr : köpeklerin bulunduğu 

yer 

seòÀvet : (a) cömertlik, eli açıklık 

sehì  : (f) doğru 

sellÀò : (a) kasaplık hayvan 

kesen 

semÀè  : (a) işitme, zikretme 

åemere  : (a) meyve, sonuç 

ser-nigÿn : (f) baş aşağı, ters 

sevkend : (f) and, yemin 

sevvüm : (f) üçüncü 

sezÀ-vÀr : (f) layık, yaraşır 

sındur-  : kırmak 

sınuú  : kırık 

sifÀl  : (f) çanak çömlek 

sitte  : (a) altı 

sìr  : (f) tokluk 

sìret  : (a) hal, gidiş 

sitÀyiş  : (f) övgü 

soñ  : sonra 

ãubó  : (a) sabah 

sÿd  : (f) fayda, kazanç 

ãÿf  : (a) yün 

ãuàrÀ  : (a) daha küçük 

suòte  : (f) yanık 

ãulb  : (a) soy, nesil 
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ãÿret  : (a) biçim, tarz 

ãuèÿd : (a) yukarı çıkma, 

yükselme 

suvar  : sevmek 

sÿz  : (f) acı, dert 

åübÿt  : (a) kanıtlanma 

sücÿd  : (a) secde etme 

südre-  : süründürmek, sürümek 

sündüs : (a) parlak renkli ipek 

kumaş 

süngek : kemik 

süvÀr  : (f) binmiş, binen 

süygan : seven 

 

Ş 
 

şÀò  : (f) dal 

şaòabçe : nehir 

şÀhper : (f) kuş kanadının en 

uzun tüyü 

şÀne úıl- : taramak 

şÀyeste : (f) layık, yaraşır 

şeher  : (f) kent, şehir 

şeúÀvet : (a) haydutluk 

şek  : (a) şüphe 

şems  : (a) güneş 

şemşìr  : (f) kılıç 

şeén  : (a) iş, hadise 

şerm  : (f) utanma, utangaç 

şermende : (f) utangaç 

şerm-sÀr : (f) utangaç 

şeşüm  : (f) altıncı 

şevÀhid : (a) şahitler 

şibè  : (a) doyma, tokluk 

şikÀf  : (f) yarık, çatlak 

şikem  : (f) mide, karın 

şivÀ  : Cennetin ismi 

şuàl  : (a) iş, uğraş 

şÿm  : (f) uğursuz 

şÿr  : (f) tuzlu, kekremsi 

şÿrìde  : (f) karışık, perişan  

şÿriş  : (f) karışıklık, kargaşalık 

şübühet : (a) kuşku, şüphe 

şürÿè  : (a) başlama 

 

T 
 

taèaccüb : (a) şaşırma 

ùaèaddì : (a) zulüm, haksızlık 

taèalluú : (a) ilgili olma, ait olma 

ùaèÀm  : (a) yemek 

ùÀèat  : (a) ibadet, itaat 

tÀbistÀn : (f) yaz 
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ùabl  : (a) davul 

ùÀd  : (a) ağı (şey) 

taf-  : (tap-) bulmak 

tafãìl  : (a) ayrıntılı açıklama 

taóakküm : (a) hükmetme, hükmü 

altında tutma 

taóayyür : (a) hayrete düşme, 

şaşırma 

taòfìf  : (a) hafifletilmiş 

taórìr : (a) yazma, yazılma, 

kitap yazma 

taórìã  : (a) hırslandırma 

taúarrüb : (a) yaklaşma, yakın 

olma 

taúı  : dahi, de 

taúãìr  : (a) kusur 

tam-   : damlamak 

tamuú  : cehennem 

tamur  : damar 

tañ  : şafak 

tañla  : yarın 

tañsuú  : harikulade, değerli 

tap-   : bulmak 

tÀre  : (a) defa, kez 

ùarfetüél-èayn : (a) bir anda, göz açıp 

kapayıncaya kadar 

ùarìú  : (a) yol, yöntem 

ùarúa ùurú : takır tukur 

tart-  : çekmek 

tÀsiè  : (a) dokuzuncu 

ùaşt  : (f) leğen 

tatlıú  : tatlı 

tavar  : ticaret malı 

ùavú  : (a) kolye 

ùayerÀn : (a) uçma 

taôallüm : (a) sızlanma, yakınma 

tebaèuø : (a) kısım kısım ayrılma, 

parçalanma 

tecrìd  : (a) soyutlama 

tefaóóuã : (a) inceden inceye 

araştırma 

teferrüc : (a) gezinti 

tefòìm  : (a) yüceltme, ululama 

tefrìd : (a) dünyadan geçip yalnız 

Allah ile meşgul olma 

tefriúa  : (a) ayrılma, bölünme 

tégre  : etraf, dolayı 

tekebbür : (a) büyüklük taslama 

tekellüf : (a) gösteriş 

tekye  : (a) tekke 

tenaèum : (a) nimet içinde, bolluk 

içinde, rahat etme 

tenÀvül : (a) alıp yeme 

tenür  : tandır 
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tér  : ter 

terceme : (a) çeviri 

tersÀn  : (f) korku ile, korkarak 

tesmiye : (a) besmele çekme 

teşne  : (f) susuz, susamış 

teşvìş  : (a) karıştırma 

tevaúúuf : (a) durma 

tevÀn-ger : (f) zengin 

tevaããul : (a) ulaşma, kavuşma 

tevÀøuè : (a) alçakgönüllülük 

téve  : deve 

teveccüh : (a) yönelme 

teveddüd : (a) sevgi 

teévìl  : (a) sözü çevirme 

tezvìc  : (a) evlendirme 

tilÀvet  : (a) güzel Kuréan okuma 

tìre  : (f) karanlık 

tire-mÀh : (f) sonbahar 

tirgüz-  : diriltmek 

tirig  : diri 

tofraú  : toprak 

toà-   : doğmak 

toòta- : karar etmek, yerleşmek, 

durmak 

toúuúlıú : bağlı 

toúuzunçı : dokuzuncu 

ton  : elbise 

toñdur-  : dondurmak 

toy-   : doymak  

tök-   : dökmek 

tört  : dört 

tub  : dip 

tuban  : aşağı 

tuòm  : (f) tohum 

tÿşe  : (a) azık 

ùuyÿr  : (a) kuşlar 

tükel  : tam, bütün 

tünd  : (f) sert, haşin 

tündlıú úıl- : üzülmek 

tünüke : teneke 

türlik  : türlü 

tüş  : düş 

tüzük  : dizilmiş, tertipli 

 

U 
 

èubÿdiyyet : (a) kulluk 

uçmaó  : cennet 

èÿd  : (a) ödağacı 

èuhde  : (a) sorumluluk 

èuúbÀ  : (a) ahiret 

ula-   : bağlamak 

ulan-   : ulaşmak, yetişmek 

ular  : onlar 

uluà  : ulu, yüce 
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un-  : bitmek, yetişmek (bitki) 

una-   : razı olmak  

ura-  : kaplamak, örtmek 

uşal  : o nesne, o kimse 

uyàat-  : uyandırmak 

 

Ü 
 

üçünçi  : üçüncü 

ülken  : büyük 

ün  : ses 

üns  : (a) alışkanlık 

üstü-vÀr : (f) sağlam, güvenilir 

üy  : ev 

üz-  : kesmek 

üze  : üzerine 

 

V 
 

vaède : (a) ecel, söz verme, bir 

işin verilen zaman 

vaódÀniyyet : (a) Allahéın birliği 

vÀúıèa  : (a) rüya 

vaãıyyet : (a) vasiyet 

velÀ  : (a) yakınlık, sahiplik 

velÀyet : (a) velilik, dostluk 

velìkin  : (f) ama, ancak 

verÀè  : (a) haramdan kaçma 

veyrÀn  : (f) yıkık, yıkılmış 

vuhÿş  : (a) yabani hayvanlar 

vuøÿ  : (a) abdest 

 

Y 
 

yafraà  : yaprak 

yafuş-   : yapışmak 

yaàaç  : ağaç 

yaàin  : düşman 

yahşı  : güzel, hoş 

yalàan  : yalan 

yalàuz  : yalnız 

yamaúlıú : yamalı 

yan-   : geri almak, dönmek 

yanàaú : ceviz 

yarlıúa-  : bağışlamak 

yaruú  : ruşen 

yaşur-  : saklamak, gizlemek 

yavlaú  : pek, çok, gayet 

yavuú  : yakın, akraba 

yazuk  : günah, suç 

yana  : yine 

yétkür-  : yetiştirmek, ulaştırmak, 

götürmek 

yıàaç : bir kişinin sesinin 

işitilebileceği mesafe 
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yıàla-   : ağlamak  

yıl  : mevsim 

yıraú  : uzak 

yiber-   : göndermek 

yif  : ip 

yigirmelençi : yirminci 

yoluú-  : rastlamak 

yu-   : yıkamak 

yügür-  : hızlıca gitmek 

yüzlen- : yönelmek, yüz tutmak 

 

Z 
 

øaèìf  : (a) zayıf, güçsüz 

øÀmin  : (a) kefil 

øÀyiè : (a) zarar, ziyan 

zeberced : (a) zümrütten daha açık  

ve zümrüt kadar değerli 

olmayan  bir taş 

zebÿn  : (a) aciz, güçsüz, alçak 

zeherlik : zehirli 

zehre  : (f) çiçek 

zemen  : (a) zaman 

zemìme : (a) fena, kötü 

zemistÀn : (f) kış 

zeng  : (f) pas 

zengÀr : (f) bakır pası nevinden 

göztaşı 

zengì  : (f) zenci, siyahi 

zihì  : (f) ne güzel 

zinhÀr  : (f) sakın 

ziyÀde  : (a) fazla, çok 

ôulmÀnì : (a) karanlık, zulmetli 

zünbÿr  :  (a) eşek arısı
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3.5. Sonuç 
 

Görüldüğü üzere Hadîkatü’l-Ârifîn, yalnız İsmâîl Ata’nın değil onunla birlikte 

birçok peygamberin, Yesevi meşayıhının ve sufisinin menkıbelerini ve sözlerini de 

içermektedir. Hâce İshâk, eserinde hem Yesevilik geleneği ile ilgili hem de çeşitli 

tasavvufi konularla ilgili önemli bilgiler vermiştir. Müellifin, muhtelif konularla ilgili 

görüşlerini açıklarken yüz doksan beş ayet ve yüz yirmi iki hadis-i şerife yer vermesi, 

görüşlerini ne kadar sağlam bir temele dayandırdığını gösterir. Bu ayet ve hadisler, 

metinde Arapça verilmiş ve bazıları da açıklanmıştır. 

Eser, Yesevilik geleneğinin en eski eserlerinden olması ve dini-tasavvufi bir 

mahiyette olması bakımından, bununla birlikte Çağataycanın ilk dönemine ait bir eser 

olmasından dolayı da ehemmiyet arz etmektedir. Metinde birçok arkaik kelime 

kullanılması ve Eski Türkçe özelliğinin görülmesi eserin eskiliğini göstermektedir.  

Eserde taziye rengi, saç traşı, cehrî-hafî zikir vb. çeşitli özelliklerle ve ilginç 

geleneklerle karşılaşıyoruz. Hadîkatü’l-Ârifîn, bu özelliklere ve geleneklere yer vermesi, 

o dönemdeki bölgesel ve milli adetleri, Yesevilik geleneklerini yakinen tanımamıza 

yardımcı olması bakımından temel kaynaklardandır.  

Eseri değerli kılan özellikleri özetlemek gerekirse şu maddeleri sayabiliriz: 

Taziye tutanların siyah giyme geleneğini Cüneyd-i Bağdâdî ile bir müridinin 

sohbetinde görüyoruz. 

Yeseviliğe intisap merasiminin ve saç traşının nasıl yapılması gerektiğini bu 

eserden öğreniyoruz.  

İsmâîl Ata’nın manevi makamı ayrıntılı bir şekilde anlatılmıştır. 

Yüzyıllardır tartışma konusu olan zikrin hafî mi cehrî mi olması gerektiği 

delilleriyle birlikte anlatılmıştır. 
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Hem Hâce Ahmed Yesevi’nin hem de Yesevi şeyhlerinin sözlerine ve 

menkıbelerine yer verilmiştir.  

Anlatılan konular; ilgili ayet, hadis, mutemed eserlerden nakiller ve sufilerden 

menkıbeler eserin kaynağıdır. 

Müellifin faydalandığı eserleri zikretmesi, bir Yesevi şeyhinin hangi 

kaynaklardan beslendiğini gösterir. 

Hâce İshâk’ın Yeseviliğin ilk müelliflerinden, Hadîkatü’l-Ârifînin de 

Yeseviliğin ilk eserlerinden olması; müellifin kendinden önceki Yesevi şeyhleri ve 

Yesevilik hakkında değerli bilgiler vermesi, Çağataycanın ilk dönemine ışık tutması, 

birçok sufiden muhtelif konularla ilgili nakiller yapması dolayısıyla oldukça mühim bir 

eserdir. 
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